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ĮVADAS
Šiandien labiau nei kada nors kalba (bet kuri kalba) negali būti suvokiama kaip atskiras reiškinys. Dėl ekonominių, politinių ir socialinių priežasčių kiekvienas kalbos vartotojas gali lengviau tapti aktyviu tarpkultūrinio bendravimo dalyviu. Dabartinė technolo​gija ypač spartina kalbų sąveikos procesus, leisdama kiekvienam susipažinti su tolimomis, svetimomis realijomis, potencialiai bendrauti kone su viso pasaulio žmonėmis. Atsidūrusi globaliniame komunikacijos sraute, kiekvieno kalbėtojo leksika gali būti per​duodama kitiems, ir jau egzistuojantis ar netgi naujai sukurtas žodis gali apkeliauti pasaulį per kelias minutes. Esant tokioms aplinkybėms, skolinių tyrinėjimas kalbotyros mokslui tampa vis aktualesnis. Be to, skolinimosi reiškinys turi nemažos reikšmės istorijai ir kultūros istorijai, nes skolina​masis žodis liudija istorinį tautų bendravimą, nurodo tam tikrą kultūrinį kontekstą.

1. Darbo objektas, tikslas ir uždaviniai

Disertacijos tikslas – pateikti išsamų lietuvių kalbos italų kilmės skolinių apra​šą, nustatyti jų skaičių ir svarbą lietuvių kalbai, ištirti jų adaptacijos procesus įvairiais lyg​menimis, svarstyti tyrimo metodiką ir pateikti rekomendacijų tolesniems leksikografijos darbams.


Disertacijos uždaviniai:

– Apibrėžti sąvoką italizmas, plačiąja prasme apimantį tiek skolinius, tiesiogiai paimtus iš italų kalbos, tiek apskritai italų kilmės žodžius; išskirti šį skolintinės leksikos sluoksnį iš kitų skolinių ir tarptautinių žodžių konteksto, sprendžiant iškilusius leksikologijos klausimus. 

– Išnagrinėti leksikos skolinimosi iš italų kalbos aplinkybes ir leksikografijos lietuvių kalba tradiciją. 

– Aptarti skolinių iš italų kalbos adaptavimo normas ir polinkius šiuolaikinėje lietuvių leksiko​logijoje.

– Ištirti skolinių iš italų kalbos vartojimą dabartinėje lietuvių kalboje.

– Sudaryti skolinių iš italų kalbos duomenų bazę (Lietuvių kalbos italizmų sąvadą – LKIS), kuris bus didesnės apimties leksikografinio korpuso (Lietuvių kalbos italizmų korpuso – LKIK) pagrindas.

2. Medžiaga
Darbas remiasi paties autoriaus sukaupta medžiaga. Skolinių iš italų kalbos sąvadui sudaryti daugiausia naudotasi rašytiniais šaltiniais. Šį Lietuvių kalbos italizmų sąvadą sudaro kiek daugiau nei 900 leksinių vienetų ir vienas kitas žodžių junginys, kurių didžioji dauguma užfiksuota tarptautinių žodžių žodynuose ar moksliniuose kalbotyros darbuose. Nagrinėjant leksiką, kuri yra pati nepastoviausia kalbos sritis, kiekybiniu požiūriu nuolat kintanti
, išleisti žodynai šiandien negali būti išsamus šaltinis. Nors jie pateikia tikrai nemaža terminų ir sąvokų, tačiau negali suspėti su dabartiniu itin sparčiu informacijos plitimo tempu (Jakaitienė 2005)
. Dėl tos pačios priežasties negalima laikyti baigtiniais ir šiame darbe panaudotus LKIS bei LKIK. Kita vertus, raštu neužfiksuoti žodžiai ir pavieniui vartojami skoliniai gali būti laikini reiškiniai, todėl ne tokie svarbūs leksikografijos požiūriu. Tuo labiau kad kalbininkų norminė veikla gali užkirsti kelią kai kuriems naujiems bendrinei lietuvių kalbai netinka​miems žodžiams dar prieš jiems patenkant į plačiąją vartoseną
. Vis dėlto į LKIS (ir vėliau į LKIK) buvo įtraukta ir neužfiksuotų, bet dabar​tinėje vartosenoje pastebėtų skolinių iš italų kalbos. Leksikografinis korpuso pobūdis leidžia aptarti kiekvieno žodžio atsiradimo istoriją, paplitimą, pateikti vartojimo pavyzdžių bei svarstyti prigijimo vartose​noje galimybes.

Pagrindiniai šiame darbe tiriamos leksikos šaltiniai skirstomi į keturias grupes:

1) Tarptautinių žodžių žodynai, būtent leidyklos „Alma littera“ (atsak. redaktorius A. Kinderys) parengtas žodynas (TŽŽ2) ir V. Vaitkevičiūtės Tarptautinių žodžių žodynas (VV3), kurie jau pakartotinai išleisti, vis su naujais papildymais. 

2) Kiti leksikografijos darbai, pvz.: Pr. Skardžiaus Lietuviški tarptautinių žodžių atitikmenys (1973), A. Sabaliausko Lietuvių kalbos leksika (1990), A. Pakerio Tarptautinių žodžių kirčiavimas (1991), V. Rudaitienės ir V. Vitkausko Vakarų kalbų naujieji skoliniai (1998), Dabartinės lietuvių kalbos žodynas (2000), D. Mikulėnienės parengtas Kalbos patarimų 4-tas sąsiuvinis Leksika: skolinių vartojimas (2005), A. Šiupienienės Į pagalbą valgiaraščių tvarkytojams (2005), R. Vainienės Ekonomi​kos terminų žodynas (2005), E. Zaikausko Lietuvių žargono žodynėlis (2007) ir t.t.

3) Monografijos, disertacijos ir moksliniai straipsniai, pvz.: Pr. Skardžiaus monografija Die slavischen Lehnwörter im Altlitauischen (1931), jo straipsniai Sveti​mybių aplietuvinimas (1936) ir Verstiniai ir reikšminiai skoliniai (1938), J. Mikelionienės Naujažodžių konkor​dansas (2000), J. Girčienės daktaro disertacija Naujųjų skolinių atitikmenys: struktūra ir vartosena (2003), straipsnių rinkinys Skoliniai ir bendrinė lietuvių kalba, L. Vaiče​kauskienės monografija Naujųjų lietuvių kalbos svetimžodžiai (2007), J. Girčienės straipsnis Italų kulinarijos svetimžodžiai (2008) ir t.t.

4) Kiti šaltiniai, kurie skirstytini į šiuos pogrupius: 

– tekstai, išversti į lietuvių kalbą iš italų kalbos, pvz. grožinė literatūra, filmų įgarsinimai, arba tekstai, kurie gali būti į lietuvių į italų kalbas išversti iš originalo, parašyto kita kalba, pvz., Europos Sąjungos doku​mentai, kurie paprastai kuriami anglų, vokiečių ar prancūzų kalbomis;

– Valstybinės lietuvių kalbos komisijos, Lietuvių kalbos instituto bei Lietuvių kalbos inspekcijos kalbos konsultacijos kompiuterinės duomenų bazės, kartotekos ir vartojimo rekomendacijos;

– Lietuvos Respublikos Vyriausybės teisės aktai dėl skolinių vartojimo;

– Vytauto Didžiojo universiteto Lietuvių kalbos tekstynas;

– viešieji užrašai, firmų pavadinimai, reklamos kalba;

– interneto svetainių puslapiai (ypač tie, kuriuose diskutuojama). Internetas pastaraisiais metais tapo nauja saviraiškos priemone. Dėl jo greito prieinamumo, paplitimo, netarpinio vartojimo galimybių ir išskirtinės savybės pri​versti vartotojus parašyti tai, ką kitur išsakytų žodžiais, žiniatinklio puslapiuose faktiškai fiksuojama raštu sakytinė kalba, suteikiama galimybė „skaityti sakytinę kalbą“
. Šiandien tai – pagrindinė sritis, kur šnekos aktai (sosiū​riškai – parole) reiškiami raštu. 

3. Darbo naujumas ir aktualumas
Italų kilmės leksika daugiausia iki šiol nagrinėta labiausiai paplitusiose Europos kalbose: anglų, prancūzų ir vokiečių. Studijos ypač suintensyvėjo paskutinį dešimtmetį, gilintasi į kitų šalių kalbų skolinius iš italų kalbos, į atskirų sričių italų kilmės terminiją. 2008 m. pasi​rodė H. Stammerjohanno parengtas Dizionario di italianismi in francese, inglese, tedesco, šiuo metu yra rengiamas italų kalbos žodžių pasaulio kalbose žodynas, kurį numatoma išleisti 2009–2010 metais (į jį pateks ir šiai disertacijai rinkta medžiaga)
.

Apie lietuvių kalbos skolinius iš italų kalbos rašyta mažai. Nors pavieniai žodžiai aptariami kalbos konsultacijos duomenų bazėse (pvz., VLKK, LKI), arba moksliniuose darbuose (Valeckienė 1967, Pakerys 1991, Girčienė 2008b), iki šiol trūko sistemingos šios skolintinės leksikos aprašymo. Italų kalba išleista viena trumpa apžvalga (Lanza 2007).


Teoriniu požiūriu aktualūs yra disertacijoje iškelti skolinių klasifi​kacijos klausimai. Pagal sukauptos medžiagos analizę aptariamos esamos kalbos leksikologijos sąvokos, tokios kaip italizmas, tarp​tau​tinis žodis, okazionalizmas, ir siūlomos naujos – inertinis skolinys, pseudo​ita​lizmas ir ženkla​vardis.


Metodologijos prielaidos ir tyrimo metodas, kuriais remtasi šiame darbe, gali tapti pagrindu nagrinėti ir kitos, ne tik italų kilmės leksiką lietuvių kalboje. Skolinių adaptacijos aprašymas keturiais lygmenimis (prozodijos, fonetikos, morfologijos, semantikos) atskleidžia vidinius lietuvių kalbos dėsnius, italų ir lietuvių kalbų sąveikos ribas, skolinimosi istoriją ir mechanizmus, be to, gali praversti norminamojoje praktikoje.


Nuo disertacijos neatsiejamas darbas yra Lietuvių kalbos italizmų sąvadas (žr. 1 priedą). Ši elementari skolinių duomenų bazė vėliau peraugo į savarankišką leksikografijos veikalą (Lietuvių kalbos italizmų korpusą), sudarytą pagal moderniausius leksikografijos kri​terijus, pateikiant ne tik žodžių reikšmes ir vartosenos pavyzdžių, bet taip pat mėginant atskleisti žodžių etimologiją, atsiradimo lietuvių kalboje istoriją ir jo produktyvumą kalbos sistemoje.

4. Darbo struktūra


Disertacija susideda iš trijų dalių, prie kurių gale pridedamas ita​lų kilmės skolinių sąvadas ir priedas su vaizdine medžiaga. Lietuvių kalbos italizmų korpusas sudaro atskirą savarankišką veikalą.

Pirmojoje dalyje pristatomi teoriniai pagrindai ir tyrimų metodologija. Pirmajame skyriuje apžvelgiama: skolinimasis kaip reiškinys, teorinės literatūros veikalai, įvairių autorių siūlomos skolinių klasifikacijos. Antrajame skyriuje rašoma apie italų kalbą, kaip skolinančiąją kalbą, apibūdinama italizmo sąvoka, aptariami kriterijai skolinio italų kilmei nustatyti, ypač svarstant italų, lotynų ir prancūzų kalbų riboskyras. Taip pat apžvelgiama lietuvių šiuolaikinės leksikogra​fi​jos istorija, iškeliant praktinio pobū​džio probleminių klausimų, ir nagrinėjami italų kilmės skolinių, tarptautinių žodžių ir bendrinės kalbos leksi​kos santykiai. 


Antroji dalis skiriama skolinių iš italų kalbos adaptacijai lietuvių kalbos sistemoje. Aprašomas adaptacijos mechanizmas gretinant italų ir lietuvių kalbos savybes. Skiriami keturi adap​tacijos lygmenys: fonetikos (balsiai, priebalsiai, dvibalsiai) ir prozodijos (kirtis, prie​gaidės), morfologijos (galūnės, kirčiuotės, giminės ir skaičiaus kategorijos), semantikos (reikšmės išlaikymas, pakeitimas, visiškas nutolimas nuo pradinės reikšmės). Taip pat trum​pai aptariamas reikšmės skolinių reiškinys.


Trečiosios dalies tyrimų objektas – italų kilmės skolinių vartojimas dabartinėje lietuvių kalboje. Penktajame skyriuje pateikiama italizmų klasifikacija morfologiniu ir semantiniu požiūriais. Šeštajame italizmams taikoma R. Jakobsono kalbi​nės komunikacijos funkcijos klasi​fikacija, nagrinėjami ir grafiškai vaizduojami LKIS duomenys apie italų kilmės skolinių vartojimą pagal temines grupes, jų gramatines kategorijas, užfiksavimo raštu laiką, jų dažnumą Vytauto Didžiojo universiteto Lietuvių kal​bos tekstyne (http://donelaitis.vdu.lt/main). Šie duomenys galiausiai gretinami su apklausos apie italų kilmės žodžius rezultatais.


Disertacijos gale pateikiamos išvados, literatūros sąrašas (123 įrašai), cituotų žodynų ir enciklopedijų sąrašas (44 įrašai). Pirmas disertacijos priedas – Lietuvių kalbos italizmų sąvadas (936 semantiniai vienetai). Antrajame priede pateikiama vaizdinės medžiagos, liudijančios italų kilmės leksikos plitimą Lietuvoje viešuosiuose užrašuose ir įvairiuose pavadinimuose.

5. Ginamieji teiginiai
1. Tradicinis lietuvių kalbotyros požiūris, esą lietuvių kalbos skoliniai skirstytini vien į slavizmus ir germa​nizmus, nepakankamai atspindi kalbų kontaktų įvairovę.

2. Kai kurie italų kilmės žodžiai (italizmai) taip prisitaikę prie lietuvių kalbos sistemos, kad sunku juos skirti nuo savų žodžių arba kitų prisitaikiusių skolinių iš slavų bei germanų kalbų (pvz.: agrastas, dušas, grafinas, grupė, kaldra, karieta, milijonas, nulis, paštas, penalas, raketa, rizika, salotos, sijonas, špyga, tortas, vazonas, žiponas ir t.t.). Siekiant išsiaiškinti žodžių kilmę ne visada pakanka esamų leksikografinių šaltinių.  

3. Nutolusi nuo originalo skolinio forma dažnai gali liudyti, kuriuo keliu jis atėjo į lietuvių kalbą. Kalbos tarpininkės, kiekviena savo ruožtu adaptuodama italizmus prie savo kalbos sistemos, taiko jiems savo fonetikos ir morfologijos sistemų normas.

4. Adaptuojant naujus italų kilmės skolinius, t. y. tuos tiesiogiai gautus italizmus, neturinčius ilgos vartojimo tradicijos, reikia atsižvelgti tiek į originalo tarimą (vengiant nepagrįstų, fonetiškai iš​kraipytų formų), tiek į adaptuotų formų tinkamumą lietuvių kalbos sistemos atžvilgiu.

5. Lietuvių kalbos italų kilmės leksika – nevienalytė įvairiais požiūriais: vartose​nos dažnumu, vartojimo sritimi, raiška ir santykiu su kalbos norma.

6. Straipsniai disertacijos tema
Lanza, S., Considerazioni sulla legge di Saussure-Fortunatov: limiti applicativi, in: Res Balticae 10, 2005, 57–68.

Lanza, S., Saussure’o-Fortunatovo dėsnio išimtys nominalinėje fleksijoje, in: Prace Bałtystyczne 3, 2006, 55–58.

Lanza, S., Parole italiane in lituano, in: L’anello lituano. La Lituania vista dagli italiani: viaggi, studi, parole, 2007,  255–258.

Lanza, S., Dizionari, in: La porta d’Oriente, 2007, 154–155.

Lanza, S., Dėl trijų skolinių iš itališkos kulinarijos, in: Kalbos kultūra (spausdinamas).
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PIRMOJI DALIS

SKOLINIMOSI REIŠKINYS 

IR ITALIZMO SAMPRATA 
1 skyrius. Bendrieji žodžių skolinimosi bruožai 

1.1. Skolinimosi prigimtis ir procesas 


Nėra kalbų, kurios nebūtų skolinusios ar ir dabar nesiskolintų kitų kalbų žodžių ir verstųsi vien tik savo žodynu
. Greičiausiai tokią mintį pirmas bus iškėlęs jau XVI a. italas Niccolò Machiavelli. Filosofinio pobūdžio rašinyje Kalba, arba dialogas, apie mūsų kalbą (Discorso o dialogo intorno alla nostra lingua) jis teigia: „faktas, kad negalima rasti kalbos, kuri viską pati pasakytų, nepaėmusi iš kitų, nes kalbėdamiesi skirtingų kraštų žmonės perima pasakymus vieni iš kitų. Be to, kiekvieną sykį, kai ateina į kokį miestą naujų mokslų ar menų, neišvengiamai atkeliauja naujų žodžių irgi gimusių toje kalboje, iš kurios tie mokslai ir menai atėjo; bet pereidami į kalbą lytimis, linksniais, galūnėmis ir kirčiais jie darniai pritampa prie tos kalbos žodžių, tarp kurių atsiduria, tapdami savi“
.

Žymus italų istorikas bei politologas pralenkė laiką, palikdamas moderniajai kalbotyrai ir trumpą skolinimosi proceso apibūdinimą, ir bendrą skolinio sąvokos apibrėžimą. Nelabai nutolusi nuo Machiavelli’o skolinio sampratos yra klasikinė E. Haugeno apibrėžtis „[skolinys – tai] bandymas atkurti vienoje kalboje modelius, anksčiau rastus kitoje kalboje“
. Machiavelli’o ištraukoje būtų galima taip pat įžvelgti bendro skolinių skirstymo į „būtinuosius“ (t .y. neturinčius atitikmenų besi​skoli​nančioje kalboje) ir „prabangiuosius“ (t .y. turinčius nors vieną atitikmenį besiskoli​nančioje kalboje) užuomazgą. Šiuos terminus (originalo kalba Bedurfnislehn​wörter ir Luxuslehnwörter) XX a. pradžioje sukūrė skolinių tyrimų pirmtakas šveicaras E. Tappolet (Tappolet 1913: 53–56)
. 

Išsamią įvairių mokslininkų požiūrių į skolinimo(si) priežastis apžvalgą pateikia J. Grzega (2003). Apibendrinęs beveik šimto metų teorinės literatūros istoriją, Grzega pateikia net keliolika skirtingų priežasčių žodžių skolinimuisi motyvuoti (Grzega 2003: 23–24). Be tų dviejų dažniausių priežasčių – poreikio įvardyti naujas realijas ir skolinančios kalbos prestižo
 – jis mini ir kitas:

1. 
Poreikį skirti raiškos atspalvius, įskaitant stiliaus paįvairinimą (plg.: Öhmann 1924: 284, Oksaar 1971, Baranow 1973: 283 tt., Tesch 1978: 210 tt., Fritz 1998: 1622);

2.
Poreikį žaisti žodžiais (plg.: Öhmann 1924: 284, Décsy 1973: 5);

3.
Homonimijos vengimą (plg.: Weinreich 1953: 57);

4.
Kito žodžio ekspresyvumo praradimą (plg.: Weinreich 1953: 58) arba, plėtojant mintį, tam tikros sąvokos emocinio turinio praradimą (plg.: Grzega 2002a: 1030);

5.
Nepakankamą sąvokinių sričių diferencijuotumą (plg.: Weinreich 1953: 59), arba naujos sąvoki​nės srities iškėlimą (plg. Grzega 2002a: 1030);

6.
„Skolinių atrakciją“, t. y. kito toje pačioje srityje vartojamo skolinio įtaką (įskaitant analo​giją) (plg.: Scheler 1977: 86 tt.);

7.
Tos pačios etimologijos leksinio dubleto įtaką (plg.: Scheler 1977: 87);

8. 
Politinį ar kultūrinį vienos tautos dominavimą (ne tas pats kaip „prestižas“, plg.: Fritz 1998: 1622), įskaitant „socialinį spaudimą“ (plg.: Haugen 19692: 375 tt.);

9.
Tam tikros visuomenės dvikalbystę (plg.: Tesch 1978: 199, Fritz 1998: 1622);

10.
Siekį neigiamai apibūdinti, išreikšti menkinamąjį požiūrį, arba teigiamai apibūdinti, įskai​tant eufemizmų poreikį (plg.: Polenz 1972: 145, Tesch 1978: 212, Campbell 1998: 60);

11.
Vertėjo tingumą, arba leksikografinių priemonių stoką (plg.: Baranow 1973: 127, Scheler 1977: 88, Tesch 1978: 207);

12.
Paprastą neapsižiūrėjimą arba laikiną savojo žodžio užmiršimą (plg.: Weinreich 1953: 60, Baranow 1973: 138, Tesch 1978: 209, 214);

13. Savojo žodžio retumą arba nenusistovėjusią žodžio vartoseną (plg.: Weinreich 1953: 57, Scheler 1977: 88).

Pats Grzega šias priežastis vertina nevienodai. Pavyzdžiui, taip ir neaišku, kaip ir kiek tingumas ar neapsižiūrė​jimas galėtų paveikti visą kalbos sistemą (F. Saussure’o terminu – langue). Kita vertus, galima pabandyti jungti minėtas priežastis į stambesnes grupes, nustatant, kaip siūlo L. Vaicekauskienė (2007: 43), keturių sudedamųjų dalių klasifi​kaciją:

1.
Designatinės priežastys (naujoms realijoms ar sąvokoms įvardinti);

2.
Semantinės priežastys (reikšmės skirtumams išryškinti, niuansams išgauti, kai naujosios ir savos sąvokos turinys sutampa tik iš dalies; plg. išvardytų priežasčių 1, 3, 4, 5 punktus);

3.
Stilistinės priežastys (kalbai pagyvinti, tam tikroms asociacijoms ar stilistiniam poveikiui sukelti, stilistiškai pažymėti; plg. išvardytų priežasčių 2, 10 punktus);

4.
Sociopsichologinės priežastys (kitos kultūros išmanymui ir tapatinimuisi su ja demonstruoti, maištaujančiai prieš vyraujančias socialines normas tapatybei išreikšti; plg. išvardytų priežasčių 8, 9, 13 punktus).

Teorinėje literatūroje kiek įvairuoja terminai (plg. Vaicekauskienė 2007 43 išnaša). Antai R. Gusmani (Gusmani 1986: 133 tt.) kalba apie psicholingvistines priežastis ir teigia, kad tiriant skolinį idealus siekis būtų nustatyti visus skolinimosi proceso etapus, per kuriuos svetimos kalbos modelis buvo perkeliamas į kitą kalbą, kaip jis prisitaikė naujoje sistemoje, ir kokiu būdu iš pirmo, individualaus, žodžio pavartojimo (F. Saussure’o terminu – parole lygmuo) jis plito kalbėtojų visuomenėje
. Šiuo požiūriu Gusmani iš esmės prieštarauja Haugenui dėl pačios skolinių tyrimų esmės. Pastarasis iš tiesų teigia, kad „skolinio aprašymas neturi būti laikomas faktiniu istorinio proceso aprašymu, bet modelio ir reprodukcijos gretinimu, kas atskleidžia sąveikos procese įvykusių kitimų visumą“
. 

Kalbos sąveikavimas, arba interferencija, kurio galimas padarinys yra skolinimasis ir skolinio atsiradimas – fizinis reiškinys. Sąveikauja ne dvi abstrakčios kalbų sistemos, o konkretus kalbėtojas savo individualiu raiškos aktu (tai parole lygmuo) pasirenka – sąmoningai ar nesąmoningai – vieną svetimos kalbos elementą. Kai skolinys pradedamas vartoti vis didesnėje kalbėtojų bendruo​menė​je, jis gali tapti pasiskolinusios kalbos leksikos sistemos dalimi ir paveikti abstraktų langue lygmenį. Savo Discorso Machiavelli, savaime suprantama, neketino moksliškai ir visapusiškai aprašyti skolinimosi procesą. Iš jo pateiktos ištraukos galima tik daryti prielaidą, kad jis jau tais laikais būtų įžvelgęs ir dvejopą skolinio patekimo į kalbą būdą, per bendravimą žodžiu arba raštu. Gusmani (1987: 95) skiria šiuo klausimu tiesiogiai, netiesiogiai
 ir per atstumą gautus skolinius (it. diretti, mediati ir a distanza). Pirmieji laikomi daugiakalbės terpės padariniais, antrieji apibūdinami kaip žodžiai gauti per kalbą tarpininkę, o tretieji – kaip žodžiai, plintantys moderniųjų technologijų ir informacijos priemonėmis, ateinantys į kalbą iš kalbų, su kuriomis nėra faktinės sąveikos. 

Žodžių skolinimosi iš italų kalbos proceso bruožai, italų kilmės leksikos plitimas pasaulyje, sąveikos tarp lietuvių ir italų kalbų ypatumai aptariami antrajame šios disertacijos skyriuje.

1.2. Skolinių klasifikacija pagal raišką ir reikšmę

Remiantis pagrindine Saussure’o paskelbta semiotikos teorija apie dvinarę kalbos ženklo struktūrą, skolinys suprantamas kaip kalbinio modelio pamėgdžiojimas (reprodukcija) kitoje kalboje dviem lygmenimis: išorinės formos ir semantinio turinio
. Savaime suprantama, tai nereiškia, kad tos kalbos, iš kurios kilęs, elementas visada būtinai perkelia​mas į kitą kalbą visiškai išlaikant jo raišką ir reikšmę. 

Todėl skolinių klasifikacija turėtų būti visų pirma nustatoma pagal modelio ir skolinio formos ir turi​nio santykius (žr. 1 lentelę).

1 lentelė. Skolinių klasifikacija remiantis dvinare kalbos ženklo teorija

	Išlaikoma forma
	+
	+
	–
	[–]

	Išlaikomas turinys
	+
	–
	+
	[–]

	Skolinio tipas: 

liet. tempera
it. tempera
	Skolinio tipas: 

liet. avarija 

„eismo nelaimė“

it. avaria „gedimas“
	Skolinio tipas: 

liet. krikštatėvis „mafijos vadeiva“

it. padrino 

„1. krikštatėvis; 

2. mafijos vadeiva“
	Skolinio tipas:

[–]



Atrodo, kad tereikia nustatyti, ar skolinys išlaiko ir formą, ir turinį, tik formą arba tik turinį. Tačiau kalbos faktai rodo, kad skolinių tipai – sudėtingas reiškinys, reikalaujantis smulkesnės klasifikacijos. Mat svarbu yra suvokti, iki kokio laipsnio skolinys išlaiko skolinančios kalbos formą (ar yra rašybos, fonetikos, mor​fologijos lygmenų keitimų) ir turinį (ar atsiranda reikšmės skirtumų su skolinančiąja kalba). Bendros kategorijos galėtų būti šios
:

a. 
išlaikomi forma (t. y. vis dar galima žodžio struktūroje atpažinti svetimos kalbos modelį, įrodyti skolinio ir modelio morfemų tapatumą) ir turinys
:

– 
forma išlaikoma visiškai nepakitusi
, pvz.: allegro, largo, organza, tempera; kaip terminas vartojamas neadaptuotasis skolinys;

– 
forma patiria įvairaus pobūdžio pakeitimų, pvz.: kiaroskuro, pajacas, sopranas; kaip terminas vartojamas adaptuotasis skolinys;

b. 
išlaikoma forma, bet ne turinys (t. y. skolinys įgauna reikšmę, nebūdingą skolinančiajai kalbai), pvz., kunigas (dabar tik „dvasininkas“, o ne „karalius, valdovas“ kaip vok. König), estafetė (iš it. staffetta, reikšme „estafetės bėgimo perduodamoji lazdelė“, kuri svetima italų kalbai)
; šaltinio – italų kalbos – požiūru tai yra tik dalinis skolinys;
c. 
išlaikomas turinys, bet ne forma (t. y. svetimos kalbos elementas keičiamas savu):



–
svetimos kalbos žodis (ar jo dalis) verčiamas į savo kalbą, paprastai tai būna sudur​tinis žodis arba žodžių junginys, pvz.: antikūnas (anglų antibody, it. anticorpo), geležinkelis (plg. vok. Eisenbahn, anglų railway), dangoraižis (anglų sky-scraper); kaip terminas varto​jamas vertinys, o jei pakeitimas tik dalinis – hibridas; 



– 
svetimos kalbos žodis keičiamas savu žodžiu ar pasakymu, kuris nors iš dalies jį atitinka, pvz., šparaginis kopūstas vietoj brokolis (plg. it. (cavolo) broccolo; čia kopūstas verčiamas iš it. cavolo), ryžiai „patiekalas iš ryžių“ vietoj rizotas (plg. it. risotto, kuris yra vedinys iš riso „ryžiai“), arba keičiamas naujai sukurtu savu žodžiu ar pasaky​mu
, pvz., sauskelnės (vietoj prekės ženklo pampers), žiniasklaida (vietoj mass-media); plg. taip pat seniai vartojamus žodžius, tokius kaip laikrodis (sukurtas Simono Daukanto), atvirukas, vandenilis (abu sukurti J. Jablonskio); kaip terminai vartojami naujadaras, naujažodis
, o funkcijos požiūriu – atitikmuo; kai nekuriama nauja​daro, o tik pradedama nauja reikšme vartoti jau kalboje esamą atitinkamą žodį, kaip terminas vartojamas semantinis vertinys arba reikšmės skolinys.
1.2.1. Klasikinė skolinių klasifikacija

Jau XX a. pradžioje H. Paulis (1920: 392 tt.) buvo įvedęs paprastą klasifikaciją, skirdamas svetimo žodžio formos (išorinio pavidalo) ir vidinės struktūros sko​linimąsi. Vėliau įsigalėjo E. Haugeno (1950, 1956) terminai importation (įsivedimas) ir substitution (pakeitimas, arba substi​tucija), nors dar 1949 m. W. Betzo tyrimuose siūloma schema, kur skolinių klasifikacija paremta būtent šiuo dvejopu pagrindu
. Remda​masis Haugeno perimta – ir jo papildyta partial importation (dalinis įsivedimas, arba  dalinė substitucija) kategorija – Betzo klasifikacija, Duckworthas (1977) pateikė tokią skolinių tipų schemą:  

1 schema. Duckwortho papildyta Betzo skolinių terminologijos klasifikacija 




Skolinimasis


A. Įsivedimas


B. Dalinė substitucija


C. Substitucija


      1. Skolinys


2. Hibridas
3.1. Naujo žodžio kūrimas    3.2. Reikšmės skolinys


1.1. Neadaptuotasis žodis
1.2. Adaptuotasis žodis

3.1.1.  Vertinys


3.1.2. Naujadaras


3.1.1.1.
Adekvatusis vertinys
3.1.1.2.
Neadekvatusis vertinys

Duckwortho (ir Betzo) nurodytas kategorijas galima iliustruoti šiais pavyzdžiais
:

1.1.
neadaptuoti žodžiai iš kitų kalbų, tokie kaip lietuviškai it. bravo, firma, maestro, presto ir daugelis panašių muzikos terminų (tokių ME užfiksuota daugiau kaip 400 vienetų);

1.2.
adaptuoti žodžiai iš kitų kalbų, tokie kaip lietuviškai fiasko (iš it. fiasco), pajacas (iš it. pagliaccio, tarm. paiazzo), skarlatina (iš it. scarlattina);

2.
hibridinės darybos sudurtiniai žodžiai ar žodžių junginiai, kurių vienas dėmuo – savas (t. y. patyręs substituciją), o kitas svetimas, pvz.: ultragarsas (plg. pr. ultrason, it. ultrasuono ir pan.), šou verslas (iš angl. show business); į šią grupę galbūt įtrauktini ir veiksmažodžiai su tarptauti​niu ka​mienu ir lietuviška priesaga, pavyzdžiui, organizuoti (plg. viduramžių lot. organizare); 

3.1.1.1.
adekvatieji vertiniai ar tiesiog vertiniai, t. y. svetimos kalbos žodžio elementų vertimo į savo kalbą padariniai, tokie kaip lietuviškas žodis įkvėpimas, kuris lygintinas su lot. inspiratio, skaidomas į in- + spir(a)- (tai kamienas iš bendraties spirare „kvėpuoti“) + -(a)tio (veiks​mažodinių daiktavardžių priesaga kartu su galūne), arba žiedinis kopūstas, kuris lygintinas su it. cavolfiore, skai​domas į cavol(o) (kopūstas) ir fiore (gėlė, žiedas; bet šiame sudurtiniame žodyje fiore įgauna kiek būdvardišką, kokybės skiriamąją reikšmę, todėl lietuviškas būdvardis žiedinis turi pama​tuotą gramatinį pagrindą); 

3.1.1.2.
neadekvatieji, arba daliniai, vertiniai, t. y. dalinio svetimos kalbos žodžio elementų vertimo į savo kalbą padariniai; tokie galėtų būti liet. terminas mažakraujystė, kuris lygintinas su graikų kilmės anemija (priešdėlio a(n)- tikslus lietuviškas atitikmuo yra be-), arba ant​pelnis, kuris lygintinas rus. сверхприбыль (priešdėlio cвepx- tikslus lietuviškas atitikmuo yra virš-);

3.1.2.
naujadarai, t. y. naujai sukurti žodžiai, kuriais siekiama pakeisti svetimos kilmės žodžius, tokie kaip lietuviš​kai didkepsnis (vietoj steikas, iš angl. steak; tai nėra svetimos kalbos žodžio elementų vertimas, plg. 3.1.1.1), vamzdučiai (vietoj kaneloniai, iš it. cannelloni
); gal būtų galima įtraukti į šią kategoriją įvai​rius naujadarus, sudarytus nusakomuoju būdu, pvz.: itališki lakštiniai, lakštinių apkepas vietoj skolinio lazanija;

3.2.
reikšmės skoliniai
; savojo žodžio semantinis laukas yra plečiamas dėl svetimos kalbos įta​kos, pvz., liet. pėlė kaip informatikos terminas (iš angl. mouse, kuris šalia „graužiko“ vėliau įgavo ir „kompiuterio įtaiso“ reikšmę).
Nors ši schema gana detaliai atspindi įvairius skolinimosi aspektus ir laikoma klasikine (Grzega 2003: 25 tt.), ji sulaukė ir griežtos kritikos. Sunkumų kelia jau skolinių skirstymas į neadaptuotus ir  adaptuo​tus. Grzega (2003: 27) primena, kad vokiečių teorinėje literatūroje diskusija dėl Fremdwort (angl. foreign word, liet. neadaptuotas skolinys) ir Lehnwort (angl. loanword, liet. adaptuotas skolinys) skirtumo turi senas tradicijas
. Jei adaptacijos lygis yra pagrindinis kriterijus skoliniams skirti, kyla klausimas dėl adaptacijos lygmens. Kokiu požiūriu vadovaujantis, jis nustatomas: kalbos (sistemos) ar sociolingvistiniu (kalbėtojų visuomenės)? O jei kalbos požiūriu, tai vėlgi, pagal kokį aspektą? Ar čia kalbama vien apie rašybą, ar dar ir apie tarimą, morfologinį adaptavimą ir pan.? Visą terminijos problematiką, smulkaus skolinių skirstymo į kategorijas sunkumus gvildena cituotame straipsnyje Grzega, pateikdamas savo ir kitų kalbotyri​ninkų samprotavimus
. 

Kad ir kokią klasifikaciją pagal raišką ketinama taikyti, tiriant skolinius svarbiausias uždavinys yra įrodyti, kad naujo žodžio atsiradimo priežastis yra dviejų kalbos sistemų sąveikavimas. Lietuvių kalbos skolinių iš italų kalbos klasifikacijos specifika ir ypatumai aptariami trečiame šios disertacijos skyriuje.

1.2.2. Netikri skoliniai

Ypatinga skolinių kategorija, kuri paprastai visai neįtraukiama į skolinimosi reiškinių aprašomąsias schemas, yra netikri skoliniai. L. Vaicekauskienė turbūt pirma lietuvių kalbotyroje vartoja hibridinį terminą pseudoskolinys (2004: 18), tuo apibūdindama žodžius, kurie turi svetimą formą, bet nėra iš tikro pasiskolinti iš kitos kalbos, o tiktai pasidaryti vartojant svetimos kalbos kalbinę medžiagą. Apie pseudo​skolinius esama įvairių minčių
, tačiau jie suprantami kaip žodžiai, kurie atrodo kaip skoliniai (jų forma svetima), bet pasidaromi be svetimos kalbos modelio, t. y. jie neegzistuoja toje kalboje, iš kurios perimama jų forma
. B. Carstensenas (1980) juos skirsto į tris kategorijas
:

1. 
semantinis pseudoskolinys: žodis, kurio reikšmė nebūdinga skolinančiajai kalbai, pvz., it. footing reikšme „bėgiojimas“ (tikrasis angliškas atitikmuo jogging) 
; 

2. 
leksinis pseudoskolinys: žodis, kurio forma ir reikšmė nebūdingos skolinančiajai kalbai, plg. angliškai skambančius walkman (japonų sukurtas prekės pavadinimas), it. autostop (bet angliškai sakoma hitch-hiking); šiai kategorijai turėtų priklausyti daugelis specialių terminų, kurių dėmenimis eina klasikinių kalbų žodžiai, pvz.: fotografija, superego, telefonas;

3. morfologinis pseudoskolinys: žodis, kurio forma nebūdinga skolinančiajai kalbai, pvz: smokingas (plg. anglų smoking-jacket), hepiendas
 (plg. anglų happy ending).

Šios klasifikacijos problemiškumą išsamiai aptaria Grzega (2003: 30–32), kuris pateikia pagrįstų abejonių dėl semantinių pseudoskolinių egzistavimo ir dėl naujadarų su klasikinių kalbų dėmenimis priskyrimo pseudoskolinių kategorijai. Apie pseudoskolinių vaidmenį lietuvių kalbos sistemoje pareikšta nuomonė, kad iš tiesų „sunku pasakyti, ar lietuvių kalboje tokių žodžių daromasi, nes juos sunku atskirti nuo vertinių“ (Vaicekauskienė 2004: 18).

1.3. Skolinių klasifikacija pagal kitus kriterijus

Be esminės klasifikacijos pagal raišką (o kartu, kaip anksčiau apibendrinta, pagal prisitaikymo laipsnį) ir reikšmę skoliniai gali būti skirstomi remiantis ir kitais požymiais. Vaicekauskienė (2007: 17 tt.) pateikia trumpą klasifikacijos apžvalgą pabrėždama, kad kriterijai vieni su kitais neretai susipina.

Diachroniniu požiūriu galima skirti naujuosius ir senuosius skolinius. Prielaida tokiai klasifikaci​jai yra nustatyti tam tikrą laiko ribą, tai, kas iš tiesų gali būti problemiška ir, bet kuriuo atveju, sąlygiška. Istorijos ir sociologijos atžvilgiu pagrįstai galima būtų laikyti naujųjų lietuvių kalbos skolinių eros pradžia atkurtos nepriklausomybės metus, nes kartu su politiniais pakeitimais didelį pagreitį įgavo naujos informacijos technologijos plėtra (Vaicekauskienė 2007: 19). Kalbotyros požiūriu senieji skoliniai turėtų būti tie skoliniai, kurie, prigiję kalbos sistemoje, turi gana ilgą vartojimo tradiciją, o naujieji – tie, kurie neseniai užfiksuoti ne tik vartosenoje, bet ir žodynuose. Iki tam tikro masto toks skirtumas yra pagrįstas
, tačiau jis šios disertacijos uždaviniams – šalutinis.

Skoliniai gali būti klasifikuojami ir atsižvelgiant į kilmę. Šiuo klausimu teorinėje litera​tūroje esama painiavos. J. Palionis skiria tiesioginius ir netiesioginius skolinius (1985: 202), nelygu ar žodis gautas tiesiogiai iš kilmės kalbos, ar per kalbą tarpininkę
. Kita vertus, toks skirstymas ne toks svarbus atrodo A. Pupkiui, kurio teigimu „... kilmė kartais esti nevienoda – skolinančios kalbos juos [t. y. skolinius] gali būti pačios pasiskolinusios iš kitų kalbų; mums, pasiskolinus žodį, svarbu tik tai, iš kurios kalbos tiesiai esame jį pasiėmę“ (2005: 250). Tokia siaura skolinimosi reiškinio interpretacija palyginti sena. Taip pat, anot E. Jakaitienės (1980: 59), „lietuvių kalbos skoliniai skirstomi į slavizmus ir germanizmus. Be jų, lietuvių kalboje yra keletas žodžių, paskolintų iš suomių, latvių ir prūsų kalbų“. Jeigu sutiktumėme su tokia nuomone, reikėtų prieiti paradoksalią išvadą, kad lietuvių kalboje visai nėra skolinių iš italų kalbos. Tęsiant mintį, reikėtų tada priskirti, pavyzdžiui, kaliaropė (it. cavolo rapa) prie slavizmų, nes žodis gautas per lenkų kalbą (plg. kalarepa), čiau (it. ciao) prie germanizmų, nes jis gautas per vokiečių kalbą (plg. tschau) ir t.t. Prie minėtų pavyzdžių dar būtų galima pridurti daugelį italų kilmės skolinių, kurie yra laikomi tarptautiniais žodžiais (plačiau apie tai žr. 2.2). Akivaizdu, kad atsekti žodžio kilmę skolinimosi atvejų keliu, atskirti skolinimosi šaltinį ir etimologiją ne visada yra įmanoma (Vaicekauskienė 2007: 19), tačiau tai negali būti mokslinis pagrindas supaprastinti skolintinės leksikos nagrinėjimą. Būtent vienas iš šios disertacijos uždavinių yra nustatyti, kurie skoliniai (tarptautiniai ar ne) kildintini iš italų kalbos.

 Kalbos praktikoje svarbus skolinių klasifikacijos kriterijus yra jų santykis su kalbos norma, t. y. skolinio teiktinumas ar neteiktinumas. Tiriant italų kilmės žodžius, kokiu keliu jie atsirado lietuvių kalboje, kaip jie prisitaikė prie lietuvių kalbos sistemos, siekiant skirstyti juos pagal semantinį turinį ir vartojimo sritį, šis kriterijus nėra aktualus
. Į Lietuvių kalbos italizmų sąvadą neteiktini skoliniai iš italų kalbos taip pat įtraukti. 

2 skyrius. Italų kilmės žodžiai leksikologijoje ir leksikografijoje 

2.1. Italų kalbos plitimo galia ir italų kilmės leksika 

Kitaip negu tokios kalbos kaip anglų, ispanų ar prancūzų, kurios kitoms kalboms darė didelę įtaką dėl socialinių ir politinių priežasčių, italų kalba daugiausia plito dėl savo kultūros prestižo, įgyto menų, muzikos, prekybos, tiksliųjų mokslų, mados ir, ypač per pastaruosius keliasdešimt metų, kulinarijos srityse
. Toliau pateikiama trumpa šio plitimo Europoje ir Lietuvoje apybraiža.

Nors italų kalbos svarbą jau X amžiuje įrodo nemažas prekybos ir jūreivystės specifinių skolinių iš italų kalbos skaičius kitose kalbose (ir ypač prancūzų, Austrijos vokiečių ir naujojoje graikų kalboje, kurios veikė kaip tarpininkės atitinkamai tarp Viduržemio Italijos ir Šiaurės vakarų, Šiaurės rytų bei Pietryčių Europos (Vidos 1965: 57–58)), iki XV–XVI a. italų kalba plito menkai. Galima spėti, kad iki tada Lietuvą bus pasiekę ir pirkliai iš Italijos, jei jau romėnų laikai buvo prekiaujama gintaru, tačiau apie galimus lietuvių ryšius su Italija iki XIII a. istorinių duomenų nėra
. Tikėtina, kad italų ir lietuvių tiesioginių kontaktų būta vėliausiai tada, kai Mindaugas užmezgė ryšius su popiežiumi Inocentu IV dėl savo paties karūnavimo karaliumi ir tautos krikšto. Dar prieš Lietuvai 1387 m. priimant krikštą, jos ryšius su Romos Bažnyčia liudija 1322 m. Gedimino laiškas popiežiui Jonui XXII, kuriame taip pat užsimenama apie brolių iš pranciškonų ir dominikonų ordinų veiklą LDK teritorijoje. Jogailos ir lietuvių tautos oficialus atsivertimas į kata​likų tikėjimą lėmė glaudesnių kultūrinių ryšių su Centrine ir Vakarų Europa atsiradimą. Svarbus vaidmuo teko Krokuvos universitetui, Jogailos įkurtam 1401 m. vietoj Kazimiero III Didžiojo mokslų akademijos
. 

Būtent nuo Renesanso laikotarpio reiškėsi didžiausias Italijos (ir atitinkamai italų kalbos) poveikis Europos kultūrai. Viena vertus, naujoviškos idėjos, naujas paties žmogaus ir visuomenės suvokimas, koks jis, pavyzdžiui, pateiktas Machiavelli’o Il Principe traktate, pakeitė Europos valdovų politinį mąstymą, kita vertus, italų prestižas dailės ir architektūros srityse įsigalėjo svetur kartu su daugeliu naujų terminų, greit tapusių tarptautiniais žodžiais (pvz.: (af)fresco, balcone, facciata ir t.t.). Be to, italų kalba buvo svarbi diplomatiniams ryšiams su įvairiais Italijos politiniais subjektais bei su Vatikanu, apskritai didikų, menininkų ir intelektualų bendravimo priemonė
. Jau XVI a. pradžioje Renesanso kultūra buvo įsitvirtinusi Vidurio Europoje Jogailaičių dinastijos dėka. Kaip teigia menotyrininkė A. Kaspera​vičienė
, „[Budoje] dirbo visa eilė gabių meistrų iš Italijos, kuriuos Žygimantas Senasis puikiai pažinojo ir samdėsi. Dar prieš vedybas su Milano ir Bario kunigaikštyte Bona Sforca (Bona Sforza) Žygimantas Senasis buvo puikiai įsisavinęs Renesanso architektūros ir dailės estetiką ir kultūrą bei užmezgęs asmeninius kontaktus su žymiais šio stiliaus kūrėjais. 1517 m. jo rezidencijoje Vilniuje lankėsi būsimasis Žygimantų koplyčios Vavelyje autorius Bartolomeo Berrecci“. Be jokios abejonės, Bona Sforza ne tik prisidėjo savo mecenatės veikla prie Renesanso meno ir pasaulėžiūros plitimo tiek Krokuvoje, tiek Vilniuje, bet ir atsivežė ir pradėjo auginti anksčiau Rytų Europos šalims nežinomas daržoves, kurių pavadinimai vis dar rodo savo itališką kilmę: kopūstas (plg. it. cappuccio „gobtuvas“, vėliau „gūžė“), kalafioras (plg. it. cavolfiore), pomidoras (plg. it. pomodoro, iš pomo d’oro „auksinis vaisius“) ir t.t.
 

XVII amžiuje Italijos kultūros prestižas iš dalies patiria nuosmukį dėl to, kad pusė pusiasalio tampa Ispanijos grobiu, tačiau italų kalba išlaikė savo kultūrinį vaidmenį
. Tai gali įrodyti, pavyzdžiui, išlikusių dailininko P. P. Rubenso 250 laiškų įvairiems Ispanijos, Anglijos ir kitų šalių politiniams veikėjams: iš jų tik penktadalis parašyti neitališkai. Itališkai taip pat rašydavo ne vienas iš Lietuvos didikų Pacų giminės, kuri buvo užmezgusi itin glaudžius ryšius su Vatikanu ir Florencijos respublikos Medici giminės kunigaikščiais
. Tačiau XVII amžius kultūros istorijoje labiausiai siejamas su italų kalbos melodingumo stereotipo įsitvirtinimu. Visoje Europoje išpopuliarėja Commedia dell’arte ir jos spal​vingi personažai
, o beveik tuo pačiu metu kartu pasirodo ir pirmi operos kūriniai. Italų kalba pripa​žįstama kaip muzikos kalba, kuria rašomi ne tik operos libretai, bet ir kūrinių pavadinimai, ir partitūrose nuorodos atlikėjams (pvz.: allegro, crescendo, forte, lento, presto ir t.t.). Kad Lietuvoje operos spektakliai pasirodė labai anksti laikoma karaliaus Vladislovo Vazos nuopelnu. 1636 m. Vilniaus Žemutinės pilies Lietuvos didžiųjų kunigaikščių rūmų teatre pastatyta prieš dvejus metus sukurta karališkosios kapelos kapelmeisterio italo Marco Scacchi opera Il ratto di Helena („Elenos pagrobimas“). Kiek vėliau Vilniuje parodytos dar dvi operos: 1644 m. Andromeda („Andromeda“), o 1648 m. Circe Delusa („Apviltoji Kirkė“).

XVIII amžiuje, kai Ispanijos imperiją ištiko krizė, ir antrojoje šimtmečio pusėje plintant naujoms neoklasicizmo idėjoms, Italija atgauna turėto kultūrinio prestižo dalį kaip antikos civilizacijos įpėdinių žemė ir klasicizmo lobis. Neoklasicizmas padeda italų kalbai atnaujinti savo kultūros kalbos statusą. Voltaire’as, W. A. Mozartas ir J. W. Goethe
 kalba ir rašo itališkai. Pasta​rasis apibūdina savo kelionę į Italiją 1786–1788 metas kaip „dvasios atigimimą“, o vėliau dalindamasis prisiminimais prisipažino, kad jis tik Romoje pajutęs, ką reiškia būti žmogumi
. XVIII ir XIX amžių sandūroje susidomėjimas Italija pamažu virto vadinamąja italomanija, kuri apėmė ne vieną romantizmo veikėją (iš kurių Stendalis turbūt pats žinomiausias), ir Italija tapo išskirtine kultūrinės bei meninės piligrimystės Vakarų Europoje šalimi. Istoriniai įvykiai, pradedant nuo pirmojo Abiejų Tautų Respublikos padalijimo 1772 m., lėmė Lietuvos kultūrinį atskyrimą nuo Europos, jos vis didėjantį atsilikimą ir keliems dešimtmečiams kultūrinių ryšių su Italija susilpnėjimą. Pasakodamas apie tapytojo J. Zenkevičiaus ir A. Riomerio kelionę į Italiją, E. Aleksandravičius (2007: 15) rašo: „Pirmaisiais Aleksandro II viešpatystės metais liberalinio atlydžio pagundos padėjo atsigauti Vilniaus - svarbiausio Lietuvos kultūros ir meno centro - kultūriniam gyvenimui. [...]. Laikotarpis tarp 1856 ir 1863 metų buvo itin svarbus meno gyvenimo budinimui. Rusų valdžios apsisprendimas palengvinti užsienio pasų (t.y. leidimų išvykti į Vakarų Europą) išdavimo sąlygas šiek tiek plačiau atvėrė tautų kalėjimo vartus Lietuvos menininkams. Vakarų Europos muziejų, akademijų turtai priartėjo, o Italijos saulės šviesa ėmė šviesti ne tik iš senųjų meistrų drobių“.

Gana paradoksalu, kad kai Italija 1861 m. tampa vientisa valstybe po karžygio G. Garibaldi sėk​mingos suvienijimo kampanijos, ji pradeda prarasti savo kultūrinį statusą
. Su nepriklausoma Lietuvos valstybe nauji ryšiai užmezgami po Pirmojo pasaulinio karo, o italų ir lietuvių kalbų kontaktai jau užfiksuoti ne tik reikalų su Šventuoju Sostu raštuose, ar keliautojų memuaruose
, bet ir leksikografijos veikaluose (pirmasis iš jų – J. Šlapelio 1907 m. Tilžėje išleistas Svetimų ir nesuprantamų žodžių žodynėlis). Pasibaigus pasaulinių karų epochai, keičiasi italų kalbos poveikio kitoms kalboms reiškimosi sritis. Made in Italy prekių šūkis tampa Italijos mados ir gaminių pirmumo simboliu, ir patys itališki žodžiai siejami su aukštos kokybės standartais. Ne tik eksportuojamos naujos itin paklausios prekės su itališkais pavadinimais (cappuccino, espresso, įvairių kitų patiekalų), bet ir užsienyje naujų prekių pavadinimai kuriami jau itališkai (plg. kelis iš didžiausių gamintojų automobilių pavadinimus: Austin Allegro, Ford Figo, Honda Concerto, Hyundai Sonata, Renault Laguna, Toyota Carina, Volk​swagen Lupo, Volkswagen Vento).

2.2. Italizmo sąvokos apibrėžimas 

Terminas italizmas
 vienodai aiškinamas dviejuose TŽŽ2 ir VV3 žodynuose kaip „žodis arba posakis paimtas iš italų kalbos“. Tokia bendro pobūdžio apibrėžtis – labai paranki, mat apeina visus klasifikacijos klausimus. Pagal ją žodžiai neapibūdinami nei pagal prisitaikymo laipsnį (ar italizmas visiškai prisitaikęs, tik iš dalies prisitaikęs arba išlaikęs svetimą, t.y. itališką, formą), nei pagal reikšmę, skolinimosi laiką ar norminimo požiūriu. Maža to, gana paradoksaliai šis apibrėžimas palieka atvirą skolinio šaltinio, jo kilmės klausimą. Iš tiesų nuorodoje „paimtas iš italų kalbos“ ir slypi visa italizmo sąvokos apibrėžimo problemos esmė. 

Rašydamas apie kalbų interferenciją Gusmani teigia, kad nustatant, ar įvyko kalbų sąveika, ne tiek svarbu yra pati atskiro kalbos elemento forma, kiek ta aplinkybė, ar gali būti įrodyta arba bent pamatuotai galima spėti, kad kada nors egzistavo svetimos kalbos elemento mėgdžiojimas savoje kalboje (Gusmani 1987: 91). Todėl ir kalbant apie italizmus būtina yra ištirti pačių žodžių istoriją, siekiant atsekti pirmą itališko žodžio vartojimo atvejį kita kalba, tą faktinį „paėmimą iš italų kalbos“. Iš to turėtų išplaukti, kad nėra esminis dalykas, ar skolinys vieną kartą „paimtas iš italų“ ilgai keliavo, kol pasiekė lietuvių kalbą per kalbas tarpininkes. Jei „mums, pasiskolinus žodį, svarbu tik tai, iš kurios kalbos tiesiai esame jį pasiėmę“ (Pupkis 2005: 250), tada net muzikos terminai kaip allegro, presto, sonata greičiausiai turėtų būti laikomi germanizmais arba polonizmais, nes nėra pamatuotai tikėtina, kad jie būtų buvę tiesiai gauti iš italų kalbos. Taikant tokį požiūrį, reikėtų teigti, kad, pavyzdžiui, balkonas (plg. rus. балкон), banketas (plg. lenk. bankiet) yra slavizmai, ir esą šie slavizmai pasiekę taip pat anglų (plg. balcony, banquet), prancūzų (plg. balcon, banquet) ir ispanų (plg. balcón, banquete) kalbas
. Laikyti skolinį slavizmu (arba germanizmu ir t.t.) galima tik kai žodis yra slaviškos (arba germaniškos ir t.t.) kilmės. Be abejo, fonetinė analizė padeda atskleisti skolinio artimiausią šaltinį, bet kilmės kalbai nustatyti reikalinga morfeminė analizė. Štai, pvz., kalnierius laikomas slavizmu (plg. lenk. kołnerz, baltar. калнерь). Negalima abejoti, kad fonetiškai šio skolinio formą yra veikusi nors viena slavų kalba, bet morfeminė analizė rodo, kad pats žodis – neslaviškas. Ar morfemos kol-, кал- ką nors reiškia lenkų ar baltarusių kalbomis? Kaip jos susijusios su reikšme „apykaklė“? Niekaip, tai ir yra įrodymas, kad kołnerz, калнерь  šiose kalbose taip pat skoliniai. A. Sabaliauskas (1966: 76) detaliai atkuria visą šio skolinio kelią per kalbas: lenk. kołnerz < vok. koller, kollier (vok. morfema kol- taip pat bereikšmis) < pr. collier (morfema col- yra lot. collu(m) „kaklas“ tąsa) < lot. collare(m). 

Atskiro žodžio kilmė gali būti tik viena. Jei galima įrodyti, kad ta kilmės kalba yra italų kalba, pagrįstai bus kalbama apie italizmą. Todėl šiame darbe italizmui nustatyti taikytas klasikinis raiškos kriterijus. Žodis traktuojamas kaip italizmas, jei galima įrodyti, kad jo forma ir semantinis turinys (arba nors vienas iš jų) kartoja itališką modelį. Tai reiškia, kad pasitaiko ir dalinių skolinių, kurie priskirtini prie italizmų, remiantis forma arba reikšme. Tokie žodžiai, pavyzdžiui, yra avarija, kuris kilęs iš arabų 'awār („trūkumas“), o jo reikšmė („įrengi​nio gedimas“) perimta – iš italų jūreivy​stės kalbos
, arba konfeti, kilęs iš italų confetti, o jo reikšmė  „įvairiaspalviai popie​riaus skridinėliai“ – iš prancūzų ar vokiečių kalbų
. 

Renkant italizmus Lietuvių kalbos italizmų sąvadui, kilo keli uždaviniai: 

a. atpažinti itališko žodžio morfeminę struktūrą. Pereinant žodžiui iš vienos kalbos į kitą įvyks​ta įvairių pakitimų, nes kiekviena kalba linkusi žodžius pritaikyti prie savo gramatinės sistemos, juos pateikti sava raiška. Galima teigti, kad kuo ilgesnis buvo žodžio kelias, tuo sudėtingiau aiškinti jo ryšį su pradine kalba: santykis tarp pradinės ir pasiskolintos žodžio formų yra visų atskirų sąveikavimo momentų sumos rezultatas. Štai, pavyzdžiui, žodis šposas
, kuris buvo kadaise „paimtas iš italų kalbos“ (iš it. spasso ['spasso]
). Būtent vokiečiai jį pasiskolino ir fonetikos bei rašybos požiūriu pritaikė savo kalbai: pakeitė pradinį garsą, metė galūnę (plg. vok. Spass). Vėliau, žodį pasiskolinus lietuvių kalbai, kamieninis balsis a virto o
. Todėl formos atžvilgiu žodis dabar gana nutolęs nuo pirminio itališko šaltinio. Taip pat reikšmė šiek tiek pakitusi, nes nuo pradinės reikšmės „malonus pomėgis, linksmybės; pasivaikščio​jimas“ pereita prie italų kalbai svetimos reikšmės „išdaiga, pokštas“. Reikšmės pakitimai paprastai nėra tokie žymūs kaip fonetinės sandaros pakitimai
. Dažniausiai italų ir lietuvių kalbų reikšmės nesutampa dėl to, kad skolinys palyginti senas ir skolinta réikšme žodis dabar nebevartojamas (pvz., lombardas yra tik „iš Lombardijos srities kilęs žmogus, Lombardijos srities gyventojas“). Gal kiek rečiau italų kalbai nebūdinga reikšmė atsiranda veikiant analogijai (plg. nedidelį šposo semantinį poslinkį) ir „tuščiojo langelio“ principui (pvz.: batuta, estafetė itališkai nereiškia „dirigento lazdelė“ ir „estafetės lazdelė“, o atitinkamai „taktas“ ir „bėgimo rungtis“; tačiau nesant termino toms lazdelėms vadinti praplėsta pagrindinė skolinio reikšmė). Plačiau apie tai žr. 4 skyriuje;

b. sieti savojo, lietuviško, žodžio reikšmę su italų kalbos žodžio, veikusio kaip modelis, reikšme. Tiriant italizmus, tokių vertinių ir reikšmės skolinių (plg. 1.2.1) pasitaikė vos vienas kitas (pvz., jau minėtas žiedinis kopūstas išverstas padėmeniui iš cavolfiore). Plačiau apie tai bei apie svarbias išimtis žr.5.2, 5.3;
c. nustatyti modelio itališkumą. Italų kalba yra turėjusi ypač glaudžių ryšių su prancūzų ir lotynų kalbomis, o su pastarąja ne tik diachronijos požiūriu (plg. 2.2.1). Dėl lingvistinių ir istorinių priežasčių italų ir prancūzų kalbos ne tik turi didžiulį bendrą leksikos paveldą (daugiausia iš lotynų kalbos), bet jos ir nuolat sąveikavo, todėl skolinio kilmei neabejotinai priskirti vienai ar kitai kalbai ne visada pakanka turimų šaltinių (plg. 2.2.2). Be to, kiekvienas rašytinio žodžio užfiksavimo vienoje ar kitoje kalboje atvejis tėra tik turimas terminus ante quem, todėl skolinio etimologija ne visada galima laikyti galutinai išaiškinta.
2.2.1. Italų ir lotynų kalbų riboskyra

Nors neįmanoma tiksliai nustatyti, kada lotynų kalba nustojo būti kieno nors gimtoji kalba, tačiau tam tikrą laiko ribą galima nubrėžti remiantis viena svarbia istorine data. 813 metais Prancūzijoje Turo (Tours) mieste vykusiame vyskupų susirinkime buvo nutarta, kad pamokslai turės būti sakomi nebe lotyniškai, o in rusticam romanam linguam, t. y. „romietiška paprastąja kalba“. Kad ir kokia buvo ši kalba, ją vienintelę – o ne lotynų – suprato liaudis (quo facilius cuncti possent intelligere quae dicuntur). Įrodymų nėra, bet tikima, kad jau anksčiau (bent anksčiau nei pirmieji rašytiniai šaltiniai) žmonės susivokė gyveną dvikalbystės sąlygomis
. Pirmas išlikęs dokumentas, kur vartojamos kartu ir lotynų kalba, ir liaudies italų kalba yra 960 metų teismo byla. Čia aiškiai skiriamos teisėjų vartojama lotynų kalba ir apklaustų liudytojų „ne lotynų“ kalba.

Visgi lotynų kalbos svarba romanų kalboms neapsiriboja prokalbės statusu. Lotynų kalba ir toliau buvo vartojama kaip teisės, Bažnyčios, administracijos, politikos, teismų ir mokslo kalba. Dar iki XVIII amžiaus ja buvo dėstoma ir kalbama mokslo kolegijose ir universitetuose. Lotynų kalba išlaikė tokią stiprią įtaką ištisus šimtmečius, ir ji romanų kalbas veikė nuolat kaip „kultūrinis superstratas“
.

Todėl apibūdinant pirmus italų kontaktus su Rytų Europos šalių gyventojais tikslinga skirti, kas S. Widłako raštuose įvardijama lotynų italizmų ir italizmų kategorijomis. Pagrindas kalbėti apie lotynų italizmus yra ne tik kultūrinis, nes italų kalba buvo laikoma natūrali lotyniškos dvasios tęsėja (Widłak 2006: 42), bet ir kalbinis, mat lotyniški žodžiai buvo vartojami (ir taip pat kuriami) italakalbių. Tai kartais atsispindi net pačių skolinių fonetinėje sandaroje, taigi galima gana pagrįstai suponuoti italų kalbos tarpininka​vimą. Seniausias lietuvių raštuose užfiksuotas lotynų italizmas turėtų būti žodis žydas (11 kartų pavartotas M. Mažvydo raštuose
). Lotynų Iudaeus [ju'deus] negali būti vienintelis šio žodžio šaltinis, nes senoji čekų ir lenkų kalbos atitinkamai vartoja formas žyd ir żyd, kurių pradinis garsas gali būti kildinamas tik iš italų (veikiausiai iš Veneto tarmės
) gomurinės afrikatos [dž] (išplaukusi iš pusbalsio [j]), kokia yra žodyje Giudeo (senąja rašyba taip pat Iudeo) „žydas“. Tikėtina, kad pagrįstai galima laikyti lotynų italizmu kitą irgi Mažvydo raštuose užfiksuotą žodį aniolas / anialas (du kartus dgs. šauksm. anialai
) „angelas“. Čia neliko nei lotyniško gomurinio [g], nei jo lotynų liaudiško varianto [dž], kurios aptinkamos to paties laikotarpio formose angiolas, angelčikas (plg. vok. Engel)
. Modelis buvo neabejotinai lenk. anioł, kuris savo ruožtu kartoja tarminį italų modelį agnolo (tariamas [anjolo]). Nors Mažvydas daug dažniau vartoja formą angelas (43 kartus), bet formos be [g] atrodo irgi buvusios paplitusios. Anielas / aniełas (plg. ir ček. anjel) randamas Bretkūno Biblijoje, Daukšos Postilėje ir Sirvydo žodyne, o aniolas dar vartojamas tarmėse
.

Aprašydamas kalbų sąveikavimą ir skolinių plitimą, Widłakas teikia tris žodžių slinkimo į rytus kelius, lotyniškai vadindamas juos iter Slavicum, iter Bohemicum ir iter Germanicum (Widłak 2006: 47 tt.). Pirmieji lotyniški žodžiai pateko dar į slavų prokalbę krikščionybės skleidimo metais
, o pagrindinės lotynų italizmų ir italizmų tarpininkės buvo čekų ir vokiečių kalbos. Perimant Widłako terminiją, apie lietuvių kalbos pirmus skolinius iš lotynų ir italų kalbų būtų galima kalbėti kaip apie iter Polonicum, nes būtent lenkų  kalba labiausiai veikė kaip kalba tarpininkė. Lietuvių kalbos slavų skoliniai aptarti 1931 metų Pr. Skardžiaus veikale Die slavischen Lehnwörter im Altlitauischen. Daug informacijos ir apie tolimą žodžių etimologiją pateikia, remdama​sis įvairiais leksikografiniais darbais, A. Sabaliaus​kas 1990 m. monografijoje Lietuvių kalbos leksika.

Nemažai iš slavų (čekų, lenkų) kalbų kilusių senųjų skolinių galima aiškiai sieti su lotyni​šku modeliu
: aliejus, oliejus < lot. oleum (plg. sen. lenk. olej, bet ir it. olio); alyva < lot. oliva (plg. lenk. oliwa, bet ir it. oliva); altorius < lot. altare (plg. lenk. ołtarz, bet ir it. altare); anyžius < lot. anisum (plg. lenk. anyż); apastalas, apostolas, apaštalas, apaštolas ir apoštalas < lot. apostolus (kilęs iš graik. αποστολος; plg. ček. apostol ir apoštol); balbierius, barbierius < viduramžių lot. barberius (bet plg. it. barbiere, sen. pr. barbier; [l] atsiradusi dėl lenk. balbierz); brokas  < lot. broccus „išsikišęs dantis“ (plg. it. tarm. broc, sen. lenk. brak); cibulia, čibulis < lot. cepulla (plg. sen. lenk. cybula, bet dėl [t(] plg. it. cipolla
); diakonas < lot. diaconus (kilęs iš graik. διακονος; plg. dar sen. slavų dijakonъ); evan​elija < lot. evangelium (dėl [g] nebuvimo plg. sen. lenk. evanjelia ir ček. evanjelium); kalėda, kalėdos < lot. calenda (dėl iškritusio [n] plg. lenk. kolęda); intencija < lot. intentio (plg. lenk. intencja)
; kryžius < lot. gal. cruce(m) (plg. ček. křyž, lenk. krzyż
); laterna, latarnia < lot. lanterna (dėl kritusio [n] plg. sen. lenk. laterna); lavenda, levanda < lot. lavanda (plg. lenk. lawenda, vok. Lawendel); lelija < lot. dgs. lilia (plg. lenk. lelija); linija < lot. linea (plg. lenk. linja); litera < lot. littera (plg. lenk. litera); litanija < lot. litania (kilęs iš graik. λιτανεια; plg. dar lenk. litanja); marmuras < lot. marmor (plg. lenk. marmur); myra < lot. myrrha (kilęs iš graik. μυρρα; plg. lenk. mira); mirtas < lot. myrtum (kilęs iš graik. μυρτος; plg. lenk. mirt); mula ir mulas < lot. mula ir mulus (plg. lenk. muła ir muł); mumija < lot. mummia (kilęs iš arab. mūmiyya; plg. lenk. mumja); oficijolas < lot. ufficialis (kuris iš officium; plg. lenk. oficjał); opinija < lot. opinio (plg. lenk. opinja);  pagonas, pagonis, pahonas, pahonis < lot. paganus (plg. sen. lenk. pogan, dėl vokalizmo žr. 57 išnašą); parapija, parafija < lot. parochia (plg. sen. lenk. parochija); pastila, postilė < lot. postilla (plg. lenk. postyla); patronas < lot. gal. patronu(m) (plg. lenk. patron); pelgrimas, peregrimas, peregrinas < lot. galin. peregrinu(m) (dėl [l] plg. it. pellegrino, lenk. pielgrzym); pelikonas < lot. gal. pelecanu(m) arba pelicanu(m) (kilęs iš graik. πελεκαν; plg. lenk. pelikan); persona < lot. persona (plg. lenk. persona); plebonas < lot. plebanus (plg. sen. lenk. pleban, o dėl vokali​zmo plg. 57 išnašą); pliaga < lot. plaga (plg. lenk. plaga); polma, palmė < lot. palma (plg. lenk. palma); pontifikolas < lot. gal. pontificale(m) (plg. lenk. pontyfikał); popiežius < lot. papa (iš graik. παπας, iš kurio ir papas; plg. sen. ček. papež ir sen. vok. pabes); porta „durys“ < lot. porta (plg. lenk. porta); portas „uostas“ < lot. galin. portu(m) (plg. lenk. port); poterius < lot. pater  (veikiausiai pavadinimas tiesiai iš maldos
); pracesija, procesija < lot. processio (plg. lenk. procesja); prakurotas, prakurotas, prakurataras „advokatas“ < lot. gal. procuratore(m) (plg. lenk. prokurat, prokurator); provizija < lot. provvisio (plg. lenk. provizja); pulpitas „pakyla“ < lot. gal. pulpitu(m) (plg. lenk. pulpit); recepta, receptas < lot. recepta (plg. lenk. recepta); referendorius < lot. gal. referen​dariu(m) (plg. lenk. referendarz); reformavoti < lot. reformare (plg. lenk. reformować); regestras < lot. gal. registru(m), regestu(m) (plg. lenk. regiester; užfiksuota ir forma reistras, plg. baltar. рейстр); regula < lot. regula (plg. lenk. reguła); relikvija < lot. reliquia (plg. lenk. relikwja); relikvijorius < lot. galin. reliquiariu(m) (plg. lenk. relikwjarz); ryžius < lot. gal.*oryzu(m) (dėl [o] nebu​vimo plg. it. riso; lenk. ryż); rožė, roža < lot. rosa (plg. lenk. róża); rūta < lot. ruta (plg. lenk. ruta); sakramentorius < lot. sacramentariu(m) (plg. sen. lenk. sakramentarz); skeptras < lot. sceptru(m) (kilęs iš graik. σκηπτρον; plg. lenk. sceptr); sekretorius < lot. gal. secretariu(m) (plg. lenk. sekretarz); sekta < lot. secta (plg. lenk. sekta); sektorius  < lot. gal. sectore(m) (plg. lenk. sektarz); senotaras < lot. senatorius (plg. lenk. senator); senotas, senatas < lot. gal. senatu(m) (plg. lenk. senat); siropas, sirupas < lot. galin. siropu(m) (kilęs iš arab. šarab; plg. lenk. syrop); skrynia, skrynė < lot. scriniu(m) (plg. lenk. skrzynia); stacija „sustojimo vieta“ < lot. statio (plg. lenk. stacja); statutas < lot. statutu(m) (plg. lenk. statut); stola, stula < lot. stola (plg. sen. lenk. stoła ir dab. lenk. stuła); suma < lot. summa (plg. lenk. suma); šafyras < lot. sapphiru(m) (dėl pradinio [(] plg. lenk. szafir); šalavija, šalavijas < lot. salvia (dėl pradinio [(] plg. lenk. szałwja); špyga < lot. fica (kuris iš graik. συκον; dėl [g] plg. it. fica, it. tarm. figa, lenk. figa, rus. фигa)
, talentas < lot. talentu(m) (kilęs iš graik. ταλαντον; plg. lenk. talent); terpentyna, terpentinas < lot. terebinthina (plg. lenk. terpentyna); testamentas < lot. testamentu(m) (plg. sen. lenk. testament); tironas < lot. gal. tyrannu(m) (kilęs iš graik. τυραννος; plg. lenk. tyran, dėl vokalizmo žr. 57 išnašą); titulas < lot. titulu(m) (plg. lenk. tytuł); tradicija < lot. traditio (plg. lenk. tradycja); tribunalas < lot. gal. tribunale(m) (plg. lenk. trybunał); triumfas < lot. triumphu(m) (plg. lenk. tryumf); tumultas „sąmyšis“ < lot. gal. tumultu(m) (plg. lenk. tumult); unija < lot. unio (plg. lenk. unja); urinolas, urinalas „naktinis puodas“ < lot. urinale(m) (plg. lenk. urynał); vigilija < lot. vigilia (plg. sen. lenk. wigilja); vikarius, vikorius, vikaras < lot. gal. vicariu(m) (plg. sen. lenk. wikary, dėl vokalizmo žr. 57 išnašą); vynas < lot. vinu(m) (plg. sen. vok. wīn, lenk. wino
); vizitavoti < lot. visitare (plg. lenk. vizitować); zokristija, zakristija < viduram. lot. sacristia (plg. lenk. zakrystja).
Daugiausia per lenkų kalbą gauta ir senų skolinių iš vokiečių kalbos. Kelis jų be abejonių galima sieti su lotynišku modeliu
: abatas < lot. abbas (plg. sen. vok. abbat); asilas < lot. asinus (plg. got. asilus, vok. Esel); centneris, centnoras < lot. centenarius (plg. vok. Zentner); inkaras < lot. ancora (kilęs iš graik. αγκυρα; plg. vok. Anker); kalkės < lot. calx, calce(m) (plg. vok. Kalk); kaminas < lot. caminus (kilęs iš graik. καμινος; plg. vok. Kamin); katilas < lot. catinus, catillus (plg. got. katil(u)s); kreida < lot. creta (plg. vok. Kreide); latras < lot. latro (plg. vok. Lotter, lenk. łotr); meistras < lot. magister (dėl [g] nykimo plg. vok. Meister, bet ir it. ma(e)stro); mišios < lot. missa (plg. sen. vok. mëssa, lenk. msza
); vyskupas, byskupas < lot. gal. episcopu(m) (dėl pradinio garso plg. it. vescovo ir sen. vok. bischof bei lenk. biskup); žegnoti < lot. signare (plg. vok. segnen, lenk. żegnać).
Dar keletas lotynų kilmės žodžių, Sabaliausko ir Skardžiaus nuomone, yra atėję ne iš lenkų ar iš vokiečių, o iš rytų slavų (baltarusių ir rusų) kalbų. Tokie, pavyzdžiui, yra: mėta < lot. mentha (plg. baltar. мята); pipiras < lot. piper (plg. sen. rusų пьпьръ); ridikas < lot. radix (plg. sen. rus. рьдькъ , bet ir sen. vok. redik); vargonai < lot. organum (plg. baltar. варганы). Kai kuriuos šiuos lotynizmus šios slavų kalbos gavo labai seniai
, todėl mažai tikėtina, kad italų kalba būtų turėjusi kad ir menką tarpininkavimo vaidmenį.

Kaip matyti iš visų pateiktų pavyzdžių, daugiausia žodžių (bet toli gražu ne visi) priklauso religijos terminijai, arba yra siejami su Šventojo Rašto tekstais. Atsivertus Lietuvai į krikščionybę, XIV–XV a. į lietuvių kalbą plūstelėjo itin gausus šios rūšies skolinių srautas per lenkų kalbą. Bet lotynų kalbos gajumas išlieka iki šių dienų, nauji žodžiai buvo ir yra nuolat kuriami tiesiai iš lotyniško pagrindo be italų kalbos tarpininkavimo (pavyzdžiui, technikos, botanikos, medicinos, zoologijos srityse).

Sudarant Lietuvių kalbos italizmų sąvadą pasitaikė nemažai atvejų, kai galutinai priskirti vieną ar kitą skolinį italų ar lotynų kalbai buvo neįmanoma. Skolinių nuspręsta neįtraukti nesant vienareikšmiškų įrodymų, kad jie kilę iš italų (o ne iš lotynų) kalbos. Taip, pavyzdžiui, pasielgta su skoliniu konkursas. Pagrįstai tikėtina, kad lot. concursus „subėgimas, sambūris“ (iš kurio it. concorso „varžybos; konkursas“) turėjęs „varžymasis dėl ko nors“ reikšmę, nes jau VI a. Justiniano teisyne concursus pavartotas konkursui gana artima reikšme „įpėdinių pretenzijos, sprendžiant palikimo klausimą“
. Kai kurie kiti skoliniai neįtraukti, remiantis kitų tyrėjų atstatytomis for​momis, pvz.: lot. *modellus yra laikomas it. modello (> liet. modelis) šaltiniu, o lot. *postus – it. posto (> liet. postas) šaltiniu.

Kai lotyniškas žodis, perėjęs į italų kalbą ar jos perimtas, įgavo naują reikšmę, tada pagrįstai galima kalbėti apie italizmą, pvz.: abitas < it. abito „(vienuolio) drabužis“ < lot. habitu(m) „išvaizda“; kampanija < it. campagna „karo žygis; aktuali tam tikro laikotarpio visuomeninė, politinė, ūkinė, kultūrinė ir pan. veikla“ < vėlyv. lot. campania(m), loca campania „laukų plotas, laukai“; oktava < it. ottava „tokia aštuonių eilučių strofa“ < lot. octava „aštuntoji“; remitentas < it. remittente „vekselio gavėjas“ (komercinės teisės terminas) < lot. dlv. remittente(m) „siunčiantis atgal“.
2.2.2. Italų ir prancūzų kalbų riboskyra
Jokia kita užsienio kalba nėra turėjusi tokios įtakos italų kalbai kaip prancūzų. Moksliniai tyrimai rodo, kad galicizmai (prancūzų bei provansalų kilmės leksika) sudaro apie 4 proc. visos italų kalbos leksikos
. Koks reikšmingas yra šis skaičius, galima gerai suvokti palyginus apytikrius apskaičiavimus, pagal kuriuos slavizmai sudaro apie 1,5 proc. lietuvių literatūrinės kalbos leksikos
. 

Italų ir prancūzų leksikos panašumas, morfologijos ir sintaksės struktūrų artimumas
, dėl kurių buvo lengva morfo​nologiškai integruoti žodžius į abiejų kalbų sistemas, paaiškinamas bendru lotynų kalbos paveldu: ir italų, ir prancūzų kalbos leksikos pagrindą sudaro tiesiogiai su lotynų kalba siejami žodžiai (daugiau kaip 80 proc. visų žodžių). Geografinis artumas, kultūriniai ryšiai, įvairiais atžvilgiais bendra istorija lėmė, kad šių kalbų sąveikavimas yra buvęs abipusis, nuolatinis ir labai stiprus (atitinkamai italų kalbos įtaka ypač reikšminga XV–XVI ir XIX a., o prancūzų XIII–XIV ir XVIII–XIX a.). Prancūzų kalbininko P. Guiraud surinkti duomenys patvirtina, kad prancūzų kalba daugiausia skolinių gavusi būtent iš italų (iš viso jų apie 900; plg. Guiraud: 1965).

Dviejų kalbų giminiškumas atsispindi ir žodžių daryboje. Daugelį priešdėlių ir priesagų, kilusių iš lotynų kalbos, perėmė (ir sau pritaikė) ir viena, ir kita kalba. Plg. lot. -ale(m) > it. -ale, pr. -el/-elle, lot. -ariu(m) > it. -ario, pr. -aire, lot. -ismu(m) (kilęs iš graik. -ισμος) > it. -ismo, pr. -isme, lot. mente (daiktavardžio mens „protas“ abliatyvas) > it. -mente, pr. -ment, lot. -tio(ne(m)) > it. -zione, pr. -tion ir t.t. Spėjama, kad kai kurios priesagos vienos kalbos kitai esą paskolintos, pvz.: pr. -age (lavage „plovimas“), -erie​ (loterie „loterija“) atliepia it. -aggio (lavaggio), -eria (lotteria), o it. -ata, tarm. -ada (occhiata „žvilgtelėjimas“), -esco (dantesco „Dantės“) atliepia pr. -ade (œillade), -esque (dantesque) ir t.t. Ir galūninė daryba
 reiškiasi panašiai ne tik esant bendrai kalbinei medžiagai (iš it. visitare bei pr. visiter „aplankyti“ išvedami tuo pačiu būdu atitinkamai it. visita bei pr. visite „apsilankymas“), bet ir kuriant autonomiškus darinius (iš it. sognare ir pr. rêver „sapnuoti, svajoti“ išvedami atitinkamai it. sogno ir pr. rêve).

Esant tokių panašumų, pasidaro aišku, kad dažnai nepakanka atpažinti lietuvių kalbos pasiskolin​to žodžio morfeminę sandarą, kad kildintumėme skolinį iš italų ar prancūzų kalbos
. Siekiant nustatyti itališką ar prancūzišką skolinio kilmę, reikia imtis istorinių lingvistinių tyrimų. Susekti, kada pirmą kartą skolinio modelis yra minėtas abiejose kalbose svarbu, tačiau tai neturi galutinės sprendžiamosios vertės. Žodis, tam tikru metu vienoje kalboje užfiksuotas raštu, galėjo būti anksčiau pavartotas žodžiu arba taip pat raštu, bet šaltinio nelikę. Kaip anksčiau pažymėta kiekvienas pirmas minėjimo atvejis tėra terminus ante quem, t. y. vėliausia data, kai žodis gali būti atsiradęs
. 

Štai žodis alpinistas. Pagal TLF pr. alpiniste pirmą kartą užfiksuotas 1875 m. spalio mėn. (pavartotas Journal officiel), o pagal DELI it. alpinistas irgi datuojamas 1875 m. (pavar​totas Lessonos žodyne Di​zionario universale di scienze lettere e arti). Bet nėra abejonių, kad žodis jau egzistavo anksčiau. Tai įrodo ne tik faktas, kad alpinistas buvo įtrauktas į ilgo parengimo darbą (toks yra žodynas), bet ir 1875 m. laikraščio straipsnis apie įvykusį aštuntąjį italų alpinistų suvažiavimą (VIII Congresso degli alpinisti italiani). Iš to išplaukia, kad it. alpinista atsirado vėliausiai 1868 m. Nors TLF nerodo, kad pr. alpiniste būtų skolinys iš italų, istoriniai faktai rodo, kad būtent tokia etimologija patikimiausia. Ne tik nėra duomenų, kad iki 1874 Prancūzijoje būtų egzistavusios alpinistų draugijos, bet ir pirmą kartą žodis alpiniste prancūzų kalboje vartojamas kalbant apie italą („un alpiniste milanais a fait l’ascension du Königspitz“ [1875 10 22 Journal officiel])
.

Vis dėlto, net jei išaiškėja, kad vienas žodis, autonomiškai sukurtas, seniau pavartotas vienoje ar kitoje kalboje, tai nereiškia, kad lietuviai žodį pasi​skolino būtent iš tos o ne iš kitos kalbos. 

Štai, pavyzdžiui, visi tarptautinių žodžių žodynai pateikiantys žodį vizitas kildina jį iš prancūzų kalbos. Iš tiesų pr. visite jau aptinkamas 1350 m. (reikšme „patikra“), o it. visita tik apie 1535 m. (reikšme „oficialus dvasininko apsilankymas“)
. Reikšme „oficialus dvasininko apsilankymas“ pr. visite pirmą kartą užfiksuotas 1636 m. Kiek vėliau ši reikšmė abiejose kalbose buvo plečiama, ir žodis pradėjo reikšti ir „medicininė gydytojo apžiūra“  (pirmas pavyzdys prancūziškai – 1690 m., itališkai – 1694 m.). Pri​skirti vienareikšmiškai prancūzų kalbai liet. vizitas šių kalbos istorijos duomenų nepakanka. Galima spėti, kad žodynai (pradedant nuo pirmojo 1936 m. TrpŽŽ) sieja vizitas su prancūzų visite dėl fonetinių priežasčių: pr. visite [vi'zit] kirčio vieta atitinka lietuviškąjį, o it. visita ['vizita] ne
. Be to, it. visita galūnė lengviau būtų lėmusi moteriškąją lietu​viško žodžio formą; kita vertus, prancūziško žodžio galūnė galėjo natūraliai būti suprasta kaip esanti vyriška (-e, jei žodis gautas per rašytinę kalbą, [-t] jei per sakytinę kalbą). Tačiau kalbos faktai verčia manyti, kad itališka vizito kilmė – labiau nei teorinė. 1922 m. išleistoje autobiografijoje J. Basanavičius keturis kartus vartoja žodį vizitą reikšme „gydytojo apsilankymas pas ligonį“, bet giminė – visada moteriškoji (kirčiavimas nežinomas)
. Kiek vėliau ir V. Mykolaitis-Putinas savo romane Altorių šešėly (išleistame 1931 m.) žodį vizitą vartoja kelis kartus (reikšme „dvasininko apsilankymas“), ir iš jų vieną kartą jis – moteriškosios giminės
. Žodynuose niekur neužfiksuota moteriškosios giminės vizita, bet tai nesudaro pakankamo pagrindo paneigti vizito(s) galimą itališką kilmę.

Sudarant Lietuvių kalbos italizmų sąvadą iš pradžių remtasi tarptautinių žodžių žodynų pateikiamais duomenimis. Tačiau pastebėta, kad juose siūlomos etimologijos kai kur yra motyvuojamos tik išoriniù žodžių panašumu, o tikrasis šaltinis lieka neišaiškintas. Fonetinės analizės ne tik gali nepakakti, bet ji gali tiesiog net klaidinti, nes tarpininkės kalbos įtaka gali lemti labai žymius fonetinius pakitimus
. Sprendžiant apie pirminę žodžio kilmę, privalu remtis ir kitų kalbų tyrėjų filologiniais bei kalbos istorijos moksliniais tyrimais, etimologiniais žodynais, nagrinėti net tik fonetinę, bet ir morfeminę skolinio sandarą.


Štai TŽŽ2  autoriai, remdamiesi fonetine sandara, kildina iš pr. kalbos liet. eskarpas (pr. escarpe), fasadas (pr. façade; tarimas [fa'sad]), kabriolis (pr. cabriol), kalmaras (pr. calmar), tačiau TLF įrodo, kad prancūzų kalba visus juos yra pasiskolinusi būtent iš it. scarpa, facciata, capriola
, calamaro. Lemiamą reikšmę gali turėti ir morfeminė analizė. Pvz., TŽŽ2 liet. muškieta kildina iš pr. kalbos mousquet [mu'ske] (per lenk. muszkiet). Pirminis šio šautuvo pavadinimas buvo siejamas su mažo kalibro ore zirziančiais šoviniais (plg. DELI). Morfemiškai suskaidžius pr. mousquet gaunama šaknis mousq- [musk] ir mažybinė priesaga -et. Morfema mousq- prancūzų kalboje yra bereikšmė, mat ji buvo pasiskolinta iš it. mosc- [mosk] nuo žodžio mosca ['moska] „musė“
 kartu su visu ginklo pavadinimu moschetta [mo'skεtta] (pažodžiui „muselė“; vėliau įsigalėjo moschetto, plg. DELI). Vienintelis lietuvių žodynas, teikiantis itališką liet. muškietas kilmę yra 1936 m. TrpŽŽ.

Nuspręsta įtraukti į sąvadą visus tuos žodžius, kuriems buvo galima nustatyti itališką modelį, nors lietuviškuose žodynuose jokios nuorodos į tai nerasta. Skolinių neįtraukta nesant vienareikšmiškų įrodymų, kad jie kilę iš italų (o ne iš prancūzų) kalbos. Leksikos tyrėjai, pavyzdžiui, nesutaria, ar rasė ir skalė (reikšme „matavimo priemonės rodmenų įtaiso dalis su žymėmis, skaičiais ir pan.“) yra kilę iš italų kalbos. Apie lietuviškus tarptautinių žodžių žodynus ir jų autorių taikytus leksikografinius metodus plačiau žr. 2.3.2 skyrelyje.

2.3. Italizmų kodifikacija leksikografijoje 

Poreikis įvardyti itališko žodžio vartojimo atvejį (kartu ir paties vartojamo žodžio statusą) savos kalbos kontekste, savaime suprantama, negalėjo atsirasti italakalbėje visuomenėje. Tikėtina, kad pirmą kartą tai įvyko Prancūzijoje XVI a., kai italų kalbos įtaka buvo labai stipri. TLF nurodo į H. Estienne’o 1578 m. veikalą Deux dialogues du nouveau langage françois italianisé
, kur žodis italianisme apibūdina pasakymą, būdingą italų kalbai. Kiek vėliau, 1594 m. pagal OED, užfiksuotas angliš​kas atitikmuo italianism. Lietuviškasis italizmas pirmą kartą, atrodo, pavartotas 1936 m. Tarptautinių žodžių žodyne. Toliau bus bendrai apžvelgiamos pagrindinės užsienio leksikografijos italizmų kodifikacijos gairės bei plačiau aptariama lietuvių leksikografijos tradicija italizmų kodifikacijos atžvilgiu
.  

2.3.1. Italizmų kodifikacija ne lietuvių leksikografijoje


Skirtingos įvairių šalių leksikografijos tradicijos ir nevienodas ryšių su italų kalba intensy​vumas lėmė, kad informacijos apie italizmus užsienio leksikografijos veikaluose kiekis ir kokybė labai skiriasi. Išsamiausi skolinių etimologijos, datavimo, iliustracinės medžiagos požiūriais yra jau anksčiau minėti TLF (Trésor de la langue française) ir OED (Oxford English Dictionary). Angliškos ir prancūziškos leksikografijos pranašumas atsispindi net mažesnės apimties (t. y. ne daugiatomiuose) žodynuose, pavyzdžiui, Le Petit Robert, The Collins English Dictionary, The New Oxford English dictionary ir amerikietiškajame Merriam-Webster’s English Dictionary
. Nei vokiškas Duden Universal-wörterbuch, nei ispaniškas Karališkosios akademijos išleistas Diccio​nario de la lengua española neprilygsta jiems teikiamos informacijos kiekiu.
Savaime suprantama, italų kalbos žodynuose etimologijos pastabose nerašoma apie italiz​mus, tačiau, ypač pastaraisiais metais, italų tyrėjai pradėjo nagrinėti italizmų vaidmenį pasaulio kalbose. Atskirai vienas nuo kito pradėti du skirtingos apimties moksliniai projektai: L. Serianni vadovaujama grupė jau ne pirmus metus rengia du tomus apie italizmus pasaulio kalbose, iš kurių pirmas – mokslinių straipsnių rinkinys, o antras – 96 kalbų italizmų žodynas
; H. Stammerjo​hannas su keliais mokslo bendradarbiais parengė ir 2008 m. išleido Dizionario di italianismi in francese, inglese, tedesco, į kurį beveik be išimčių yra surinkti visi duomenys, pateikti italų GDU, prancūzų TLF, Le Grand Robert, anglų OED, ODF, vokiečių Duden ir Deutsches Fremd​wörterbuch žodynuose apie italizmais laikomus žodžius (plg. Stammerjohann 2008: XII–XIII)
. 

Kadangi keleto Rytų ir Šiaurės Europos kalbų vienkalbių žodynų sandaros specifiką ir bruožus jau yra nagrinėjusi E. Jakaitienė (2005: 43 tt.)
, čia pateikiama (žr. 2 lentelę) keletas italizmų straipsnių iš Vakarų Europoje ir Amerikoje išleistų žodynų. Svarbu pažymėti, kad tai ne tarptautinių žodžių, o atskirų kalbų aiškinamieji žodynai
. Lentelėje pavyzdžio dėlei taip pat įtraukiami straipsniai iš minėtojo italų Dizionario di italianismi in francese, inglese, tedesco, iš italų Dizionario italiano De Mauro ir iš Dabartinės lietuvių kalbos žodyno5 (arba, nesant jame žodžio, iš TŽŽ2).
Iš 2 lentelės matyti, kad vienintelis žodynas, sistemingai kiekvienu atveju pateikiantis etimologiją, datavimą, vartosenos pavyzdžius, yra prancūzų Le nouveau Petit Robert; jis vienu metu yra – pagal Jakaitienės (2006) klasifikaciją – aiškinamasis, etimologinis, registruoja tarptautinius žodžius ir turi frazeologijos, terminų, sinonimų bei antonimų (nors tai 2 lentelėje neatskleidžiama) ir istorinio žodyno bruožų
. Čia atrinkti angliški žodynai beveik neturi iliustracinių pavyzdžių, ir juose žodžiai ne visada datuojami, bet taip yra vien rinkodaros sumetimais, leidykloms siekiant įvairinti pasiūlą, parengti skirtingus žodynus pagal skirtingus vartotojų poreikius
. Vokiškasis Duden daugiau dėmesio kreipia į žodžių morfologiją ir vartoseną nei į jų kilmę, o mažiausiai informatyvus iš visų atrodo ispaniškasis žodynas.

Visi žodynai pripažįsta parinktus žodžius esant itališkus (plg. pažymas mot it., Italian, ital., voz italiana) arba nurodo jų itališką kilmę (plg. pažymas it., from it., < it., del it.). Tik abu žodynai anglų kalba žodį tenor sieja su lotynų. Tačiau taip yra, matyt, dėl žodžio tenor pagrindinės reikšmės „eiga, laikymasis kurso; tonas“, kuri anksčiau užfiksuota negu muzikos terminas
. Visuose šiuose žodynuose italizmas apibūdinamas dvejopai, klasikiniu raiškos pagrindu, t.y. ar išlaikoma originalo forma, ar žodis adaptuojamas. Didesni žodynai paprastai teikia dar smulkesnių klasifikacijų, pvz.: mot italien, terme italien, emprunt à l’italien (TLF), after Italian, in imitation of Italian, influenced / suggested by Italian, a translation of Italian, representing Italian (OED
).

2 lentelė. Italų kilmės žodžiai įvairiuose žodynuose 

	Le nouveau Petit Robert
	The New Oxford Dictionary of English 
	Merriam-Webster
	Duden, Deutsches Universal-wörterbuch 

	allegretto [a(l)legretto] adv. et n. m. VAR. allégretto – 1703 ; mot. it., dimin. de allegro ( Adv. Dans un tempo un peu vif entre l’andante et l’allegro. ( N. m. Morceau executé dans ce tempo. Des allegrettos.
	allegretto /%alI&gr0tJ] / Music ► adverb & adjective (especially as a direction) at a fairly brisk speed.

► noun (often Allegretto) (pl. -os) a movement or passage marked to be performed allegretto.

– origin Italian, diminutive of allegro.
	Main Entry: 1al·le·gret·to 

Pronunciation: \%a-lJ-gre-(%)tō, %ä-lJ-\ 
Function: adverb or adjective 

Etymology: Italian, diminutive of allegro 

Date: circa 1740 

: faster than andante but not so fast as allegro — used as a direction in music

Main Entry: 2al·le·gret·to

Function: noun

Inflected form(s): plural allegrettos

Date: circa 1846 :  a musical composition or movement in allegretto tempo
	al|le|gret|to <Adv.> [ital. Allegretto, Vkl. Von ↑ allegro] (Musik): nicht so schnell wie allegro, mäßig schnell, mäßig lebhaft.

Al|le|gret|to, das; -s, -s u. ...tti: 1. mäßig schnelles, mäßig lebhaftes Tempo. 2. Musikstück mit der Tempobezeichnung »allegretto«.

	balcon [balkƒ] n. m. – 1565 ; it. balcone, d’o. germ. 1( Plateforme en saillie (à la différence de la terrasse et de la loggia) sur la façade d’un bâtiment et qui communique avec les appartements par une ou plusieurs ouvertures, baies ou fenêtres. Balcon en encorbellement. La balustrade d’un balcon. Balcon fermé de jalousies. ( moucharabieh. Se mettre au balcon. Balcon fleuri. – loc. fam. Il y a du monde au balcon : elle a une poitrine opulente. 2( par ext. Balustrade (2o) d’un balcon. Balcon en fer forgé. S’accouder au balcon. 3( Galerie d’une salle de spectacle s’étendant d’une avant-scène à l’autre. Fauteuils. loges de balcon. 4( mar. Rambarde avant et arrière d’un bateau de plaisance.
	balcony ►noun (pl. -ies) 1 a platform enclosed by wall or balustrade on the outside of a building, with access form an upper-floor window or door.


2 (the balcony) the highest tier os seats in a theatre, above the dress or upper circle.

■ the upstairs seats in a cinema. ■ N. Amer. the dress circle in a theatre.

– derivatives balconied adjective.
– origin early 17th cent.: from it. balcone.
	Main entry: bal-co-ny
Pronunciation: \&bal-kə-nē\ 
Function: noun 

Inflected Form(s): plural bal·co·nies 

Etymology: Italian balcone, from Old Italian, large window, of Germanic origin; akin to Old High German balko beam — more at balk 

Date: 1618 

1 : a platform that projects from the wall of a building and is enclosed by a parapet or railing 2 : an interior projecting gallery in a public building (as a theater) 

— bal·co·nied \-nēd\ adjective
	Bal|kon [bal'kƒn, bal'k:on], der; -s, -s [bal'kƒns] u. -e [bal'k:onə; frz. balcon < ital. balcone, eigtl. = Balkengerüst, aus dem Germ.]: 1. vom Wohnungsinnern betrebarer offenere Vorbau, der aus dem Stockwerk eines Gebäudes herausragt: ein sonniger B.; die –s gehen nach Süden; auf den B. [hinaus] treten. 2. stark erhöhter Teil des Zuschauerraums im Theater od. Kino: wir haben [auf dem] B. gesessen; B. (einen Platz auf dem Balkon) nehmen.

	pizza [pidza] n. f. – 1868 ; mot it. ( Préparation de pâte à pain garnie de tomates, anchois, olives, mozzarella, etc., originaire de Naples (( aussi pissaladière). Pizza napolitaine. Four à pizzas.
	pizza /&pi:tsJ, &pItsJ / ►noun a dish of Italian origin, consisting of a flat, round base of dough baked with a topping of tomatoes and cheese, typically with added meat, fish or vegetables.

– origin Italian, literally ‘pie’.
	Main Entry: piz·za 

Pronunciation: \&pēt-sə\ 
Function: noun 

Etymology: Italian, perhaps of Germanic origin; akin to Old High German bizzo, pizzo bite, bit, bīzan to bite — more at bite 

Date: 1845  : a dish made typically of flattened bread dough spread with a savory mixture usually including tomatoes and cheese and often other toppings and baked —called also pizza pie 

— pizza·like \-%līk\ adjective
	Piz|za, die; -, -s u. Pizzen [ital. pizza, H.u.]: (meist heiß servierte) aus dünn ausgerolltem u. mit Tomatenscheiben, Käse u. a. Belegtem Hefeteig gebackene pikante italienische Spezialität (meist in runder Form).


2 lentelės tęsinys
	Le nouveau Petit Robert
	The New Oxford Dictionary of English 
	Merriam-Webster
	Duden, Deutsches Universal-wörterbuch 

	ténor [tenƒr] n. m. – 1444, rare av. XVIIIe ; it. tenore ; lat. tenor, de tenere « tenir »; 1( Vox d’homme de registre aigu, au-dessus du baryton (( taille ; aussi contre-ténor) ; chanteur qui a ce type de voix. Voix de ténor. Ténor léger, ténor lyrique, fort ténor. Chanter la partie de ténor. ( Adj. Se dit des instruments dont l’étendue correspond à celle de la voix de ténor. Saxophone ténor, et subst. un ténor. 2( ( 1869 ) Personnage très en vue dans l’activité qu’il exerce. Les grands ténors de la politique, du barreau, du sport.
	tenor1 ►noun a singing voice between baritone and alto or counter-tenor, the highest of the ordinary adult male range.

■ a singer with such a voice. ■ a part written for such a voice. ■ [usu. as modifier] an instrument, especially a saxophone, trombone, tuba or viol, of the second or third lowest pitch in its family: a tenor sax. ■ (in full tenor bell) the largest and deepest bell of a ring or set.

– origin late Middle English: via Old French from medieval Latin, based on tenere ‘to hold’; so named because the tenor part was allotted (and therefore ‘held’) the melody.
	Main Entry: 1ten·or
Pronunciation: \&te-nər\ 
Function: noun 

Etymology: Middle English tenour, from Anglo-French, from Latin tenor uninterrupted course, from tenēre to hold — more at thin 

Date: 14th century 

1 [...] 

2 a: the melodic line usually forming the cantus firmus in medieval music b: the voice part next to the lowest in a 4-part chorus c: the highest natural adult male singing voice ; also : a person having this voice d: a member of a family of instruments having a range next lower than that of the alto [...]

Main Entry: 2ten·or
Pronunciation: \&te-nər\ 
Function: adjective

Date: 1522

: relating to or having the range or part of a tenor
	1Te|nor, der; -s, Tenöre, österr. auch: -e [ital. tenore, eigtl.= (die Melodie) haltende (Hauptstimme) < lat. Tenor, ↑ 2Tenor] (Musik): 1. hohe Männersingstimme: T. Singen; er hat einen strahlenden, hohen, hellen T. 2. <o. Pl.> solistische Tenorpartie in einem Musikstuck: den T. singen. 3. Sänger mit Tenorstimme: ein berühmter T. 4. <o. Pl.> die Sänger mit Tenorstimme in einem [gemischten] Chor: der erste, zweite T.; der T. sezte ein.


	Diccionario de la lengua española DREA
	Dizionario di italianismi in francese, inglese, tedesco
	Dizionario Italiano De Mauro
	Dabartinės lietuvių kalbos žodynas / TŽŽ2

	alegreto.

(Del it. allegretto).
1. adv. m. Mús. Con movimiento menos vivo que el alegro.
2. m. Mús. Composición o parte de ella que se ha de ejecutar con este movimiento.
	allegretto mus. 1758. A. avv. Meno veloce dell’allegro e più veloce dell’andante. B. s.m. Brano da eseguire secondo tale indicazione (GDU).

  F . allegretto, allé- [al(l)legretto] o [al(l)legrεt(t)o] mus. A. avv. 1703. B. s.m., pl. -os (TLF, GR)

  I . allegretto mus. A. avv. e agg. 1740. B. s. pl. -os, -i. 1877 (OED, ODF).

  T . A. allegretto avv. mus. 1732. B. Allegretto s.n., gen. -s, pl. -s, -tti. mus. 1752 (DFwb).
	al·le·grét·to
avv., s.m. TS mus.

1. avv., come indicazione di movimento, meno veloce dell'allegro e più veloce dell'andante

2. s.m., brano da eseguire secondo tale indicazione

—————————————

DATA: 1758
	allegretto [it.] . 1.  vidutinis muzikos tempas; 2. vidutinio tempo muz. kūrinys ar jo dalis. (TŽŽ2)


2 lentelės tęsinys

	Diccionario de la lengua española DREA
	Dizionario di italianismi in francese, inglese, tedesco
	Dizionario Italiano De Mauro
	Dabartinės lietuvių kalbos žodynas / TŽŽ2

	balcón.

(Del it. balcone).
1. m. Hueco abierto al exterior desde el suelo de la habitación, con barandilla por lo común saliente.
2. m. Esta barandilla.
3. m. miranda.
4. m. balcón corrido.
5. m. Ven. Segundo piso de los teatros.
~ corrido.
1. m. El que comprende varios huecos de una fachada.
ser, o estar, algo para alquilar balcones.
1. locs. verbs. coloqs. Arg., Col. y Ur. Ser digno de verse o de disfrutarse.
	balcone  s.m. 1. arch. 1312. Struttura sporgente dal muro esterno di un edificio, accessibile attraverso una portafinestra e circondata per protezione da un parapetto o da una ringhiera. 2. teatro. Av. 1835. Barcaccia (GDU, GDLI).

  F . balcon s.m. 1. arch. 1404 (barcon). 2. est. 1704. Ringhiera di un balcone. 3. teatro. 1784 (TLF).

  I . I. balcony [&b(lkJnI] s. 1. arch. 1618 (balcone). Balcone (struttura sporgente). 2. mar. 1666. Cassero. 3. teatro. †a. 1718. Balcone (barcaccia). b. 1883. Prima galleria, balconata (OED).

   †II. balcon < fr., sp. o port. (OED).

  T . Balcon < fr. (DuF).
	bal·có·ne
s.m.

1. FO struttura sporgente dal muro esterno di un edificio, accessibile attraverso una portafinestra e circondata per protezione da un parapetto o da una ringhiera | estens., finestra aperta fino al pavimento fornita di una ringhiera di protezione

Sinonimi: poggiolo, terrazzino.

2. OB palco

3. TS teatr. → barcaccia

—————————————

DATA: 1312.

ETIMO: dal longob. *balkō "trave", cfr. alto ted. ant. balko, ted. mod. Balken.
	balkònas (2)

1. aptverta aikštelė, išsikišusi iš sienos.

2. salės aukštas (DLKŽ)

	pizza.

(Voz italiana).
1. f. Especie de torta chata, hecha con harina de trigo amasada, encima de la cual se pone queso, tomate frito y otros ingredientes como anchoas, aceitunas, etc. Se cuece en el horno.
	pizza  s.f., culin. 1565. Focaccia di pasta rotonda condita con olio, salsa di pomodoro, mozzarella o altri ingredienti e cotta al forno, spec. a legna (GDU).

  F . pizza s.m.,culin. 1888 (GR. TLF).

  I . pizza [&pi:tsJ] s., pl. pizzas, pizze, culin. [1598] 1825 (OED).

  T . Pizza [&pItsa] s.f., pl.. -s anche -zzen, culin. 1879 (Kluge, Petri).

pizza alla napoletana loc.s., culin. Pizza condita con mozzarella, olio, pomodoro, basilico e acciughe (GDU).

  F .

  I .  pizza alla Napoletana loc.s., culin. 1935 (1955 calco Neapolitan pizza) (OED, s.v. <pizza>)

  T .
	pìz·za
s.f. AD
1. focaccia di pasta rotonda condita con olio, salsa di pomodoro, mozzarella o altri ingredienti e cotta al forno, spec. a legna

2. focaccia di farina di grano o altro cereale, lievitata, dolce o salata […]
—————————————

DATA: 1565.

ETIMO: lat. mediev. pizza(m), dal got. o lomb. *pizzo, ted. ant. bizzo, pizzo "boccone, pezzo di pane", der. di bizan "mordere", passato nei dialetti italiani, spec. nel napol. pizza, da cui si è diffuso in it. e in altre lingue moderne.

POLIREMATICHE:
pizza alla marinara: loc.s.f. CO
pizza alla napoletana: loc.s.f. CO
[…]
	picà (2) 

plokščias kepinys iš tešlos su mėsa, sūriu ar žuvimi ir aštriais prieskoniais (DLKŽ)


2 lentelės tęsinys

	Diccionario de la lengua española DREA
	Dizionario di italianismi in francese, inglese, tedesco
	Dizionario Italiano De Mauro
	Dabartinės lietuvių kalbos žodynas / TŽŽ2

	tenor2.

(Del it. tenore, y este del lat. tenor, -ōris).

1. m. Mús. Voz media entre la de contralto y la de barítono.
2. m. Mús. Persona que tiene esta voz.
3. m. Mús. Instrumento cuyo ámbito corresponde a la tesitura de esta voz.
	tenore  s.m., mus. 1. Sec. XV. Voce maschile adulta del registro più alto. 2. 1438-1477. Persona che ha voce di tenore (DELI).

 F . ténor s.m. 1. mus. a. 1444 (raro prima del sec. XVIII). Canto, indica la voce maschile più acuta. b. 1798. Il cantante che possiede questa voce; tenore. 2. fig. 1869. Persona molto in vista nell’ambito della sua attività (GR, Hope, TLF).

  I .  I. tenor < a. fr. (OED).

       II. tenore s., pl. -ri mus. 1740. (OED,

       CassF).

  T . ?Tenor s.m., gen. -s pl. Tenöre, in passato e ancora austr. anche Tenore, †Tenore s., mus. Tenore (1. 1423 [tenur], voce; 2. ca. 1800, persona  (Kluge, DuE, DuF, Walther; Paul e DFwb: < m. lat. e it.; Pfeifer: < fr. o it. ).

[...]
	te·nó·re
s.m. AU
[…] 
3a. TS mus. nel canto, la voce maschile con il registro più alto | cantante che è dotato di tale voce: un tenore verdiano
3b. TS st.mus. → tenor

3c. LE estens., tono in sottofondo: ninfe e muse, a quel tenor cantando (Petrarca)

4. TS mus. con funzione appositiva, indica uno strumento che, tra quelli della stessa famiglia, ha un'estensione corrispondente approssimativamente a quella della voce di tenore: sassofono tenore
5. TS mus. non com. → registro principale

—————————————

DATA: 1330.

ETIMO: dal lat. tenōre(m) propr. "continuazione", v. anche tenere.

POLIREMATICHE:
a tenore: loc.prep. TS burocr.

tenore del giudicato: loc.s.m. TS dir.

tenore di forza: loc.s.m. TS mus.

tenore di grazia: loc.s.m. TS mus.

tenore di vita: loc.s.m. CO
tenore drammatico: loc.s.m. TS mus.

tenore leggero: loc.s.m. TS mus.

tenore lirico: loc.s.m. TS mus.
	tènoras (1)

muz. aukštas vyrų balsas; tokiu balsu dainuojantis asmuo. (DLKŽ)



2.3.2. Italizmų kodifikacija lietuvių leksikografijoje

Šiuolaikinėje lietuvių leksikografijoje nelietuviškus žodžius (įskaitant italizmus) pradėta kodifi​kuoti palyginti anksti, galima pasakyti, „kai tik tapo įmanoma“, t. y. iškart po spaudos drau​dimo pa​naikinimo 1904 metais. Anuometiniai kalbos puoselėtojai aiškiai suvokė svarbų svetimos kalbos kilmės žodžių vaidmenį lietuvių kalbos leksikoje. Pirmas leksikografinis veikalas, kuriuo imtasi sistemiškai
 tvarkyti nelietuvi​škus žodžius, yra J. Šlapelio jau 1907 m. išleistas Svetimų ir nesuprantamų žodžių žodynėlis. 

Svetimų žodžių leksikografinė istorija Lietuvoje gana ryškiai gali būti suskirstyta į tris laikotarpius: ankstyvasis (nuo Šlapelio žodynėlio iki 1936 m. išleisto Tarptautinių žodžių žodyno), tarybinis (kai buvo išversti iš rusiškų originalų 1951 m. ir 1969 m. Tarptautinių žodžių žodynai) ir dabartinis (nuo 1985 m. išleisto Tarptautinių žodžių žodyno iki moderniųjų – jau pakartotinai išleistų – dviejų tarptautinių žodžių žodynų, t. y. A. Kinderio redaguoto „Alma littera“ leidyklos išleisto žodyno ir V. Vaitkevičiūtės parengto žodyno
). Toks paskirstymas remiamas skirtingais žodynų požiūriais į skolinių kodifikaciją bei skolinių atrankos principais ir informacijos pateikimo būdu.

2.3.2.1. Ankstyvasis laikotarpis
Kaip minėta, 1907 m. Tilžėje J. Šlapelis išleido Svetimų ir nesuprantamų žodžių žodynėlį. Tai nedidelės apimties (jame apie 3000 leksinių vienetų), mažo formato knygutė, šiandien jau tapusi bibliografine retenybe. Autorius pratarmėje rašo: „iš anksto atsiprašau [...] už kaikuriuos jo (= žodynėlio) silpnumus ir pasirikimus, nes tai dar pirmas yra tokio lietuviško žodyno mėginimas“, taip iš esmės užbėgdamas už akių galimai kritikai. Tačiau kaip tik šis žodynėlis sulaukė daug dėmesio, mat greitai – bet jau po karo – pasirodė dar du panašūs veikalai, maždaug tos pačios apimties, pavadinimo ir struktūros: M. ir S. Svetimų ir tarptautiškų žodžių žodynėlis (Šiauliai, 1923) ir J. Norkaus Svetimų ir nesuprantamų žodžių žodynėlis (Kaunas, 1924). 

Iš šių pirmasis labiausiai kelia smalsumą. Ne vien tik dėl to, kad iki šiol jo autoriai yra, atrodo, nežinomi
, bet taip pat dėl to, kad pirmą kartą lietuvių leksikografijos istorijoje įvedama žodžio tarp​tautiškumo sąvoka. Nors čia būtų galima įžiūrėti metodinius skolinių nuo tarptautinių žodžių skyrimo pradmenis
, tačiau knygutės pratarmėje nerašoma apie jokius mokslinius kriterijus. Skaitytojas tik informuojamas, kad „turėdami atatinkamos rusų, lenkų, vokiečių ir prancūzų literatūros taip pat Šlapelio mėginimą, ėmėmės šio darbo. (...) šalti​niuose pasitaikė nemaža klaidingai nušviestų žodžių“. Iš tiesų žodynėlis mažesnis negu Šlapelio (apie 1700 leksinių vienetų) ir kai kurie žodžiai kildinami iš kitų nei Šlapelio žodynėlyje kalbų. 

Vos vienais metais vėlesnis J. Norkaus žodynėlis tiksliai kartoja Šlapelio knygutės pavadinimą, bet pateikia kiek mažesnį žodžių sąrašą (apie 2000 leksinių vienetų). Pratarmės nėra. Bendri visiems trims žodynėliams bruožai yra tai, kad žodžiai nekirčiuojami, ne visada nuosekliai adaptuojami ir ne visada (Šlapelio ir M. ir S. žodynėliuose) arba beveik niekada (Norkaus žody​nėlyje) nėra plačios etimologinės apie juos informacijos. Daugumoje atvejų pateikiama santrumpa tik tos kalbos, iš kurios žodis, autorių manymu, yra atėjęs. Šiose žodynėliuose nėra užfiksuota labai daug žodžių, gautų iš italų kalbos (suskaičiuota viso labo apie 50), tačiau čia jau randama ir šiandien aktualių žodžių: arija, balkonas, bankas, benzinas, finalas, karikatūra, kasa, lava, tenoras ir t.t.

1936-ųjų Tarptautinių žodžių žodynas (TrpŽŽ) – visai kitokio pobūdžio ir apimties darbas. Prie žodyno rengimo prisidėjo K. Boruta, J. Žiugžda ir V. Biržiška. Būdamas didingas anų metų darbo projektas, šis žodynas pranoksta žodžių skaičiumi (apie 22000) net vėlesnius veikalus, yra rūpestingai sudarytas, kaip pabrėžiama, gal kiek polemiškai, jo pratarmėje: „parengtas ne pasku​bomis, bet gana ilgu laiku, surinktąją medžiagą nuolat peržiūrint, patikrinant ir papildant“. Nors pirmą kartą yra vartojamas pasakymas tarptautinis žodis, tačiau jis toli gražu nesuvokiamas kaip tam tikro statuso skolinius įvardijantis kalbotyros terminas. Mat pratarmėje tiesiog rašoma: „mūsų kalboje (...) vartojama įvairių svetimybių, vadinamųjų tarptautinių žodžių“ (TrpŽŽ 5).

Nors ir čia žodžiai nekirčiuoti, bet straipsniuose beveik visada pateikia​mos kilmės kalbos santrumpos ir stengiamasi žodžius adaptuoti pagal nuoseklius kriterijus. Tačiau kartais rašyba esti netiksli (pvz., largioto vietoj larghetto), neretai žodžiai paliekami originalo formos (pvz., libretto) arba yra tik iš dalies adaptuoti (pvz., getto „getas“ iš it. ghetto), o kartais pateiktos kilmės kalbų pažymos ginčytinos (pvz., futurizmas iš lotynų kalbos). Enciklo​pedinį žodyno pobūdį patvirtina faktas, kad jame apsčiai įtraukta santrumpų, tikrinių vardų, frazeo​logizmų ir posakių iš kitų kalbų. TrpŽŽ taip pat pateikia visus ankstesniuose leidiniuose užfiksuotus italų kilmės žodžius (žr. 3 lentelę; brūkšnys dedamas, kai žodžio nerasta).
3 lentelė. Ankstyvojo laikotarpio žodynų atrinktų žodžių pavyzdžiai
	Šlapelis
	M. ir S. 

	Norkus
	TrpŽŽ

	–
	–
	–
	allegretto (it.), muzikos terminas – skubiai, bet lėčiau negu allegro.

	arija (it.) dainelė arba romansas operoje, vienos ypatos dainuojamas.
	arija (ital.), operos dalis: vieno asmens monologas.

	–
	arija (pr.), vokalinis veikalas solo dainuoti, pritariant instrumentais arba choru, dažnas operos elementas.

	–
	baldakinas (ital.), skliautai virš sosto, taip pat nešant Šv. Sakramentą.
	–
	baldachimas (it.), ant keturių stulpelių įtaisoma kilnojama arba nekilnojama pastogėlė, karališkiems sostams, iškilmingoms šventoms vietoms, procesijoms papuošti.

	bankrotas (it.) nucibėlis, tas kurs nebegali išsimokėti savo skolų.
	–

	bankrotas, žmogus ar įstaiga, neišgalėję išmokėti savo skolą; neišgalėjimas išmokėti skolų.
	bankrotas (it.), asmuo, negalįs išmokėti savo skolų; taip pat bankrutavimas.

	fijasko (it.) didžiausias nepasisekimas.
	fiasco („fijasko“), žlugimas, nenusisekimas.
	fijasko, nepasisekimas, nelaimė.
	fiasco arba fiasko (it.), 1. visiškas nepasisekimas, pralaimėjimas; terminas dažniausiai taikomas scenos meno, koncertų įvykiams; 2. Italijoj vyno saikas 2½ litro.

	galerëja (it.) ilgas pavietis prie namų, ilgi viškai (chorai); ilgi pažeminiai urvai anglių kasyklėse; eilė kambarių, kuriuose stovi parodai išstatyti paveikslai (kartinos, abrozdai).
	galerija (fr.), augštesniame augšte prie lubų siaura salė su kolumnada; teatre vieta virš ložų; salė, rūmas su meno kūriniais.
	galerëja, eilė kambarių, kur stovi išstatyti parodai paveikslai; ilgi viškai (chorai) teatre, ilgi urvai anglių kasyklose.
	galerija (pr.) , 1. būstinė, kur parodiškai sudėti meno paveikslai; 2. teatro viršus; 3. siauras praėjimas.

	–
	–
	–
	gorgonzola (it.), riebus italų sūris, gaminamas Lombardijoj.

	kartonas (fr.) storas, standus popierius; iš tokio popieriaus skrynelė.
	–
	kartonas, stora popiera; iš tokios popieros daro skryneles.
	kartonas (pr.), 1. storas popierius; 2. piešinys ant storo popieriaus.

	lava (it.)
 sutirpęs skįstimas, kurį išmeta iš savęs vulkanas.
	lava (ital.), ištirpusi įvairių mineralų ir metalų masė, veržiantis iš ugniakalnių.


	lava, skystimas, kurį išmeta iš savęs ugniakalniai, arba vulkanai.
	lava (it.), iš ugnikalnio išsiveržusios sutirpusios mineralinės žemės gelmių medžiagos.

	lyga (fr.) sandora, susivienijimas.
	lyga (ital.), valdovų, valstybių ar šiaip asmenų susidėjimas tam tikram tikslui atsiekti.
	lyga, santara, susivienijimas, sąjunga.
	lyga (it.), sąjunga, draugija, dažniausiai siekianti tam tikrų politinių ar religinių tikslų.

	pedantas (lot.) žmogus, kuris labai žiūri į visas smulkmenas, kad jos būtų išpildytos; formalistas.
	pedantas (ital.), smulkmenų žmogus; norįs pasirodyti mokytesniu negu ištikrųjų yra.
	pedantas, žmogus, kuris daug reikšmės duoda menkniekiams, daug domės kreipia į mažmožius.
	pedantas (it.), smulkmenų, mažmožių žmogus, vertinąs daugiau formą, o ne esmę; priekabingas žmogus.

	tenoras (it.) balsas truputį aukštesnis už baritoną, tarp kontralto ir baritono.
	–
	–
	tenoras (it.) , 1. aukštas vyriškas balsas, vidurinis tarp soprano ir baritono; 2. dainininkas, turįs tenoro balsą.


Nors čia pateikta tik keliolika pavyzdžių, pagal juos galima pateikti keletą pastabų ir susidaryti bendrą šių žodynų savybių ir tarpusavio santykių vaizdą. TrpŽŽ yra didžiausios apimties ir pateikia beveik visada išsamiausią informaciją su savais reikšmės apibrėžimais, kartais skaitmenimis skiriamos skirtingos žodžių reikšmės. Taip pat į TrpŽŽ yra įdėta gausybė muzikos terminų, kurių visų formos visada pateikiamos neadaptuotos (allegretto čia pasirinktas kaip pavyzdys). Nekalbant apie bendrą įtrauktų žodžių (taip pat italizmų) skaičių, lengvai pastebima, kad iš visų trijų veikalų Norkaus yra mažiausiai informatyvus, niekada nerodantis skolinio kilmės kalbos
.

Beveik visi lentelėje surinkti žodžiai sutartinai pripažįstami kaip italizmai, tačiau arijai, kartonui, galerijai (arba galerėjai) ir lygai priskiriama ir prancūziška kilmė. Dėl arijos galima teigti, kad tai TrpŽŽ apsirikimas, nes visuose žodynuose, išleistuose tiek anksčiau, tiek vėliau, šis žodis kildinamas iš italų aria (plg. taip pat visai neatitinkamos fonetinės sandaros pr. air [ε:r]). Tai pasaulyje paplitęs itališkas operos terminas, kurį prancūzai irgi pasiskolino iš italų
. Italų kilmės taip pat yra lyga, kilusi iš senovinės italų kalbos formos liga (tai nulinės sufiksacijos vedinys iš veiksmažodžio ligare „surišti“)
. Kartonas galėtų būti lietuvių nusižiūrėtas iš prancūzų carton, bet šis neabejotinai savo ruožtu kilo iš italų cartone, kuris yra itališkos darybos žodis (carta „popierius“ + augmentatyvinė priesaga -one)
. Žodžio galerija Šlapelio (ir Norkaus) pateikiama senesnė forma galerėja, vienur dar su pažyma it. Būtent ši forma ir yra įrodymas, kad žodis paimtas iš italų, matyt, italų galleria [galle'ria], o ne prancūzų žodis galerie [gal'ri] yra buvęs formos galerėja šaltinis.
2.3.2.2. Tarybinis laikotarpis
Sovietų laikais tarptautinių žodžių leksikografija pasuko ta linkme, kuria einama iki šiol. 1951-aisiais išleisto Tarptautinių žodžių žodyno pratarmėje pabrėžiamas veikalo mokslinis pobūdis: „žodyno antraš​tiniai žodžiai sukirčiuoti pagal dabar lietuvių kalboje labiausiai paplitusius kirčiavimo įpročius“; o kiek toliau ten pat kalbama apie „didelės apimties ir tokio plataus mokslinio pobūdžio tarptautinių žodžių žodyną (kirčiuotą, su etimologijomis ir platesniais aiškinimais)“. Žodynas yra verstas iš rusų kalbos (iš 1949 m. I. V. Liochino ir F. N. Petrovo žodyno trečiojo leidimo), bet lietuvių redaktoriai pabrėžia, kad „rusiškojo žodyno medžiagą teko šiek tiek perdirbti“, mat lietuviškasis variantas „negali būti tiktai rusiškojo vertimas“. Pateikiama apie 20000 žodžių, skaitmenimis ir santrumpomis skiriamos reikšmės ir vartosenos sritis, o prie perkeltinės reikšmės atvejų dar dedamos žvaigždutės. Be to, beveik visada pateikiamas ir neadaptuojamų žodžių apytikslis tarimas.

Po kiek mažiau nei dvidešimties metų, 1969-aisiais, pasirodė naujas šio žodyno leidimas, kuriuo pagrindas buvo dar vienas rusiškas tarptautinių žodžių žodynas (šeštasis, 1964 metų, I. V. Liochino ir F. N. Petrovo žodyno leidimas). Pratarmėje teigiama, kad buvo pridėta „nemaža žodžių arba papildomų reikšmių, kurių rusiškajame žodyne nėra“. Paskelbtas žodžių skaičius – 24000. Per šiuos du žodynus (TŽŽ51 ir TŽŽ69) bandyta ne tik perduoti lietuvių kalbai „daugybės mokslo ir technikos sričių“
 terminų – tiesa, ne visada sėkmingai, – bet taip pat ir auklėti tarybinę visuomenę
. Bendram įspūdžiui susidaryti 4 lentelėje pateikiami 1936, 1951 ir 1969 m. žodynų anksčiau atrinktų žodžių straipsniai. Nors vėlesni žodynai pasirodo daug tikslesni, moksliškesni, aiškindami réikšmes, ir, be to, yra šiuo​laikiškai sumaketuoti, matyti, kad ir 1936 m. žodynas – kruopštus kalbininkų darbas.

4 lentelė. TrpŽŽ, TŽŽ51 ir TŽŽ69 atrinktų žodžių pavyzdžiai 

	TrpŽŽ
	TŽŽ51
	TŽŽ69

	allegretto (it.), muzikos terminas – skubiai, bet lėčiau negu allegro.
	allegrètto it. – muz. greito, bet lėtesnio už allegro tempo pažymėjimas; kartais – tokio tempo muzikos kūrinio pavadinimas.
	allegre´tto it. – muz. lėtesnio už allegro tempo pavadinimas; kartais – tokio tempo muzikos kūrinio pavadinimas.

	arija (pr.), vokalinis veikalas solo dainuoti, pritariant instrumentais arba choru, dažnas operos elementas.
	ãrija [< it. aria „daina“] – muz. vokalinis kūrinys vienam balsui, pritariant orkestrui, dažn. operoje.
	ãrija [it. aria] – muzikos kūrinys balsui, atliekamas su instrumentų pritarimu, įeinantis kaip sudėtinė dalis į operą, oratoriją arba kantatą; arija kartais vadinama ir dainingo pobūdžio instrumentinė muzikinė pjesė.

	baldachimas (it.), ant keturių stulpelių įtaisoma kilnojama arba nekilnojama pastogėlė, karališkiems sostams, iškilmingoms šventoms vietoms, procesijoms papuošti.
	baldãkimas [< it. baldacchino „lovos užuolaida, palapinė“] – 1) ant kotų ištemptas puošnus audinio stogelis; 2) archit. statinys iš akmens, medžio arba metalo – stogelis ant keturių stulpų.
	baldãkimas [< it. baldacchino „lovos užuolaida, palapinė“] – 1) pastogėlė iš audinio ant karčių arba stulpelių (nejudamas arba kilnojamas); 2) archit. pastogė iš akmens, medžio arba metalo ant kolonėlių arba stulpų.

	bankrotas (it.), asmuo, negalįs išmokėti savo skolų; taip pat bankrutavimas.
	bankròtas [vok. Bankerott < it. bancorotto
] – 1) neišsigalįs, negalįs sumokėti savo skolų skolininkas; 2) * patyręs krachą, pasirodęs kuo n. neišsigalįs.
	bankròtas [žr. bankrutavimas
] – 1) neišsigalintis skolininkas; 2) * patyręs krachą, pasirodęs ko nors nesugebantis, kuo nors neišsigalįs; 3) tas pat, kas bankrutavimas.

	fiasco arba fiasko (it.), 1. visiškas nepasisekimas, pralaimėjimas; terminas dažniausiai taikomas scenos meno, koncertų įvykiams; 2. Italijoj vyno saikas 2½ litro.
	fiãsko [sk. fi-a...; it. fiasco] – nesėkmė, nepasisekimas, visiškas sužlugimas.
	fiãsko [sk. fi-a...; it. fiasco] – nesėkmė, nepasisekimas, visiškas sužlugimas.

	galerija (pr.) , 1. būstinė, kur parodiškai sudėti meno paveikslai; 2. teatro viršus; 3. siauras praėjimas.
	galèrija [it. galleria] – 1) ilga ir siaura dengta patalpa atskiroms pastato dalims jungti; 2) požeminis praėjimas (koridorius), jungiąs atskirus tvirtovės statinius arba šachtas; 3) viršutinis teatro aukštas su pigiomis vietomis; 4) paveikslų g. – patalpa paveikslų parodai; 5) * ilga eilė, virtinė, pvz. tipų g.
	galèrija [pran. galerie] – 1) ilga ir siaura dengta patalpa atskiroms pastato dalims jungti; 2) požeminis praėjimas (koridorius), jungiantis atskirus gynybinius statinius arba šachtas; 3) viršutinis teatro žiūrovų salės aukštas su pigiomis vietomis; 4) paveikslų g. – patalpa nuolatinei paveikslų parodai; 5) * ilga eilė, virtinė, pvz. tipų g.

	gorgonzola (it.), riebus italų sūris, gaminamas Lombardijoj.
	–
	–

	kartonas (pr.), 1. storas popierius; 2. piešinys ant storo popieriaus.
	kartònas [it. cartone] – tam tikru būdu pagamintas storas kietas popierius.
	kartònas [it. cartone] – storas kietas tam tikros gamybos popierius.

	lava (it.), iš ugnikalnio išsiveržusios sutirpusios mineralinės žemės gelmių medžiagos.
	lavà [it. lava] – 1) iš ugnikalnio išsiveržusių medžiagų ištirpusi masė; 2) kar. kovinis išsidėstymas, naud. atakuojant raitininkų rikiuote: atakuojąs, pasidalijęs nedidelėmis grupėmis, apriečia priešą iš sparnų ir iš užnugario
; 3) * kas n. milžiniška, kas nenukrypstamai juda ir savo kelyje viską nušluoja.
	lavà [it. lava] – 1) susilydžiusi masė, kurią išverčia vulkanas; sustingusi virsta lieta vulkanine uoliena, dažnai irgi vadinama lava; 2) * kas nors milžiniška, kas nenukrypstamai slenka ir savo kelyje viską naikina.

	lyga (it.), sąjunga, draugija, dažniausiai siekianti tam tikrų politinių ar religinių tikslų.
	lýga [pran. ligue < lot. ligare „surišti“] – sąjunga, draugija, asociacija; Nacijų Lyga – žr. Tautų Sąjunga.
	lýga [pran. ligue < lot. ligare „surišti“] – asmenų, organizacijų, valstybių sąjunga, susivienijimas, draugija, asociacija.

	pedantas (it.), smulkmenų, mažmožių žmogus, vertinąs daugiau formą, o ne esmę; priekabingas žmogus.
	pedántas [pran. pédant < it. pedante žod. „pedagogas, mokytojas“] – 1) moksle – formalistas, vertinąs daugiau išorinę formą, raidę; 2) žmogus, pasižymįs perdėtu akuratumu, iki smulkmenų tvarkingas, atkakliai laikąsis formalios tvarkos.
	pedántas [it. pedante pažod. „pedagogas, mokytojas“] – 1) moksle – raidėda, formalistas; 2) žmogus, pasižymįs perdėtu tikslumu, smulkmeniškai tvarkingas, atkakliai laikąsis formalios, išorinės tvarkos, dažnai nesigilindamas į dalyko esmę.

	tenoras (it.) , 1. aukštas vyriškas balsas, vidurinis tarp soprano ir baritono; 2. dainininkas, turįs tenoro balsą.
	tènoras [it. tenore] – muz. 1) pats aukštasis vyriškas balsas; esti dramatinis, pasižymįs stipriu viduriniu registru, ir lyrinis, pasižymįs didele viršutinio registro apimtimi; 2. dainininkas, turįs tenoro balsą.
	tènoras [it. tenore] – muz. 1) pats aukštasis vyriškas balsas; esti dramatinis t., pasižymintis stipriu viduriniu registru, ir lyrinis t., pasižymintis didele viršutinio registro apimtimi; 2. dainininkas, turintis tokį balsą.


Nors iš vienintelio 4 lentelės pavyzdžio allegretto matyti, kad imtasi spręsti muzikos ter​minų adaptacijos klausimą, TŽŽ51 kirčiuoja allegrètto tarsi lietuvišką žodį, o TŽŽ69 kirčiuotą skiemenį pažymi atskiru kirčio ženklu (allegre´tto). Be kirčio žymėjimo abi formos lieka tokios pačios kaip originalas allegretto (t. y. nesulietuvinama alegreto). Tačiau pasižiūrėjus į žodyną kiek plačiau, darosi akivaizdu, kad klausimas toli gražu neišspręstas, mat trūksta didesnio sistemingumo. Randame ir visai nekirčiuotų formų (adagio, furioso, pianissimo), ir pusiau adaptuotų (ariòzo abiejuose žodynuose; čia iš TŽŽ69 reikėjo tikėtis ario´so). Iš lentelės matyti, kad TŽŽ69 daug kur pažodžiui kartoja TŽŽ51 apibrėžimus. Be to, žodynai vis dar nesutaria dėl kai kurių žodžių italų kilmės. Arija ir kartonas jau kildinami iš italų kalbos, tačiau vis svyruojama dėl galerija, o žodis lyga abiejuose verstiniuose žodynuose gauna tik prancūziškos kilmės pažymą. Per jau aptartus šešis tarptautinių žodžių žodynus ir žodynėlius dabar populiarėjantis pelėsinio sūrio pavadinimas gorgonzola teužfiksuotas tik vieną kartą (TrpŽŽ).

2.3.2.3. Dabartinis laikotarpis

Artėjant išsivadavimo metams, beveik po penkiasdešimt metų pertraukos nuo lietuviškojo 1936 m. žodyno, pasirodė naujas lietuvių mokslininkų parengtas Tarptautinių žodžių žodynas (TŽŽ85). Pratarmėje minima truputį anksčiau baigta leisti Lietuviškoji tarybinė enciklopedija, teigiama, kad ji paskatinusi imtis naujo veikalo. Tiesa, TŽŽ85 sulaukė iš recenzentų daug priekaištų (Palionis 1987, Gaivenis 1987), ir iš Lietuvių kalbos komisijos net atskiro nutarimo. Tačiau – istoriniu požiūriu – į visas žodyno negeroves tikrai nereikėtų žiūrėti neigiamai
, verčiau kaip į laisvos valstybinės lietuvių kalbos atkūrimo pradmenis, kritinės sąmonės atbudimą. Žodžių apibrėžimai neimti iš ankstesnių verstinių žodynų, tačiau jie daug kur neoriginalūs, o tiesiog perdaryti (kartais net ištisai perrašyti) iš anksčiau minėtos enciklopedijos. 21159 žodžių žodynas tapo vėlesnių leidyklos „Alma littera“ išleisto TŽŽ1 (ir TŽŽ2, TŽŽ3, TŽŽ4) ir iš dalies V. Vaitke​vičiūtės žodynų (VV1, VV2, VV3 ir VV4) pagrindu. Tuo lengvai galima įsitikinti iš 5 lentelės.

Iš pavyzdžių išaiškėja, kad TŽŽ2 (kaip ir TŽŽ1) visiškai parengtas pagal TŽŽ85, o VV3 – originalesnis veikalas, paremtas platesniais šaltiniais ir dažnai pateikiantis informaciją enciklopedi​jai, ne žodynui, būdingu stiliumi.

Taip pat iš lentelės matyti, kad prieita prie muzikos terminų pateikimo klausimo sprendimo: žodžiai neadaptuojami (ir nekirčiuojami), tik pabraukiamas originalo kirčiuotas skiemuo. Prie kai kurių kitų muzikos terminų, kur tarimas keblesnis, paprastai pridedama informacija kaip skaityti žodį (pvz., prie capriccio TŽŽ2 ir VV3  nurodoma: sk. kapričo)
. Nors vis daugiau dėmesio skiria​ma etimologijai aiškinti
, žodynai vis dar nesutaria dėl kai kurių žodžių itališkos kilmės. Iš aptartų žodžių galerija kildinama skirtingai, o lyga turi tik prancūziškos kilmės pažymą. Šiuo klausimu reikia pastebėti, kad dabartiniai italų ir prancūzų žodynai nesutaria dėl galerijos kilmės
, o visi lyga kildina iš italų kalbos. Dar pažymėtina, kad po kelis dešimtmečius (nuo TrpŽŽ) vėl užfiksuotas (tik VV3) sūrio pavadinimas gorgonzola.

Apibendrinant pateiktus duomenis, reikia pabrėžti, kad lietuvių tarptautinių žodžių žodynai yra gana informatyvūs šaltiniai. Nors jų žodžių atrankos kriterijai nėra visada aiškūs (ir iš dalies taip yra dėl tos pačios „tarptautinio žodžio“ sąvokos; plg. 2.4), bet etimologijos paaiškinimai, nuorodos į kalbas skolintojas ar tarpininkes dažnai grindžiami įtikinamai. Sudarant Lietuvių kalbos italizmų korpusą, keletą etimologijų teko papildyti, pataisyti ar visai atmesti kaip nevykusias, sugretinus kitų žodynų duomenis (plg. 2.2.2).

5 lentelė. TŽŽ69, TŽŽ85, TŽŽ2 ir VV3 atrinktų žodžių pavyzdžiai 

	TŽŽ69
	TŽŽ85
	TŽŽ2
	VV3

	allegre´tto it. – muz. lėtesnio už allegro tempo pavadinimas; kartais – tokio tempo muzikos kūrinio pavadinimas.
	allegretto [it.] : 1. vidutinis muzikos tempas; 2. vidutinio tempo muz. kūrinys ar jo dalis.
	allegretto [it.] . 1.  vidutinis muzikos tempas; 2. vidutinio tempo muz. kūrinys ar jo dalis.
	allegretto <it.> muz.: 1. vidutinis tempas; 

2. gana greito tempo muzikos kūrinys arba jo dalis.



	ãrija [it. aria] – muzikos kūrinys balsui, atliekamas su instrumentų pritarimu, įeinantis kaip sudėtinė dalis į operą, oratoriją arba kantatą; arija kartais vadinama ir dainingo pobūdžio instrumentinė muzikinė pjesė.
	ãrija [it. aria] : 1. vokalinės muzikos žanras; grindžiama daininga melodija; operos, oratorijos, kantatos dalis; 2. daininga instrumentinė pjesė.
	ãrija [it. aria] : 1. vokalinės muzikos žanras; grindžiama daininga melodija; operos, oratorijos, kantatos dalis; 2. daininga instrumentinė pjesė.
	ãrija <it. aria – daina, melodija> : 1. vokalinės muzikos žanras; arija grindžiama daininga melodija; atsirado XV a. Vakarų Europoje; nuo XVI a. buvo vadinama daina, dabar – operos, oratorijos, kantatos dalis, atliekama solisto, pritariant orkestrui; 2. arija nuo XVII a. taip pat vadinama daininga instrumentinė pjesė.



	baldãkimas [< it. baldacchino „lovos užuolaida, palapinė“] – 1) pastogėlė iš audinio ant karčių arba stulpelių (nejudamas arba kilnojamas); 2) archit pastogė iš akmens, medžio arba metalo ant kolonėlių arba stulpų.
	baldãkimas [it. baldacchino – šilkinis audeklas iš Bagdado (sen. it. Baldaccio)] 1. puošnus audeklo stogelis, nešiojamas per procesijas virš dvasininko galvos; 2. audeklo, medžio ar metalo stogelis virš lovos, sosto, altoriaus, paminklo, nišos; stogelį dažnai remia stulpai, kolonėlės, gembės.
	baldãkimas [it. baldacchino – šilkinis audeklas iš Bagdado (sen. it. Baldaccio)] 1. puošnus audeklo stogelis, nešiojamas per procesijas virš dvasininko galvos; 2. audeklo, medžio ar metalo stogelis virš lovos, sosto, altoriaus, paminklo, nišos; stogelį dažnai remia stulpai, kolonėlės, gembės.
	baldãkimas <it. baldacchino < Baldacco – Bagdadas>: 1. auksu ataustas šilkinis audinys iš Bagdado; 2. audeklinis puošnus stogelis, nešiojamas per procesijas viršum dvasininko, nešančio Švč. Sakramentą, galvos; 3. XII–XIX a. audeklinis arba medinis stogelis viršum lovos, sosto, sakyklos, krikštyklos ar altoriaus; 4. archit. metalinis, akmeninis ar medinis stogelis virš statulų, nišų, altorių, šventųjų karstų, relikvijų, krikštyklų, paremtas kolonėlėmis ar konsolėmis; Renesanso laikais ypač dažnas; o XVII a. – labai meniškas; matyt įtaką darė milžiniškas baldakimas, pastatytas virš šv. Petro altoriaus Vatikane, iš Romos Panteono.

	bankròtas [žr. bankrutavimas
] – 1) neišsigalintis skolininkas; 2) * patyręs krachą, pasirodęs ko nors nesugebantis, kuo nors neišsigalįs; 3) tas pat, kas bankrutavimas.
	bankròtas [it. banca rotta – sudaužytas stalas] : 1. negalėjimas išsimokėti skolų; 2*. asmuo, patyręs krachą, sužlugęs, pasirodęs ko nors nesugebantis.
	bankròtas [it. banca rotta – sudaužytas stalas] : 1. negalėjimas išsimokėti skolų; 2*. įtakos praradimas, ideolog. ir moral. nuosmukis, gyvenimo planų žlugimas; 3*. asmuo, patyręs krachą, sužlugęs, pasirodęs ko nors nesugebantis.
	bankròtas <pranc. banqueroute>: 1. negalėjimas išsimokėti skolų; 2. prk. asmuo, praradęs savo vertę, žlugęs, netekęs įtakos.




5 lentelės tęsinys

	TŽŽ69
	TŽŽ85
	TŽŽ2
	VV3

	fiãsko [sk. fi-a...; it. fiasco] – nesėkmė, nepasisekimas, visiškas sužlugimas.
	fiãsko [it. fiasco], kurios nors veiklos (ypač kūrybinės) nesėkmė, visiškas žlugimas.
	fiãsko [it. fiasco], kurios nors veiklos (ypač kūrybinės) nesėkmė, visiškas žlugimas.
	fiãsko nkt. <it. fiasco – buteliukas; sk. fijãsko> – nesėkmė, žlugimas, krachas.



	galèrija [pran. galerie] – 1) ilga ir siaura dengta patalpa atskiroms pastato dalims jungti; 2) požeminis praėjimas (koridorius), jungiantis atskirus gynybinius statinius arba šachtas; 3) viršutinis teatro žiūrovų salės aukštas su pigiomis vietomis; 4) paveikslų g. – patalpa nuolatinei paveikslų parodai; 5) * ilga eilė, virtinė, pvz. tipų g.
	galèrija [it. galleria] : 1. dailės muziejus arba jo skyrius; 2. ilgas balkonas prie išorinės arba vidinės pastato sienos; 3. teatro žiūrovų salės viršutinis aukštas; 4. požeminis koridorius; 5. ilga siaura dengta patalpa, jungianti tam tikras pastato dalis; 6. * ilga eilė, virtinė.
	galèrija [it. galleria] : 1. XVII–XVIII a. rūmų reprezentac. salė, siaura, ilga, dažnai papuošta paveikslų arba skulptūrų kolekcija; 2. ilgas balkonas prie išorinės arba vidinės pastato sienos; 3. parodų salonas, kuriame galima įsigyti dailės kūrinių; 4. teatro žiūrovų salės viršutinis aukštas; 5. požeminis koridorius; 6. ilga siaura dengta patalpa, jungianti tam tikras pastato dalis; 7. prekybai skirtas dengtas pasažas, jungiantis dvi gatves; 8. * pavaizduotų, pristatytų personažų, veikėjų visuma.
	galèrija <pranc. galerie gal < lot. galerus – galvos apdangalas>: 1. XVII–XVIII a. siaura ilga reprezentacinė rūmų salė, iš vienos pusės apšviesta didžiulių langų virtine; dažnai tokias galerijas naudodavo tapybos ar skulptūros kolekcijoms; 2. dailės muziejus arba jo skyrius; taip pat parodų salė, kur galima įsigyti meno kūrinių; 3. teatro žiūrovų salės viršutinis aukštas; 4. ilga siaura dengta patalpa, jungianti tam tikras pastato dalis; 5. ilgas balkonas prie išorinės arba vidinės pastato sienos; 6. prk. ilga eilė, vora, virtinė.

	–
	–
	–
	gorgonzolà <pagal vardą miesto Milano provincijoje, Lombardijoje (Šiaurės Italija), išgarsėjusio šiuo sūriu, gaminamu ir kitose apylinkėse – Pjemontėje (Piemonte), Emilijoje (Emilia) > – puskietis sūris, nokinamas, panašus į rokfordą
; gaminamas iš karvių pieno; kol šviežias – minkštas; du kartus nusunktas džiovinamas krosnyje 20 dienų, subadytas varinėmis adatomis, kad greičiau susiformuotų žalsvai melsvi pelėsiai (Penicillium roqueforti).

	kartònas [it. cartone] – storas kietas tam tikros gamybos popierius.
	kartònas [it. cartone < carta – popierius], storas kietas popierius.
	kartònas [it. cartone < carta – popierius], 1. storas kietas popierius; 2. dailėje – piešinys storame popieriuje arba drobėje, monumentalios kompozicijos (vitražo, mozaikos, freskos, gobeleno) projektas.
	kartònas <pranc. carton < it. cartone> – storas, kietas viensluoksnis ar daugiasluoksnis popierius, vartojamas piešti, knygų viršeliams, dėžutėms ir įpakavimui gaminti.




5 lentelės tęsinys

	TŽŽ69
	TŽŽ85
	TŽŽ2
	VV3

	lavà [it. lava] – 1) susilydžiusi masė, kurią išverčia vulkanas; sustingusi virsta lieta vulkanine uoliena, dažnai irgi vadinama lava; 2) * kas nors milžiniška, kas nenukrypstamai slenka ir savo kelyje viską naikina.
	lavà [it. lava] , geol. karšta susilydžiusi klampi masė, kuri veržiasi iš vulkano ir teka per kraterio kraštus.
	lavà1 [it. lava] , geol. karšta susilydžiusi klampi masė, kuri veržiasi iš vulkano ir teka per kraterio kraštus.
	I lavà <it. lava – Neapolio tarmės žodis, kur juo vadinama karšta magma, išsiliejusi iš Vezuvijaus kraterio, < lot. labor – slystu, slenku> – magma, išsiliejusi iš ugnikalnių kraterių arba iš Žemės plutos plyšių į Žemės paviršių ir netekusi dalies dujų; lavos paviršiaus temperatūra būna 700–1000 °C ir aukštesnė; aušdama lavà virsta vulkaninėmis uolienomis.

	lýga [pran. ligue < lot. ligare „surišti“] – asmenų, organizacijų, valstybių sąjunga, susivienijimas, draugija, asociacija.
	lýga [pran. ligue < lot. ligo – surišti] : 1. asmenų, organizacijų, valstybių susivienijimas, sąjunga; 2. sprt. varžybų klasė (grupė maždaug vienodo pajėgumo komandų, žaidėjų).
	lýga [pran. ligue < lot. ligo – surišti] : 1. asmenų, organizacijų, valstybių susivienijimas, sąjunga; 2. sporto varžybų klasė (grupė maždaug vienodo pajėgumo komandų, žaidėjų).
	I lýga <lot. ligo – surišu>:  1. visuomeninė, politinė, tarptautinė organizacija; sąjunga, koalicija; valstybių susivienijimas, pvz., Tautų lyga – tarptautinė organizacija, susikūrusi po I pasaulinio karo, panaikinta 1946; jos tikslas buvo padėti išvengti ginkluotų konfliktų; 2. sportinių varžybų klasė (maždaug tokio paties pajėgumo komandų, žaidėjų).

	pedántas [it. pedante pažod. „pedagogas, mokytojas“] – 1) moksle – raidėda, formalistas; 2) žmogus, pasižymįs perdėtu tikslumu, smulkmeniškai tvarkingas, atkakliai laikąsis formalios, išorinės tvarkos, dažnai nesigilindamas į dalyko esmę.
	pedántas [it. pedante – mokytojas, pedagogas
] : 1. pernelyg tikslus, smulkmeniškai tvarkingas žmogus, kuris atkakliai laikosi formalios, išorinės tvarkos, dažnai nesigilindamas į dalyko esmę; 2*. formalistas.
	pedántas [it. pedante – mokytojas, pedagogas] : 1. pernelyg tikslus, smulkmeniškai tvarkingas žmogus, kuris atkakliai laikosi formalios, išorinės tvarkos, dažnai nesigilindamas į dalyko esmę; 2*. formalistas.
	pedántas, pedántė <it. pedante (pirmiausiai apie griežtą mokytoją) gal < pedagogo – pedagogas>: 1. pernelyg tvarkingas, pareigingas, skrupulingas žmogus, dažnai neesminiuose reikaluose; 2. prk. formalistas.



	tènoras [it. tenore] – muz. 1) pats aukštasis vyriškas balsas; esti dramatinis t., pasižymintis stipriu viduriniu registru, ir lyrinis t., pasižymintis didele viršutinio registro apimtimi; 2. dainininkas, turintis tokį balsą.
	tènoras [it. tenore] : 1. aukščiausias vyrų balsas, tokį balsą turintis dainininkas; 2. vid. amžiais polifoninio muz. kūrinio pagrindinis (dažn. vidurinis) balsas, dažnai vartotas kaip cantus firmus; 3. pučiamasis  mažos tūbos pavidalo muz. instrumentas.
	tènoras [it. tenore] : 1. aukščiausias vyrų balsas, tokį balsą turintis dainininkas; 2. vid. amžiais polifoninio muz. kūrinio pagrindinis (dažn. vidurinis) balsas, dažnai vartotas kaip cantus firmus; 3. pučiamasis  mažos tūbos pavidalo muz. instrumentas.
	tènoras <it. tenore < lot. tenor – balso įtempimas>: 1. aukščiausias vyrų balsas; 2. tokiu balsu dainuojantis vyras; 3. viduramžiais: polifoninio muzikos kūrinio svarbiausiasis balsas, prie kurio komponuojami kiti balsai.


2.4. Italizmų santykiai su tarptautiniais žodžiais

Per mažiau nei dešimt metų iki šiandien dvi leidyklos („Alma littera“ ir „Žodynas“) išleido net devynis tarptautinių žodžių žodynus – įskaitant penkias pataisytas ir papildytas pakartotines laidas ir du elektroninio formato to paties žodyno variantus – tokiu būdu iš esmės dalindamosi rinką
. 

Kad ir prabėgomis apžvelgus šimtametę skolinių žodynų istoriją (žr. 2.3.2), vis dėlto lieka šiek tiek peno apmąstymams, koks yra ryšys tarp skolintinės ir savos lietuvių kalbos leksikos. Kai buvo išleistas J. Šlapelio žodynėlis, nebuvo jokio aiškinamojo vienakalbio lietuvių kalbos žodyno. Studentams ir mokytai skaitytojų visuomenei trūko priemonių išsiaiškinti jau plintančius retesnius ar nelietuviškos kilmės žodžius. O ši anuomet naujoviška knygutė duoda pradžią visai lietuvių leksikografijai lietuvių kalba
.

Kaip jau pastebėta (žr. 2.3.2.3), dabar tarptautinių žodžių žodynai pateko moksliniu požiūriu į keistą padėtį. Jie kopijuoja enciklopedijas (arba perima jų bruožus), pateikdami žodžius, kurių vieni yra siauros vartosenos bei įvairių sričių terminijos žodžiai, o kiti yra skoliniai, kuriuos jau spėta užfiksuoti net senstančiame Dabartinės lietuvių kalbos žodyne (ir bus įtraukti – abejonių nekyla – į rengiamąjį Bendrinės lietuvių kalbos žodyną). Nesunku suvokti, kad tokia padėtis, kai tarptautinių žodžių žodynai tampa savitais bendrojo kalbos aiškinamojo žodyno ir enciklopedinio veikalo hibridais, yra ydinga. Jos prielaida – pati tarptautinio žodžio sąvoka. Dėl jos nesutariama (plg., pvz., Pupkis 2005: 251, Vaicekauskienė 2007: 134 tt.), o jos apibrėžimas daugiau kelia klausimų nei teikia aiškumo. Štai kas rašoma Lietuvių kalbos enciklopedijoje (LKE s.v.): 

tarptautíniai þõdþiai, internacionalizmai, – bendrinei kalbai priimtini (nelaikomi barbarizmais) skoliniai, kurių svetimą kilmę aiškiai patvirtina bent dalis svarbiausiųjų tarptautinio bendravimo (arba ir klasikinių) kalbų ir kurie neturi neabejotinų skolinimo iš kurios nors gretimos kalbos pėdsakų. Griežtai atriboti Δ (= tarptautinių žodžių) nuo kitų skolinių vargu ar įmanoma. 

Perskaičius apibrėžimą, ne vienam kyla klausimai, ką turima omenyje „bent dalis ... kalbų“, ir kurios tarptautinio bendravimo kalbos laikytinos svarbiausiomis. Viena aišku, kad čia nekalbama moksliškai. Štai LKE ir tarptautinių žodžių žodynai laiko tarptautiniu žodį apelsinas. Pagal minėtą principą tada išeina, kad svarbiausios tarptautinio bendravimo kalbos yra, pavyzdžiui, olandų (sinaasappel), suomių (appelsiini) ir rusų (апельсин), o ne anglų (orange), prancūzų (orange), ispanų (naranja) arba italų (arancia)
. Ar visa tai atrodo, jei ne visai moksliškai, bent įtikinamai? Ką tuomet reikėtų pasakyti apie „netarptautinį“ žodį cukrus? Jo nėra tarptautinių žodžių žodynuose, bet jis tikrai paplitęs, plg.: anglų sugar, prancūzų sucre, vokiečių Zucker, ispanų azucar, rusų сахар, suomių sokeri arba italų zucchero
. Negi jis nėra „tarptautiškesnis“ už žodį apelsinas?

Antras klausimas kyla dėl formuluotės „ir kurie neturi neabejotinų skolinimo iš kurios nors gretimos kalbos pėdsakų“. Ne tik pats pasakymas gremėzdiškas dėl dvigubo neiginio, bet jis dar verčia paklausti, ar užtenka gretimos kalbos pėdsakų, kad daugelyje kalbų paplitęs žodis nebebūtų laikomas tarptauti​niu? Pagal šį principą tarptautiniais neturėtų būti laikomi tokie žodžiai kaip, pavyzdžiui, avantiūra (žodžio sandara perimta iš rus. авантюра, kuris iš pr. aventure), operetė (galūnė -ė perimta iš vok. Operette, kuris iš it. operetta), raketa (galūnė -a perimta iš lenk. rakieta, kuris iš vok. Rakete), nes jie visi turi „skolinimo iš kurios nors gretimos kalbos pėdsakų“.
Esant tokiam problemiškam apibrėžimui, svarstytina ne šiaip vargu ar įmanoma, o tiesiog vargu ar verta atriboti tarptautinius žodžius nuo kitų skolinių. Teoriniu požiūriu prisimintina, kad daugelyje kitų šalių tarptautinio žodžio sąvoka net nėra plačiai vartojama (plg. 98 išnašą). Praktiniu požiūriu įsidėmėtina, kad patys tarptautinių žodžių žodynai jau pateikia ir bendrinei kalbai priimtinus skolinius (kurių vieta yra bendrinės lietuvių kalbos žodyne), ir daugelį įvairių sričių specialių terminų (kurių vieta yra enciklopedijose arba bent enciklopediniuose žodynuose).

Kalbos norminamuosiuose veikaluose žodžio tarptautiškumas laikomas, kone tyliu sutarimu, „švelninančia aplinkybe“ vertinant skolinius
. Tačiau pavarčius TŽŽ2 ar VV3, susidaro įspūdis, kad ten surinktų žodžių bendras bruožas nėra tas sunkiai apibrėžtas tarptautiškumas, o veikiau paprastas jų dalinis (ar visiškas) nelietuviškumas. Randama ne tik nemaža hibridinių darinių (pvz.: denatūravimas, fliuvialinis, inherentiškas, kreditingas, mitinguoti, sportininkas), bet taip pat visai ne tarptautinių žodžių, pavyzdžiui, frustratorius, grafinas, pomidoras, šedevras, ir netgi sunkiai klasifikuojamų leksinių vienetų (argi Jėzus Kristus ir Poncijus Pilotas yra tarptau​tiniai žodžiai?).

Nepaisant aptarto tarptautinio žodžio sąvokos apibrėžimo problemiškumo ir tarptautinių žodžių žodynų leksikografinių metodų trūkumų bei pateikiamos informacijos netikslumų
, vis dėlto galima susidaryti bendrą vaizdą apie santykius tarp italizmų ir tarptautinių lietuvių kalbos žodžių. 

Didžioji dauguma italizmų yra įtraukti į tarptautinių žodžių žodynus. Iš jų kai kurie nėra tarptautiniai, o kai kurie randami ir Dabartinės lietuvių kalbos žodyne bei didžiajame Lietuvių kalbos žodyne, t. y. jau priklauso lietuvių nespecializuotajai, bendrajai leksikai. Be to, surinkta kalbinė medžiaga leidžia patvirtinti istorinius duomenis, kad būta tiesioginių kontaktų tarp italakalbių ir lietuviakal​bių, nes yra pluoštas, nors ir mažas, italų kilmės senųjų skolinių, kuriems tarptautiškumas nebūdingas. Tiesa, lenkų kalbos tarpininkavimas buvęs toks stiprus, kad keli italizmai dėl savo sulenkintos raiškos laikomi lietu​vių bendrinei kalbai neteiktinais polonizmais (pvz.: kaldra < it. coltre,  kaplūnas < it. cappone, manelė < it. manella, maniglia, pasamonas < it. passamano, žiponas < it. giuppone; žr. ir 5.2.1.1).

ANTROJI DALIS

SKOLINIŲ IŠ ITALŲ KALBOS ADAPTACIJA

LIETUVIŲ KALBOS SISTEMOJE

3 skyrius. Italizmų adaptacija raiškos atžvilgiu

Kalbų interferencijos reiškinio esmė yra tai, kad kalbinis vienetas atsiranda svetimame kontekste. Jis daugiau ar mažiau yra pastarojo neišvengiamai veikiamas. Kalbėtojas, sąmoningai ar nesąmonin​gai, vartodamas savo kalboje svetimos kalbos elementą, įgyvendina dviejų kodų persidengimą (plg. Gusmani 1987: 88). Kai pavartojimo atvejis nėra atsitiktinis ir vienetinis, besiskolinanti kalba, Gusmani žodžiais tariant „reaguoja į svetimą įtaką pritaikydama naują žodį prie savųjų struktūrų ir jį įtraukdama į bendrąją savo sistemą“
. 

Skolinio adaptavimas formos atžvilgiu gali reikštis trimis lygmenimis (iš jų vienu ar kitu daugiau): prozodijos, fonetikos ir morfologijos. Ypač nagrinėjant senuosius skolinius nėra labai tikslu kalbėti apie italizmų adaptaciją lietuvių kalboje, nes šie skoliniai beveik niekada nėra atėję tiesiogiai iš itališko šaltinio
. Jų formos pakitimus lėmė kalbos tarpininkės, per kurias italizmas pateko į lietuvių kalbą. Kita vertus, būtent šie pakitimai (ypač fonetiniai) gali paliudyti, per kurias kalbas žodis gautas. Pavyzdžiui, žodis šarlatanas yra iš it. ciarlatano [t(arla'tano], bet pradinis garsas [(] rodo prancūzų kalbos tarpininkavimą, nes it. [t(] > pr. [(]; žodis marcipanas kilęs iš it. marzapane [mardza'pane], tačiau lietuviško žodžio fonetinė sandara paaiškinama tik vok. Marzipan [martsi'pan] tarpininkavimu; žodis grafinas iš it. caraffina [karaf'fina], o liet. grafinas paaiškintinas tik rus. графин (kur [k] > [g]) tarpininkavimu; žodis klarnetas iš it. clarinetto, bet liet. klarnetas fonetinė sandara paimta iš lenkų klarnet.
Vis dėlto, nors tiesioginis skolinys ir retai pasitaiko, skolinių originalo ir lietuviškos formos gretinimas yra pagrįstas, kai kalbos tarpininkės išlaiko nepakitusius originalo fonetinius, prozo​dinius ar morfolo​ginius elementus. Be to, kalbant apie naujuosius skolinius, kurie daug greičiau, paprastai tiesiogiai ir dažnai per raštą patenka į kalbą, italų ir lietuvių kalbų sistemų gretinimas gali praversti nustatant fone​tiškai tiksliausią italizmų perrašą.

3.1. Fonetikos bei ortografijos lygmenys

Kalbant apie skolinių adaptavimą, fonetika ir ortografija yra neatsiejami dalykai, nuolat sąvei​kaujantys, abipusiškai vienas kitą atspindintys. Žodis gali būti atėjęs per sakytinę arba per rašytinę sveti​mą kalbą. Tačiau skolinys, pereinantis į kitos kalbos sistemą, bet kuriuo atveju patiria besisko​linan​čios kalbos įtaką. Šis integravimas į sistemą vyksta dviem lygmenimis: fonetiniu (savieji artikulia​ciniai įgūdžiai taikomi svetimos kalbos modeliui) ir fonologiniu (konkretus modelio garsinis elementas siejamas su sava fonema). Skolinio įtraukimas į kalbos sistemą įma​nomas tik tada, kai adaptacijos procesas pasie​kia rašytinį lygmenį (plg. Widłak 2006: 81).

Kalbėtojas, susidūręs su garsinio pavidalo svetimu žodžiu, instinktyviai taiko jam savo fonetinį ir fonologinį suvokimą. Svetimo žodžio atkūrimas siejamas sąmonėje su jo garsiniu realizavimu, taip pat ir su raidiniu fiksavimu. Jei svetimas žodis plinta, atsiranda poreikis lietuvi​škais ženklais (grafemomis) suteikti rašytinį pavidalą svetimo žodžio girdimiems garsams, ieškoti tiksliausių variantų ir, jų nesant, bent panašiausių, kartais tiesiog „liaudiškai“ pamėgdžiojant garsus. Nors kuo panašesni italų ir lietuvių kalbų garsai, tuo tikslesnis adaptavimas, bet tikslus adapta​vimas nebūtinai reiškia vienodą rašybą, kadangi skiriasi šių kalbų grafemų sistemos. Štai lietuvių /k/ yra atitinkamas italų kalbos /k/ ekvivalentas visais artikuliaciniais požymiais, bet itališkai jis rašomas kitaip (ir net trejopai: c, ch ir q), plg.: arabeska (< it. arabesca), cukinija (< it. zucchina), kvartetas (< it. quartetto). 

Jei žodis gaunamas per rašytinę kalbą, adaptavimas sudėtingesnis. Būna, kad rašyto žodžio raidės tariamos tiesiog lietuviškai, nekreipiant dėmesio į tomis raidėmis svetimoje kalboje reiš​kiamus garsus. Vienoda rašyba nebūtinai reiškia tikslų fonetinį adaptavimą. Italų balsė a, kuri visada žymi garsą [a], gali būti išlaikoma rašyboje, bet lietuviškai žodis tariamas kitaip nei itališkai, plg. it. fiasco ['fjasko] ir liet. fiasko [fi'jesko
], it. pianista [pja'nista] ir liet. pianistas [pije'nistas]. Taip pat pasitaiko, kad žodžio originali rašyba keičiama lietuviškais rašmenimis pagal mokamas (ar tariamai mokamas) svetimos kalbos tarimo taisykles
. Dėl to ir atsiranda niekuo nepagrįstų tarimo nukrypimų nuo kilmės kalbos. Pavyzdžiui, prie intermezzo žodynai nurodo, kad reikia skaityti „intermeco“, o itališkai iš tikrųjų tariama tik [inter'mεddzo]. Panašų kelią nuėjo ir itališkas žodis mozzarella: iš rašytinės kalbos paimtas skolinys iš pradžių buvo „liaudiškai“ tariamas [moza'rela], t. y. atmetant dvigubus priebalsius ir primetant priebalsei z lietuviškąjį garsą [z], nekeičiant rašybos. Tačiau, matyt, dėl paties žodžio plitimo, pradėta vėliau atsižvelgti į kilmės kalbos tarimą, todėl buvo pasiūlyta (ir priimta) tikslesnė tarimo ir rašybos atžvilgiu adaptuota forma mocarela
. 

Toliau pristatoma italų kalbos fonetinė sistema, pateikiant adaptuotų skolinių pavyzdžių ir iškeliant adaptavimo nenuoseklumų. Apibrėžta italų kalbos garsų specifika turėtų praversti ir siekiant kuo geriau perteikti pradinę žodžio fonetinę sandarą.

3.1.1. Balsiai ir balsiniai junginiai

Italų kalba turi tik penkis vidutinio ilgumo balsius ir jie žymimi penkiomis raidėmis a, e, i, o, u. O jų tarimas Italijos plote nėra vienodas: u ir i kartais esti labai trumpi, e ir o gali būti tariami su skirtingu atvirumo laipsniu
. Tradiciškai italų bendrine kalba laikomos florentiečių tarmės prestižišku​mu seniai pradėta abejoti, ir dabar vis labiau įsigali kaip netarmiška kalbos atmaina šiaurės italų kalbos variantas
. Trumpi ar pernelyg atviri (resp. siauri), arba su papildomais artikuliaciniais požymiais balsiai tapo žymėtais elementais, kurie aiškiai išduoda kalbančiojo kilmės kraštą. Todėl, norint šnekėti bendrine kalba, tokių garsų vengiama
.

Preliminariai gretinant italų ir lietuvių kalbos balsynus, ekvivalentiškais garsais galima laikyti [i·], [u·], [a·] ir trumpuosius [o] bei [e]
. Kiti lietuviški balsiai itališkai neturi atitikmenų, jie pasižymi savitais bruožais: artikuliacijos vieta ir įtempimo laipsniu ([e], [o·]), pakilimu ir tem​bru (kirčiuotasis [e]), trukme ir įtem​pimo laipsniu (trumpieji [i], [u], [a]), kartais turi ir papildomų artikuliacinių požymių (lietuviškų [o·], [o], [u·] ir [u] ryškesnė nazalizacija ir supriešakėjimas). Italų tarmėse esama arti​kuliacijos variantų ir net bendrinei kalbai svetimų fonemų (pvz., Emilijos srities trumpasis-įtemptasis /ι/), bet skoliniuose jų nepasitaiko.

Neatrodo, kad adaptuojant skolinius iš italų kalbos, kada nors būtų paisoma originalo balsių kiekybės. Esant net toje pačioje Italijoje žymių tarimo skirtumų, pats balsių adaptavimo klausimas iš tiesų yra neesminis. Nėra prasmės stengtis ilgai ištarti visus balsius ir siūlyti tokią rašybą kaip ºlybretas, ºpyca, ºsolystas, ºbatūta, ºstūdija, ºvaliūta
. Tačiau pažymėtina, kad italizmų garsų adaptavimas vyko nesistemingai. Itališkas „ilgasis“ u žymimas nevienodai, plg.: lagūna, karikatūra, prokūra, tūba ir batuta, fuga, tufas, valiuta, veduta
.

Italų kalbos dvigarsių dėmenimis eina tik balsiai. Jų sandara akustiniu požiūriu esti visada labai aiški. Skirtingai nuo lietuvių kalbos, kiekvienas dėmuo visada išlaiko tuos pačius balsio požymius, kaip ir tariamas atskirai. Išimtį sudaro bene tik fonemos /i/ kombinacinis variantas. Kai /i/ nekirčiuotas atsiduria prieš kitą balsį, jis virsta pusbalsiu /j/. Šioje pozicijoje lietuviškas i paprastai vartojamas kaip minkštumo ženklas. Jeigu ištartumėme lietuviškai it. aria „arija“ kaip parašyta, nebeliktų garso i, ir žodis visiškai sutaptų su veiksmažodžio arti trečiuoju asmeniu. Adaptuojant italizmus, balsiniai junginiai su pirmuoju dėmeniu i laikomi hiatu (sambalsiu) ir paprastai tariant naikinami, įterpiant garsą [j] (plg. Girdenis 1995: 235). Rašyboje tai atsispindi tik tada, kai dvibalsis sudaro baigmenį, tada įprasta rašyti raidę j, pvz.: arija (it. aria), avarija (it. avaria), impresarijus (it. impresario), scenarijus (it. scenario), gondoljeras (it. gondoliere)
, picerija (it. pizzeria), ir visi kiti žodžiai su baigmeniu -ija
. Kai balsinis junginys yra žodžio kamiene, garsas [j] tariamas, nors j paprastai nerašoma, plg.: bienalė (it. biennale), fiasko (it. fiasco
), grandiozinis (it. grandioso), kiantis (it. chianti), kiaroskuro (it. kiaroskuro), komediantas (it. commediante), kredencialai (it. credenziali), mafiozas (it. mafioso
), makiavelizmas (it. machiavellismo), miniatiūra (it. miniatura), pianistas (it. pianista), siciliana (it. siciliana), viola (it. viola), violončelė (it. violoncello) ir t.t.

Kai raidė i eina po c, g, gl arba sc, paprastai ji nežymi tikro garso, o tik atlieka diakritinę funkciją. Ši raidė rašyboje skiria [k] nuo [t(] (plg. cacao [ka'kao] „kakava“ ir ciao [t(ao] „labas“), [g] nuo [d(] (plg. gallo ['gallo] „gaidys“ ir giallo ['d(allo] „geltonas“) ir t.t. Apie šį konsonantizmo reiškinį bus kalbama 3.2.2 skyrelyje.
3.1.2. Priebalsiai

Lietuvių kalbos konsonantizmas daug įvairesnis ir sudėtingesnis negu italų. Italų kalba turi viso labo dvidešimt priebalsinių fonemų, o lietuvių – daugiau negu dvigubai. Taip iš esmės yra dėl to, kad italų kalbai palatališkumo požymis nebūdingas, todėl neskiriami kietieji ir minkštieji priebalsiai. Tariant itališkus prie​balsius liežuvio vidurinė dalis beveik niekada nepakyla prie kietojo gomurio, todėl itališki priebalsiai skamba panašiau į lietuvių kietuosius. Išimtis sudaro fonemos /j/, kuri visada „minkšta“, ir /l/ bei /(/, kurios itališkai skamba „minkščiau“ nei atitinkamos lietuvi​škosios kietosios
. Italų tarmėse esama arti​kuliacijos variantų ir net bendrinei kalbai svetimų fonemų (pvz., Toskanos pučiamasis gomurinis /x/), bet skoliniuose jų nepasitaiko.

Italų ir lietuvių konsonantizmas skiriasi dar ir tuo, kad trys itališki garsai [λ], [3] ir [w] neturi atitikmenų lietuvių kalboje. Jų adaptacija visada priverstinai apytikslė. Galiausiai dar pažymėtina, kad italų kalbai būdingos tikrosios geminatos (dvigubi priebalsiai). Jos esti visiškai kitokios prigimties, nei lietuvių rašyboje susidariusios vienodų garsų sandūros atvejai (pvz.: švarraštis, užželti). Itališkos geminatos yra tikri sudėtiniai garsai, ir paprastai jų neatsiranda susi​dūrus skirtingoms morfemoms. 

Apibendrinant, kaip adaptuojami itališki priebalsiai lietuvių kalbos sistemoje, galima pastebėti šiuos fonetinius reiškinius: atsiranda naujas artikuliacinis požymis (t. y. palatališ​kumas), atsisakoma dvigubų priebalsių (t. y. silpninamos geminatos)
, sulietuvinami garsai [λ] ir [3].

Sprogstamieji priebalsiai [p], [b], [t], [d], [k] ir [g] skoliniuose tiesiog yra tariami lietuviškai. Pagal jų poziciją žodyje jie gali įgauti palatališkumo požymį (pvz., žodžiuose pedalas, beretė, tenoras, diva, cukinija, getas). Pasitaikiusios geminatos naikinamos tiek tariant, tiek rašant (pvz.: grapa < it. grappa, kontrabanda < it. contrabbando, fagotas < it. fagotto, cukinija < it. zucchina). Sprogstamasis duslusis gomurinis [k] ir skardusis [g] itališkoje rašyboje žymimi dvejopai: atitinkamai c ar g (prieš užpakalinės eilės balsius a, o, u), arba dviraidžiais ch ar gh (prieš priešakinės eilės balsius e, i). Lietuviškoje rašyboje kartais ch nekeičia​mas k, todėl atsiranda nenuoseklaus adaptavimo pavyzdžių. Vietoj itališko [k] lietuvi​namuose žodžiuose eina pučiamasis [x]: archivoltas (it. archivolto), cechinas (it. zecchino), petechija (it. petecchia)
. Garsas [k] taip pat žymi​mas raide q, kai jis, būdamas prieš pusbalsį [w], įgauna papildomą lūpinę artikuliaciją. Gautas dvigarsis qu neturi atitikmenų lietuvių kalboje, ir paprastai verčiamas kv, pvz.: akvatinta (it. acquatinta), kvadrienalė (it. quadriennale), kvartetas (it. quartetto), paskvilis (sen. it. pasquillo)
. Tą pačią lūpinę artikuliaciją gali turėti ir skardusis sprogstamasis gomurinis [g], kuris atitinkamai verčiamas gv, pvz.: gvardija (it. guardia), gvelfai (it. guelfi). Liet. guašas nutolimas nuo šaltinio (it. guazzo [gwat'tso] ) aiškintinas prancūzų kalbos tarpininkavimu (plg. pr. gouache [gwa^]).

Sklandieji priebalsiai [v], [m], [n] ir [r] skoliniuose tiesiog tariami lietuviškai
. Pagal jų poziciją žodyje jie gali įgauti palatališkumo požymį (pvz., žodžiuose veduta, milijonas, sonetas, regata). Pasitai​kiusios geminatos naikinamos tiek tariant, tiek rašant (pvz.: improvizuoti < it. improvvisare, kamėja < it. cammeo, madona < it. madonna, terakota < it. terracotta). Sklandusis dantinis šoninis [l] adaptuojamas nevienodai, nepaisant prieš kurį balsį jis eina. Prieš užpakalinės eilės balsius kartais jis esti kietas, pvz., lagūna (it. laguna), intervalas (it. intervallo), kantalupa (it. cantalupo), skarlatina (it. scarlattina), kartais minkštas, prirašius diakritinį i, pvz., aliarmas (it. allarme), balionas (it. tarm. ballon(e)), feliuka (it. feluca), girlianda (it. ghirlanda), valiuta (it. valuta). Jo artikuliacinis variantas, sklandusis gomurinis šoninis [λ] (italų rašyboje -gl(i)-), adap​tuojamas trejopai, plg.: bersaljeras (< it. bersagliere), galjarda (< it. gagliarda), batalionas (< it. battaglione), medalionas
 (< it. medaglione), batalija (< it. battaglia), intalija (< it. intaglio). O sklandusis nosinis gomurinis [3] (italų rašyboje -gn-) adaptuojamas net keturiopai, plg.: akom​paniatorius (< it. accom​pagnatore), inkognito (< it. incognito), lazanija (< it. lasagna), sinjorija (< it. signoria). Fonetikos požiūriu tiksliausi  [λ] ir [3] atitikmenys lietuviškai būtų dvigarsiai [lj] ir [nj].

Pučiamieji liežuvio priešakiniai, dantiniai priebalsiai [s], [z] italų rašyboje žymimi tik viena raide s. Jų distribucija kiek skiriasi Šiaurės Italijos ir kitų sričių šnekoje. Prieš skardųjį priebalsį s visada tariamas [z] (pvz., futurismo [futu'rizmo]), žodžio (ar morfemos sudurtiniuose žodžiuose) pradžioje ir po priebalsio – visada [s] (pvz.: sonata [so'nata], concorso [con'corso] ir tiramisù [tirami'su]; pastarasis – sudurtinis žodis iš tìrami „pakelk mane“ ir su „viršun“
). Kai it. s žodžio pradžioje eina prieš sprogsta​muosius priebalsius (tariamas [s]), jį lietuviškai atliepia [s] (pvz.: skerco, storno). Bet jei žodis gautas per vokiečių kalbą (kur pradinis [s] prieš priebalsį virsta [(]), jį lietuviškai atliepia [(] (pvz. špagatas < vok. Spagat [(pa'gat] < it. spaghetto [spa'getto], štampas < vok. Stampfe ['(tampfe] < it. stampo ['stampo]). Geminatos ss taip pat žymi tik [s] (pvz.: cassa ['kasa], liet. kasa). Atsidūręs tarp balsių Šiaurės Italijoje s tariamas [z]. Būtent tarpbalsinio s tarimas labai įvairuoja pagal sritį, tarmę. Lietuviškos formos – beveik be išimčių
 – remiasi Šiaurės Italijos tarimu [z], plg.: aviza < it. avviso, improvizuoti < it. improvvisare, kazematas < it. casamatta, lazanija < it. lasagna, mafiozas < it. mafioso, mozaika < it. mosaico, pastozinis, pastoziškas < it. pastoso, rizotas < it. risotto, vezuvianas < it. vesuviana, virtuozas < it. virtuoso, vizitas < it. visita (netgi muzikos terminas arioso adaptuojamas ariozo, plg. Pakerys 1991: 205)
. Kaip matyti iš pavyzdžių, [s] ir [z] pagal poziciją žodyje, kaip ir kiti priebalsiai, gali įgauti palatališkumo požymį, o geminatos naikinamos.

Pučiamasis liežuvio priešakinis, alveolinis priebalsis [(] italų rašyboje žymimas triraidžiais sci ir sce. Italų kalboje jis neturi skardžiosios poros [(], geminata [((] taip pat nepasitaiko. Italizmuose jis beveik visada esti palatalizuotas (plg. 182 išnašą), plg. fašizmas, fašistas ir autentiškos rašybos muzikos terminai crescendo ir decrescendo, kurių tarimas „krešendo“ ir „dekrešendo“ nurodytas žodynuose
. Labai retas muzikos instrumento pavadinimas kolašonė (< it. colascione) turi lietuvišką kietąjį garsą [š]. Senesni skoliniai, tokie kaip scenarijus, scenaristas (iš it. scenario [(e'narjo], scenarista [(ena'rista]), gana netiksliai adaptuoti ([(] virsta [sts]), čia turbūt remtasi vien rašyba (plg. ir scena [stse'na]). 
Pučiamasis lūpinis dantinis [f] skoliniuose tiesiog tariamas lietuviškai. Pagal poziciją žodyje jis gali įgauti palatališkumo požymį (pvz., žodžiuose finalas, konfeti, piferas). Pasitai​kiusios geminatos naikinamos tiek tariant, tiek rašant (pvz.: bufonada < it. buffonata, grafitai < it. graffiti, piferas < it. piffero, tarifas < it. tariffa).

Gomurinės afrikatos [t(] ir [d(] kur kas dažnesnės italų negu lietuvių kalboje. Jų rašyba labai paprasta: prieš priešakinės eilės balsius jos žymimos c ir g, o prieš užpakalinės eilės – dvirai​džiais junginiais ci ir gi (i čia tik diakritinis ženklas, nežymi jokio garso
). Pagal poziciją žodyje abu gali įgauti palatališkumo požymį (pvz., žodžiuose čelesta, rečitatyvas, džiunta, solfedžio). Pasitai​kiusios geminatos naikinamos tiek tariant, tiek rašant (pvz.: bočia < it. boccia, kapričo < it. capriccio, kapučinas < it. cappuccino, apodžatūra < it. appoggiatura, lodžija, lodža < it. loggia, sofeldžio < it. solfeggio). Lietuviškuose skoliniuose italų [t(] verčiamas ne tik atitinkama liet. grafema č (pvz., violončelė < it. violoncello), bet ir c (pvz., koncertas < it. concerto), ir š (pvz., vermišeliai < it. vermicelli); o italų [d(] verčiamas ne tik atitinkama liet. grafema dž (pvz., parmidžanas < it. parmigiano), bet ir ž (pvz., mažoras < it. maggiore), z (pvz., marzanas < it. margine), g (vienas atvejis – generalisimas < it. generalissimo). Tokią įvairovę galima paaiškinti kalbos tarpininkės įtaka (šarlatanas, gal ir mažoras, gauti per prancūzų kalbą, plg. pr. charlatan [(arla'tã], majeur [ma'((:r]; koncertas – per vokiečių, plg. vok. Konzert [kon'tsεrt]; pajacas – per Veneto tarmę, plg. it. tarm. paiazzo [pa'jattso]) ar skirtingomis skolinimosi sąlygomis (nelygu, ar žodis gautas per rašytinę ar sakytinę kalbą). Neatmestinas ir vartotojų menkas italų kalbos fonetikos išmanymas.

Dantinės afrikatos [ts] ir [dz] italų kalbos rašyboje žymimos vienodai, vienu ar dvigubu z. Iš tiesų nelengva nurodyti normas, kurios atspindėtų visus įmanomus dusliojo ar skardžiojo tarimo atvejus (plg. Serianni 2000: 30). Pavyzdžiui, patys italai dvejopai taria žodį lazzo: ['laddzo] ir ['lattso]. Lietuvių kalboje atitinkamai egzistuoja vienas šalia kito du variantai lacas ir ladzas. Pasirinkimas tarp [ts] ir [dz], adaptuojant žodį, remtinas italų kalbos žodynų duomenimis. Daugu​ma italizmų ir yra tiksliai adaptuoti, plg.: cukinija (it. zucchina [tsuk'kina]), kadencija (it. cadenza [ka'dentsa]), mocarela (it. mozzarella [mottsa'rεlla]), nunciatūra (it. nunziatura [nuntsja'tura]), pica (it. pizza ['pittsa]), skerco (it. scherzo ['skεrtso]), bet pasitaiko ir neatitikimo atvejų, plg.: gorgoncola < it. gorgonzola [gorgon'dzEla]
, lazaretas < it. lazzaretto [laddza'retto], modzetė < it. mozzetta [mot'tsetta]
, organza  < it. organza [or'gantsa]. O it. mezzo ['mεddzo] vediniai niekada lietuviškai neturi originalo skardžiosios afrikatos [dz], plg.: mecosopranas (< it. mezzosoprano [meddzoso'prano]), mecotintas (< it. mezzatinta [meddza'tinta]), mezoninas (< it. mezzanino [meddza'nino]). Taip pat prie visų ne​adaptuotų muzikos terminų, tokių kaip intermezzo, mezzo forte, mezzo piano, mezza voce, žodynai teikia vien tarimą su [ts]
. Kaip ir kiti priebalsiai [ts] ir [dz] pagal poziciją žodyje gali įgauti palatališkumo požymį (pvz., žodžiuose cechinas, kredencialai). Pasitai​kiusios geminatos naikinamos tiek tariant, tiek rašant (pvz.: pica < it. pizza, paparacas < it. paparazzo, ladzaroniai < it. lazzaroni).

Italų abėcėlėje dar yra vienintelė raidė h, kuri nežymi jokio garso, jos funkcija – tik diakritinė
. Italų kalboje paprastai ji įterpiama tarp c ar g ir priešakinės eilės balsio, kad jų tarimas būtų gomurinis [k] ar [g] (plg.: banchetto [ban'ketto], chianti ['kjanti], fughetta [fu'getta], ghirlanda [gir'landa], rocchetta [rok'ketta], spaghetti [spa'getti], zucchina [tsuk'kina]). Garso [x] atsiradimas skoliniuose iš italų kalbos gali būti paaiškinamas tik klaidingu žodžio iš rašytinio šaltinio fonetikos sandaros supratimu, plg.: architravas (< it. architrave [arki'trave]), cechinas (< it. zecchino [tsek'kino]), petechija (< it. petecchia [pe'tekkia]).

3.2. Prozodijos lygmuo

Lyginant italų ir lietuvių kalbų prozodijos sistemas, pirmiausia pasakytina, kad lietuviškoji yra sudėtingesnė dėl kai kurių požymių. Lietuvių kirtis (kirčio vieta) – laisvesnis, skirtingas balso spūdis lemia skiemenų priegaides, kirtį gali gauti ir balsingieji priebalsiai l, m, n, r (mišriuosiuose dvigarsiuo​se). Nepaisant tokios požymių įvairovės, lietuviškai ne visada galima tiksliai adaptuoti italų kalbos žodžius prozodijos atžvilgiu. Vidinės kirčiavimo taisyklės neleidžia išlaikyti originalo kirčio vietos. Italø kalbos þodþiai turi pastovø skiemens kirtá, ir nëra linksniuojami, todël, siekiant tikslaus adaptavimo, turi reikðmës tik lietuviø vardininko, kaip pagrindinio linksnio, forma. PAMATINe forma pradinio þodþio Pavyzdžiui, pagal paskutinio skiemens taisyklę, istoriškai atsiradusią dėl vadinamojo Sosiūro-Fortunatovo dėsnio, italų žodžių lava ['lava] ir pizza ['pitsa] lietuviškas vardininkas gauna galūninį kirtį (iš trumpojo ar tvirtagalio priešpaskutinio skiemens kirtis nušoka į mot. gim. vard. galūnę -a: °p(ca > picâ; °lãva > lavà, °regãta > regatà). 

Skiemens kiekybė nėra italų kalbos būdingas bruožas, ir ilgesnis ar trumpesnis balsio realiza​vimas – fonologiškai nerelevantinis, jis neatlieka jokios skiriamosios funkcijos. Du vartojami grafiniai kirčio ženklai (dešininis ir kairinis) itališkuose žodžiuose visai neturi ryšio su balsio kiekybe. Taigi italų kalboje priegaidžių nėra, o kirčio prigimtis – dinaminė
. Kirtis esti vien staigus, be stiprumo kitimo, primenantis lietuviškąją tvirtapradę priegaidę, arba panašus į trumpųjų kirčiuotų balsių kirtį, todėl galima kalbėti apie gana tikslų prozodinį adaptavimą tik tuo atveju, kai skolinys išlaiko kirčio vietą ir negauna lietuviškos tvirtagalės priegaidės. 

Keli originalo žodžio akcentinį kontūrą
 išlaikančių žodžių pavyzdžiai: akòrdas (it. accòrdo), akvarèlė (it. acquarèllo), balkònas (it. balcóne), balètas (it. ballétto), bánkas (it. bánca), brùto (it. brùtto), cuk(nija (it. zucchìna), dùčė (it. dùce), esprèsas (it. esprèsso), f(rma (it. fìrma), granítas (it. granìto), grùpė (it. gruppo), karavèlė (it. caravèlla), kvartètas (it. quartétto), lombárdas (it. lombárdo), maèstro (it. maèstro), mart(nis (it. martìni), maskarpònė (it. mascarpóne), medaliònas (it. medaglióne), òpera (it. òpera), operètė (it. operétta), pedántas (it. pedánte), pomidòras (it. tarm. pomidóro), salònas (it. salóne), sol(stas (it. solìsta), spagèčiai (it. spaghétti), tar(fas (it. tarìffa), tòrtas (it. tórta), violončèlė (it. violoncèllo). 

Kaip minėta, originalo fonetinė sandara gali prieštarauti lietuvių kalbos prozodijos (ar bendriau, fonetikos) dėsniams, todėl tokiais atvejais neįmanoma tiksliai adaptuoti skolinio. Netikslus adaptavimas tada esti priverstinis, nes: a) tam tikrose formose negalima išlaikyti kirčio vietos, pvz.: altanà, balerinà, brigadà, divà, galerà, kantatà, kasà, lirà, marinà, mocarelà, oktavà, picà, regatà, sonatà, tarà (visi šie itališki žodžiai turi kirčiuotą priešpaskutinį skiemenį, bet dėl Sosiūro-Fortunatovo dėsnio lietuviškai turi būti kirčiuojama galūnė); b) skiemuo gali būti kirčiuojamas tik tvirtagališkai; taip paprastai atsitinka su skiemenimis, turinčiais kaip pagrindą balsį /a/, kuris lietuvių kalboje negali būti tvirtapradis, plg.: ãrija, brãvo, fiãsko, dukãtas, korsãras, lãvą, madrigãlas, mãfija, pedãlas, soprãnas ir t.t.

Yra atvejų, kai būtų galima tiksliau adaptuoti žodį prozodijos atžvilgiu, tačiau tai nedaroma. Taip atsitinka dėl nusistovėjusių tarptautinių žodžių kirčiavimo taisyklių, bet ir tada, kai žodis gautas per kalbą tarpininkę (plg. Pakerys 1991: 8 tt.), pakeitusią originalo kirčio vietą. Tradicijos lemiama įtaka matyti, pavyzdžiui, kai priešpaskutiniam skiemeniui su balsiu ū priskiriama vien tvirtagalė priegaidė. Čia tvirtapradis kirčiavimas, artimesnis itališko žodžio tarimui, teoriškai yra įmanomas. Tokios formos ºfiorit(ra, ºf(ga, ºkarikat(ra, ºminiat(ra, ºpartit(ra, ºlag(na, ºligat(ra, ºt(ba neprieštarautų jokiam lietuvių kalbos dėsniui
. 

Gausesni vis dėlto tie atvejai, kai neišlaikoma pradinė itališko žodžio kirčio vieta dėl kalbos tarpininkės įtakos. Štai pavyzdžiui, it. tenóre, virto tènoras (plg. lenk. tenor), it. belvedére – belvèderis (plg. lenk. belweder), it. barìtono – baritònas (plg. rus. баритон), it. compàsso – kòmpasas (plg. vok. Kompass), it. gallerìa – galèrija
 (plg. lenk. galeria), it. góndola – gondolà, kilm. gondòlos (plg. lenk. gondola, rus. гондола), it. tìmpani – timpãnai (plg. rus. тимпаны).

Adaptuojant skolinius labai mažai dėmesio kalbotyros veikaluose skiriama tikslaus akcen​tinio kontūro perteikimui
. Jei, viena vertus, K. Kuzavinio patarimas nuspręsti apie skolinių kirčio vietą žiūrint į žodžio kirčiavimą rusų kalboje jau atgyveno (Kuzavinis 1963: 72), kita vertus, netikslinga atrodo ir siūlyti dabar pagal itališkus originalus keisti kirčiavimą tų žodžių, kurie turi ilgą vartojimo tradiciją, t. y. įvesti, pavyzdžiui, gretybes ºgòndola, ºkompãsas, ºlag(na, ºtenòras. Tačiau vertėtų svarstyti kai kurių dar nesunormintų tarptautinių žodžių žodynuose pateiktų siauresnės vartosenos (daugiausia tai specialūs terminai) kirčiavimą, pvz.: busòlë (plg. it. bùssola), mandolà, kilm. mandòlos (plg. it. màndola), mandòrla
 (plg. it. màndorla), sinjòrija (plg. it. signorìa)
, pergòlė (plg. it. pèrgola). Vietoj jų teiktinos vartoti šios formos: bùsolė, mándorla, mándola, sinjorijà (kilm. sinjor(jos), pèrgolė
.

3.3. Morfologijos lygmuo

Gana išsamiai skolinių morfologinį adaptavimą yra aprašiusi A. Valeckienė (1967)
. Kalbinin​kė taikliai pastebėjo, kad „kitų kalbų kilmės žodžiai paprastai pritaikomi prie lietuvių kalbos morfologinės sistemos: daiktavardžių sutampančios galūnės paliekamos, lietuvių kalbai nebūdingos galūnės at​metamos, ir vietoj jų pridedamos labiausiai jas atitinkančios lietuviškos. [...] Lietuvių kalboje kitų kalbų kilmės daiktavardžiai gauna „stipriųjų“ linksniavimų galūnes, dažniausiai vyr. g. -as, -is (kilm. -io), mot. g. -a, -ė“ (1967: 128).

Visi italų kalbos žodžiai baigiasi balsiu, paprastai nekirčiuotu. Dažniausios galūnės yra -a ir -o, išriedėjusios iš lotynų kalbos pirmosios ir antrosios asmenuotės, kurios atitinkamai rodo moteriškąją ir vyriškąją gimines. Perpus dažniau pasitaikanti galūnė -e būdinga abiejų giminių žodžiams. Galūnės i ir u labai retos. Tačiau toks dalinis italų ir lietuvių kalbų galūnių sistemų sutapimas galėtų būti pagrindas morfologiškai įforminti tik naujus skolinius, kurie tiesiogiai patenka į lietuvių kalbą. Senieji skoliniai, kurių forma, galima sakyti, jau sunorminta (plg. Paulauskienė, Tarvydaitė 1986: 80), rodo net žymių morfologinės struktūros pakeitimų. Tam daugiausia įtakos yra turėjusios kalbos tarpininkės (plg. Valeckienė 1967: 23)
. Nors atsekus skolinių šaltinius galima nustatyti tam tikrą pakitimų dėsningumą, tačiau ne visada įmanoma galutinai spręsti apie lietuvių kalboje atsiradusios italizmo formos kilmę.
3.3.1. Italų kalbos daiktavardžių su galūne -a adaptacija

Kai kalboje tarpininkė​je itališkas žodis netenka galūnės -a ir gale tariamas kietasis priebalsis
, lietuvinamas paprastai jis gauna galūnę -as (plg. Valeckienė 1967: 112), pvz.: bancarotta > bankrotas (vok. Bankrott), porcellana > porcelianas (vok. Porzellan), spaccata > špagatas (vok. Spagat), cupola > kupolas (rus. купол), fontana > fontanas (rus. фонтан), tarantola > tarantulas (rus. тарантул), torta > tortas (rus. торт), banca > bankas (rus. банк, vok. Bank, lenk. bank), polizza > polisas (pr. police), risalita > rizalitas (vok. Risalit, lenk. ryzalit), spinetta > spinetas (vok. Spinett, lenk. szpinet). 

Kai kalboje tarpininkė​je itališkas žodis netenka galūnės -a, o gale tariamas minkštasis priebalsis (plg. 171 išnašą), lietuvių kalboje jis gauna arba vyr. galūnę -is (plg. Valeckienė 1967: 115), pvz., medaglia > medalis (pr. médaille, lenk. medal), arba mot. galūnę -ė, pvz.: caravella > karavelė (pr. caravelle), carmagnola > karmanjolė (pr. carmagnole). 

Tiesa, itališkų žodžių galūnė -a kai kur galėjo lietuviškai virsti -ė dėl vokiečių kalbos įtakos (plg. Valeckienė 1967: 121), pvz.: arietta > arijetė (vok. Ariette), barcarola > barkarolė (vok. Barkarole), fughetta > fugetė (vok. Fugette), bagattella > bagatelė (vok. Bagatelle), berretta > beretė (vok. Berette), fumarola > fumarolė
 (vok. Fumarole), novella > novelė (vok. Novelle), operetta > operetė (vok. Operette), sardina > sardinė (vok. Sardine), cittadella > citadelė (vok. Zitadelle). O staffetta > estafetė gautas per prancūzų estafette. 

Lenkų kalba paprastai galūnę -a išlaiko, todėl nelengva spręsti, ar žodis buvo gautas per ją ar tiesiogiai. Tokių žodžių nemažai, pvz.: acquatinta > akvatinta (lenk. akwatinta), bravura > bravūra (lenk. brawura), campagna > kampanija (lenk. kampania), firma > firma (lenk. firma), guardia > gvardija (lenk. gwardija), loggia > lodžija (lenk. lodżia), malaria > maliarija (lenk. malaria), sottana > sutana (lenk. sutanna), tara > tara (lenk. tara) ir t.t. Lenkų kalbos tarpinin​kavimą gali išduoti kirčio nukėlimas į antrąjį nuo galo skiemenį, pvz., it. góndola > lenk. gondola > liet. vns. kilm. gondòlos.

Kai žodis gautas tiesiogiai (dažniausiai per rašytinę kalbą), kaip ypač dažnai būna su neseniai atėjusiais skoliniais, galūnė -a išlaikoma, pvz.: grapa (it. grappa), mafija (it. mafia), mocarela (it. mozzarella), pica (it. pizza).

Kai žodis žymi moteriškosios lyties asmenį, paprastai galūnė išlieka -a (plg.: diva > diva, donna > dona, primadonna > primadona, prima ballerina > primabalerina, signora > sinjora, signorina > sinjorina); -ė pasitaiko rečiau (plg.: dogaressa > dogaresė, favorita > favoritė, cortigiana > kurtizanė
; žr. taip pat toliau).  

Itališki žodžiai su abi gimines žyminčiu tarptautiniu baigmeniu -ista lietuviškai be išimčių perima baigmenį -istas, pvz.: fascista > fašistas, novellista > novelistas, solista > solistas (plg. ir 5.1.1), arba -istė, kai žodis žymi moteriškosios lyties asmenį, pvz.: camerista > kameristė, solista > solistė.

3.3.2. Italų kalbos daiktavardžių su galūnėmis -e, -o adaptacija

Išdėstytos pastabos apie galūnę -a gali taip pat padėti išaiškinti itališkų žodžių galūnės -e (ir iš dalies -o) adapta​vimo ypatybes. Kai numetus itališko žodžio galūnę gale lieka kietasis priebalsis, lietuvių kalboje skoli​nys gauna galūnę -as, pvz.: (iš it. -e) allarme > aliarmas (lenk. alarm), arsenale > arsenalas (lenk. arsenał, rus. арсенал), balcone > balkonas (lenk. balkon, rus. балкон), cornice > karnizas (rus. карниз), finale > finalas (rus. финал), maggiore > mažoras (pr. majeur, rus. мажор), marzapane > marcipanas (vok. Marzipan), pallone, tarm. ballone > balionas (pr. ballon, lenk. balon), tenore > tenoras (lenk. tenor); (iš it. -o) accordo > akordas (vok. Akkord, lenk. akord), barocco > barokas (vok. Barock), cardano > kardanas (lenk. kardan), duetto > duetas (lenk. duet, rus. дуэт), colorito > koloritas (lenk. koloryt), libretto > libretas (rus. либретто), quartetto > kvartetas (vok. Quartett, lenk. kwartet), sonetto > sonetas (vok. Sonett, lenk. sonet, rus. сонет), soprano > sopranas (vok. Sopran, lenk. sopran, rus. сопрано)
.

Kai netekusio galūnės itališko žodžio gale tariamas minkštasis priebalsis, lietuvių kalboje skolinys gauna arba vyr. gim. galūnę -is, pvz.: (iš it. -e) bemolle > bemolis (pr. bémol); (iš it. -o) modello > modelis (lenk. model), profilo > profilis (pr. profil), zoccolo > cokolis (rus. цоколь), arba mot. gim. galūnę -ė, pvz.: acquarello > akvarelė (pr. acquarelle, vok. Akvarell, rus. акварель), pastello > pastelė (pr. pastel, rus. пастель), trillo > trelė (rus. трель), violoncello > violončelė (rus. виолончель). 

Žodžiai su lotyniškos kilmės baigmenimis -ario, -iere (abu iš vėlyvosios lot. -arius)  ir -tore (iš lot. galin. -tore(m)) pačių galūnių -o ir -e niekada neišlaiko. Tokiems žodžiams tradiciškai pridedamos atitinkamai galūnė -ijus ir -ius (-ė), pvz.: impresario > impresarijus, scenario > scenarijus, cavaliere > kavalierius, accompagnatore > akompaniatorius, improv​visatore > improviza​to​rius, investitore > investitorius, registratore >  registratorius, stiratore > stiratorius. Liet. kurjeris nutolimas nuo šaltinio (it. corriere) aiškintinas prancūzų arba lenkų kalbos tarpininkavimu (plg. pr. courrier, lenk. kurier). Kartais nesiste​mingai -iere virsta -jeras, pvz.: bersagliere > bersaljeras, gondoliere > gondoljeras
.

Pavieniais atvejais it. vyr. gim. galūnė -o nelauktai pakeičiama liet. -a, pvz. con​trabbando > kon​trabanda), mandolino > mandolina (lenk. mandolina), mosaico > mozaika (lenk. mozaika) (čia bus paveikusi kokia nors slavų kalba, plg. lenk. kontrabanda, mandolina, mozaika, rus. контрабанда, мандолина), dar rečiau liet. -ė, pvz., grupė (čia fonetinių kitimų seka gana sudė​tinga: it. gruppo > pr. groupe [gru:p] > vok. Gruppe ['gruppe] > liet. grupė, plg. Stammerjohann 2008 s.v.).

Kiek rečiau it. galūnė -e verčiama liet. -ė. Remiantis nurodytais dėsningumais ir italizmų sąvado duomenimis, galima teigti, kad tai daugiausia būdinga neseniai gautiems skoliniams, kurie į lietuvių kalbą galėjo patekti tiesiogiai, ypač per rašytinę kalbą. Išskyrus dučė (it. duce), čičeronė (it. cicerone) ir saltomortalė (it. salto mortale), kiti italizmai kur galūnė -ė verčiama iš -e pradėti vartoti ar užfiksuoti žodynuose
 visai neseniai, pvz.: bienalė < it. biennale, kvadrienalė < it. quadriennale, trienalė < it. triennale, latė < it. latte, maskarponė < it. mascarpone, provolonė < it. provolone. 

Galūnė -o lietuvių kalbai nebūdinga. Kadangi ji nepritampa prie linksniavimo sistemos, skoliniai su originaliu -o turi būti paverčiami linksniuojamais, pridėjus lietuvišką galūnę -as (plg. KP:G 2002: 64). Dalis pripažįstamų (kodifikuotų) išimčių yra būtent skoliniai iš italų kalbos (plg. Pakerys 1991), tokie kaip ažio (it. aggio), belkanto (it. bel canto), bruto (it. brutto), fiasko (it. fiasco), franko (it. franco), inkaso (it. incasso), kapričo (it. capriccio), maestro (it. maestro), moto (it. motto), neto (it. netto), saldo (it. saldo), salto (it. salto), solfedžio (it. solfeggio), storno (it. storno). Teorinėje literatūroje nepavyko rasti argumentų, kodėl šie žodžiai neturėtų pereiti į linksniuojamųjų žodžių klasę. Ir iš tiesų kapričas, maestras ir saldas vartosenoje jau pasitaiko, lacas ir impresarijus, kurie dar TŽŽ51 nelinks​niuojami (lãco, impresãrio), dabar morfologiškai įforminti. Nelinksniuojamumą, matyt lemia, kai kur retumas (ažio, franko, inkaso, storno), kai kur sena vartojimo tradicija (bruto, fiasko, moto, neto, salto) arba semantinės priežastys (kapričo, solfedžio lieka nelinksniuo​jami
, kaip ir dauguma muzikos terminų).

3.3.3. Italų kalbos daiktavardžių su kitomis galūnėmis adaptacija
Italų kalboje galūnė -i – abiejų giminių daugiskaitos galūnė iš vns. -o, -e.Gali būti skolinamasi žodžio daugiskaita, kai designatas yra grupė žmonių arba daiktai, kurie retai būna pavieniai. Iš pirmųjų minėtinos socialinės grupės, politinės ir pan. grupuotės (čompiai, gibelinai, gvelfai, ladzaroniai, popo​lanai) ir vienuolių ordinai (celestinai, kamalduliai, oratorionai, pasionistai); iš daiktų minėtini keli makaronų pavadinimai (ravioliai, spagečiai), keletas raštų rūšių (kredencialai, portolanai) ir dar vienas kitas žodis (grafitai, pocolanai). Kaip matyti iš pavyzdžių, neatrodo, kad būtų dėsningai paisoma kamien​galio priebalsio minkštu​mo parenkant lietuvišką galūnę. Itališka galūnė -i išlaikoma sveika tik žodyje konfeti (plg. confetti)
.

Kartais adaptavimas remiasi originalo daugiskaitos forma, bet ji interpretuojama kaip vienaskai​tos. Taip yra su broccoli (it. vns. broccolo) – brokolis, salami (it. vns. salame) – saliamis ir, matyt, su paparazzi (it. vns. paparazzo) – paparacis
. Galūnės -is parinkimas čia dėsningas, ja natūraliai pakeičiamas galinis nekirčiuotas -i (plg. Valeckienė 1967: 115). 

Itališkų žodžių su vienaskaitos galūne -i nedaug. Skoliniai dažniausiai neseniai gauti, ir, iš​sky​rus vieną kitą (kiantis < chianti, papatačis < pappataci), visi žymi gaminius, kurių itališki pavadinimai gauna galinį -i iš gamintojo pavardės, plg.: bugatis < Bugatti, feraris < Ferrari, kamparis < Campari, lamborginis < Lamborghini, martinis < Martini ir jau išvytas džakuzi < Jacuzzi (tariamas [ja'kutsi])
.

It. vns. buttafuori „scenos darbuotojas, teatro tvarkos prižiūrėtojas“ į lietuvių kalbą (buta​forija) pateko per rus. бутафория. Reikšme „scenos apstatymo reikmenys“ itališkai jis nevartojamas.

Galūnė -u (ppr. -ù) labai reta tiek italų, tiek lietuvių kalboje. Vienintelis užfiksuotas ita​lizmas su galiniu -u yra neverstinas deserto pavadinimas tiramisu (plg. 151 išnašą).

Pavienis ir priebalsį gale turintis fiat. Žodis – iš akronimo FIAT (Fabbrica Italiana Automobili Torino „Turino automobilių italų gamykla“). It. mot. gim. fiat pirmiau tapo prekės ženklu, paskui metonimiškai pradėjo žymėti bet kurį šios markės automobilį. Kodėl liet. fiatas gavo galūnę -as galima aiškinti įvairiai. Nesant originalo aiškios mot. gim. galūnės, -as veikia tiek kaip nežymėtoji galūnė, tiek kaip būdingiausia lietuvių kalbos vyr. gim. galūnė. Be to, fonetikos požiūriu -as yra dėsninga galūnė po kietojo priebalsio. Galiau​siai, fiatas nurodo į hiperonimą automobilis, kuris taip pat yra vyriškosios giminės (plačiau apie svetimžodžių giminės suvokimą plg. Vaicekauskienė 2007: 170 tt.).

Reta galūnė -e (ne -ė!) būdin​ga vos keletui muzikos terminų, atlikimo tempo nuorodoms (kartais tai muzikos kūrinių ar jų dalies pavadinimai): andante, grave, largamente, vivace. Iš jų kone vienintelis andante vartojamas kaip daiktavardis rišliame tekste. Rasti pavyzdžiai (iš Lietuvių kalbos tekstyno ir interneto) rodo, kad jis suvokiamas kaip vyriškosios giminės
. Tai galėjo lemti nežymėtosios giminės principas, analogija su kitomis aiškiai vyriškosiomis -o galūnės atlikimo nuorodomis (allegro, lento, presto ir t.t.) arba giminės analogija su hiperonimu tempas. 

3.3.4. Originalo ir skolinio formų giminės ir skaičiaus neatitikimo atvejai
Kaip minėta, kalbų tarpininkių poveikis originalo formai gali reikštis prozodijos, fonetikos bei ortografijos ir morfologijos lygmenimis. Perimant žodį, galūnės gramatinė reikšmė gali kisti dėl įvairių priežasčių. Besiskolinančioje kalboje viena ar kita galūnė gali neegzistuoti, būti reta arba turėti skirtingą gramatinę reikšmę. Pavyzdžiui, lenkų, vokiečių, rusų kalboms, priebalsinės galūnės būdingos vyriškajai ir nieka​trajai giminėms, todėl itališka balsinė galūnė dažnai numetama kaip nesisteminga. Kita vertus, kai skolinio giminė yra motyvuota, besiskolinančioje kalboje galūnė gali įgyti rete​snę gramatinę reikšmę, pvz., liet. Brigela, dučė, kazanova, podesta
 ir Pulčinela, visi žymintys vyriškosios lyties asmenis, neabejotinai ir yra vyriškosios giminės. Kai italizmas neadaptuojamas, giminės priskyrimo principai lietuvių kalboje gana aiškūs. Galūnė -a suprantama kaip moteriškosios giminės, -o, -i, -u – kaip vyriškosios
. Dėl kitų veiksnių, galinčių kartais lemti vienos ar kitos giminės priskyrimą žr. 3.3.3.

Kai skolinys gautas netiesiogiai, lietuviškai morfologiškai adaptuojamas nepaisant originalo au​tentiškos raiškos. Todėl giminės kategorijos neatitikimo atvejai paaiškintini tarpinėmis for​momis, plg. it. mot. gim. torta > rus. vyr. gim. торт > liet. vyr. gim. tortas, it. mot. gim. cupola > rus. vyr. gim. купол > liet. vyr. gim. kupolas, it. mot. gim. palafitta > lenk. vyr. gim. palafit > liet. vyr. gim. palafitas, it. vyr. gim. mosaico > lenk. mot. gim. mozaika > liet. mot. gim. mozaika, it. vyr. gim. brigantino > pr. mot. gim. brigantine > liet. mot. gim. brigantina, it. mot. gim. porcellana > vok. niek. gim. Porzellan > liet. vyr. gim. porcelianas.

Kai skolinys gautas tiesiogiai, dažniausiai per rašytinę kalbą, itališkos pagrindinės vyr. ir mot. gim. galūnės -a ir -o prilyginamos ekvivalentiškoms lietuviškosioms -a ir -as, plg. mafia > mafija, mozzarella > mocarela, cappuccino > kapučinas, espresso > espresas ir t.t.
 Tik verčiant italų kalbos abiejų giminių galūnę -e lietuviška -ė, kuri paprastai būdinga moteriškajai giminei, atsiranda giminės neatitikimų. Štai jau kodifikuotas sūrio pavadinimas maskarponė, akivaizdžiai paremtas itališka rašyba (plg. mascarpone). Nepaisant to, kad itališkas žodis yra vyriškosios giminės, ar nebūtų buvę geriau remtis jau plačiai įrodytu principu, kad kamiengalio kietasis garsas (čia [n]) geriau atitinka galūnę -as? Formos maskarponas (ir taip pat provolonas, iš it. provolone, ir reti kolašonas, kesonas) dėl jų baigmens -one kur kas geresnės taip pat sistemos atžvilgiu, tinka prie jau esamų balkonas (< it. balcone), frontonas (< it. frontone), kartonas (< it. cartone) ir vazonas (< it. vasone).

Skaičiaus kategorijos neatitikimo atvejai reti. Be minėtų skolinių (plg. 3.3.3), kur italų daugi​skaita yra lietuvių vienaskaitos formos pamatas (prie jų dar galima pridėti liet. pomidoras > sen. it. dgs. pomi d’oro „auksiniai obuoliai“), skaičiaus neatitikimą rodo tik gan retas žodis maremai (iš it. vns. mot. gim. maremma „pelkėtas kraštas Tirėnų jūros pakrantėje“)
. 
3.3.5. Būdvardžių ir veiksmažodžių morfologinis adaptavimas

Kadangi daugiausia skolinių atsiranda iš poreikio įvardyti naują realiją, fizinį daiktą ir pan., kitos kal​bos dalys ir tarp italizmų mažai pasitaiko. Būdvardžiai reti. Rasta tik grandiozinis arba grandioziškas (plg. it. grandioso), makaroniškas (plg. it. maccheronesco, maccheronico), merkantilinis (plg. it. mercantile), pastozinis arba pastoziškas (plg. it. pastoso)
. Būdvardinės priesagos -inis, -iškas lietuvių kalboje dariausios (plg. DLKG4 207–210), todėl šis morfologinis įforminimas dėsningas. Neatmestina, kad priesaga -iškas galėtų būti gimininga it. -esco bei -ico (plg. Skardžius 1943: §96).

Apie veiksmažodžius ir jų keliamus klasifikacijos sunkumus bus kalbama 5.1.1 skyrelyje. Tiek galimai autonomiški lietuviški vediniai iš skolinių (pvz.: inkaso > inkasuoti, koncertas > koncertuoti, tara > taruoti), tiek tikri skoliniai gauna priesagą -uoti
. Iš tiesų vienintelis balotiruotis neturi lietuviško pamatinio žodžio, todėl nekyla abejonių, kad jis – skolinys. Perimtą iš prancūzų, lietuviai jį gavo iš rusų kalbos (plg. it. ballottare > pr. ballotter > rus. баллотироваться). Dabartinė nusistovėjusi sangrąžinė forma (vietoj TrpŽŽ, TŽŽ51 teikiamos balotiruoti) arba pasidaryta pagal kandidatuotis, arba veikiau nusižiūrėta iš rusų. Pavienė žargoninė veiksmažodžio forma kapiš (kartais kapisch, capisc) paimta veikiausiai iš Amerikos anglų kalbos grasinamojo žodžio capeesh [ka'pi:(], kuris kilęs iš it. esam. laiko 2-ojo asmens capisci [ka'pi(i] (bendratis capire „suprasti“).
3.4. Apibendrinamosios išvados

Per visą istorijos laikotarpį lietuvių kalba retai kada buvo tokia stipri, kad darytų didelės įtakos kitoms, ypač tolimesnių kraštų kalboms. Lietuvos žemei esant galingesnių arba nors gyventojų skai​čiumi pranašesnių kaimynų apsuptyje, kontaktų tarp lietuvių ir geografiškai tolimos italų kalbos ilgą laiką negalėjo būti, nebent atsitiktinių, netiesioginių. 

Tai įrodo ir kalbos duomenys. Italų skoliniai patekda​vo į lietuvių kalbą per kalbas tarpininkes, iki XIX a. – per lenkų ir vokiečių, vėliau – per rusų kalbą. Šių kalbų veikiami, (prozodijos, fonetikos ir rašybos, morfologijos lygmenimis) skoliniai įgydavo naujų kalbinių požymių, pagal kuriuos dabar dažnai galima atskleisti italizmų kelią į lietuvių kalbą
.

Italų ir lietuvių kalbų sistemų gretinimas svarbus norminant ne seniai įsitvirtinusius ir plačiai jau vartojamus skolinius, o naujuosius bei reto vartojimo, kurie dar nepateko į norminamuosius žodynus. Kam perimti kaimyninių kalbų iškraipytą kirčiavimą ar fonetinę sandarą, jei galima lietuvių kalbos išgalėmis tiksliau perteikti italizmą? Kam remtis itališka rašyba, neišmanant tos kalbos fonetikos? 

Taip ir atsirado nevykusių adaptuotų formų, tokių kaip archivoltas, baldakimas, cechinas, lodžija, mandòrla, mecosopranas, sinjòriją ir t.t. Prie šių atskirai verta aptarti ir populiarių kavos rūšių pavadinimus kapucinas ir ekspresas. It. cappuccino [kapput't(no] adaptuoti vis dar teikiamas kapucinas (kartais ir kapucino kava). Liet. kapucinas („tokio vienuolių ordino narys“) ir kapucinas („kavos rūšis“) abu kilę iš it. cappuccino, kuris yra deminutyvas iš cappuccio „gobtuvas“ ([kap'putt(o]). Senas skolinys kapucinas neabejotinai gavo [ts] dėl to, kad žodis atėjo per rašytinę kalbą. Lotynų kalbos forma cappuccinus (jei tai nebuvo it. cappuccino) buvo tariamas su afrikata [ts] ([kaputsinus]), nes toks yra Šiaurės Europos lotynų kalbos c prieš priešakinės eilės balsius tradicinis tarimas. Bet naujajam skoliniui cappuccino („kavos rūšis“) fonema /ts/ visiškai svetima (plg. it. [kapput'cino]), ją vartoti rodytų tik menką kalbinį išprusimą. 

Taip pat neturi prasmės primesti lotynišką struktūrą it. espresso („kavos rūšis“), kuriant liet. ekspresas, nes lot. expressus niekada neegzistavo nei kaip daiktavardis, nei ta reikšme. Dvejopas to paties žodžio fonetinis adaptavimas neturėtų stebinti, mat yra ir kitų pavyzdžių: čelesta („toks muzikos instru​mentas“) ir celestinas („tokio vienuolių ordino narys“)abu yra sietini su it. celeste ([t(e'lεste]) „dangiškas; žydras kaip dangus“. Antrasis, regis, gautas per rašytinę kalbą, galbūt sulo​tyninta forma.  

Keisti netikslią įsigalėjusių žodžių rašybą turbūt jau neverta, bet priimant naujuosius skolinius iš italų kalbos, svarstant jų adaptavimą, kalbos kodifikacijos institucijos turėtų pasitelkti užsienio bei lietuvių kalbų specialistus. Rengiant Lietuvių bendrinės kalbos žodyną į visa tai ypač reikėtų atsižvelgti. 

4 skyrius. Italizmų adaptacija reikšmės atžvilgiu

Modelio formos pamėgdžiojimas adaptuojant skolinį – labiau į akį krintantis reiškinys, negu modelio reikšmės pamėgdžiojimas (plg. Gusmani 1986: 179–181). Taip yra dėl to, kad ryškiausias ir visų kaip savitas suvokiamas skolinio bruožas yra jo formos svetimumas
. Reikšmės (turinio) pamėg​džiojimas be formos (raiškos) pamėgdžiojimo pavadintas vertybos procesu (priešinant skolinimosi procesui). Reikšmės (semantinis) skolinimasis yra tiek skolinių, tiek vertinių esminis bruožas: „svetim​kil​mių sememų skolinimasis kartu su jas atitinkančiomis svetimkilmėmis leksemomis vadinamas žodžių, arba leksiniu, skolinimusi, o šio proceso rezultatai – skolintiniais žodžiais, arba leksiniais (žodyno) skoliniais. Bet svetimkilmės sememos gali būti įvardijamos (pervardijamos) ir indigeniomis leksemomis – vertiniais: darybiniais vertiniais [...] arba semantiniais (reikšmės) vertiniais“ (Klimavičius 1985: 197).

Beveik visi italizmai priklauso dėl designatinių priežasčių atsiradusių skolinių grupei. Lietuvių kalboje nesant realijos ar sąvokos, skolinys priimamas ir kodifikuojamas. Kai atitikmenį galima rasti ar pa​sidaryti savo kalbos išgalėmis, į skolinį žiūrima kaip į neteiktiną svetimybę, pvz., kaldra < it. coltre (per lenk. kołdra) nevartotinas vietoj antklodė, čiau < it. ciao (per vok. tschau) – vietoj iki, sudie, beladona < it. belladonna – vietoj vaistinė šunvyšnė ir t.t. Anot R. Miliūnaitės vartosenoje neretai pasitaikančia skolinio konkurencija su savu žodžiu remiamasi ne skolinio naudai (Miliūnaitė 2004: 41). Pavyzdžių galima rasti ir tarp skolinių iš italų kalbos, pvz., pontičela (it. ponticello), konfesionalas (it. confessionale), kapela (it. cappella), nors nėra paskelbti neteik​tinais, savo kovą su liet. ramstukas, klausykla, koplyčia jau pralaimėjo. Kita vertus, yra italizmų, kurie ir konkuruoja, ir dažniau vartojami nei jų lietuviški atitikmenys (plg.: brokolis ir šparaginis kopūstas, kaldra ir antklodė).

Pavieniai tie atvejai, kai italizmas pasiskolinamas substitucijos pagrindu, o pirmenybė tei​kiama savakilmėms jau esančioms ar naujai pasidaromoms leksemoms. Šis reiškinys pavadintas semantine indukcija (Klimavičius 1985: 197): svetimos kalbos semantika veikia savosios seman​tiką. Modelio reikšmė gali būti – mažiau ar daugiau tiksliai – verčiama pamorfemiui (jei tai žodžių junginys – padėmeniui) arba „perteikiama“ kalboje jau esančiam žodžiui (plg. 1 schemą). Semantinė indukcija yra palyginti nedažnas reiškinys kalbos sistemos lygmeniu, tačiau atskirų negimtakalbių šnekos aktuose ja labiausiai reiškiasi kalbų interferencija (plg. 4.2, 4.3 skyrius).

Šioms trims išryškėjusioms leksemų kategorijoms vadinti teorinėje literatūroje vartota nemažai skirtingų terminų (plg. 1.2, 4.2 skyrius). Tiriant italizmų adaptaciją reikšmės atžvilgiu, čia pasirinkti trys terminai: leksikos skoliniai (arba tiesiog skoliniai), vertiniai, reikšmės skoliniai. Visų šių rūšių leksemų atsiradimo priežastis yra bendra – semantinis (reikšmės) skolinimasis (Klima​vičius 1985: 197), bet pirmiems „formos bei turinio skoliniams“ būdingas ir reikšmės pakitimas.

4.1. Leksikos skoliniai 

Šiame skyriuje nagrinėjami skolinio reikšmės išlaikymas (visiškas ar dalinis) ir pakitimas (reikšmės siauri​nimas, plėtimas, visiškas nutolimas nuo originalo). Naujas žodis dažniausiai patenka į kalbą kaip naujos realijos, paprastai materialaus daikto, pava​dinimas, todėl natūralu, kad jo reikšmė skolinimosi metu nekinta. Tačiau pabuvęs naujos kalbos sistemoje, skolinys gali pradėti santykiauti su kitais sistemos elementais. Pagal pradinę jo reikšmę atsiranda vedinių, analogijos sąlygojamų semantinių ryšių su panašiomis realijomis, konkurencija su savais žodžiais, semantinis diferencijavimas. 

4.1.1. Reikšmės išlaikymas 

Skolinio reikšmės išlaikymas pirmiausiai sietinas su designatine reikšme. Tas pats itališko žodžio įvardijamas tikrovės dalykas gauna savo lietuvišką pavadinimą, ir ką žodis reiškia italų kalboje, tą reiškia ir lietuvių kalboje. Tačiau, išskyrus specifinių sričių vienareikšmius specialius terminus, paprastai ne visos modelio reikšmės yra išlaikomos (plg. Gusmani 1986: 183). Tada gali​ma skirti visišką ir dalinį reikšmės išlaikymą.

Visiškas reikšmės išlaikymas būdingas įvairių sričių terminams. E. Jakaitienės (1980: 17) žodžiais tariant, kartu su fonetiniu žodžiu (žymikliu) skolinamas vienintelis jo signifikatas (žymi​nys), pvz.: architravas < it. architrave, barokas < it. barocco, kavatina < it. cavatina, levanda < it. lavanda, travertinas < it. travertino ir t.t. Skolinys gali išlaikyti ir visas savo reikšmes, ypač kai jos labai glaudžiai susijusios, pvz.: akvarelė < it. acquarello („1. vandeniniai dažai; 2. tapybos technika; 3. meno kūrinys“), baletas < it. balletto („1. muzikos ir choreografijos žanras; 2. scenos veikalas; 3. šokėjų kolektyvas“), papatačis < it. pappataci („1. ūminė liga; 2. ją sukeliantis moskitas“), pomidoras < it. tarm. pomidoro („1. daržo augalas; 2. jo vaisius“). Tačiau žodžio reikšmės perkėlimas gali būti autonominės kūrybos (reikšmės rutuliojimo(si)) padarinys. Vargu ar reikėtų laikyti skolintomis tokias skolinių antrines metaforines ir metonimines reikšmes kaip violončelė (=  muzikantas, griežiantis violon​čelę), pajacas (= nerimtas žmogus), diva (= spektaklio – nebūtinai operos ar operetės – žvaigždė), allegro (= allegro tempu atliktinas kūrinys) ir pan.

Daug dažniau tik viena ar kelios modelio reikšmės yra išlaikomos. Tai irgi sietina su designatine reikšme, nes pasiskolinama ne visa abstrakti modelio funkcija, o tik tam tikrame kontekste konkrečiai įgyta žodžio reikšmė (plg. Gusmani 1986: 182). Daugiareikšmiai italų kalbos žodžiai skolinami ne savo pagrindine reikšme, kuria jau egzistuoja lietuviškas žodis, o šalutine, specifiškesne, pvz.: it. zoccolo („1. pasaga; 2. sienos, statinio ir pan. apatinė dalis“) > liet. cokolis, asso („1 tūzas; 2. geras mokovas, meistras“) > liet. asas, fiasco („1. krežinė; 2. nepasisekimas“) > liet. fiasko, pasta („1. tešla; 2. saldi bandelė; 3. tyrė, pa​štetas; 4. makaronai; 5. vaistinis preparatas; 6. žmogaus prigimtis“) > liet. pasta ir t.t. Kartais gali būti išlaikomos tiek pagrindinės, tiek šalutinės reikšmės, pvz., liet. kasa (> it. cassa: „1. dėžė; 2. karstas; 3. kredito įstaiga; 4. kasos aparatas; 5. turimi pinigai; 6. laikrodžio korpusas; 7. garsiakalbis“). Šis žodis pasiskolintas su lėšomis, pinigų apyvarta, finansine veikla ir pan. susijusioms sąvokoms vadinti.

Skolinys retais atvejais gali tapti net pasiskolinimo laikotarpio rodikliu. Žodis tam tikra reikšmė, kuria itališkai yra pa​senęs, gali būti vis dar vartojamas lietuvių kalboje. Toks yra architektūros terminas rizalitas „išsikišusi pastato dalis“ (> it. risalita: „1. pakartotinis kopimas; 2. lėktuvo pakartotinis kilimas; 3. paukščių grįžimas į šiaurę; 4. išsikišusi pastato dalis“). Šios it. risalita reikšmės dauguma žodynų net nebeteikia, bet ji Italijoje dar egzistavo XVI a. (plg. DELI s.v.). Galimas dalykas, kad rizalitas atkeliavo į Abiejų Tautų Respubliką kartu su italų architektais (nors jis galėjo būti pasiskolintas ir vėliau; plg. ir 153 išnašą).

4.1.2. Reikšmės pakitimas 

Semantinis skolinio santykiavimas su kitais besiskolinančios kalbos sistemos elementais gali reikštis įvairiai. Nesant savojo žodžio, skolinimosi priežastis – designatinė. Skolinys, žymintis naują realiją, tiesiog papildo besiskolinančios kalbos leksikos fondą. Bet kai savas žodis jau yra, skolinio gali prireikti norint diferencijuoti reikšmes: skolinimosi priežastis – semantinė
. It. berretto „kepurė be graižo, ppr. su snapeliu“, perėjęs į liet. beretė, leksikos sistemoje nebeveikia kaip tokios „galvos apdangalų“ kategorijos hiperonimas, o įgauna naują, specifiškesnę, siauresnę reikšmę „tokia apvali minkšta kepurė be aplanko (graižo) ir ppr. be snapelio“, t. y. tam tikra o ne bet kokia kepurė. Panašiai atsitiko su it. tarm. salata („valgomosios plačialapės žolės“), kuris lietuviškai dabar reiškia daržovę, lotyniškai vadinamą lactuca. Kiti pavyzdžiai: it. torta „miltų kepinys, pyragas“ lietuvių kalboje tapo tam tikro papuošto, ppr. sluoksniuoto, kepinio pavadinimu (plg. tortas); it. patta „lygiosios šachmatuose“ – tam tikrų padėčių lygiųjų pavadinimu, kai žaidėjas, nesant šachui, nebeturi leistinų ėjimų (plg. patas); it. cedro („augalas Citrus medica; jo vaisius“) – citrinų arba apelsinų žievelių viršutinio sluoksnio pavadi​nimu (plg. cedra). Reikšmės siaurinimas nepainiotinas su daliniu reikšmės išlaikymu. Visi minėtieji skoliniai neperima tam tikros itališkos reikšmės: ją pakeičia hiponimijos santykiu. 

Apsipratęs kalbos sistemoje, „skolinys neišvengiamai praranda tam tikrus savo konota​cinius bruožus [...], tačiau gali įgyti ir naujų“
. Viena vertus, jo svetima raiška gali nurodyti į svetimą realiją. Tada atsiranda stilistinė konotacija, ir skolinys pavirsta žymėtąja leksema. Plg. it. mafia „Sicilijos nusikaltėlių organizacija“ > liet. mafija „žiaurių nusikaltėlių (nebūtinai siciliečių) gauja“; it. signore „ponas; pagarbus itališkas kreipimasis į vyrą“ > liet. sinjoras „solidaus amžiaus vyras“
. Kita vertus, dažniausiai reikšmės plėtimo atvejai sąlygojami analogijos ir „tuščiojo langelio“ principo. Prie jau 2.2 skyriuje minėtų batuta ir estafetė galima kaip pavyzdžius pateikti liet. avarija „nelaimė, susijusi su technika, eismo įvykis“ iš it. avaria „įrenginio ir pan. gedimas“,  liet. bankrotas „žlugęs asmuo“
 iš it. bancarotta „sužlugimas dėl negalėjimo išsimokėti skolų“, liet. matracas „sofos ar lovos rėmas su spyruoklėmis“ iš it. materasso „čiužinys“
, liet. scenarijus „1. kino arba televizijos filmo tekstas; 2. kokio nors renginio planas“ iš it. scenario „1. butaforija; 2. scenos fonas; 3. bendras pjesės siužetas, pagal kurį improvizuoja teatro aktoriai“. Lietuvių kalbos reikšmės čia išlaiko tam tikrą semantinį ryšį su modeliu, bet jos italų kalbai svetimos. 

Reikšmės plėtimas(is) gali baigtis ir visišku nutolimu nuo pradinės reikšmės. Kai kurių skolinių reikšmės visai atsietos nuo pradinio itališko žodžio, taigi atsekti itališką kilmę galima tik pagal išorinį formos panašumą ir morfeminę analizę. Štai agrastas (iš it. psn. agresto „niekada neprisirpstanti vynuogių rūšis“; vedinys iš it. agro „rūgštus“), batutas (iš it. battuta „atsitrenkimas, smūgis“; iš it. battuto, veiksmažodžio battere „mušti“ būtojo laiko dalyvio), sijonas, psn. sajonas (iš it. saione „tokie XV a. Venecijoje paplitę palaidi vyriški marškinėliai“; iš it. saio „vienuolių drabužis“ su augmentatyvine priesaga -one), trafaretas (iš XVI a. fiksuoto it. traforetto, kuris yra traforo „1. kalimo su skylutėmis būdas; 2. kiauraraštis; ažūras“ mažybinė forma).

Suprantama, italizmų reikšmės pakitimai nebūtinai galėjo įvykti lietuvių kalboje. Kaip ir dėl prozodijos, fonetikos ar morfolo​gijos pakitimų, kalbos tarpininkės yra turėjusios svarbų vaidmenį. It. confetti „dražė, glaistytas saldainis“ tapo „karnavalo įvairiaspalviais popieriaus skridinėliais“ prancūzų (arba vokiečių) kalboje; it. firma „parašas“ perimtas anglų (plg. firm) įgijo reikšmę „įmonė“; it. cavaliere „1. riteris; 2. raitelis“ reikšmę „nevedęs vyras, viengungis“ įgijo greičiausiai lenkų kalboje (plg. kawaler, psn. kawalier); it. scarto „atidėta korta“ perimtas vokiečių (plg. Skat) tapo populiaraus kortų žaidimo pavadinimu (plg. liet. skatas); it. saione „tokie XV a. Venecijoje paplitę palaidi vyriški marškinėliai“ pradėtas vartoti reikšme „moteriškas drabužis, segamas prie juosmens“ rusų arba lenkų kalboje (plg. rus. саян, lenk. psn. sajan); it. ciao „1. labas; 2. sudie“
 neteko savo pasisveikinimo reikšmės vokiečių kalboje (plg. Tschau, kuris savo ruožtu buvo pa​veiktas Tschüss „iki“). 

4.2. Vertiniai

Vertiniai paprastai suprantami kaip žodžiai ar jų junginiai, pasidaryti „kitų kalbų pavyzdžiu“ (Jakaitienė 1980: 82). Pabrėžiama, kad „gerai, kūrybiškai sudaryti, atitinkantys lietuvių kalbos žodžių darybos, jungimo dėsnius, jie tvirtai įeina į kalbos žodyną“ (Jakaitienė 1980: 82), „virsta norminiais žodžiais“ (Ulvydas 1967: 52). Kadangi jų forma bei daryba – savos, paprastai tik kalbos istorijos tyrimai gali įrodyti jų verstinę prigimtį, o „nelingvistai net nesuvokia, kad jie iš kurios nors kalbos išsiversti“ (Paulauskienė 2001: 85)
. Dar sunkiau yra, nesant išsamių etimologinių žodynų, nustatyti, kuri kalba veikė lietuvių kaip modelis. Teorinėje literatūroje geriausiai nušviesta rusų kalbos pavyzdžiu sudarytų vertinių grupė (plg. Ulvydas 1967: 52–53). Dabar neabejojama dėl vieno ar kito termino, pasidaryto pagal vokiečių, lenkų arba lotynų kalbas (Ulvydas 1967: 52, Jakaitienė 1980: 82).

Paplitę vienodos semantinės sandaros dariniai nebūtinai yra iš kurios nors kalbos išversti. Pavyzdžiui, nėra, labai tikėtina, kad piktadarys, vidurinė mokykla, nėra už ką, burną užsiūti „nutildyti“ galėtų turėti ryšį, kad ir netie​sioginį, su tą patį reiškiančiais bei visiškai vienodos sandaros it. malfattore, scuola media, non c’è di che, cucire la bocca (plg. 5.2.1.4). Bet kai žodis, žodžių junginys ar posakis yra originalesnis, semantiniu požiūriu įmantriau sudarytas, savitais bruožais išsiskiriantis, arba kai jis sietinas su tam tikros šalies kultūriniu, istoriniu ar pan. reiškiniu, arba kai galima atsekti tam tikros kalbos šaltiniuose labai ankstyvas (ir / ar pavienes) fiksacijas, tada yra įtikinamesnis pagrindas lai​kyti jį vertiniu, išplitusiu į kitas kalbas ne tik dėl designatinių priežasčių, bet ir dėl raiškos vaizdingumo.

Remiantis minėtais lingvistiniais ir ekstralingvistiniais principais galima spręsti apie kelis įtiki​mus italų kilmės vertinius. OED ir TLF sutartinai kildina iš it. cavolfiore (tarm. taip pat caulfiore) atitinkamai tiek anglų hibridinį skolinį cauliflower, tiek pr. vertinį chou-fleur. Kaip skolinys jis pateko į lenkų kalbą (plg. kalafior), kaip vertinys į daugelį Šiaurės ir Rytų Europos kalbų (vok. Blumenkohl, švedų blomkål, suomių kukkakaali, rus. капуста цветная). Lietuvių nusižiūrėtas kalafioras iš lenkų kalbos, bet vėliau jie pasidarė ir vertinį žiedinis kopūstas
, veikiausiai jį sukūrė T. Ivanauskas XIX a. pradžioje (plg. LKŽ s.v.) pagal vok. Blumenkohl arba rus. капуста цветная. Abejaip, kaip skolinys ir vertinys, konkuren​cingai vartojamas iš garsaus F. Fellini filmo perimtas posakis dolce vita (liet. saldus gyvenimas). Mažai abejonių kelia ir posakio sukelti furorą (plg. it. fare furore) itališkumas. Užfiksuotas italų kalboje 1824 m., jau 1855 m. kal​bininkų peiktas kaip prastas šnekamosios kalbos posakis, atsiradęs teatro kritikų aplinkoje (DELI s.v. furore; TLF fiksacija daug vėlesnė, 1914 m.). Nors trūksta vienareikšmiškų įrodymų, dėl gana ankstyvos fiksacijos galėtų būti italų kilmės ir junginys šventasis tėvas (it. santo padre 1353 m. pagal DELI; lotyniško sanctus pater rasti nepavyko) ir viduramžių posakis sulaužyti ietį (prieš 1566 m. pagal DELI; TLF fiksacija daug vėlesnė, XIX a. pradžia). 

Vertinių pasitaiko periferinėje vartosenoje kalbant apie Italijos realijas periodinėje spaudoje, kelionių vadovuose, restoranų valgiaraščiuose ir pan., plg.: gli Azzurri, la squadra azzurra > mėlynieji, mėlynoji komanda, pizza quattro stagioni > pica „Keturi metų laikai“, pizza capricciosa > kaprizingoji pica, panna cotta > virta grietinėlė. Visi šie vertiniai funkcijos atžvilgiu turi panašumų su autentiškos rašybos egzotizmais (plg. 5.2.3)
. 

Susidarius dvikalbystės sąlygoms, vertinių taip pat gali atsirasti dėl kalbų interferencijos. Lietuvoje gyvenančių italų bendruomenės var​tojama lietuvių kalba iki šiol neištirta (plg. taip pat 5.2.4). Preliminariais duomenimis, reiškinys kol kas atrodo nedažnas (gal ir kiek retesnis už reikšmės skolinių radimąsi; žr. 4.3): tokie vertiniai – okazinio pobūdžio. Jų retumą motyvuoja tai, kad vertiniui sukurti kalbėtojas turi pakankamai gerai išmanyti lietuvių kalbos žodyninį fondą, bet tuo pačiu metu ne taip gerai, kad žinotų, koks yra taisyklingas, norminis atitinkamas lietuviškas posakis. Kai italas, pavyzdžiui, sako akiniai nuo saulės jis, be abejo, verčia padėmeniui it. occhiali da sole, nes natūraliai ir nesąmoningai taiko lietuvių kalbai gimtosios kalbos struktūras
. 

Trūkstant leksikografinių šaltinių, neabejotinų duomenų bei išsamių tyrimų, vertinius atsisakyta įtraukti į Lietuvių kalbos italizmų sąvadą. Įsidėmėtina, kad minėtame rengiamame L. Serianni leksikografiniame veikale vertiniai net nelaikomi italizmais.

4.3. Reikšmės skoliniai 

Reikšmės skoliniai apibūdinami kaip savi žodžiai, tam tikruose kontekstuose pavartojami sveti​ma, anksčiau neturėta ir jiems nebūdinga reikšme (plg. Paulauskienė 2001: 76). Lietuvių kalbos nor​mintojai daugiau dėmesio skiria neteiktiniems reikšmės skoliniams, kuriems įvardyti tais pačiais metais buvo pasiūlyti du terminai: semantizmas (Pupkis 1980: 110), kuris vėliau įsigalėjo, ir semantinis vertinys (Jakaitienė 1980: 83). Norminamojoje kalbotyroje geriausiai aprašyti žodžiai, „kurių reikšmių sistemą pažeidė rusų ir lenkų kalbos“ (Paulauskienė 2001: 77). Semantizmai taip pat įtraukti į VLKK Didžiųjų kalbos klaidų sąrašą. Įdomu, kad iš 65 Paulauskienės pateiktų semantizmų (2001: 77–85) net 20 nėra nei rusų, nei lenkų kalbos kūrybos, mat jie randami ir italų bei kitose Europos kalbose. Tokie yra: atidaryti (it. aprire), blizgėti (it. brillare), eilė (it. serie), ginkluotis (it. armarsi), grubus (it. ruvido), liesti (it. toccare), (ko) pagalba (it. con l’aiuto (di qcs)), pilnas (it. pieno), sekantis
 (it. seguente), teisingas (it. giusto). Nemažai reikšmės skolinių iš anglų kalbos yra surinkęs ir komentavęs (bei neigiamai įvertinęs) V. Vilkončius (Vilkončius 2001). Keli iš jų taip pat nėra anglų kalbos išskirtinės kūrybos, o paplitę ir kitose Europos kalbose. Šio​mis pastabomis norima tik atkreipti dėmesį, kad daugeliui kalbų bendri žodžiai ir posakiai nebūtinai yra iš kur nors pasiskolinti. Prielaida, kad jie gali būti patekę į lietuvių kalbą per nemėgstamas rusų, lenkų ar anglų kalbas nėra pakankamas pagrindas jų nepriimti, ypač kai jie nestumia iš vartosenos turimų lietuviškų atitikmenų.

Apie lietuvių kalbai teiktinus reikšmės skolinius išsamių studijų rasti nepavyko. Kadangi jie, kaip ir vertiniai, – taisyklingos formos, labai sunku yra juos atpažinti, o dar sunkiau atsekti jų kilmę. Neturėtų būti abejonių dėl juodmarškinis, kuriam perduota reikšmė „fašistas“ pagal itališką metoniminį junginį camicia nera „1. juodi marškiniai (fašistų uniforma); 2. fašistų organizacijos narys“, ir dėl krikštatėvis reikšme „mafijos klano galva, šulas“ pagal it. padrino „1. krikšto tėvas; 2. mafijos klano vadeiva“. Nauja reikšmė gali būti perduota ir skoliniams, jau esantiems kalbos sistemoje, pavyzdžiui, italizmas intriguoti „regzti intrigas“ reikšmę „sudominti“ greičiausiai gavo iš pr. intriguer
.

Dvikalbystės sąlygomis reikšmės skolinių gali atsirasti dėl kalbų interferencijos. Nors Lietuvoje gyvenančių italų bendruomenės var​tojama lietuvių kalba iki šiol neištirta (plg. taip pat 4.2), lengva yra įsitikinti kaip užsieniečiui, kuris vartoja iš karto dvi kalbas – savo gimtąją ir tą, kuria naujai įformina mintis, – „dažniau ar rečiau išblunka kalbų riba ir iš vienos jų į kitą pereina svetimų antrajai žodžių, jų reikšmių posakių, sakinių“ (Vilkončius 2001: 6). Vertiniui sukurti reikia tam tikro užsienio kalbos leksi​kos, jos darybos priemonių suvokimo, kartais morfologinės analizės įgūdžių (plg. 4.2), o reikšmės skoliniams atsirasti daug paprasčiau. Pagrindinės priežastys nurodomos dvi (plg. Pupkis 1990: 10)
:

– žodžio daugiareikšmiškumas, dėl kurio dviejų žodžių semantika nesutampa; daugia​reikšmis gimtosios kalbos žodis siejamas su tam tikru, matyt, bendriausios reikšmės laikomu arba paprasčiausios sandaros turinčiu kitos kalbos žodžiu, pvz., it. andare „eiti, vykti, važiuoti, plaukti, skristi ir pan.“ verčiamas eiti („eiti į Ameriką“), it. aprire „atidaryti, atrakinti, atsukti, atversti ir pan.“ verčiamas atidaryti („atidaryti knygą“), it. portare „nešti, vesti, vežti“ paprastai verčiamas vienu nešti. Panašiai nedaroma jokio skirtumo tarp mokėti ir žinoti, vartoti ir naudoti, plauti ir prausti, kristi ir griūti (girdėti vartojant tik kristi), tarp priešdėlinių ir nepriešdėlinių formų; būdvardis buono apima tiek geras, tiek skanus reikšmes; laba diena vartojamas apibendrintai, nes tokio pasisveikinimo kaip labas rytas itališkai nėra ir t.t. 

– skirtingos reikšmės žodžių formų panašumas ar sutapimas; tiesiog painiojamos panašiai skam​bančių italų ir lietuvių kalbų žodžių reikšmes
, pvz.: daryti ir dare „duoti“, firma ir firma „parašas“, kaminas ir camino „židinys“, katedra ir cattedra „dėstytojo stalo pakyla“, portfelis ir portafoglio „piniginė“, spyna ir spina „kištukas“, truputį ir troppo „per daug“, žurnalas ir giornale „laikraštis“ ir t.t. Šiuo atveju reikšmės skolinimas visai paviršu​tinis, tik raiškos lygmeniu, iš esmės nesietinas su semantine motyvacija.

Tokie reikšmės skoliniai, nors jie yra tikri kalbos faktai, telieka nesąmoningi interferencijos pa​dariniai. Savo vaidmeniu kalbos sistemoje daugių daugiausia pri​lygsta okazionalizmams. Nagri​nėjant lietuvių kalbos ita​lizmus, jie leksikografinės svarbos neturi. Apskritai reikšmės skoliniai neįtraukti į Lietuvių kalbos italizmų sąvadą.

TREČIOJI DALIS

LIETUVIŲ KALBOS ITALIZMŲ 

KLASIFIKACIJA IR VARTOJIMAS 
5 skyrius. Italizmų klasifikacija

Leksiką galima klasifikuoti remiantis įvairiais kriterijais: morfologiniu, semantiniu, etimologiniu, vartosenos dažnumu, teiktinumu normos atžvilgiu, atsiradimo laikotarpiu ir t.t. Pateikiant italizmų klasifikaciją remtasi klasikiniu skolintinės leksikos dviejų lygmenų kriterijumi, t.y. pagal žodžio išorinę raišką ir semantiką (plg. 1.2). Italizmų skirstymas semantiniu pagrindu – daugialypis. Žodis, kaip reikšmės turėtojas, yra neišvengiamai susijęs su tam tikra vartojimo sritimi, vartotojo intencija ar raiškos stiliumi, todėl semantinė klasifikacija apima ir žodžio dažnumo vartosenoje, jo teiktinumo, jo atliekamų funkcijų aspektus.

5.1. Klasifikacija pagal raišką

Skolinimosi proceso esmė yra ta, kad svetimas žodis įtraukiamas į savąją kalbos sistemą. Skoliniui tenka tada santykiauti su besiskolinančios kalbos sistema, ir jis prie jos mažiau ar daugiau prisitaiko (plg. 1 skyrių). Teorinėje literatūroje šis reiškinys skirtingų autorių yra įvairiai vadina​mas: adaptacija, asimiliacija, integracija, substitucija. Dar anksčiau nei pasirodė pirmoji Betzo klasifikacija, Pr. Skardžius buvo aprašęs skolinių pritaikymo esmę ir pavartojęs lietuviškus terminus aplietuvinimas ir (su)lietuvinimas: „Jei kurį svetimąjį žodį visą verčiame į lietuvių kalbą arba pakeičiame savu, lietuvišku, žodžiu, tada mes lietuviname arba sulietuviname. Bet būna atsitikimų, kada visos svetimybės negalime sulietuvinti, – turime pasitenkinti jos tik vienos dalies sulietuvinimu. Pvz., aficierių [...] paversdami karininkù [...] sulietuviname [...]. Bet akcionieriaus vietoje vartodami ãkcininką, mes jau turime reikalo su aplietuvinimu, t. y. šios svetimybės sava pakeičiame tik priesagą, o šaknį paliekame svetimą“ (Skardžius 1936: 90). Nors pats Skardžius vėlesniuose veikaluose nebevartoja žodžio aplietuvinti, iš pateiktos ištraukos suprantama, kad skolinys gali būti: a) neadaptuojamas (nelietuvinamas), b) iš dalies pritaikomas lietuvių kalbai (aplietuvinamas), c) pakeičiamas lietuvišku žodžiu (sulietuvinamas
). 

Šis skirstymas tinka ir klasifikuojant italizmus. Pasitelkus dabartinės kalbotyros terminiją
, skiriamos šios grupės: 

1. autentiškos raiškos skoliniai
; žodis nėra adaptuojamas ortografiškai, o vartojama originalo forma, pvz.: allegro, bravo, firma, lava, presto, maestro, regata, sonata, tutti frutti ir t.t. Įsidėmėtina, kad autentiškos raiškos formos vartojimas nėra pagrindas teigti, jog skolinys nėra adaptuojamas. Nors gali būti išlaikoma originalo rašyba, bet nerasta nė vieno italizmo, kur lietuviškas tarimas sutaptų su itališkuoju. Tai lemia skirtingi garsų artikuliacijos įpročiai (plg. 18 išnašą) bei fonetikos taisyklės (pvz., geminatų panaikinimas lietuvių kalboje, kirčio nukėlimas į žodžio galą);

2. adaptuotieji skoliniai; tuo pačiu metu gali būti adaptuojama vienu ar daugiau lygme​nimis: prozodijos, fonetikos (bei ortografijos) ir morfologijos; apie tai kalbama 3 skyriuje;

3. skolinio atitikmenys; parenkant atitikmenį galimi trys atvejai: a) verčiama originalo reikšmė, todėl vis dar pagrįstai galima kalbėti apie italizmą, nes išlaikomas italų kalbos modelis (pvz., žiedinis kopūstas); b) sukuriamas naujas žodis, kuriame ryšys su modeliu yra nublukęs (daugiaryžis vietoj it. risotto) arba nutrūkęs (sūkurinė vonia vietoj it. jacuzzi); tokius žodžius laikyti italizmais nėra pagrindo; c) savam žodžiui suteikiama nauja reikšmė pagal italų kalbos žodžio modelį (tokių reikšmės skolinių iki šiol lietuvių kalboje neužfiksuota). Apie visa tai plačiau 4.2 ir 4.3 skyriuose.

Kodėl kai kurie skoliniai yra vartojami autentiškos raiškos, kalbininkai jau yra aptarę. Kaip priežastys nurodyti nepakankamas kalbos išmanymas, nusistovėjusios formos nebuvimas (raiškos variantiškumas), stiliaus sumetimai. Visa tai tinka kalbant apie naujuosius skolinius (arba naujuosius svetimžodžius, plg. Girčienė 2008: 6–8), bet šimtų italų muzikos terminų autentiškos raiškos išlaikymas paaiškintinas kitu pagrindu, t. y. tarptautinės vartosenos seniai įsigalėjusi tra​dicija
. 
5.1.1. Dariniai


Dariniai nelaikytini italizmais, nebent galima įrodyti, kad skolinio darinys taip pat pasisko​lintas, o ne autonomiškai išsivestas (pasidarytas). Savo kalbos kalbine medžiaga išsivestas darinys paprastai pats yra įrodymas, kad darinys – ne skolinys
, pvz., tenoriškas (< tenoras) neturi jokio itališko modelio (italų kalboje neegzistuoja °tenorico, vartojamas junginys da tenore); atitinkamai svetimas darybos formantas paprastai rodo, kad darinys – pasiskolintas, pvz., picerija < it. pizzeria, ne iš pica (su svetima priesaga -erija).


Sunkumų kelia tarptautinėmis tapusios priesagos -ista(m) bei -ismu(m) (lotyniškos, bet pagal sen. graikų modelį). Žodynuose stengiamasi nustatyti kilmės kalbą. TLF, MWOD ir Duden, pavyzdžiui, beveik sutartinai atpažįsta itališkus modelius fascismo, futurismo, irredentismo, manierismo bei verismo ir cambista, camerista, fascista, futurista, irredentista, manierista, solista bei verista, nes visi šie žodžiai siejami su Italijos kultūros ar istorijos reiškiniais. Lietuviški TŽŽ2 ir VV3 neteikia visų minėtųjų ir ne visada iškelia itališką etimoną
. Faktas, kad futuristas ir veristas galėtų būti autonominės darybos atvejai (būtent jų nėra žodynuose, bet abu pastebėti vartosenoje), neturėtų būti pagrindas nelaikyti šių žodžių italizmais
.

Daiktavardinės kilmės veiksmažodžiai taip pat kelia šiokių tokių keblumų klasifikuojant. Žody​nuose matyti aiškus polinkis kildinti tiesiai iš italų kalbos tokius veiksmažodžius kaip frankuoti (iš. it. francare), inkasuoti (iš it. incassare), koncertuoti (iš it. concertare), taruoti (iš it. tarare
), treliuoti (iš it. trillare), užuot laikius juos lietuviškais vediniais iš skolinio (esą frankuoti < franko, koncertuoti < koncertas, inkasuoti < inkaso, taruoti < tara, treliuoti < trelė). Tačiau veiksmažodinė priesaga -uoti tokia dari, kad pagrįstai galima abejoti, pavyzdžiui, ar suvokiamam atlikti trelę veiksmui apibūdinti prireikė nusižiūrėti it. trillare, užuot tiesiog išsivedus vedinį treliuoti.

Sudarant Lietuvių kalbos italizmų sąvadą sąlygiškai nuspręsta nelaikyti italizmais tų darinių, kurių dėmenimis eina lietuviški formantai (išskyrus minėtus daiktavardinės kilmės veiksmažodžius). Būtent pirmenybės teikimas sudarant darinius lietuviškiems formantams (pvz., finalininkas vietoj finalistas) laikyta įrodymu, kad siekiama nutolti nuo svetimo modelio, –  kitaip sakant – atsisakyti skolinio, todėl tokie dariniai nebuvo įtraukti.

5.2. Semantinė klasifikacija 

Kaip pagrindas sudarant italizmų semantinę klasifikaciją panaudota italų kalbininko T. De Mauro vartojimo pažymų (it. marche d’uso) sistema
. Ši 11 pažymų sistema jungia du klasifi​kacinius kriterijus: žodžio dažnumą (pagrindinis; dažnai vartojamas; nedažnai vartojamas, bet žymintis buitinę sąvoką; nedažnai vartojamas, bet aktyviosios leksikos žodis; retai vartojamas; pasenęs) ir vartosenos sritį (tarmybė; provincializmas; literatūrinis žodis; egzotizmas; specialusis mokslo ir pan. terminas). Taikant sistemą lietuvių italizmams klasifikuoti, šis bei tas pakeista, nes toks smulkus suskirstymas pasirodė neaktualus, bet kartu ir nepakankamas tam tikriems reiški​niams iškelti.
5.2.1. Nespecializuotosios (bendrosios) leksikos skoliniai 


Šiai grupei priklauso italų kilmės skoliniai, kurie įvairiais laikotarpiais praturtino lietuvių leksiką. Daugelis iš jų fiksuoti DLKŽ, nes priklauso senų skolinių leksiniam fondui, bet nemažai jų visai neseniai pradėta vartoti. Apie juos kaip naujuosius skolinius rašoma pastarųjų metų teorinėje literatūroje
. Paaiškėjo, kad labai keblu nustatyti senų skolinių itališką kilmę nesant lietuvių leksikografijoje modernaus etimolo​gi​jos žodyno. Netgi klasika tapęs E. Fraenkelio žodynas – kuris, beje, skolinių netraktuoja – ne visada iki galo aiškina etimonus. Pavyzdžiui, tik atskirai nagrinėjant DLKŽ leksinius vienetus, lyginant juos su nelietuviškų žodynų duomenimis ir pasitelkiant kitų tyrėjų įnašus į leksikologijos klausimus, pavyko sieti su itališku modeliu tokį žodį kaip paštas, kuris iš it. posta, plg. sen. lenkų posta, poszta (dabartinė forma poczta), užfiksuotas jau 1564 m. (Walsleben 1997 s.v.).

Vadovaujantis skolinių skirstymu į naujuosius ir senuosius skolinius, galima pateikti tokius pavyzdžius: 

· senieji skoliniai: agrastas (< it. agresto), akademija, akvarelė (< it. acquarello), aliarmas, asas, autostrada, balotiruotis (< it. ballot​tare), balkonas, banditas, bankas, banketas, bankrotas, bokalas, brokolis, cukinija, diletantas, dušas (< it. doccia), fiasko, finalas, firma, fontanas, galerija, getas, grafinas, grotos, grupė, gvardija, investuoti, kalafioras (< it. cavolfiore, tarm. caulfiore), karikatūra, karnavalas, kartonas, kasa, komanda, kontrabanda, kopūstas (< it. cappuccio), koridorius, kurjeris (< it. corriere), lyga, lombardas, loterija, maketas, makaronai, marcipanas, marinatas, milijonas, moto, novelė, nulis, pajacas (< it. pagliaccio, tarm. paiazzo), paštas (< it. posta), pedalas, penalas, pica, picerija, pomidoras,  regata, rizika (< it. rischio, tarm. risico), salieras (< it. tarm. sellero), salota ir salotos (< it. tarm. salata), sardinė, sijonas (< it. saione), skarlatina, studija, šarlatanas (< it. ciarlatano), tarifas, terakota, trombonas, valiuta, vazonas, violončelė.
· naujieji skoliniai: bukata, espresas, feraris, fiatas, granapadanas, grapa, kapučinas, lazanija, mafiozas, martinis, maskarponė, mocarela, paparacas, parmidžanas, peko​rinas, provolonė, rizotas, taledžas, tiramisu.
Kaip matyti, senieji skoliniai paprastai yra patyrę daugiau fonetinių pakitimų ir, apskritai imant, labiau prisitaikę nei naujieji. Pastarieji yra daugelyje kalbų paplitę žodžiai, dauguma jų žymi maisto produktus arba tradicinius maisto gaminius
.
5.2.1.1. Bendrinei kalbai neteiktini skoliniai

Kalbos norminimo praktikoje priimta laikyti nenorminiais tuos skolinius, kurie turi tinkamus lietu​viškus pakaitus (plg. KP:L1 2005: 6, Rudaitienė 2008: 9–10). Paprastai greta šio kriterijaus, vertinant skolinius, didelę įtaką turi ir svetimi skolinio struktūriniai dėmenys (plg. Vaicekauskienė 2007: 142 tt.). Dėl šių priežas​čių į neteiktinų skolinių grupę pateko ir keletas italų kilmės žodžių. Vieniems prikišama lenkiška (iš tiesų sulenkėjusi) fonetinė sandara, kaip pavyz​džiui, lerma(s) (plg. larma, iš it. allarme), kaldra (plg. kołdra , iš it. coltre), koplunas ar kaplunas (plg. kapłun, iš. it. cappone, nors žodis greičiausiai gautas per vok. Kaphahn
), mank(i)etas (plg. mankiet, iš it. manichetto), pasamonas (plg. pasamon, iš it. passamano), patelnia ar petelnia (plg. patelnia, iš it. padella, tarm. patella
), žiponas ir jupa (plg. żupan ir jupa, atitinkamai iš it. giubbone ir giubba
); kitiems vokiška (arba suvokietėjusi), kaip pavyzdžiui, čiau (plg. Tschau, iš it. ciao), matracas (plg. Matratze, iš it. materasso, tarm. materazzo
), špionas (plg. Spion, iš. it spione) ir šposas (plg. Spas, iš. it spasso). Kai kurie iš jų, tiesa, turi ir gerų lietuviškų pakaitų (čiužinys vietoj matraco), bet ne visi (svars​tytina, ar dviejų žodžių aprašomojo pobūdžio kastruotas gaidelis yra tinkamas kaplūno pakaitas). Vaistinė šunvyšnė ir bergaminis citrinmedis dar neišstūmė iš vartosenos italizmų beladona ir bergamotė. 

Ypač griežtai vertinami naujieji skoliniai. Reikia sutikti, kad nėra prasmės įsivesti cafe late
 (iš. it caffè latte vietoj kava su pienu, pieniška kava), frappe (it. frappè vietoj pieno kokteilis), frullato (it. frullato vietoj vaisių kokteilis), minestrone (it. minestrone vietoj daržovienė), panakota (it. panna cotta vietoj grietinėlės putėsiai), peperonata (it. peperonata vietoj paprikų troškinys), panini (it. panini vietoj bandelės), rikota (iš. it ricotta vietoj varškė), rukola (iš. it rucola vietoj gražgarstė) ir pan.
 Tačiau kai kurie italizmai turėtų būti verti tolesnio svarstymo, kaip antai: kanelonai (plg. 26 išnašą), čiabata (kadangi įteisinta netgi tariamas italizmas bukata
), kalconas, karpačio, pesto, tiramisu. Vienas kitas retas žodis galėtų likti vartosenoje kaip egzo​tizmas (plg. 5.2.3).

Neteiktini paplitę italizmai įtraukti į Lietuvių kalbos italizmų sąvadą. 
5.2.1.2. Iš vartosenos išėję skoliniai 
Evoliucionuojant kalbai sparčiausiai kinta leksikos sudėtis. Žodžius, išėjusius iš vartosenos, būtų galima skirti į dvi grupes: a. svetimybėmis laikomus italizmus, kartais dar aptinkamus tarmėse; b. pasenusius, bet teiktinais laikomus žodžius. Iš pirmosios grupės minėtini: čemarka (iš it. zimarra), gazieta (iš it. gazzetta), kazarmė(s) (iš it. caserma), karijolas (iš it. carriola), manelė ar manelis („apyrankė“ iš sen. it. maniglia), parasonas ar parasolis (iš it. parasole), saldotas (iš it. soldato) ir stancija (iš it. stanza); iš antrosios grupės: cerata
 (iš it. (tela) cerata), konviktas (iš it. convitto) ir ypač nemažai banki​ninkystės ir prekybos terminų, kurie vis dar pateikiami tarptautinių žodžių žodynuose, bet niekur realioje vartosenoje nepastebėti. Jų nėra netgi specialiuose terminijos aiškinamuosiuose žodynuose (calo, conto, dato, fusti, loko, marco, porto, rimesa, trasantas, ultimo, žiras, žiratas
).
Kalbininkas J. Klimavičius viename savo straipsnyje (2004: 100) cituoja nuomonę, kad „žodžiai niekada nemiršta, o tik ilsisi“, todėl būtų galima kalbėti apie atskirą inertinių skolinių kategoriją. Taip būtų vadinami jau seniai užfiksuoti žodžiai, kurie nebevartojami, bet turi realių galimybių grįžti į vartoseną. Toks galėtų būti mortadela (it. mortadella), labai populiari dešra (angl. Bologna sausage). Žodis užfiksuotas 1936 TrpŽŽ ir kaip egzotizmas, citatos forma mortadella, 2001 m. kelionių vadove.

Iš vartosenos jau išėję italizmai neįtraukti į Lietuvių kalbos italizmų sąvadą. 

5.2.1.3. Metonimiškai vartojami tikriniai vardai 

Kai kurie tikriniai vardai rodo polinkį virsti bendriniu žodžiu. Pagrindas šiai deonomastinei leksikali​zacijai yra dėl metonimijos atsiradęs semantinis ryšys: tikrinis vardas gali būti siejamas su tam tikra vardo turėtojo savybe, ypatybe ar pan. (pvz.: čičeronė, kazanova, paparacas), bet šis reikšmės perkėlimas paprastai būna jau įvykęs skolinančioje kalboje
.

Atskirą, ypatingą metonimiškai vartojamų tikrinių vardų kategoriją galima pavadinti naujažodžiu ženklavardžiu. Juo žymimas registruotas prekės ženklas, firminis pavadinimas, atradėjo pavardė ar panašus žodis, tapęs bendriniu žodžiu
. Tokių italizmų plitimą ir lietuvių kalboje lemia made in Italy etiketuojamų prekių paklausa Lietuvos rinkoje. Vartosenoje pastebėti itališkos kilmės ženklavardžiai, padaryti iš automobilių (bugatis, fiatas, feraris, lamborginis), maisto prekių (čindzanas, kamparis, martinis), drabužių firmų (armaniai, versačiai) pavadinimų
.

Tokie iš tikrinių vardų padaryti skoliniai įtraukti į Lietuvių kalbos italizmų sąvadą. 

5.2.1.4. Frazeologinio pobūdžio žodžių junginiai
Pasitaiko atvejų, kai skolinamasi ne atskirą žodį, o žodžių junginį arba net ištisus posakius. Negalima atmesti galimybės, kad gali būti ir skolintinių verstų frazeologizmų, bet labai keblu įrodyti, kad tos pačios sandaros ir reikšmės posakiai būtų nusižiūrėti iš italų kalbos. Tokių posakių galima rasti nemažai abiejose kalbose
, tačiau kol nebus atlikti išsamesni tyrimai, įtikinamiau yra motyvuoti šiuos panašumus savarankišku perkeltinės reikšmės suvokimu, žmonių mąstymo procesų bendrumu.

Kas kita yra skolintiniai posakiai, išlaikomi citatos forma. Lietuvių kalboje vartojami, arba bent suprantami, dolce vita (kartu su vertiniu saldus gyvenimas), tutti frutti, (è) finita la commedia, mamma mia. Kiek rečiau pasitaiko ciao, bambina!, italiano vero, traduttore traditore, (dolce) far niente, al dente, tempi passati. Kai kurie žodžių junginiai (pvz.: a battuta, komedija del arte, messa di voce, punta d’arco, viola da gamba) įtraukiami į žodynus kaip sudėtiniai terminai. Jų semantinį vientisumą liudija tai, kad juos linksniuojant linksnių galūnes gauna tik vienas jų dėmuo (pvz.: komedijos del arte kaukės, violos da gamba ir violončelės duetas).

Frazeologinio pobūdžio posakiai ir žodžių junginiai įtraukti į Lietuvių kalbos italizmų sąvadą tik kai jie yra įsitvirtinę kaip terminai. 

5.2.2. Specifinių sričių terminai 

Daugiausia italų kilmės žodžiai plito kartu su Italijos kultūra ir prestižu kaip specialūs mokslo, menų, prekybos ir pan. terminai. Dėl jų specifiškumo jie įsitvirtino įvairiose pasaulio kalbose ir sudaro bendrą leksinį sluoksnį. Pagal lietuvių leksikografinę tradiciją jie pradėti rinkti atskiruose svetimų ar tarptau​tinių žodžių veikaluose. Tačiau svarbiausieji ir dažniausiai vartojami įtraukti ir į lietuvių kalbos žodynus, todėl jų termino statusas tampa ne toks ryškus (pvz.: balkonas, granitas, regata, sopranas, terakota ir pan.). 

Vengiant smulkios klasifikacijos pagal vartojimo sritį
, galima skirti tokias grupes:
· muzikos terminai: adagio, akompaniatorius, akordas, allegretto, allegro, andante, arabeska, arija, arpeggio, bagatelė, barkarolė, baritonas, bekaras, bemolis, belkanto, bosas, capriccio, concerto grosso, crescendo, duetas, espressivo, falcetas, fermata, finalas, forte, fortepijonas, fortissimo, frotola, fuga, furioso, galjarda, gondoljera, grupetas, impetuoso, intermezzzo, kabaletė, kadencija, kapela, kantata, kastratas, kavatina, koda, kodetė, kolašonė, koncertinas, kontraltas, kontrapunktas, kvartetas, largo, legato, lento, libretas, madrigalas, mandolina, mažoras, mecosopranas, minoras, mordentas, mosso, nonetas, noveletė, opera, operetė, oratorija, partitūra, piano, pikolo, presto, primabalerina, rallentando, ričerkaras, rondo, rubato, sekstetas, serenada, siciliana, simfonijetė, skerco, solfedžio, sonata, sonatina, sopranas, staccato, streta, tenoras, tenuto, teorba, tesitūra, tokata, trelė, tremolo, trio, unisonas, veemente, vilanela, viola, vivace ir t.t.  

Muzikos terminų iš italų kalbos – be galo daug, ir žodynuose jų skaičius labai svyruoja (apie 150–200; ME jų skaičius viršija 400 vienetų
). Kad ir iš tokio trumpo sąrašėlio matyti, kad ši grupė – nevienalytė. Kai kurie ME teikiami terminai iš tiesų yra labai reti dėl jų specifiškumo. Ne vienas iš jų greičiausiai negirdėtas ar nesuprantamas net specialistams
, pvz.: adornando, carezzevole, deficiendo, faceto, istantemente, narrante, posatamente, rattenuto, stendendo. Lietuvių kalbos leksikos sistemoje jie mažų mažiausiai laikytini periferinėmis leksemomis. Be to, daugelio šių terminų rašyba nėra adaptuo​jama. Taip iš dalies yra dėl nusistovėjusios visuotinės tradicijos, bet dažniausiai dėl to, kad gana retai vartosenoje jie eina sakinio dalimi
.

· dailės, architektūros, skulptūros ir kitų menų terminai: akvatinta, al fresco, altana, amoretas, architravas, balkonas, belvederis, bosketas, cokolis, fasadas, festonas, fontanas, freska, frontonas, girlianda, guašas, impostas, intalija, intarsija, kampanilė, kartonas, kasetonas, kiaroskuro, koloritas, kontrapostas, kupolas, majolika, makiajoliai, mandorla, marina, mecotintas, miniatiūra, mozaika, nielas, pastelė, pergolė, pieta, putas, rizalitas, rotonda, sfumatas, sofitas, tempera, tondas, torsas, veduta ir t.t.;

· chemijos, fizikos, technikos, gamtos mokslų terminai: avocetė, bacitas, bergamotė, brekčija, fluoritas, fumarolė, gabras, kantalupa, kardanas, kompasas, levanda, malsekas, muglonas, neutrinas, pucolanai, salza, sekstetas, solfatara, špinelis, taran​tulas, travertinas, tufas ir t.t.
;

· prekybos, bankininkystės, ekonomikos terminai: ažio, bruto, dizažio, franko, konto​korentas, indosantas, inkaso, manko, neto, obligo, remitentas, saldo, stornas, tara, trata, žirantas ir t.t.

Kaip minėta (plg. 5.2.1.2), tarptautinių žodžių žodynai fiksuoja nemažai šių sričių terminų, bet realioje vartosenoje jų pasitaiko vos vienas kitas. Lietuvių kalbos tekstyne iš aukščiau pateiktų italizmų tik bruto, neto ir tara pavartoti daugiau nei 100 kartų (bet nei vienas daugiau nei 300); saldo – 83, indosantas – 27; visi kiti nesiekia net 10 pavartojimų, o žodžių dizažio, konto​korentas, manko, obligo ir remitentas nerasta nė vieno pavartojimo atvejo.

· literatūros, teatro, žurnalistikos terminai: arlekinada, bufonada, burleska, butaforija, futurizmas, impresarijus, kancona, komedija del arte, komediantas, ladzas, lauda, madriga​las, makaroniškas, marinizmas, novelė, novelistas, pastoralė, ritornelis, sekstina, sonetas, stanca, tercina, verizmas ir t.t.;

· istorijos, karybos terminai: barbakanas, bastėja, bravas, brigada, citadelė, čompiai, dožas, dogaresė, dučė, eskarpas, fašistas, fašizmas, garibaldininkai, gibelinai, gonfalonieras, granata, gvelfai, iredentizmas, kampanija, karbonarai, kavalerija, kazematas, kondotjeras, lacaroniai, muškieta, palafitai, parapetas, podesta, popolanai, risordžimentas, sinjoras, sinjorija, stiletas, špaga, teramaras ir t.t.;

· laivybos terminai: brigantina, feliuka, fregata, galera, gondola, gondoljeras, korsaras, por​tolanai, regata ir t.t.;

· kitų sričių terminai: celestinai, glorija, kamerlingas, kamalduliai, konfesionalas, novena, nunciatūra, oratorionai (susiję su religija); brokatas, karmazinas, marengas, organza (tekstilė); maliarija, pelagra, petechija (medicina); dukatas, florinas, skudas (numizmatika); bočia, fintas, saltomortalė (sportas); gambitas, kontrgambitas, patas (šachmatai); marzanas, pianas (tipografija); gondola (aviacija)  ir t.t.
5.2.3. Egzotizmai

Plėtojantis ryšiams tarp tautų, ypač pastaraisiais dešimtmečiais, daugiau yra galimy​bių keliauti, susipažinti su kitų šalių kultūromis, todėl atsiranda ir poreikis įvardyti svetimas realijas. Nors žodis egzotizmas dažnai siejamas su tolimų šalių buities ar kultūros realijomis
, juo galima apibū​dinti ir keletą italizmų. Jų skaičius sunkiai nustatomas, nes tokie žodžiai retai kada įsitvirtina lietuvių kalbos leksikoje dėl siauros reikšmės ir proginio pobūdžio vartosenos
. Itališkų egzotizmų pagrindiniai šaltiniai yra kelionių aprašymai, pažintiniai vadovai, kulinarijos knygos ir pan. Siekiant kuo autentiškes​nio diskurso, teksto sukeliamo ypatingo įspūdžio (Vaicekauskienė 2007: 64), neretai jų svetimumas pabrėžiamas vartojant juos originalo (citatos) forma.

Vartant vieną iš populiariausių Lietuvoje išleistų verstinių kelionių vadovų (Italija, Vilnius: Alma littera, 2001), ryškėja keli skirtingi egzotizmų pateikimo būdai: 

a) prie lietuviško žodžio skliausteliuose pateikiamas itališkas atitikmuo (kartais apytikslis) ar vertimas, arba atvirkščiai, pvz.:

Šiandien pavėsingos kolonados (portici) driekiasi palei plačią alėją (p. 147); 

Venete gaminama labai daug įprasto vyno – raudonojo, baltojo ir rausvojo (chiaretto) (p. 75);

Siūlomos geros vaisių sultys, o baruose spaudžiamos šviežios iš apelsinų (spremuta) (p. 369); 

Tipiškas romietiškas mėsos patiekalas ruošiamas iš vadinamojo quinto quarto (penktojo skerde​nos ketvirčio) [...] ir pagerinamas alyvų aliejumi, žalumynais, pancetta (krūtinine) bei guanciale (kiaulienos pažandėmis) (p. 368).

b) prie itališko žodžio pateikiamas tam tikras jo reikšmės paaiškinimas, pvz.:

Ruduo – vendemmia, vynuogių derliaus, metas (p. 64);

Vienas iš jų – fritto misto – vietinių produktų rinkinys, iškeptas tešloje (p. 368);

Įdomu aplankyti [...] paslaptingus senovinius statinius, vadinamus nuragais (p. 458);

c) prie itališko žodžio nepateikiama nei atitikmens, nei vertimo, nei paaiškinimo, nes skai​tytojas turėtų iš konteksto suprasti, ką reiškia itališki žodžiai, pvz.:

Sieną [...] puošia nykštukų figūros, todėl ir vila vadinama ai Nani (p. 147);
Viršutines piano nobile sales puošia XVII a. frekos (p. 231);

Tik jei prie fontano yra ženklas acqua non potabile, vandens gerti nerekomenduojama (p. 369);

d) nepateikiama jokios papildomos informacijos (kartais netgi grafiškai neišskiriant egzotiz​mo), pvz.:

Venecijos vaporetto maršrutai (p. 130);

Niekas negali prilygti rankų darbo orecchiette Apulijoje (p. 460);

Tempietto viduje saugoma Volto Santo – garbinamas XIII a. atvaizdas (p. 312);

Daugiausia egzotizmai žymi valgių pavadinimus, patiekalus, architek​tūros ir meno dalykus, buitinio gyvenimo realijas, viešuosius užrašus. Kaip matyti iš pateiktų pavyzdžių, pasitaiko ir adaptuotų egzotizmų (nuragai). Vaicekauskienė pastebi, kad „[egzotizmas] gali pereiti į įprastinių žodžių kategoriją“ (2007: 53)
. Taip jau ir atsitiko su taledžu, maskarpone ir provolone (plg. Girčienė, Liutkevičienė 2008), kurie šitame 2001 m. vadove dar pateikiami originalo forma: taleggio, mascar​pone, provolone.

Tarptautinių žodžių žodynuose įtraukti kai kurie Italijos realijas įvardinantys egzotizmai, tačiau tik vienas kitas iš jų pasitaiko realiojoje vartosenoje, plg.: bersaljeras, don, dona, džiunta, kamora, kiantis, lira, osterija, palaco, sbiras, sindikas, taverna, tratorija, tifozas
. Iš minėtųjų Lietuvių kalbos tekstyne tik lira pavartota daugiau nei 100 kartų (bet reikia spėti, kad dabartinėje vartosenoje, po euro įvedimo, lira baigia išnykti), iki 20 tifozas (arba tifozis), iki 5 – don, dona, palaco, taverna, tratorija; visi kiti nėra nė kartą užfiksuoti.

Turėtų būti traktuojami kaip egzotizmai ir tokie itališki žodžiai, kurie vartojami reklaminėse iškabose, prekių ir parduotuvių pavadinimuose, maisto produktų bei patiekalų pavadinimai valgia​raš​čiuose ir pakuotėse, pvz.: Soprano – gelato italiano, Olialia pizza, Bimbo Italija, Moda italiana, Adoro – Prekės iš Italijos, Casa bella – itališki baldai, Caffè mio, Bella Italia, Camerata Klaipėda, pizza quattro formaggi, pizza speciale (žr. 2 priedą). Kaip ir egzotizmai, jie yra reti, periferinės vartosenos, o jų vartojimo motyvacija – nurodyti į svetimą realiją (šiuo atveju dažnai netiesiogiai peršant mintį, kad tai iš esmės kokybinis įvertinimas: gaminys grynai itališkas, parduotuvėje gaminamos ir/ar parduodamos tikros itališkos prekės ir pan.).

Egzotizmų skaičius potencialiai bemaž neribotas. Į Lietuvių kalbos italizmų sąvadą įtraukti tik tie, kurie vartosenoje morfologiškai įforminti ir jei jų pavartojimas nėra pavienis atvejis.

5.2.4. Okazionalizmai


Pagal apibrėžimą okazinės darybos žodžiai nepriklauso bendrinės kalbos leksikai. Tikimybė, kad ilgainiui jie galėtų įeiti į pagrindinį žodyninį fondą atrodo išties gana menka
. Jų kūrimas (ir var​tojimas) paprastai motyvuojamas stilistinėmis priežastimis, kai norima tekstui suteikti itališką atspalvį ar kai mėgdžiojama italus ir jų kalbą. Pavyko rasti vieną kitą pavyzdį. Knyga, kurioje pasakojama apie paauglės flirtą su italu, pavadinta Buono, laižiako nuostabeliozo
. Buono – tai grynas itališkas žodis („geras“), laižiako – žargonybė su itališka galūne
 (ne kilmininkas), o nuostabeliozo – okazionalizmas, padarytas iš lietuviško kamieno nuostab- ir itališkos sulietuvintos galūnės -oso ([ozo]). Spėjama, kad kitas dėmuo -bel- irgi kartoja itališką žodį bello („gražus“). Prieš kelerius metus pasirodė ir reklama (žr. 2 priedą), kur vaizduojamas italas prie stalo. Jo makaronų lėkštėje – futbolo kamuolys, įlėkęs pro langą. Italas, kalbėdamas telefonu, sako: „Allo, kaimynas?!.. Tavo bambinas... (plg. it. bambino „vaikas“) išdaužti mano langas!“ 

Pastarasis pavyzdys – sukurtas reklamai, dirbtinis. Vis dėlto jis rodo kitą priežastį, dėl kurios gali būti vartojami okazionalizmai, – kalbų interferenciją. Kalbėtojas, nežinodamas tinkamo lietuviško žodžio, progai pasitaikius gali sukurti naują darinį. Tokių pavyzdžių būtų galima rinkti tiriant italų bend​ruome​nės Lietuvoje (arba lietuvių Italijoje) kalbėjimo įpročius. Internetas irgi gali būti okazionalizmų šaltinis: „čia jau kelias foto parodyt kaip bambinai paaugo“; „Mūsiškis populiarus ir pas jus? Tik kažkodėl vietoje jo atvaizdo – kažkokios trys ragacos (plg. it. ragazza „mergina“)“; „paplaukiokit barkom (plg. it. barca „valtis“) (ta prasme garlaiviais, nežinau kaip lietuviai juos vadina, italai sako barka)“. Kaip matyti iš paskutinio pavyzdžio, okazionalizmai gali prilygti egzotizmams (plg. 5.2.3).

Kadangi okazionalizmai gali būti ir nesąmoningi interferencijos padariniai, jų gali pasi​taikyti ir morfologijos bei sintaksės lygmeniu (žr. taip pat 4.3, 4.4).
Okazionalizmai neįtraukti į Lietuvių kalbos italizmų sąvadą. 

5.2.5. Tikriniai vardai 




Tikriniai vardai nėra šios disertacijos tyrimų objektas, nes jie nėra bendriniai žodžiai
. Vis dėlto ištirti skolintinių tikrinių vardų duomenys galėtų atskleisti naujų istorinio ar kultūrinio italų ir lietuvių tautos bendravimo aplinkybių. Čia tik apsiribojama keletu pastabų, kurios galėtų tapti tolesnių tyrimų pradžia.

5.2.5.1. Asmenvardžiai 


Nors yra tiesa, kad „XX a. atsiradus daugiau kultūrinių kontaktų su Europos tautomis, Lietuvoje ėmė plisti tų tautų vardai, anksčiau lietuviams visai negirdėti“ (Kuzavinis, Savukynas 1994: 45), italų kilmės asmenvardžių vėliausiai XVIII a. jau būta
. Italų kilmės grafų Morikonių (plg. it. Morriconi) šeima gyveno ir turėjo savo dvarą Taujėnuose (Ukmergės raj.; rūmus 1785 m. pastatė italų architektas P. Rossi), o Svėdasuose 1848 m. iškilo ir tos pačios šeimos mauzoliejus. XIX a. dirbo Lietuvoje ir italų kilmės architektų Markonių (plg. it. Marconi) šeima, kurie pastatė Kalvarijos Švč. M. Marijos bažnyčią (1840 m.) ir projektavo Trakų Vokės dvaro rūmus (1880 m.). Žinoma griežtai žiūrint, šios pavardės buvo verčiau atitinkamai sulietuvintos nei pasiskolintos, bet vis dėlto jos liudija italų kalbinės medžiagos perėmi​mą lietuvių kalboje. Neabejotinos italų kilmės yra Kamandulis (plg. kamalduliai, vienuolių ordino, kilusio iš Italijos, pavadinimas), Karlonis (plg. it. Carloni su augmentatyvine priesaga -oni, dgs. iš -one) ir Balbierius (plg. it. Barbiere, iš barbiere „barzdaskutys, chirurgas“)
.

Kiek kitokia padėtis dėl vardų. Nors vardai atkeliavo iš Italijos dažnai su pačiais žmonėmis, bet jų plitimas turi skolinimosi bruožų. Tam tikrais atvejais tai yra neabejotina. Iš Dž. Verdi operų pasiskolintas vardas Violeta (plg. it. mažybinė priesaga -etta) ir galbūt ir egiptietiškos kilmės Aída (lietu​viškojo vardo Ãida homografas)
. Visiškai itališki vardai, nors su daugiau ar mažiau ryškes​niais lotynų kalbos pėdsakais, taip pat yra Beatričė (plg. lot. būdv. beatrice(m) „laimę atnešanti“), Kajetonas (plg. lot. pravardę caietanus „kilęs iš Gaetos miesto“), Karina (plg. it. carina „daili“, lot. carus „brangus“), Laura (plg. lot. laurus „lauras“), Lora (pastarojo Lauros variantas) bei Loreta (iš vardo Lora mažybinės formos Loretta, su priesaga -etta), Sandra (trumpinys iš Alessandra) bei Sandrina (iš pastarojo su mažybine priesaga -ina), Sonata
, Vincentas (plg. lot. pravardę vincentius „nugalintis (blogį)“) ir moteriškosios giminės jo variantai Vincenta bei Vincentina (su mažybine priesaga -ina). Per italų kalbą gauti ir vokiškos kilmės Enrikas (it. Enrico, plg. vok. Heinrich) ir mot. Enrika.


Kiek retesni yra atvejai, kai galima sieti pravardę su itališku etimonu. O kad lietuviška pravardė kartotų italų vartojamos pravardės modelį, visai pavyzdžių nerasta. Kadangi „pravardė individualizuoja žmogų kokios nors jo išskirtinės ypatybės nusakymu“ (Butkus 1995: 26), reikia tik nustatyti, ar tos ypatybės semantinis pagrindas gali būti kildinamas iš italizmo. Tokių pravardžių yra (plg.: Bankauskas, Kavalieraitis, Kopūstė, Makaronas
, Paštinykas), bet kadangi jos yra iš esmės autonominiai dariniai, nesietini su itališko modelio kartojimu, jie ir negali būti laikomi italizmais.

5.2.5.2. Vietovardžiai
Nors atlikta tik labai bendrų preliminarių vietovardžių tyrimų, galima teigti, kad Lietuvos terito​rijo​je esama vietovių, kurių pavadinimai kilę iš italų kalbos. Su jau minėtuoju italų architektu P. Rossi siejama Belvederio dvarvietė Jurbarko rajone. Vietovės vardas kartoja italų belvedere („gražu matyti, gražus vaizdas“; kaip vietovardis jis aptinkamas ir Italijoje). Kitas italų architektas, Lodovico Fredo, XVII a. antroje pusėje apsistojo ties Kaunu Z. K. Paco jam dovanotame dvare, ir pagal jo pavardę ši vietovė, dabar jau miesto dalis, pavadinta Freda.

Visai įtikimas atrodo ir Balbieriškių miestelio pavadinimo ryšys su italų barbiere („barzdaskutys, chirurgas“), nors fonetiniai pakitimai rodo lenkų kalbos tarpininkavimą (plg. sen. lenk. balwierz)
. O Ukmergės rajone esančių kaimų pavadinimai Mirabelis (plg. it. vietovardį Mirabello
) ir Tivolė (plg. it. vietovardį Tivoli) galėjo būti sugalvoti minėtų grafų Morikonių, gyvenusių tose apylinkėse.

Šiuo klausimu laukiama išsamesnių tolesnių tyrimų.
5.2.6. Pseudoitalizmai


Pseudoskolinio (arba netikro skolinio) apibrėžimo sunkumai (plg. 1.2.2) neišvengia​mai atsiliepia ir pseudoitalizmo sąvokai. Tiesa, kad „sunku pasakyti, ar tokių žodžių [t.y. pseudoskolinių] daromasi, nes juos sunku atskirti nuo vertinių“ (Vaicekauskienė 2007: 20), bet sunku yra ir nustatyti, ar koks žodis sąmoningai buvo sukurtas pamėgdžiojant italų kalbą. Be to, kad būtų galima kalbėti apie pseudoitali​zmą, reikia aptariamąjį žodį ištirti psicholingvistiniu pagrindu, ar jis suvokiamas kaip grynai italų kilmės. Tiriant žodynų medžiagą, neabejotinų atvejų, kai žodis galėtų būti laikomas pseudoitalizmu, nerasta
.

 Tačiau vartosenoje pastebėtas vienas kitas okazinis darinys, kuris gal galėtų būti klasifikuojamas kaip pseudoitalizmas. Vieno lietuviškų picerijų tinklo valgiaraštyje tarp itališkų picų pavadinimų galima rasti picas polina ir barbekina. Yra pagrindo teigti, kad šie pavadinimai sukurti turint šiokių tokių italų kalbos žinių tam, kad atrodytų kaip itališki žodžiai
. Ant polina picos dedama vištienos (plg. it. pollo), todėl pavadinimas turėtų būti suprantamas kaip skolinio ir mažybinės priesagos (plg. it. -ina) junginys. Prie pseudoitalizmų gal galėtų būti priskiriamas neseniai prekyboje atsiradusio sūrio pavadinimas Picarela (žr. 2 priedą). Ypač pastarajame yra akivaizdus italų kalbos mėgdžiojimas (sudurtinis žodis iš pizza + mozzarella baigmens). Visgi ne tik galima kelti abejonių, ar lietuvia​kalbiai suvokia šių žodžių galimą itališką sandarą, laiko juos skoliniais iš italų kalbos, bet taip pat reikia pripažinti, kad šiaip ar taip tokie pavieniai atvejai neturi kalbos sistemai nė menkiausios įtakos.

6 skyrius. Komunikacinės italizmų funkcijos ir italizmų plitimas lietuvių kalboje 

6.1. Komunikacinės italizmų funkcijos lietuvių kalboje

Lietuvių leksikologijos teorinėje literatūroje jau mėginta taikyti skoliniams R. Jakobsono kalbi​nės komunikacijos funkcijos klasifikaciją (plg. Vaicekauskienė 2007: 44 tt.). Suskaidęs komunikacijos aktą į 6 sudedamąsias dalis, Jakobsonas kiekvieną iš jų sieja su vis kitokia funkcija, nelygu, kokia dalis yra pagrindinė. Pats Jakobsonas pripažino, kad šios funkcijos retai kada gali būti taip griežtai nu​sta​tomos, jog kalbinis aktas apsiribotų tik viena iš jų
. Dar sudėtingiau yra nustatyti šias funkcijas, kai schemą norima taikyti atskiriems žodžiams (šiuo atveju skoliniams), o ne ištisam kalbiniam aktui. Pa​vyzdžiui, kokią kalbinę funkciją atlieka pavienis žodis Allegro, parašytas prie muzikos kūrinio pradžios? Ar juo pristatomas kūrinys (referentinė funkcija), ar jis yra nurodymas, kad toliau reikia groti tokiu tempu (konaty​vinė funkcija)? Veikiau priskirtinos ir viena, ir kita.

Nepaisant Jakobsono schemos taikymo sunkumų, galima sąlygiškai ja remtis nagrinėjant italiz​mų vartojimą lietuviškuose tekstuose. Santykį tarp kalbinės funkcijos ir skolinimosi priežasties savo monografijoje apie svetimžodžius bando nustatyti Vaicekauskienė. Atsižvelgiant ir į šią tyrimų kryptį, toliau pateikiami italizmų atliekamų kalbinių funkcijų aprašai
:

– referentinė funkcija: orientuojamasi į ekstralingvistinį kontekstą. Kalbinis aktas teikia informaciją, įvardija naują realiją, pristato sąvoką, reiškinį. Italizmas yra reikalingas, nes nėra kaip kitaip pavadinti naują nežinomą dalyką. Skolinimasis vyksta dėl designatinių arba semantinių priežasčių, besiskolinan​čios kalbos esamos kalbinės medžiagos nepakanka. Faktas, kad „savas įvardijimas labai greitai gali būti sukurtas, skolinimosi priežasties [...] nekeičia“ (Vaicekauskienė 2007: 57)
. Referentinę funkciją atlieka visi italizmai, paplitę kitose kalbose kaip specifinių sričių terminai (plg. 5.2.2), taip pat kalbos sistemoje jau įsitvirtinę senesni ar naujesni skoliniai. Kai jaučiamas tam tikras denotato naujumas, gali būti pridedamas platesnis paaiškinimas
. Keletas senesnių, naujesnių skolinių ir terminų pavyzdžių:  

Liga kenkia agrastams ir jų uogoms, bet žmogui šis grybas nepavojingas.

Moteris metė martinio taurę į savo 80-erių metų sutuoktinį [...] ir pataikė tiesiai jam į galvą.

Aukštesnės kaip 180ºC temperatūros dujų išsiveržimas vadinamas fumarole, 180 – 100ºC – solfatare
, žemesnės kaip 100ºC – mofete.

45% sudaro švieži, tamsiai žali, geltoni ar oranžiniai vaisiai ir daržovės, tokie kaip kapotos morkos, saldžios bulvės, moliūgai, kantalupa (melionų rūšis) su morkų ir kiaulpienių lapais.

Kalvių Šv. Antano Paduviečio bažnyčia [...] klasicistinė, rotondos tipo, su kupolu ir cilindriniu žibintu.
Gėlavandenės klinties atmaina, susidaranti veikiančių vulkanų rajonuose iš karštų versmių, vadinama travertinu.

Egzotizmai paprastai atlieka ne vien referentinę funkciją. Nors ir esama skirtingų nuomonių (plg. Vaicekauskienė 2007: 52), reikia pripažinti, kad egzotizmo vartojimas beveik visada yra stilistiškai konotuotas – referentinė ir poetinė funkcija esti susipynusios. Kaip lengva spėti, prie egzotizmų labai dažni metakalbiniai paaiškinimai. Be jau pateiktų pavyzdžių (žr. 5.2.3), plg. dar:

Žuvų patiekalai irgi priklauso nuo regiono, pavyzdžiui man skaniausias žuvų ir jūros gėrybių troškinys caciucco, tikras Livorno simbolis.
Prisiminkime teisėjus, karabinierius, policininkus, kurie kovojo su neįveikiama „omerta“ (išvertus iš italų kalbos – nusikalstamas tylėjimas) tylos siena.

Sieną garsina palio (kasmetinės žirgų lenktynės, kurių dalyviai vilki viduramžių drabužiais ir neša spalvotas vėliavas).

– poetinė funkcija: orientuojamasi į teksto raišką. Žodžiai parenkami ne tiek siekiant pa​teikti kuo tikslesnę informaciją, kiek tam tikram įspūdžiui sukelti. Vartojimo (nebūtinai skolini​mosi) priežastis yra stilistinė: norima ekspresyviau, įdomiau pasakyti. Didesnis ekspresyvumas ne visada yra pasiekiamas pavartojant svetimos raiškos žodį: poetinę funkciją gali atlikti ir visai adaptavęsi, seniai įėję į žodyninį fondą italizmai, plg.:

Padės laimėti dar vienus rinkimus, tačiau tai tikrai nėra autostrada į Briuselį
.
Kas gali būti pilnavertis, jeigu sąmoningai pastoviai nuodija savo organizmą, teršia aplinką ir užpildo erdvę chao​tiškų minčių, žodžių lava
.

Aš galiu pasiskolinti iš kaimyno idėją, bet negaliu tapti svetimos tautos kūrėju, nepergimęs dvasiškai ir neįaugęs į kitą kultūrą, bet ar tokia „saltomortalė“ įmanoma?

Be abejo, autentiškos raiškos žodis labiau išsiskiria, o kodo kaita labiau krenta į akis, net kai nėra papildomo grafinio išskyrimo (kabučių, kursyvinių ar pusjuodžių spaudmenų ir pan.). Visi jau minėti egzotizmai pagyvina rašytinę kalbą, bet stilistiniais sumetimais pavartojamų italizmų pasitaiko ir kasdienėje kalboje, plg.:

Numarink ta apsinarkašusią kurvą, vemiančią homikų landynėj, ir finita la comedia...

Svetimos raiškos žodžių daug reklamos kalboje. Gaminiai, kurie asocijuojami su Italijos tradicijomis, kulinarija ir pan., tokie kaip picos ar ledai, neretai ant pakuotės turi itališkus užrašus (fotografinių pavyzdžių žr. 2 priede), nors jie pagaminti Lietuvoje ar/ir Lietuvos rinkai. Parduotuvių ir maitinimo įstaigų iškabose puikuojasi itališki žodžiai ne tik kai pardavi​nėjamų prekių ryšys su italų kalba yra akivaizdus (pvz., drabužių parduotuvėse, kavinėse), bet ir kai pats itališkas žodis neturi jokio ryšio nei su pardavinėjamomis prekėmis, nei su tos firmos komercine veikla, pavyz​džiui, restoranas Diverso, baras Scandaloso, lagaminų parduotuvė Kelionių opera ir t. t. (fotografinių pavyzdžių žr. 2 priede)
. 

– fatinė (arba socialinė
) funkcija: orientuojamasi į patį komunikacijos procesą. Žodžiai, atliekantys fatinę funkciją, vartojami ne informacijai teikti, o kalbiniam bendravimui pradėti, pratęsti, išlaikyti, atkurti arba baigti. Retai kada tokios esminės kalbos funkcijos gali būti perduo​damos skoliniams. Vis dėlto fatinė funkcija galėtų būti priskiriama dviem kiek retiems, nors šnekamosios kalbos vartosenoje pastebėtiems italizmams čiau ir kapiš, plg.:

Jūs toliau burkuokit, o aš einu namo. Čiau, – rengiausi eiti pro duris, bet man kelią pastojo Martynas. 

Reikia tik aiškesnio moderatoriaus veiksmų paaiškinimo ir tiek ;) kapiš? Užteks manau šia tema diskutuot, visi supratom.

– konatyvinė funkcija: orientuojamasi į pašnekovą (arba klausytoją, skaitytoją). Kalbinio akto tikslas yra jį įtikinti, paveikti, kad jis atliktų norimą veiksmą. Pagrindinis konatyvinės funkcijos bruožas – siekti ekstralingvistinio tikslo. Dėl šios priežasties tokią funkciją reikia paskirti visiems muzikos termi​nams, kurie vartojami kaip nuorodos atlikėjui, pvz.: allegretto, lento, pizzicato, staccato ir pan. Jie vartojami tam, kad adresatas žinotų, ką privalo daryti, kaip groti. Ar reklamos kalboje vartojami italizmai gali atlikti konatyvinę funkciją (kad ir šalia poetinės), sunku pasakyti. Kažin ar pizza diavolo atrodo vertesnė pirkti negu velnio pica, ar kavinės iškaba Vero Cafe
 labiau traukia lankytojus nei Tikroji kava? Pavyzdys pavyzdžiui nelygus, bet reikėtų pripažinti, kad reklamos kūrėjai per italizmus iš tiesų nori įpiršti mintį, kad itališka pizza skanesnė už lietuvintą pica, kad kas yra vero, tas yra geriau ir labiau verta dėmesio. Be muzikos ir reklamos sričių, konatyvinę funkciją kartais turi žodis basta. Veiksmažodžio bastare esam. laiko 3-iojo asmens forma reiškia „užtenka“, bet tiek itališkai, tiek lietuviškai gali būti vartojamas kaip liepia​masis jaustukas reikšme „liaukis!“, plg.:

Žmogus vis pasilieki žmogumi, tačiau žinok, kur ir kaip elgtis. Savo tarpe mes galime ir šiaip, ir taip, bet viešai – basta! Bažnyčios tarnas žmonių akyse turi atrodyti švarus kaip drobė.

– emotyvinė funkcija: orientuojamasi į kalbėtoją. Išreiškiami jo jausmai, emocijos, asmeninės nuo​statos, nusiteikimas lingvistiniam arba ekstralingvistiniam kontekstui. Kaip jau pastebėta aprašant fatinę funkciją, retai kada esminės kalbos funkcijos gali būti perduo​damos skoliniams, todėl tik pavieniais atvejais emocijos išreiš​kiamos skoliniais. Būdvardis bravo „šaunus“ (ir jo aukščiausiojo laipsnio forma bravissimo), kaip daugelyje kalbų, taip ir lietuvių, patyrė tam tikrą leksikalizaciją, faktiškai tapo jaustuku (jis nėra kaitomas gimine ir skaičiumi, plg. it. mot. gim. vns. brava, vyr. gim. dgs. bravi, mot. gim. dgs. brave). Iš pradžių plitęs kaip muzikos kalbos italizmas
, reiškiant pritarimą atlikėjui, bravo lietuvių kalboje irgi dabar jau praplėtė savo vartojimo sritį, žymi apskritai gerai atliktą darbą, gerą ko nors kokybę, tapo bendru pagyrimo, susižavėjimo žodžiu (bet gali būti vartojamas taip pat ironiškai), plg.:

po sekundės prapliumpa  palaikantys plojimai. Bravo! Kokia judesių harmonija, lankstumas ir šokio interpretacija!

kaip greitai jūs susitvarkėte su tokiu gausiu būriu. Bravo, vyrai! Ir nė vienas jūsiškių nesužeistas?

Bravo, Juska! Girdejau vaikus mokysi sokti? Geresnio mokytojo neimanoma surasti – pijokas, skandalistas, garbetroska. Gaila tavo mokiniu ir Donaldos dukros.

O aš turėjau pripažinti, kad šie jaunuoliai po dviejų valandų rūsyje jautėsi taip, lyg čia būtų dirbę daug metų, [...], o šefas vis ėjo ir ėjo prie angos kiemo dangoje, lenkėsi žemyn ir teatrališkai plojo savo putliomis letenėlėmis ir šaukė, vis žiūrėdamas į mane: Bravo, bravissimo, šaunuoliai!

Nefiksuotas žodynuose, bet plačiai žinomas ir vartojamas yra jaustukinis junginys mamma mia! „motina manoji!“ Greičiausiai išpopuliarėjęs per kitas kalbas (plg. muzikos grupės ABBA pa​saulinio masto šlagerį Mamma mia!), jis reiškia nepaprastą nustebimą, ir nebūtinai teigiamą, plg.: 

Gavau dovanų zebrą. Mamma mia kaip jis man patinka. Ir ne tik man. Vakar visi norėjo pačiupint, net lietuvių mokytoja buvo pasigriebus. 

Įžengę į piceriją, supratome, kodėl pavadinimas Mamma mia. Pirmas įspūdis tikrai – Mamma mia, kur mes? Patalpa mažytė, stovi keli staliukai ir viena sofa su ganėtinai žemu stalu […]. Baigę valgyti, suradome dar vieną priežastį, kodėl picerija pasirinko būtent tokį pavadinimą. Pavalgius tikrai norisi sakyti: Mamma mia. Bet tik gerąja prasme.

Labas rytas, šiandien mano namai kvepia hiacintais koks aromatas mama mija, pražydo net 4, labai stiprus kvapas. 

Mama Mia kokie baisus snukiai sulaikyti...lai bus Auksciausias Ju teisejas...ne musu protams suvokti sios tragedijos niuansus...

– metakalbinė funkcija: orientuojamasi į bendravimo kodą. Pats kodas tampa kalbinio akto tema. Kai skoliniui priskiriama tokia funkcija, paprastai reiškia, kad norima paaiškinti retai savą vartojamą žodį arba ir naujadarą, už kurį skolinys vis dar jaučiamas esąs populiaresnis ir supran​tamesnis. Kartais tokia varto​sena gali atspindėti „norą demonstruoti kalbinį išprusimą“ (plg. Vaicekauskienė 2007: 73).

Įdarytai picai (calzone) tešla ruošiama taip pat.

Karštas pienas su putele ir trupučiu espreso (Latte Macchiato
).

Pasekmės: taškinės (petechijos) ar mažų dėmelių (ekchimozės) kraujosrūvos.

Pateikta medžiaga, be abejo, rodo italizmų komunikacinių funkcijų įvairovę. Kaip buvo galima tikėtis, italizmų pasiskirstymą labiausiai lemia jų pačių leksinis turinys. Kiekio ir dažnumo vartosenoje požiūriu reikia manyti, kad daugiausia italizmų skolinamasi dėl designatinių priežasčių, kalbiniame akte jie atlieka referentinę funkciją. Tačiau negalima nekreipti dėmesio į keliasdešimt siauros vartosenos muzikos termi​nų, kuriems priskirtina konatyvinė funkcija, bei į vos kelis, bet gana plačios vartosenos, dėl stilistinių priežasčių vartojamus italizmus. Suprantama, išreikšti procentais šį pasiskirstymą pagal funkciją ar skolinimosi priežastį yra neįmanoma, nes – be jau aptartų funkcijos apibrėžimo sunkumų – niekaip nepavyktų užfiksuoti ir klasifikuoti kiekvieną atskirą italizmo pavartojimą
. 

LKIS duomenys, nors neįgalina nustatyti procentinių italizmų atliekamų funkcijų santykių, leidžia apibendrinti informaciją apie italizmų dažnumą, jų pasiskirstymą pagal vartojimo sritį, kalbos dalį, orientacinę atsiradimo datą, formos ir leksinio turinio adaptavimą (plg. 6.3).
6.2. Italizmų plitimas lietuvių kalboje: Dante Alighieri draugijos apklausa

Šios disertacijos rašymo metu pasaulinė Dante Alighieri draugija (toliau – DAd) surengė internetinę apklausą ir kvietė visus svetainės lanky​tojus iš 27 Europos Sąjungos šalių atsakyti į šį klausimą: „Iš čia pateiktų šimto italų kalbos žodžių, kurie yra tie dešimt patekę į jūsų kalbą, kuriuos laikote svarbiausiais istorijos ir kultūros atžvilgiu?“ Dalyvauti apklausoje buvo galima maždaug tris mėnesius (nuo 2008 m. lap​kri​čio 5 d. iki 2009 m. vasario 2 d.). Ši apklausa, žinoma, negali prilygti moksliniam eksperimentui: nebuvo nustatomi imčių kriterijai, pati žodžių atranka – nemotyvuota, ne visi italizmai vartojami visose ES šalių kalbose, respondentų dalyvavimas nebuvo kontroliuojamas (teoriškai niekas nekliudė balsuoti daugiau nei vieną kartą) ir t.t. Vis dėlto tai savotiškas lingvistinis tyrimas, ir aptarti jo rezultatus vertinga ne tik per se, bet ir lyginant su LKIS duomenimis.

DAd svetainėje nėra duomenų, kiek respondentų balsavo iš Lietuvos, bet iš visų šalių gauta apie 10000 atsiliepimų. Svetainėje buvo pateikti kiekvienos kalbos apklausos rezultatai, taip pat apibendrinti visų 27 ES šalių. Nors iš apklausos autorių šimto parinktų žodžių kiekvienas responden​tas turėjo pasi​rinkti dešimt, tik 18 italiz​mų gavo 2 ar daugiau proc. balsų, 20 – nors 1 proc. balsų, o 62 žodžiai negavo nė vieno balso
. Toliau pateikiama galutinė visų šalių atsiliepimų suvestinė:

6 lentelė. 27 ES šalių DAd apklausos rezultatų suvestinė

pizza
8 proc. 
andante
1 proc.
cappuccino
7 proc.
banca 

1 proc.
spaghetti
7 proc.
belladonna

1 proc.
espresso
6 proc.
carpaccio

1 proc.
allegro
5 proc.
chianti

1 proc.
bravo
5 proc.
credito

1 proc.
mozzarella
5 proc.
fiasco 

1 proc.
tiramisù
5 proc.
fregata


1 proc.
lasagne
4 proc.
graffito

1 proc.
risotto
4 proc.
impresario

1 proc.
dolce vita
3 proc.
libero

1 proc.
gazzetta
2 proc.
loggia

1 proc.
gondola
2 proc. 
malaria

1 proc.
lotteria
2 proc.
milione

1 proc.
paparazzo
2 proc.
presto

1 proc.
porcellana
2 proc.
salame

1 proc.
primadonna
2 proc.
tagliatelle

1 proc.

ravioli
2 proc.
terracotta 

1 proc.

adagio
1 proc.
virtuoso

1 proc.
 Sunku pasakyti, ar respondentų pasirinkimo kriterijus buvo iš tiesų siūlomų žodžių svarbumas istori​jos ir kultūros atžvilgiu. Susidaro įspūdis, kad daugelis respondentų pasirinko italizmus pagal itališkumo kriterijų, t.y. iškeliami žodžiai labiausiai yra asocijuojami su Italija, jos realijomis, gyvenimo būdu. Kitaip būtų sunku paaiškinti, kodėl į pirmąsias sąrašo vietas nepateko kai kurie, be jokios abejonės, dažniau vartojami, labiau paplitę italizmai, tokie kaip banca, credito, lombardo, milione, pilota. Kita vertus, negalima pamiršti, kad ne visi pateikti italizmai yra patekę į visas ES šalių kalbas
, todėl skyrėsi ir faktinės jų galimybės gauti balsų. 

Iš turimų duomenų vis dėlto ryškėja tam tikros italizmų semantinės grupės: valgiai (13 žodžių iš 38: 34,2 proc.), muzikos terminija ir su menų renginiais susiję žodžiai (iš viso 9: 23,6 proc.), menai, įskaitant architektūrą ir keramiką (4 žodžiai: 10,5 proc.), prekyba ir finansai (2 žodžiai: 5,2 proc.). Iš kitų sričių terminijos į suvestinę papuolė tik po žodį: medicina (malaria), botanika (belladonna), sportas (libero), jūreivystė (fregata). Be jų, yra vienas egzotizmas (gondola) ir penki kiti italizmai, kurie nėra tiesiogiai sietini su konkrečios srities termi​nija (dolce vita, gazzetta, lotteria, paparazzo ir milione).
Su bendrais ES šalių rezultatais galima palyginti duomenis apie balsavusiųjų iš Lietu​vos pasirin​ktus italizmus. Atsiliepimų pasiskirstymas panašus: iš šimto pateiktų žodžių, tik 19 gavo 2 ar daugiau proc. balsų, 14 – nors po 1 proc., o net 67 žodžiai negavo nė vieno balso:

7 lentelė. Lietuvos (ir 27 ES šalių) DAd apklausos rezultatų suvestinė

spaghetti

9 proc.


(7 proc.)
tiramisù

9 proc.


(5 proc.)
pizza

8 proc.


(8 proc.)
bravo

8 proc.


(5 proc.)
cappuccino

8 proc.


(7 proc.)
espresso

8 proc.


(6 proc.)
mozzarella

8 proc.


(5 proc.)
risotto

4 proc.


(4 proc.)
dolce vita

3 proc.


(3 proc.)
lasagne

3 proc.


(4 proc.)
paparazzo

3 proc.


(2 proc.)
primadonna

3 proc.


(2 proc.)
ravioli

3 proc.


(2 proc.)
lotteria

2 proc.


(2 proc.)
carpaccio

2 proc.


(1 proc.)
credito

2 proc.


(1 proc.)
fiasco

2 proc.


(1 proc.)
presto

2 proc.


(1 proc.)
quartetto

2 proc.


(0 proc.)
arsenale
1 proc.


(0 proc.)
banca
1 proc.


(1 proc.)

belladonna
1 proc.


(1 proc.)
chianti
1 proc.


(1 proc.)
gondola
1 proc.


(2 proc.)
maccheroni
1 proc.


(0 proc.)
manierismo
1 proc.


(0 proc.)
milione
1 proc.


(1 proc.)
piedistallo
1 proc.


(0 proc.)
pilota
1 proc.


(0 proc.)
regata
1 proc.


(0 proc.)
terracotta
1 proc.


(1 proc.)
violino
1 proc.


(1 proc.)
virtuoso
1 proc.


(1 proc.)
Kaip jau anksčiau pastebėta, duomenys vertintini kritiškai. Ne tik nėra žinomas respondentų iš Lietuvos skaičius (bent DAd svetainėje jis niekur neskelbiamas), bet iš gautų atsa​kymų kyla abejonių, ar apklausos klausimas buvo gerai suprastas (kaip galėjo tarp svarbiausių istorijos ir kultūros atžvilgiu lietuvių kalbos italizmų atsirasti violino „smuikas“?). Iš 7 lentelės duomenų ryškėja iš esmės tos pačios (ir tomis pačiomis proporcijomis), kaip ir iš ES šalių duomenų, semantinės italizmų grupės: valgiai (12 žodžių iš 38: 36,3 proc. (ES 34,2 proc.)), muzikos terminija ir su menų renginiais susiję žodžiai (iš viso 7: 21,2 proc. (ES 23,6 proc.)), menai, įskaitant architektūrą ir keramiką (3 žodžiai: 9,1 proc. (ES 10,5 proc.)), prekyba ir finansai (2 žodžiai: 6,1 proc. (ES 5,2 proc.)). Iš kitų sričių terminijos tėra tik trys italizmai: iš botanikos – belladonna, iš karybos – arsenalas, iš sporto – regata. Be jų, dar respondentai išsirinko vieną egzotizmą (gondola) ir penkis kitus italizmus, kurie nėra tiesiogiai sietini su konkrečios srities terminija (dolce vita, lotteria, milione, paparazzo ir pilota).

Taigi, sugretinus šios apklausos duomenis, susidaro anaiptol ne netikė​tas vaizdas: populia​riausi italizmai siejami su sritimis, kuriomis tradiciškai italai ir jų kultūra garsėja pasaulyje (tai virtuvė, muzika, menas). Ne tik sutampa ES ir Lietuvos respondentų pasirinkti pirmi septyni labiausiai vartojami italizmai (spaghetti, tiramisù, pizza, cappuccino, espresso, mozzarella ir bravo), bet sutampa ir 25 italizmai iš tų 46, kuriuos rinkosi ES ir Lietuvos respondentai. Kiek patikimi yra šie rezultatai, padės nustatyti kur kas didesne duomenų sankaupa pagrįstas Lietuvių kalbos italizmų sąvadas (žr. 6.3).

6.3. Italizmų plitimas lietuvių kalboje: LKIS duomenys

 Lietuvių kalbos italizmų sąvadas (LKIS) susideda iš 936 semantinių vienetų
. Didžioji dauguma – vienažodžiai vienetai, bet pasitaiko ir vienas kitas žodžių junginys (pvz.: dolce vita, lingua franca, mam(m)a mia, tutti frutti). Šalia kiekvieno pateikiama: italų kalbos žodis, iš kurio kilęs italizmas (išsky​rus, kai skolinys – citatos formos), italizmo pavartojimų skaičius Vytauto Didžiojo universiteto Lietuvių kalbos tekstyne (toliau – VDUT), preliminariai nustatyta italizmo fiksacijos raštu data, gramatinė kategorija (kalbos dalis), kuriai priklauso italizmas, tam tikra teminė grupė, kuriai jis priskiriamas. Plačiau LKIS sudarymo principai, praktinio pobūdžio probleminiai metodo klausimai, atrankos kriterijai bei sandara aptariami pačioje sąvado pradžioje (žr. 1 priedą).

6.3.1. Į LKIS įtrauktų italizmų dažnumas VDU tekstyne


Tiriant per VDU tekstyne rašytinės kalbos vartoseną, pirmiausia siekta nustatyti surinktų italizmų dažnumą. Atlikus paieškas VDUT paaiškėjo, kad iš 936, LKIS surinktų italizmų daugiau nei 1000 kartų užfiksuota tėra labai mažai – vos 65 (šiek tiek mažiau nei 7 proc.). 

8 lentelė. Dažniausiai vartojami į LKIS įtraukti italizmai VDUT (daugiau nei 1000 pavartojimų)
grupė
      14300
balansas

3313
pianistas (-ė)

1665

firma

8498
lyga


3016
fortepijonas

1642

koncertas

7543
salonas

2934
baletas


1585

avarija

7528
finalas

2887
mafija


1579

milijonas

6889
koncertuoti

2646
kontūras

1389

partizanas (-ė)

6533
bankrotas

2558
pranciškonai (-ės)
1321

akademija

5762
loterija

2519
investitorius 

1306

medalis

5361
brigada

2509
sijonas


1286

bankas

5253
profilis

2497
duetas


1211

tarifas

5104
solistas (-ė)

2427
granata


1203

investuoti

4562
tempas

2343
balionas

1197

kampanija

4534
scenarijus

2228
tortas


1191

paštas

4525
banditas

2191
nulis 


1188

valiuta

4381
raketa


2138
grotos


1178

batalionas

4325
kopūstas

2004 
faktūra


1160

vizitas

4324
novelė

1991
fasadas


1141

kasa

4017
pilotas (-ė)

1897
barokas


1115

kadencija

3992
balkonas

1894
tara


1109

koridorius

3958
konservatorija

1881
fontanas

1067

rizika

3748
pomidoras

1845
favoritas (-ė)

1062

galerija

3443
kontrabanda

1841 
kvartetas

1036

opera

3435
intriga 

1702

Reikia pripažinti, kad daugelis iš šių italizmų nėra tie skoliniai, kurie paprastai asocijuojami su italų kalba. Kai kurių iš jų itališkas etimonas paaiškėjo susekant per etimo​logijos žodynus skolinių perėjimą iš vienos kalbos į kitą. Kartais labai nutolta nuo originalo, plg.: it. posta > sen. lenk. posta, poszta > liet. paštas, it. bilancio > pr. balance [ba'lãs] > liet. balansas, it. rocchetta > vok. Rakete > liet. raketa (dėl galūnės plg. ir lenk. rakieta „raketė“), it. (cavolo) cappuccio > lenk. kapusta > liet. kopūstas, it. contorno > pr. contour  [kon'tu:r] > liet. kontūras ir t.t. Iš dažniausiai vartojamų italizmų nei vienas nėra paliktas neadaptuotas
. 

Kaip pagal dažnumą VDUT pasiskirsto visi į LKIS įtraukti italizmai pavaizduota 1 ir 2 paveiks​le. Sąlyginai pasirinktas šešių pakopų skirstymas: 0, iki 5 (4 imtinai), iki 100 (99 imtinai), iki 500 (499 imtinai), iki 1000 imtinai ir daugiau nei 1000 pavartojimų.

1 pav. Į LKIS įtrauktų italizmų dažnumas VDU tekstyne (iš viso 936 italizmai): dažnumo grupės.
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2 pav. Į LKIS įtrauktų italizmų dažnumas VDU tekstyne (iš viso 936 italizmai): italizmų skaičiaus ir dažnumo grupių santykis
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Beveik trečdalio (31 proc.) į LKIS surinktų italizmų VDUT nėra užfiksuota nė karto, o netgi pusė jų (50 proc.) nesiekia penkių pavartojimų. Tokie duomenys apie italizmų dažnumą VDUT pagal nustatytas pakopas tik iš dalies patvirtina bendras tekstyno statistines ten​denci​jas: neišryškėja jokia dėsninga pavartojimų ir žodžių skaičiaus santykių kreivė, kokia, pavyzdžiui, matyti R. Marcin​kevičienės analizėje (Marcin​kevičienė 2000: 19 tt.)
.

6.3.2. Į LKIS įtrauktų italizmų pasiskirstymas pagal kalbos dalį


3 pav. Į LKIS įtrauktų italizmų pasiskirstymas VDU tekstyne pagal kalbos dalį
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Kadangi skolinamasi daugiausia dėl designatinių priežasčių, didžioji dauguma italizmų priklauso daiktavardžio kategorijai (žr. 3 pav.; 790 iš 936 italizmų, 84,4 proc. visų vienetų). Skolin​tasi būtent reikalingų žodžių konkrečioms materialioms realijoms įvardinti. Daugumą jų galima laikyti būtinaisiais skoliniais (plg. 1.1), lietuviško pakaitalo neturinčiais italizmais
. Prie tos pačios būtinų​jų skolinių kategorijos reikia priskirti ir du skaitvardžius nulis (iš it. nulla „nulinis dydis“ per vok. Null) ir milijonas (iš it. milione, tikriausiai per vok. Million). Jaustukų šeši: basta, bravissimo, bravo, kapiš, čiau ir mam(m)a mia. Tiek pat yra ir būdvardžių: grandiozinis, gran​dioziškas, makaroniškas, merkantilinis, pastozinis ir pastozi​škas. Veiksma​žodžių į LKIS įtraukta 12 (tačiau plg. 5.1.1), ir visi jie yra daiktavardinės kilmės: balotiruotis, koncertuoti, improvizuoti, inkasuoti, intriguoti, investuoti, marinuoti, patinuoti, solfedžiuoti, taruoti „nustatyti taros svorį“, taruoti „patikrinti prietaisą“ ir treliuoti. Didelis prieveiksmių skaičius (120 iš 936 italizmų, 12,8 proc.) aiškintinas muzikos terminijos skolinių, reiškiančių atlikimo nuorodas, gausumu
.

6.3.3. Į LKIS įtrauktų italizmų pasiskirstymas pagal pirmą fiksavimo datą


4-ame paveiksle pavaizduoti duomenys apie italizmų fiksavimo raštu datą yra tik prelimi​na​rūs, orientacinio pobūdžio. Lietuvių leksikografiniuose veikaluose nesant įprasta žymėti žodžių fiksavi​mo datą (datavimo studijos nebūdingos leksikos tyrimams Lietuvoje), sudarant LKIS nu​spręsta iš pradžių apsiriboti terminus ante quem nustatymu. Kiekvienas tarptautinis žodžių žodynas traktuojamas kaip pirmo fiksavimo šaltinis, nors, suprantama, kai žodis yra įtrauktas į žodyną, tai reiškia, kad jis vartosenoje jau anksčiau egzistavo. Kartais pavyko vieną kitą žodį rasti kitame šaltinyje (ir nebūtinai žodyne), todėl  buvo galima terminus ante quem ir gerokai paankstinti, pvz., kopūstas, kaldra ir salotos jau vartoti 1590 m. Bretkūno Biblijos vertime, karieta 1599 m. Daukšos Postilėje, koplūnas, muskatelis ir sijonas 1620 m., o žiponas ir levanda 1713 m. Sirvydo žodynuose. Kai kurie skoliniai palikti be datos (grafike jų nėra). Taip pasielgta dėl to, kad jokiame rašytiniame šaltinyje jų nerasta, tik interneto puslapiuose be aiškesnio datos nurodymo. Kita vertus, nepasirodė reikšminga pateikti pernelyg vėlyvas fiksavimo datas skoliniams, kurie – tikėtina – gana seniai pateko į lietuvių kalbą (tokie kaip špyga, buratinas). Bet vėlyvomis gali pagrįstai būti laikomos ir palyginti „senos“ fiksacijos. Pavyzdžiui, daiktavardis paštas pavartotas 1869 m. M. Valančiaus Palangos Juzėje, skaitvardžiai nulis – 1922 m. Šatrijos Raganos Sename dvare, milijonas – 1936 m. TrpŽŽ. Domėtis datavimo klausimais turėtų tapti svarbiu lietuvių leksikografijos uždaviniu, nes šiuo požiūriu ji smarkiai atsilieka nuo kitų šalių (plg. pavyzdžius iš užsienio žodynų 2 lentelėje).

4 pav. Į LKIS įtrauktų italizmų pasiskirstymas pagal preliminarią fiksavimo datą
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Grafike laikotarpiai vaizduojami pagal du kriterijus: amžių ir išleistus žodynus. Iki TrpŽŽ 1936 m. išleidimo datuota 118 italizmų (12,9 proc.)
. Daugiausia į LKIS įtrauktų italizmų yra jau TrpŽŽ – 510 (56 proc.). Iš rusų kalbos versti žodynai pridėjo dar 100 italizmų, maždaug tiek pat pirmą kartą užfiksuota TŽŽ85. Taikant L. Vaicekauskienės teorinius samprotavimus, t. y. nuo šio žodyno pradedant vadinti skolinius naujaisiais (Vaicekaus​kienė 2007: 31), būtų prieita prie išvados, kad naujieji italizmai sudaro beveik ketvirtadalį (apie 22,5 proc.) visų lietuvių kalbos italizmų
. 

6.3.4. Į LKIS įtrauktų italizmų pasiskirstymas pagal temines grupes


LKIS kiekvienas italizmas yra siejamas su tam tikra temine (semantine) grupe, siekiant išryškinti italų kalbos kilmės leksikos pagrindines vartojimo sritis. Toks skirstymas neišven​giamai yra subjektyvus, nes „tik tam tikra leksikos dalis leidžiasi lengvai priskiriama kuriai nors vienai grupei, o kita dalis gali vienodai tikti kelioms grupėms“ (Sabaliauskas 1966: 6). Žodžių skirstymą į temines grupes leksikogra​fijos istorijoje plačiai aptarė J. Paulauskas (1987: 8–23). Čia italizmams klasifikuoti nuspręsta vengti perdė​to susismulkinimo (Paulauskas savo sisteminiame žodyne skiria net 504 grupes) ir apsiriboti kelioli​ka grupių. Vartojamos pažymos, skirtingai nuo žodynuose vartojamų pažymų, nenurodo vien į specialius srities terminus, veikiau į platesnio pobūdžio semantines kategorijas. Pavyzdžiui, prie pažymos Karyba priskiriami tiek specialūs terminai (tokie kaip barbakanas, eskarpas, falkonetas ir t.t.) tiek su kariuomene, karu, ginklais susiję žodžiai (tokie kaip arsenalas, citadelė, granata). Pažyma Buitinė kalba nurodo į plačiajai visuomenei žinomus ir įprastai vartojamus žodžius (tokie kaip autostrada, bokalas, koridorius, moto, vazonas), o Nebuitinė kalba – į retesnius žodžius, kurie neatrodė esą priskirtini prie kokios nors konkrečios kategorijos (tokie kaip buratas, dzanis, korsaras, medikasterija, skatas, tirada). Prie bendresnės pažymos Valgiai ir maistas priskiriami įvairūs italų kulinarijos patiekalų tradiciniai pavadinimai, taip pat apskritai valgių bei gėrimų pavadinimai. Prie pažymos Kita priskirti visi tam tikrų teminių grupių žodžiai, kurie nesudaro nei 1 proc. visų italizmų (t. y., kai grupėse užfiksuota mažiau nei 10 vienetų, pvz.: Fizika, Geografija, Geologija, Jūreivystė, Matavimo vienetai, Medicina). Atskirai tiek nuo kategorijos Kita, tiek nuo Valgiai ir maistas įtraukta Daržovių pavadinimų grupė (0,85 proc.), nes šie skoliniai iš tiesų sudaro specifinį leksikos sluoksnį, kurio bran​duolys susidarė palyginti seniai (plg. 2.1).

5 pav. Į LKIS įtrauktų italizmų pasiskirstymas pagal temines grupes (vienetai)
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Visų LKIS 936 italizmų pavaizdavimas pagal temines grupes stulpelinėje diagramoje (žr. 5 pav.) iš tiesų neteikia realaus italizmų vartojimo vaizdo. LKIS duomenis reikia vertinti kokybiškai, atsižvelgiant į tai, kad pusė surinktų italizmų niekada arba beveik niekada nėra vartojami (žr. 1 ir 2 pav.). Suprantama, buvo tikimasi, pavyzdžiui, daug muzikos terminų, bet jų skaičius susideda daugiausia iš nepaprastai retų žodžių. Kita vertus, LKIS buitinės kalbos žodžių yra kiekybiškai mažiau nei muzikos, bet jie daug dažnesni vartosenoje. Tikslesnį ir patikimesnį vaizdą apie italizmų vartojimą leidžia susidaryti būtent kitos dvi diagramos (žr. 6 ir 7 pav.), kur atitinkamai neįtraukiami 5 ir 100 VDUT pavartojimo atvejų LKIS nesie​kiantys italizmai
. 

6 pav. Į LKIS įtrauktų italizmų pasiskirstymas pagal temines grupes, neskaitant mažiau nei 5 kartus VDUT pasitaikančių italizmų (vienetai)
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Kaip matyti iš diagramos, jau kitokie rezultatai gauti, kai buvo patikrinta į LKIS  įtrauktų italizmų var​to​sena su VDUT duomenimis įvedus dažnumo apribojamąjį kriterijų. Muzikos srities žodžių nuo pradinių 321 liko tik 124 (daugiau nei 60 proc. mažiau), o buitinės kalbos žodžių nuo pradinių 133 – net 118 (vos apie 12 proc. mažiau). Santykis tarp šių dviejų sričių terminų nuo 2,4 : 1 pakito iki 1,04 : 1. 

Kitų esminių pakitimų nėra
, išskyrus 2 proc. sumažėjusią kategoriją Valgiai ir maistas. Apie ją bei išskirtinę kulinarijos italizmų padėtį LKIS ir VDUT kontekste detaliau bus kalbama skyrelio pabaigoje.

Sumažinus muzikos srities žodžių statistinį svorį, nors 1 proc. pasiekia ir kelios kitos kategorijos (Jūreivystė, Medicina, Pinigų pavadinimai, Technika ir Statyba; žr. 6 pav.).

7 pav. Į LKIS įtrauktų italizmų pasiskirstymas pagal temines grupes, neskaitant mažiau nei 100 kartų VDUT pasitaikančių italizmų (vienetai)
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Kaip matyti iš 7 paveikslo, įvedus dar griežtesnį dažnumo apribojamąjį kriterijų (t. y., neįtraukus mažiau nei 100 pavartojimų neturinčių žodžių), teminių grupių lieka ma​žiausiai. Reikšmingiausias rezultatas atrodo tai, kad muzikos srities žodžių nuo pradinių 321 liko tik 38 (apie 88 proc. mažiau). O buitinės kalbos žodžių nuo pradinių 133 – net 94 (apie 29 proc. mažiau). Santykis tarp šių dviejų sričių terminų nuo 2,4 : 1 sumažėjo iki 0,4 : 1.

Nors dėl subjektyvumo skirstant į grupes galimi šiokie tokie rezultatų svyravimai, iš diagramos aiškiai matyti, kad beveik pusė (45 proc.) vartosenoje įprastų italizmų visai nėra specialūs kokios nors srities terminai, o buitiniai dabartinės lietuvių kalbos žodžiai: išskyrus keturis (apartamentas, mafija, mafiozas ir polisas) juos visus pateikia ir DLKŽ
. Kitų kategori​jų italizmai (Muzikos – 38
, Menų – 13
, Karybos – 9 
, Nebuitinės kalbos  žodžių – 7
, Valgių ir maisto – 6
, Daržovių pavadinimų – 5
, Sporto – 5
, Architektūros – 5
, Religijos – 5
, Ekonomikos ir finansų – 5
, Prekybos – 4
, Istorijos – 2
, Literatūros mokslo – 2
, Botanikos – 2 
, Medicinos – 2
, Teatro – 2
, Kita – 5
) taip pat įtraukti į DLKŽ, išskyrus aštuonis (cukinija, emitentas, feraris, kartelis, kurtizanė, investitorius
, ma​rinatas ir protestas). Keli iš jų tikrai turėtų būti įtraukti į baigiamą rengti Bendrinės lietuvių kalbos žodyną.

Vienintelis abejotinai atrodantis rezultatas, neatspindintis realios vartosenos, yra kuli​narijos, valgių, gėri​mų ir maisto pavadinimų teminės grupės surenkami 3 proc. Tekstyne nė karto nepasitaiko vartosenoje paplitę tiramisu, maskarponė, latte / latė; labai mažai fiksuota carpaccio / karpačias (2 pavartojimai) arba kapučinas / kapucinas (2 pavartojimai), lazanija (4 pavartojimai), mocarela (7 pavartojimai) ir espresso / espresas / ekspresas (12 pavartojimų). Šį nelauktą rezultatą galima turbūt paaiškinti tuo, kad šiam tyrimui panaudoto VDUT tekstai nėra tokie nauji (surinkti iki 2003 m.), kad galėtų paliudyti neseniai pradėjusį gausėti šios kategorijos skolinių srautą. Italų kulinarijos lietuvių kalbos skolinių tyrimai suintensyvėjo būtent pastaraisiais metais (Šiupienienė 2005, KP:L1 2005, Girčienė, Liutkevičienė 2008, Girčienė 2008b). Kita vertus, galimas dalykas, kad apskritai šios kategorijos italizmai dažniau vartojami sakytinėje kalboje, ir todėl jų mažiau VDUT.

6.4. Italizmų vartojimas lietuvių kalboje: apibendrinamosios pastabos

DAd atliktos apklausos ir VDUT tyrimų rezultatai tam tikra prasme papildo vieni kitus. Nors skiriasi tirtos medžiagos apimtys, taikomi analizės kriterijai, laikas, kai tyrimai buvo atlikti, ir net duomenų rinkimo kriterijų pagrįstumas, reikia pripažinti, kad DAd apklausa prilygintinas šnekamosios, o VDUT analizė – rašytinės kalbos tyrimui. Ko pasigesta VDUT teminių grupių tyrimo rezultatuose (t.y. skolinių, susijusių su valgiais, gėrimais ir maistu vartosenos dažnumo), DAd apklausa parodo esant kaip tik aktualiausia lietuvių respon​dentams: 8 iš 10 daugiausia balsų gavę žodžiai yra valgių, gėrimų ar maisto pavadinimai.

Kitos semantinės kategorijos, išryškėjusios per DAd apklausą, iš esmės sutampa su VDUT tyrime nustatytomis italizmų teminėmis grupėmis: muzika, menais, prekyba, finan​sais, sportu, karyba, buitine kalba ir retesniais, ne konkrečios srities, specifiniais žodžiais. Religijos teminė grupė ryškėja tik iš VDUT analizės dėl to, kad vykdant DAd apklausą šios srities italizmų respondentams nebuvo pateikta
.

Kartu su apklausos ir tekstyno tyrimo rezultatais italų kilmės žodžių vaidmenį lietuvių kalboje atskleidžia ir komunikacinės italizmų funkcijos analizė. Jie sudaro reikšmingą leksikos sluoksnį ir yra įsitvirtinę kalbos sistemoje, gali atlikti, nors retais atvejais, net es​mi​nes kalbos funkcijas – emocijos išreiškimą ar komunikacijos ryšio palaikymą.

IŠVADOS
1. Tradicinis lietuvių kalbotyros požiūris, esą lietuvių kalbos skoliniai skirstytini vien į slavizmus ir germa​nizmus (be dar keleto, žodžių pasiskolintų iš suomių, latvių ir prūsų kalbų), faktiškai menkina italų ir lietuvių tautų santykių istoriją, perša izoliuotos lietuvių valstybės bei siauro jos gyventojų kultūrinio, socialinio bei politinio akiračio vaizdą. Šį ydingą požiūrį tik stiprina italų kilmės skolinių priskyrimas sunkiai apibrėžiamai bei moksliškai nepagrįstai tarptautinių žodžių kategorijai. Italizmais turi būti laikomi visi tie žodžiai, kurių forma ir/ar semantinis turinys kartoja italų kilmės leksinio vieneto modelį, nepaisant, kokiu būdu jie pateko į lietuvių kalbą (tiesiogiai ar netiesiogiai, t.y. per kitas kalbas, veikusias kaip tarpi​nin​kės). 

2. Istoriniai šaltiniai liudija, kad vėliausiai XIV a. pradžioje (bet pagrįstai manoma, kad gerokai anksčiau) lietuviai yra turėję oficialių ryšių su italais. Kad italų būta Lietuvoje, įrodo 1322 m. didžiojo kunigaikščio Gedimino parašytas laiškas popiežiui Jonui XXII. Vėliau Jogailos ir lietuvių tautos atsi​vertimas į katalikų tikėjimą lėmė didesnių kultūrinių ryšių atsiradimą su Centrine ir Vakarų Europa. Nors bažnyčios, mokslo ir politinio bendravimo kalba buvo lotynų, kai kurių sulietuvintų žodžių formų fonetiniai pakitimai leidžia įžiūrėti net seniai paplitusiuose lotynizmuose italų (tiksliau, geogra​finės Šiaurės rytų Italijos) kalbos fonetinius modelius. Pirmieji neginčytini italizmai lietuvių raštijoje aptinkami 1579–1590 m. Bretkūno Biblijos vertime (tokie kaip kopūstas, kaldra, salotos).

3. Išskyrus didžiausią muzikos terminų dalį (ir dar kai kuriuos neseniai vartosenoje atsiradusius skolinius, kuriems būdingas tam tikras raiškos variantiškumas), italizmai lietuvių kalboje yra prozo​diškai ir fonetiš​kai bei ortogra​fiškai adaptuojami. Taip pat jie morfologiškai įfor​minami, išskyrus vieną kitą iš it. perėmusį galū​nę -o, kurie yra nelinksniuojami (tokie kaip ažio, fiasko, moto).

4. Italizmų lietuviška raiška priklauso nuo kalbų tarpininkių, per kurias žodis gautas. Kalbos tarpininkės, kiekviena savo ruožtu adaptuodama italizmus prie savo kalbos sistemos, taiko jiems savo fonetikos ir morfologijos sistemų normas. Pagal fonetinius pakitimus kartais įmanoma nustatyti, per kurią kalbą italizmas gautas, o beveik visada, ar šaltinis – bendrinės italų kalbos ar tarminis žodis (pvz., it. pagliaccio [paλ'λatt(o] negalėjęs būti liet. pajacas šaltiniu; žodis atėjęs iš Veneto tarmės formos paiazzo [pa'jattso]). Kai žodis gaunamas tiesiogiai, kaip paprastai atsitinka su naujai atsirandančiais sko​liniais, adaptavimo kriterijai nėra visada aiškūs, nuoseklūs ir sistemingi. Šiais atvejais reikėtų atsižvelgti tiek į originalo tarimą (vengiant nepagrįstų, fonetiškai iš​kraipytų formų), tiek į adaptuotų formų tinka​mumą lietuvių kalbos sistemos ir jos adaptavimo tradicijų atžvilgiu.

5. Lietuvių kalbos italų kilmės leksika – nevienalytė. Tik nedidelė LKIS (Lietuvių kalbos italizmų sąvade) 936 surinktų italizmų dalis įeina į pagrindinį lietuvių kalbos leksikos fondą (vos apie 7 proc. visų italizmų VDU tekstyne pavartota daugiau nei 1000 kartų).

 Dau​giau​sia žodynuose užfiksuotų žodžių yra gana retos vartosenos. Dažnai tai mokslo, menų, technikos ar pan. srities terminai, skoliniai, įvardijantys labai specifines nelie​tuviškas realijas. Kartais žodynuose pateikti italizmai tėra tiesiog iš vieno žodyno į kitą perėję mechaniškai užfiksuoti žodžiai, kurie vartosenoje jau seniai nebeap​tinkami (tokie yra prekybos ir bankininkystės terminai calo, dato, fusti, loko, manko ir t.t.). 

Ypatingą periferinių leksemų kate​goriją sudaro muzikos terminai: išskyrus vieną kitą, jie pasižymi minimaliu sintak​siniu junglumu, žodynuose jų užfiksuota labai daug (34 proc. visų italizmų), bet varto​senoje pasitaiko labai retai. Tik apribojus statistiškai apdorojamų italizmų sąrašą, išmetus LKIS italizmus, nesiekiančius tam tikro skaičiaus VDU tekstyne pavartojimo atvejų, pradeda ryškėti tikslesnis italizmų pasiskirstymo pagal semantines gru​pes vaizdas: 

1) 45 proc. visų italizmų sudaro buitinės kalbos, t. y. plačiajai visuomenei žinomi ir įprastai vartojami žodžiai (tokie kaip autostrada, bokalas, koridorius, loterija, moto, pedalas, rizika, tempas, vazonas); 2) muzikos terminai siekia beveik penktadalį visų italizmų (18 proc.), 3) su menais susiję skoliniai  – 8 proc.; 4) VDU tekstyne mažai aptinkama italų kulinarijos skolinių (vos 3 proc.). 

Reikia manyti, kad šį netikėtą rezultatą (kuris, beje, visiškai neatitinka DAd apklausos apie italizmų vartojimą rodiklių) lėmė tai, kad rašytinėje kalboje šie italizmai iš tikrųjų mažiau vartojami nei saky​tinėje. Be to, tyrimams panaudotame tekstyne surinkta tekstų tik iki 2003 m., o būtent pastaraisiais metais pradėjo gausėti su italų kulinarija susijusių skolinių srautas.

6. Italizmų skolinamasi (ir skolintasi) daugiausia dėl designatinių prie​žasčių, iškilus poreikiui įvar​dyti naujas realijas, ypač konkrečius daiktus (dėl to didžiausioji jų dalis yra daiktavardžiai). Kalbi​niame akte jie atlieka referentinę funkciją, pavadina daiktus, sąvokas, reiškinius, kuriems pavadinti lietuviško pakaitalo nėra. Rečiau skolinys konkuruoja su savu žodžiu (pvz., brokolis ir šparaginis kopūstas, nenorminis kaldra ir antklodė). Bet vartosenoje pastebėti italizmai atlieka ir visas kitas R. Jakobsono skiriamas kalbi​nės komunikacijos funkcijas. Ypač reikšmingas ir aktualus atrodo italizmų vartojimas – dažnai be adaptacijos – rinkodaroje ir reklamos kalboje.
7. Beveik visi italizmai priklauso įsivestų skolinių kategorijai (Haugeno importation principas). Sistemos (sosiūriškai langue) lygmenyje vertinių ir reikšmės skolinių paste​bėtas vos vienas kitas. Susidarius dvi​kalbystės sąlygoms, vertinių ir reikšmės skolinių gali atsirasti dėl kalbų interferencijos kalbos vartotojo (sosiūriškai parole) lygmenyje. Tačiau iki šiol Lietuvoje gyve​nančių italų bendruomenės var​tojama lietuvių kalba nėra plačiai ištirta. 

8. Rengiant LKIS pasigesta patikimų leksikografinių priemonių. Esamų tarp​tautinių žodžių žodynų pateikiama informacija ne visada nušviečia tikrą žodžių etimologiją: nustatant kilmės kalbą kartais pasitenkinama vien išoriniu formos panašumu, todėl etimonai aiškinami gana paviršuti​niškai, kartais klaidingai. Žodžių fiksacijos datavimo srityje taip pat labai mažai lietuvių leksi​kografijoje iki šiol nuveikta. Akivaizdu, kad yra didžiulis atotrūkis tarp mūsų ir kai kurių kitų šalių parengtų leksikografinių veikalų. Didinti pastangas jį panaikinti – neatidėliotina. 

Disertacijoje taikomas skolinių tyrimo metodas ir LKIS sudarymo principai galėtų tapti pagrindu nagrinėjant ir kitokios, ne tik italų, kilmės leksiką lietuvių kalboje.
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1 PRIEDAS. Lietuvių kalbos italizmų sąvadas
Lietuvių kalbos italizmų sąvadą (toliau – LKIS) sudaro 936 surinktų italizmų duomenų bazė. Italizmas suprantamas kaip žodis, kurio forma ir semantinis turinys (arba nors vienas iš jų) kartoja itališką modelį (plg. 2.2). Kai to paties italizmo reikšmės labai nutolusios viena nuo kitos, duomenų bazėje dedami skirtingi įrašai, todėl LKIS atskirų italizmų yra mažiau nei 936 vienetai. Italizmams surinkti remtasi dviem pagrindiniais Lietuvoje išleistais tarptautinių žodžių žodynais (TŽŽ2 2003 ir VV2 2002) bei dviem pagrindiniais lietuvių kalbos žodynais (DLKŽ ir LKŽ), nes toli gražu ne visi italizmai patenka į TŽŽ2 2003 ar VV2 2002. Metodas italizmams atpažinti išdėstytas disertacijos 2.2, 2.2.1, 2.2.2 skyriuose. Į LKIS yra įtraukiami tik tie italizmai, kurių kilmę pavyko neabejotinai išsiaiškinti (tam padėjo disertacijoje minėti kitų tyrėjų leksikografiniai darbai). Į LKIS nėra įtraukti iš vartosenos jau išėję italizmai (pvz.: gazieta, karijolas, parasonas; plg. 5.2.1.2), okazionalizmai (pvz.: bambinas, bandit​metis; plg. 5.2.4), vertiniai bei reikšmės skoliniai (plg. 4.2, 4.3) ir vienas kitas italų kilmės žodis, kuris per tarpininkes kalbas visiškai neteko ryšio su italų kalbos šaltiniu (pvz., bagetas „pailgas šlifuotas brangakmenis“ per pr. baguette iš it. bacchetta „lazdelė“). Skir​tingai nuo Stammerjohanno, žodyno į LKIS įtraukiami metonimiškai vartojami tikriniai vardai (pvz.: kamparis, lamborginis; plg. 5.2.1.3). 

Ypatinga kategoriją sudaro muzikos terminai. Juos renkant remtasi ir tritome ME. Į LKIS įtraukta visų muzikos terminų, kuriuos ME pateikia adaptuotos formos, bet atsisakyta įtraukti kelis šimtus neadaptuotų partitūrose vartojamų itališkų nuorodų atlikėjams (pvz.: arditamente, beneplacimento (?), indolente, limpido, rattenendo, sfogato) bei italų kalbos muzikos terminų (pvz.: canone enigmatico, lastra del tuono, viola pomposa). ME pratarmėje nėra aiškinama, pagal kokį kriterijų žodžiai parinkti. Tačiau akivaizdu, kad šie minėti žodžiai iš tiesų tėra itališki žodžiai visiškai neintegruoti į lietuvių kalbos sistemą, tuo labiau vartojami epizodi​škai, kartais netgi abejotini (šis LKIS muzikos terminų atmetimo kriterijus sutampa su Stammerjohanno žodyno).

LKIS sandara labai paprasta. Italizmai surūšiuoti abėcėles tvarka ir prie kiekvieno
 pateikiama ši informacija: 

a) italų kalbos žodis, iš kurio kilęs italizmas (išsky​rus kai skolinys – citatos formos);

b) italizmo pavartojimų skaičius Vytauto Didžiojo universiteto tekstyne
;

c) preliminariai nustatyta italizmo fiksacijos raštu data (nurodomi ir metai ir šaltinis; litera​tūros ir cituotų žodynų ir enciklopedijų sąrašuose nesančios santrumpos paaiškinamos toliau); metai suprastini kaip terminus ante quem, t.y. data, prieš kurią italizmas jau egzistavo vartosenoje; kai kurie italizmai palikti be datos (plg. 6.3);

d) italizmo gramatinė kategorija (kalbos dalis);

e) teminė grupė, kuriai italizmas priskiriamas (plg. 6.3). 

LKIS ženklu ( žymimi neteiktinais laikomi italizmai. Be to, vartojamos šios santrumpos:

Santrumpos prie italizmo ar itališko šaltinio

BDV
būdvardis 

DGS
daugiskaita
PRK 
perkeltine reikšme

PSN 
pasenęs žodis
TARM
tarminis žodis

VNS
vienaskaita

Fiksacijos šaltiniai

ABezz
Adalbert Bezzenberger

GK
Gimtoji kalba

JBasan
Jonas Basanavičius

JJbl
Jonas Jablonskis

JBrtk
Jonas Bretkūnas

JJnon
Julius Janonis

JNrk
J. Norkus (Svetimų ir nesuprantamų žodžių žodynėlis)

JŠlap
Jurgis Šlapelis (Svetimų ir nesuprantamų žodžių žodynėlis)

LRytas
Lietuvos rytas

KBg
Kazimieras Būga (Lietuvių kalbos Žodynas)

KelVad
Kelionių vadovas Italija (red. F. Wild), 2001, Vilnius: Alma littera

KK
Kalbos kultūra

KNK
Knyga nobažnystės krikščioniškos
MDkš 
Mikalojus Daukša 

MMiež 
Mykolas Miežinis

MNied 
Max Niedermann (Lietuvių rašomosios kalbos žodynas) 

MVlnč 
Motiejus Valančius 

STŽ 
Sporto terminų žodynas 

Šiup 
Albina Šiupienienė (Į pagalbą valgiaraščių tvarkytojams)

ŠRag 
Šatrijos Ragana
RdVtk
V. Rudaitienė, V. Vitkauskas (Vakarų kalbų naujieji skoliniai)

Srv1 
1620 m. K. Sirvydo žodynas
Srv2 
1713 m. K. Sirvydo žodynas
TKST
Aiškinamasis tekstilės terminų žodynas, Kaunas: Technologija, 2001. 
VMP
Vincas Mykolaitis-Putinas

Zaik
Egidijus Zaikauskas (Lietuvių žargono žodynėlis)

Žem
Žemaitė

Kalbos dalys

bdv
būdvardis

dkt
daiktavardis

jst
jaustukas

prv
prieveiksmis

sktv
skaitvardis

vksm
veiksmažodis

Teminės grupės 

ARCHT
architektūra

AVIAC

aviacija

BOT

botanika

BUIT

buitinė kalba

DRŽV

daržovių pavadinimai

EGZ

egzotizmas

EKON 

ekonomika ir finansai

FIZ 

fizika

GEOGR 
geografija

GEOL 

geologija

JŪR 

jūreivystė

KAR 

karyba

KOM 

komercija

KUL 

kulinarija, valgiai ir maistas

LING 

lingvistika

LIT 

literatūros mokslai

MATV 

matavimo vienetas

MEN 

menai

MED 

medicina

MINER 
mineralogija

NBT 

nebuitinė kalba

MUZ 

muzika

PLGRF 
poligrafija

PNGS 

pinigų vieneto pavadinimai

REL 

religija

SPORT 
sportas

STAT 

statyba

ŠACHM 
šachmatai

TEATR 
teatras

TECHN 
technika

TEIS 

teisė

TEKST 
tekstilė

ZOOL

zoologija

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
        
Teminė 




šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

a battuta
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

a cappella 
–
13
1936TrpŽŽ
bdv, prv
MUZ

a capriccio 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

a piacere 
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

a prima vista 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

a tempo
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

a tre
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

abitas
abito
75
1933VMP
dkt
REL

abreviatūra (santrumpa)
abbreviatura
44
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

abreviatūra (natų)
abbreviatura
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

accelerando 
–
0
1936TrpŽŽ
prv, dkt
MUZ

ačakatūra 
acciaccatura
0
2000ME
dkt
MUZ

adagio
–
37
1936TrpŽŽ
prv, dkt
MUZ

affettuoso
–
0
2000ME
prv, dkt
MUZ

aggiornamento
–
11
2001TŽŽ2
dkt
REL

agitato
–
4
1951TŽŽ51
prv, dkt
MUZ

agrastas
agresto PSN
314
1924KBg
dkt
BOT

akademija
accademia
5762
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

akompaniatorius
accompagnatore
73
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

akordas
accordo
503
1924KBg
dkt
MUZ

akordatūra
accordatura
0
2000ME
dkt
MUZ

akvamarinas
acquamarina
16
1936TrpŽŽ
dkt
MINER

akvarelė
acquarello
904
1907JŠlap
dkt
MEN

akvatinta
acquatinta
3
1923MirS
dkt
MEN

al fine 
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

al fresco
–
1
1923MirS
dkt
MEN

al secco
–
1
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

albisifonas
albisifono
0
2000ME
dkt
MUZ

aldinai
aldine
0
1936TrpŽŽ
dkt
LIT

aldinas
aldino, aldina
0
1976LTE
dkt
PLGRF

alegri
allegri
0
1907JŠlap
dkt
NBT

aliarmas
allarme
343
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

aliarmas (prk: triukšmas)
–
4
2001TŽŽ2
dkt
BUIT

alla prima
–
2
1976LTE
dkt
MEN

allegretto 
–
8
1936TrpŽŽ
prv, dkt
MUZ

allegro
–
44
1936TrpŽŽ
prv, dkt
MUZ

alpinizmas
alpinismo
116
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

altanà
altana
30
1907JŠlap
dkt
NBT

altas (balsas)
– 
71
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

altas (instrumentas)
alto PSN
168
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

amaretas
amaretto
10
   –
dkt
KUL

amoretas
amoretto
0
2001TŽŽ2
dkt
MEN

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
        
Teminė 




šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

amoroso 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

andante 
–
37
1936TrpŽŽ
prv, dkt
MUZ

andantino 
–
0
1936TrpŽŽ
prv, dkt
MUZ

animato 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

antifašistas
antifascista
45
1985TŽŽ85
dkt
ISTOR

antifašizmas
antifascismo
2
1985TŽŽ85
dkt
ISTOR

antreša
intrecciato
0
2001TŽŽ2
dkt
MUZ

apartamentas
appartamento
291
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

apodžatūra 
appoggiatura
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

appassionato 
–
17
1936TrpŽŽ
prv, dkt
MUZ

arabeska 1
arabesco
7
1923MirS
dkt
MEN

arabeska 2
arabesco
1
1976LTE
dkt
MUZ

archi 
–
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

architravas
architrave
3
1936TrpŽŽ
dkt
ARCHT

archivoltas
archivolto
2
1936TrpŽŽ
dkt
ARCHT

arco (atlikimo nuoroda)
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

arco (strykas)
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

ardente 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

ardito 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

arija
aria
357
1907JŠlap
dkt
MUZ

arijetė
arietta
3
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

arioso 
–
2
1951TŽŽ51
prv, dkt
MUZ

arlekinada (prk: pokštai)
–
0
1936TrpŽŽ
dkt 
BUIT

arlekinada (pjesė)
arlecchinata
2
1936TrpŽŽ
dkt
TEATR

arlekinas (kačių veislė)
–
6
   –
dkt 
ZOOL

arlekinas (brangakmenis)
arlecchino
1
   –
dkt 
MINER

armaniai
Armani
2
2007Zaik
dkt
BUIT

arpedžio, arpeggio
arpeggio
6
1936TrpŽŽ
dkt 
MUZ

arpedžionas
arpeggione
0
2000ME
dkt 
MUZ

arsenalas (ir prk)
–
806
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

artišokas
articiocco TARM
20
1951TŽŽ51
dkt
DRŽV

asas
asso
191
1951TŽŽ51
dkt
BUIT

ataka, attacca
attacca
2
1976LTE
dkt
MUZ

atestatas
attestato
932
1873JBasan
dkt
BUIT

attacco
–
0
2000ME
dkt
MUZ

autostrada
autostrada
560
1951TŽŽ51
dkt
BUIT

avarija
avaria
7528
1932MNied
dkt
BUIT

avista
a vista
0
1951TŽŽ51
dkt
KOM

aviza
avviso
8
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

avocetė
avocetta
0
1976 LTE
dkt
ZOOL

ažio (mokestis)
aggio, agio PSN
0
2001TŽŽ2
dkt
EKON

ažio (procentas)
aggio, agio PSN
0
1936TrpŽŽ
dkt
EKON

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
        
Teminė 




šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

bagatelė
bagatella
0
1976 LTE
dkt
MUZ

balabilis
ballabile
0
2000ME
dkt
MUZ

balansas
bilancio
3313
1936TrpŽŽ
dkt
EKON

balata, ballata
ballata
0
2000ME
dkt
MUZ

baldakimas
baldacchino
61
1923MirS
dkt
ARCHT

balerina
ballerina
349
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

baletas
balletto
1585
1907JŠlap
dkt
MUZ

balionas
balon TARM
1197
1907JŠlap
dkt
BUIT baliustra
balaustro
5
1985TŽŽ85
dkt
STAT

baliustrada
balaustrata
44
1936TrpŽŽ
dkt
STAT

balkonas
balcone
1894
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

balotiruotis
ballottare
518
1954DLKŽ
vksm
BUIT

banda
banda
0
1969TŽŽ69
dkt
NBT

banderolė (akcizo raštelis)
banderuola
990
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

banderolė (pašto siunta)
banderuola
53
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

banderolė (kaspinas)
banderuola
1
1985TŽŽ85
dkt
MEN

banditas
bandito
2191
1907JŠlap
dkt
BUIT

bankas
banca
5253
1923MirS
dkt
BUIT

banketas
banchetto
233
1653KNK
dkt
BUIT

bankrotas
bancarotta
2558
1932MNied
dkt
BUIT

baraterija
baratteria
0
1985TŽŽ85
dkt
TEIS

barbakanas
barbacane
10
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

barilis
barile
1
1969TŽŽ69
dkt
MATV

baritonas
baritono
273
1907JŠlap
dkt
MUZ

barkarola
barcarola
5
1923MirS
dkt
MUZ

barokas
barocco
1115
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

basanelas
bassanello
0
2000ME
dkt
MUZ

basetlė, basedla
bassetto
9
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

basta
basta
26
1936TrpŽŽ
jst
BUIT

bastėja
bastia
22
2001TŽŽ2
dkt
KAR

batalija
battaglia
226
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

batalionas
battaglione
4325
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

batuta
battuta
35
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

batutas
battuta
16
1985TŽŽ85
dkt
SPORT

bacitas
bazzite
0
1985TŽŽ85
dkt
MINER

bekaras
bequadro
1
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

( beladona
belladonna
1
1907JŠlap
dkt
BOT

belcanto, belkanto
belcanto
7
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

belvederis
belvedere
2
1936TrpŽŽ
dkt
ARCHT

bemolle, bemol
bemolle
13
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

bereta, berretta
beretta
63
   –
dkt
KAR

beretė
berretta
230
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

Italizmas
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Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
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šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

bergamaska
bergamasca
0
1951TŽŽ51
dkt
MUZ

bergamotė (kriaušė)
bergamotta
0
1936TrpŽŽ
dkt
BOT

( bergamotė (citrinmedis) bergamotto
10
1936TrpŽŽ
dkt
BOT

bersaljeras
bersagliere
0
1936TrpŽŽ
dkt
EGZ

bienalė
biennale
163
1969TŽŽ69
dkt
MEN

biustas
busto
338
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

bočia
bocce
5
2002STŽ
dkt
SPORT

bokalas
boccale
698
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

bora
bora
0
1936TrpŽŽ
dkt
GEOGR

borgis
borghese
0
1936TrpŽŽ
dkt
PLGRF

bosas
basso
114
1932MNied
dkt
MUZ

bosketas
boschetto
0
1936TrpŽŽ
dkt
ARCHT

bravas
bravo
0
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

bravissimo
bravissimo
2
1936TrpŽŽ
jst
BUIT

bravo
bravo
108
1907JŠlap
jst
BUIT

bravūra (narsumas)
bravura
46
1969TŽŽ69
dkt
NBT

bravūra (virtuozizmas)
bravura
0
1969TŽŽ69
dkt
MUZ

brekčija
breccia
1
1951TŽŽ51
dkt
MINER

brigada
brigata
2509
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

brigantina
brigantino
3
1936TrpŽŽ
dkt
JŪR

brokatas
broccato
63
1936TrpŽŽ
dkt
TEKST

brokolis
broccoli
134
1951TŽŽ51
dkt
DRŽV

bruto, brutto
brutto
182
1907JŠlap
dkt
KOM

bufonada
buffonata
15
1951TŽŽ51
dkt
TEATR

bugatis
bugatti
2
   –
dkt
NBT

bukata
(pan) bucato
0
2005KP:L1
dkt
KUL

buratas
buratto
0
1951TŽŽ51
dkt
NBT

buratinas
burattino
3
   –
dkt
BUIT

burleska (komiškas stilius)
burlesco BDV
12
1951TŽŽ51
dkt
TEATR

burleska
burlesca
0
1977LTE
dkt
MUZ

busolė
bussola
2
1936TrpŽŽ
dkt
TECHN

butaforija
buttafuori
95
1936TrpŽŽ
dkt
TEATR

caffè latte, cafe late
caffè latte 
0
   –
dkt
KUL

calando
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ calmato 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

calo
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

calzone, kalconas
calzone
0
   –
dkt
KUL

cambio
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

cannelloni
–
2
2005KP:L1
prv
KUL

cantabile
–
1
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

capriccio, kaprič(i)o
capriccio
3
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

capriccioso
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
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šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

carpaccio, karpačio
carpaccio
2
2007LRytas
dkt
KUL

catenaccio
–
0
   –
dkt
SPORT

cechinas
zecchino
0
1936TrpŽŽ
dkt
PNGS
cedra
cedro
0
1936TrpŽŽ
dkt
KUL

cedratas
cedrato
0
1936TrpŽŽ
dkt
BOT

celestinai
celestini
1
2001TŽŽ2
dkt
REL

celestinas 
celestina
0
1936TrpŽŽ
dkt
MINER

cerata
cerata
12
1932MNied
dkt
BUIT

ciabatta
–
0
2005Šiup
dkt
KUL

cibetas, cibetinas
zibetto
2
1951TŽŽ51
dkt
NBT
cingareska
zingaresca
0
2008ME
dkt
MUZ
cirkas (meno šaka, ir prk)
circo
113
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

citadelė
cittadella
165
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

cokolis (apatinė dalis)
zoccolo
59
1936TrpŽŽ
dkt
ARCHT
cokolis (lemputės dalis)
zoccolo 
12
1969TŽŽ69
dkt
TECHN

col legno
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

colla parte
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

comodo
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

con amore
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

con brio
–
4
1951TŽŽ51
prv
MUZ concerto grosso 
–
6
1977LTE
dkt
MUZ

con dolore 
–
1
1985TŽŽ85
prv
MUZ 

con fuoco
–
0
1951TŽŽ51
prv
MUZ

con grazia 
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

con moto 
–
1
1985TŽŽ85
prv
MUZ

concitato 
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

conto
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

crescendo
–
14
1936TrpŽŽ
prv
MUZ cukatos
zuccata TARM
12
1936TrpŽŽ
dkt
KUL 

cukinija
zucchina
153
2001TŽŽ2
dkt
DRŽV

čelesta
celesta
12
1969TŽŽ69
dkt
MUZ

čembalas
cembalo
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

( čiau
ciao
19
2001TŽŽ2
jst
BUIT

čičeronė
cicerone
0
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

čičisbėjas
cicisbeo
0
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

činkvečentas
cinquecento
0
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

čompiai
ciompi
0
1969TŽŽ69
dkt
ISTOR

da capo
–
3
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

dato
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

decrescendo
–
3
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

delkrederė
del credere
3
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

detronizacija
detronizzazione
4
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
        
Teminė 




šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

diletantas (-ė)
dilettante
177
1924JNrk
dkt
BUIT

diminuendo
–
3
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

divà
diva
3
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

dizažio
disaggio
0
1936TrpŽŽ
dkt
EKON

do
do
29
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

dogaresė
dogaressa
0
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

dolce
–
1
1936TrpŽŽ
prv
MUZ 

dolente
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

doloroso
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

dominantė
dominante
0
1951TŽŽ51
dkt
MUZ

don, donas
don
46
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

dona
donna
2
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

dožas
doge
26
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

ducė
duce
42
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

dučentas
ducento TARM
0
1985TŽŽ85
dkt
MEN

duetas (ir prk)
duetto
1211
1907JŠlap
dkt
MUZ

dukatas
ducato
31
1932MNied
dkt
PNGS

dušas
doccia 
922
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

dzanis
zanni
0
1951TŽŽ51
dkt
NBT
džakuzi, džakuzė
jacuzzi
5
2005KP:L1
dkt
NBT
džiunta
giunta
0
1985TŽŽ85
dkt
EGZ

džustinjana
giustiniana
0
2000ME
dkt
MUZ

effettuoso 
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

emitentas
emittente
616
1936TrpŽŽ
dkt
EKON

eskadronas
squadrone
283
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

eskarpas
scarpa
4
1951TŽŽ51
dkt
KAR

e(k)spresas, espresso
espresso
 12
2001TŽŽ2
dkt
KUL

espressivo 
–
0
1951TŽŽ51
prv
MUZ

estafetė (bėgimas; ir prk)
staffetta
480
1936TrpŽŽ
dkt
SPORT

estafetė (lazdelė; ir prk)
staffetta
126
1936TrpŽŽ
dkt
SPORT

fagotas
fagotto
27
1932MNied
dkt
MUZ

faktūra
fattura
1160
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

falcetas
falsetto
47
1951TŽŽ51
dkt
MUZ

falkonetas
falconetto
0
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

fantazija
fantasia
26
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

fasadas
facciata
1141
1936TrpŽŽ
dkt
ARCHT

fašistas (-ė)
fascista
570
1932MNied
dkt
ISTOR

fašizmas
fascismo
740
1932MNied
dkt
ISTOR

fatamorgana
fata morgana
3
1923MirS
dkt
FIZ

favoritas (-ė)
favorito
1062
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

feliuga, feliuka
feluga
0
1951TŽŽ51
dkt
JŪR

feraris, Ferrari
ferrari
121
1997VLKK
dkt
NBT

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
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šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

fermamente
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

fermatà
fermata
12
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

fermo
–
0
1951TŽŽ51
prv
MUZ

festivamente
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

festonas
festone
6
1936TrpŽŽ
dkt
ARCHT

fiaba
fiaba
0
2005KP:L1
dkt
TEATR

fianchetto
–
0
   –
dkt
ŠACHM
fiasko
fiasco
302
1907JŠlap
dkt
BUIT

fiatas, Fiat
fiat
32
   –
dkt
NBT

filigranas (juvelyrinė)
filigrana
3
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

filigranas (vandenženklis)
filigrana
0
1985TŽŽ85
dkt
NBT

filiruoti
filare
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

finalas
finale
2887
1907JŠlap
dkt
BUIT

fintas
finta
10
1969TŽŽ69
dkt
SPORT

fioritūra
fioritura
2
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

fìrma
firma
8498
1924JNrk
dkt
BUIT

fiumarà
fiumara
0
1936TrpŽŽ
dkt
GEOGR

fleita
flauto
492
1932MNied
dkt
MUZ

florinas
fiorino
14
1936TrpŽŽ
dkt
PNGS

fluoritas
fluorite
2
1951TŽŽ51
dkt
MINER

fontanas
fontana
1067
1932MNied
dkt
BUIT

foresterija
foresteria
0
2001TŽŽ2
dkt
ARCHT

forlanà
forlana TARM
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

formatas
formato
958
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

forte
–
13
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

fortepijonas
fortepiano
1642
1907JŠlap
dkt
MUZ

fortissimo
–
29
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

frà
fra
3
1936TrpŽŽ
dkt
REL

franko
franco
15
1923MirS
dkt
KOM

frankuoti
francare
0
1951TŽŽ51
dkt
KOM

frappé
–
0
2005Šiup
dkt
KUL

fregatà 1
fregata
162
1932MNied
dkt
JŪR

fregatà 2
fregata
0
1936TrpŽŽ
dkt
ZOOL

freska
fresco
613
1923MirS
dkt
MEN

frontonas
frontone
134
1932MNied
dkt
ARCHT

frotola
frottola
0
1985TŽŽ85
dkt
KOM

frullato 
–
0
2005Šiup
dkt
KUL

fugà
fuga
86
1923MirS
dkt
MUZ

fugato
–
1
1951TŽŽ51
dkt
MUZ

fugetė
fughetta
1
1951TŽŽ51
dkt
MUZ

fumarolė
fumarola
0
1936TrpŽŽ
dkt
GEOL

furioso
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

Italizmas
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VDU tekstyne
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fustas
fusto
0
1951TŽŽ51
dkt
ARCHT

fusti
fusti DGS
1
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

futuristas (-ė)
futurista
90
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

futurizmas
futurismo
92
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

gabras
gabbro
2
1936TrpŽŽ
dkt
MINER

galanterija
galanteria
108
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

galerà
galera
62
1936TrpŽŽ
dkt
JŪR

galerija
galleria
3443
1907JŠlap
dkt
BUIT

galjarda
gagliarda
1
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

gambitas
gambetto
11
1936TrpŽŽ
dkt
ŠACHM
garibaldininkai
garibaldini DGS
0
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

generalisimas
generalissimo
38
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

getas
ghetto
959
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

gibelinai
ghibellini DGS
1
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

girlianda
ghirlanda
271
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

glissando
–
6
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

glorija
gloria
8
2001TŽŽ2
dkt
REL

gondolà (valtis)
gondola
49
1936TrpŽŽ
dkt
EGZ

gondolà (orlaivio dalis)
gondola
40
1936TrpŽŽ
dkt
AVIAC

gondoljera
gondoliera
0
1969TŽŽ69
dkt
MUZ

gondoljeras
gondoliere
3
1936TrpŽŽ
dkt
EGZ

gonfalonieras
gonfaloniere
0
1985TŽŽ85
dkt
ISTOR

gorgoncola
gorgonzola
0
1936TrpŽŽ
dkt
KUL

grafinas
caraffina
52
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

grafitai
graffiti DGS
41
1969TŽŽ69
dkt
MEN

granapadanas
grana padano
0
2007KK
dkt
KUL

granatà
granata
1203
1932MNied
dkt
KAR

grandioso
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

grandiozinis
grandioso
361
1924JNrk
bdv
BUIT

grandioziškas
grrandioso
31
1936TrpŽŽ
bdv
BUIT

granitas
granito
506
1936TrpŽŽ
dkt
MINER

grapa
grappa
2
2001TŽŽ2
dkt
KUL

grave
–
0
1936TrpŽŽ
dkt, prv
MUZ

grazioso
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

grota
grotta
59
1907JŠlap
dkt
NBT

groteskas (vaizdas)
grottesca
151
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

groteskas (šriftas)
grottesco BDV
0
1951TŽŽ51
dkt
PLGRF

grotos
grata, grate DGS
1178
1932MNied
dkt
BUIT

grupė
gruppo
14300
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

grupetas
gruppetto
3
1951TŽŽ51
dkt
MUZ

guašas
guazzo
83
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

gvardija
guardia
399
1907JŠlap
dkt
BUIT

Italizmas
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       ante quem         dalis

pažyma

gvelfai
guelfi DGS
3
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

imbroglio
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

impastas
impasto
0
2001TŽŽ2
dkt
MEN

impetuoso
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

impostas
imposta
0
1951TŽŽ51
dkt
ARCHT

impresarijus
impresario
31
1936TrpŽŽ
dkt
TEATR

improvizacija
improvvisazione
704
1932MNied
dkt
MUZ

improvizatorius (-ė)
improvvisatore
41
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

improvizuoti
improvvisare
781
1932MNied
vksm
MUZ

inkarnatas
incarnato
0
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

infanterija
infanteria PSN
4
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

influenca
influenza
4
1936TrpŽŽ
dkt
MED

inkaso
incasso
9
1936TrpŽŽ
dkt
EKON

inkasuoti
incassare
81
1936TrpŽŽ
vksm
EKON

inkognito (slaptai)
incognito
25
1924JNrk
prv
NBT

inkognito (slapukas)
incognito 
28
1951TŽŽ51
dkt
NBT

intalija
intaglio
2
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

intarsija
intarsio
1
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

interlingva
interlingua
1
1985TŽŽ85
dkt
LINGV

intermezzo
–
14
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

intervalas
intervallo
908
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

intrada
intrada
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

intriga 
intrigo
1702
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

intrigantas (-ė)
intrigante
114
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

intriguoti  
intrigare
686
1936TrpŽŽ
vksm
BUIT

investitorius (-ė)
investitore
1306
1951TŽŽ51
dkt
EKON

investuoti
investire
4562
1936TrpŽŽ
vksm
EKON

iredentizmas
irredentismo
4
2001TŽŽ2
dkt
ISTOR

kabaletė
cabaletta
1
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

kabriolis 
capriola
0
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

kačia
caccia
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

kadastras
catastro PSN
968
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

kadencija (mandato)
cadenza; scadenza
3992
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

kadencija (kūrinio dalis)
cadenza
18
1932MNied
dkt
MUZ

kalafioras
caulfiore TARM
31
1951TŽŽ51
dkt
DRŽV

kalata
calata
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

( kaldra
coltre
8
1590JBrtk
dkt
BUIT

kaliaropė
cavolo rapa
41
1969TŽŽ69
dkt
DRŽV

kalmaras
calamaro
90
1951TŽŽ51
dkt
ZOOL

kamalduliai, kamenduliai camaldolesi
48
1969TŽŽ69
dkt
REL

kamėja
cammeo
16
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

kameristė
camerista
0
1932MNied
dkt
NBT

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
        
Teminė 




šaltinis
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kamerlingas
camerlengo
0
1936TrpŽŽ
dkt
REL

kamora
camorra
0
1936TrpŽŽ
dkt
EGZ

kampanija
campagna
4534
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

kampanilė
campanile
1
1985TŽŽ85
dkt
ARCHT

kamparis
campari
1
   –
dkt
KUL

kancona
canzone
2
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

kanconetė
canzonetta
1
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

kantalupa
cantalupo
0
1951TŽŽ51
dkt
BOT

kantata
cantata
184
1932MNied
dkt
MUZ

kapela (kolektyvas)
cappella
796
1932MNied
dkt
MUZ

kapela (koplyčia)
cappella
2
1936TrpŽŽ
dkt
ARCHT

( kapiš
capisci
1
   –
jst
BUIT

( kaplonas, koplūnas
cappone
3
1620Srv1
dkt
BUIT

kapralas (-ė)
caporale
31
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

kapričas, kapričio
capriccio
3
2001TŽŽ2
dkt
MEN

kaprizas 
capriccio
377
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

kapucinai (-ės)
cappuccino
167
1932MNied
dkt
REL

kapucinas
cappuccino
3
1936TrpŽŽ
dkt
ZOOL

kapučinas, kapucinas
cappuccino
2
2001TŽŽ2
dkt
KUL

karabinieriai
carabinieri
69
1936TrpŽŽ
dkt
EGZ

karantinas 
quarantena
481
1936TrpŽŽ
dkt
MED

karatas
carato
68
1932MNied
dkt
MATV

karavelė
caravella
16
1932MNied
dkt
JŪR

karbonarai
carbonari
7
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

kardanas
cardano
6
1969TŽŽ69
dkt
TECHN

karieta
carretta
513
1599MDkš
dkt
BUIT

karikatūra
caricatura
518
1907JŠlap
dkt
BUIT

karmanjolė
carmagnola
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

karmazinas
cremisino
1
1936TrpŽŽ
dkt
TEKST

karmelitai (-ės)
carmelitani
376
1936TrpŽŽ
dkt
REL

karminas
carminio 
4
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

karnavalas
carenvale
585
1932MNied
dkt
BUIT

karneolis, karneolas
corniolo
15
1936TrpŽŽ
dkt
MINER

karnizas
cornice
143
1936TrpŽŽ
dkt
ARCHT

kartelis (sąjunga)
cartello
170
1936TrpŽŽ
dkt
EKON

kartelis (kvietimas kautis)
cartello
0
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

kartonas (piešinys)
cartone
0
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

kartonas
cartone
659
1907JŠlap
dkt
BUIT

karuselė
carusiello TARM
446
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

kasa
cassa
4017
1907JŠlap
dkt
BUIT

kasacija
cassazione
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

kasetonas
cassettone
0
1985TŽŽ85
dkt
ARCHT
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kaskada (krioklys; ir prk)
cascata
77
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

kaskada (stiprintuvo dalis)
cascata
24
1985TŽŽ85
dkt
TECHN kaskada (triukas)
cascata
4
1985TŽŽ85
dkt
NBT

kasonė
cassone
0
1985TŽŽ85
dkt
ARCHT

kastratas
castrato
3
1932MNied
dkt
MUZ

katafalkas
catafalco
109
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

kavalerija
cavalleria
315
1932MNied
dkt
NBT

kavalierius (ordinu apdovanotasis) cavaliere
197
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

kavalierius (asistuojantis vyras) cavaliere
192
1969TŽŽ69
dkt
BUIT

kavalierius (nevedęs vyras) cavaliere
22
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

kavalierius (riteris)
cavaliere
20
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

kavalkada 
cavalcata
21
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

kavatina
cavatina
6
1923MirS
dkt
MUZ

kazanova
casanova
8
2001TŽŽ2
dkt
NBT

kazematė
casamatta
30
1924JNrk
dkt
KAR

kazino
casino
370
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

kiantis
chianti
1
1936TrpŽŽ
dkt
KUL

kiaroskuro
chiaroscuro
0
1985TŽŽ85
dkt
MEN

klarnetas
clarinetto
186
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

koda
coda
11
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

kodetė
codetta
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

kolašonė
colascione
0
2000ME
dkt
MUZ

koloratūra
coloratura
9
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

koloritas
colorito
385
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

komanda (paliepimas) 
comando
186
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

komediantas
commediante
46
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

komedija del arte
commedia dell'arte
2
1936TrpŽŽ
dkt
TEATR

komedija erudita
commedia erudita
0
1985TŽŽ85
dkt
TEATR

kompasas
compasso
276
1932MNied
dkt
TECHN

koncertas
concerto
7543
1924JNrk
dkt
MUZ

koncertina 
concertina
8
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

koncertinas 
concertino
4
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

koncertuoti
concertare
2646
1932MNied
vksm
MUZ

kondotjeras 
condottiero
4
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

konfesionalas
confessionale
2
1932MNied
dkt
REL

konfeti
confetti DGS
15
1923MirS
dkt
BUIT

konservatorija
conservatorio
1881
1932MNied
dkt
BUIT

kontokorentas
contocorrente
0
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

kontrabanda
contrabbando
1841
1924JNrk
dkt
BUIT

kontrabosas
contrabbasso
98
1932MNied
dkt
MUZ

kontrafagotas
controfagotto
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

kontraltas
contralto
13
1907JŠlap
dkt
MUZ
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Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
        
Teminė 
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       ante quem         dalis

pažyma

kontrapostas
contrapposto
3
1985TŽŽ85
dkt
MEN

kontrapunktas
contrappunto
76
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

kontrastas
contrasto
949
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

kontrgambitas
controgambetto
0
  –
dkt
ŠACHM
kontūras
contorno
1389
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

konvertitas
convertito
81
1936TrpŽŽ
dkt
REL

kopūstas
cappuccio
2004
1590JBrtk
dkt
DRŽV

koridorius
corridore PSN
3958
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

kornetas
cornetto
14
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

korsaras
corsaro
7
1907JŠlap
dkt
NBT

kredencialai
credenziali
40
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

krinolinas
crinolina
18
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

kupolas
cupola
436
1932MNied
dkt
ARCHT

kurjeris (-ė)
corriere
516
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

kurtizanė
cortigiana
107
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

kvadrienalė 
quadriennale
6
   –
dkt
MEN

kvarta 
quarta
97
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

kvartetas
quartetto
1036
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

kvatročentas
quattrocento
4
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

kvinta 
quinta
91
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

kvintetas 
quintetto
481
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

lacrimoso
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

ladìno
ladino
0
2001TŽŽ2
dkt
LINGV

lagūna
laguna
56
1936TrpŽŽ
dkt
GEOGR

lamborginis
lamborghini
3
  –
dkt
NBT

lamento
lamento
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

lamentoso
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

largamente
–
0
2001TŽŽ2
prv
MUZ

larghetto
–
1
1936TrpŽŽ
prv, dkt
MUZ

largo
–
12
1936TrpŽŽ
prv, dkt
MUZ

lazanija
lasagna
4
2001TŽŽ2
dkt
KUL

latte, latė
latte
0
2005Šiup
dkt
KUL

láuda
lauda
1
1936TrpŽŽ
dkt
LIT

lavà
lava
186
1903Jbls
dkt
GEOL

levanda
lavanda
94
1713Srv2
dkt
BOT

lazaretas
lazzaretto
33
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

ladzaroniai, lacaroniai
lazzaroni
0
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

ladzas, laco
lazzo
1
1936TrpŽŽ
dkt
TEATR

libretistas
librettista
12
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

libretas
libretto
205
1923MirS
dkt
MUZ

legato
–
12
1936TrpŽŽ
dkt, prv
MUZ

lyga
lega
3016
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

Italizmas
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liga
liga PSN
0
1951TŽŽ51
dkt
MUZ

ligatūra
legatura
0
1969TŽŽ69
dkt
MUZ

leggiero
–
1
2001TŽŽ2
prv
MUZ

lentando 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

lento 
–
7
1936TrpŽŽ
prv, dkt
MUZ

( lermas, lerma
all’arme, allarme
5
XIX a.Žem
dkt
BUIT

libero
–
6
  –
dkt
SPORT

lingua franca
lingua franca
4
  –
dkt
LINGV

lirà
lira
235
1936TrpŽŽ
dkt
PNGS

lodžija, lodža
loggia
77
1936TrpŽŽ
dkt
ARCHT

loko
loco
0
1985TŽŽ85
dkt
KOM

lombardas
lombardo
177
1923MirS
dkt
BUIT

loro konto
loro conto
0
1985TŽŽ85
dkt
EKON

loterija
lotteria
2519
1923MirS
dkt
BUIT

lugubre 
–
1
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

lusingando
–
0
2001TŽŽ2
dkt
MUZ

madona
madonna
448
1923MirS
dkt
MEN

madreporai, madreporos madrepore
0
1936TrpŽŽ
dkt
ZOOL

madrigalas
madrigale
28
1923MirS
dkt
MUZ

maestoso
–
3
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

maestro, maestras
maestro
758
1923MirS
dkt
MUZ

mafija
mafia
1579
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

mafiozas (-ė)
mafioso
375
1991GK
dkt
BUIT

majolika
maiolica
0
1951TŽŽ51
dkt
MEN

makaronai
maccheroni
571
1936TrpŽŽ
dkt
KUL

makaroniškas
maccheronico
2
1936TrpŽŽ
bdv
NBT

maketas
macchietta
483
1951TŽŽ51
dkt
BUIT

makiajoliai
macchiaioli
0
1985TŽŽ85
dkt
MEN

makiavelizmas
machiavellismo
13
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

makija
macchia
1
1951TŽŽ51
dkt
GEOGR

maliarija
malaria
181
1936TrpŽŽ
dkt
MED

malsekas
malsecco
0
1969TŽŽ69
dkt
BOT

( mama mia
mamma mia
2
-
jst
BUIT

mandolà
mandola
1
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

mandolina
mandolino
67
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

mandòrla
mandorla
0
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

maniežas (ir prk)
maneggio
654
1936TrpŽŽ
dkt
SPORT

manifestas
manifesto
413
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

( manketas, mankietas
 manichetta
0
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

manko
manco
0
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

maraskinas
maraschino
0
1936TrpŽŽ
dkt
KUL

marcato, markato
marcato
2
1951TŽŽ51
prv
MUZ

Italizmas
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       ante quem         dalis

pažyma

marcipanas
marzapane
17
1936TrpŽŽ
dkt
KUL

marema
maremma
0
   –
dkt
ZOOL

maremai
maremma VNS
0
1936TrpŽŽ
dkt
GEOGR

marengas
marengo
0
1936TrpŽŽ
dkt
TEKST

marinà
marina
0
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

marinatas
marinato
234
1936TrpŽŽ
dkt
KUL

marinistas (-ė)
marinista
6
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

marinizmas
marinismo
0
1936TrpŽŽ
dkt
LIT

marinuoti (ir prk)
marinare
401
1936TrpŽŽ
vksm
KUL

marko
marco
0
1936TrpŽŽ
dkt
EKON

marsalà
marsala
1
1936TrpŽŽ
dkt
KUL

martellato
–
1
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

martinis
martini
25
2002KP:G
dkt
KUL

marzanas
margine
0
1936TrpŽŽ
dkt
PLGRF

maskaradas
mascherata
171
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

maskaronas
mascherone
1
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

maskarponė
mascarpone
0
2005Šiup
dkt
KUL

mastichinas, mastikinas mestichino PSN
0
1951TŽŽ51
dkt
MEN

( matracas
materazzo TARM
33
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

mažoras
maggiore
38
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

mecosopranas
mezzosoprano
143
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

mecotintas
mezzatinta
0
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

medalionas
medaglione
113
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

medalis
medaglia
5361
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

mediantė
mediante
1
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

medikasterija
medicastro
0
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

merkantilinis     
mercantile
34
1936TrpŽŽ
bdv
NBT

messa di voce
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

mesto
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

mezoninas
mezzanino
13
1936TrpŽŽ
dkt
STAT

mezza voce 
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

mezzo forte 
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

mezzo piano
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

milijonas
milione
6889
1936TrpŽŽ
sktv
BUIT

minestrone
–
0
2005Šiup
dkt
KUL

miniatiūra
miniatura
539
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

miniatorius
miniatore
0
2001TŽŽ2
dkt
MEN

minoras
minore
45
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

misterioso 
–
3
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

mobile 
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

mocarela
mozzarella
7
1998Šiup
dkt
KUL

moderato
–
6
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

Italizmas
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modzetė
mozzetta
0
1936TrpŽŽ
dkt
REL

mofetė
mofeta
0
1936TrpŽŽ
dkt
GEOL

mordentas
mordente
0
1951TŽŽ51
prv
MUZ

morendo
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

moreska
moresca
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

mormorando
–
13
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

mosso
–
2
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

motetas 
mottetto
39
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

moto
motto
133
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

mozaika (meno kūrinys)
mosaico
546
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

mozaika (augalų liga)
mosaico
13
2001TŽŽ2
dkt
BOT

muflonas
muflone
41
1936TrpŽŽ
dkt
ZOOL

muskatelis
moscatello
0
1620Srv1
dkt
KUL

muškieta
moschetto
69
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

mūza (įkvėpimo šaltinis)
musa
51
XX a.JJnon
dkt
BUIT

nava
nave
187
1936TrpŽŽ
dkt
ARCHT

neorealizmas
neorealismo
13
1936TrpŽŽ
dkt
MEN 

neto
netto
87
1907JŠlap
dkt
KOM

neutrinas
neutrino
191
1969TŽŽ69
dkt
FIZ

nielas
niello
0
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

nonetas
nonetto
92
1951TŽŽ51
dkt
MUZ

nostro konto
nostro conto
3
1951TŽŽ51
dkt
EKON

novelė
novella
1991
1907JŠlap
dkt
LIT

noveletė
novelletta
6
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

novelistas (-ė)
novellista
50
1936TrpŽŽ
dkt
LIT

novenà
novena
18
1936TrpŽŽ
dkt
REL

nulis 
nulla
1188
1922ŠRag
sktv
BUIT

nunciatūra
nunziatura
90
1936TrpŽŽ
dkt
REL

nuragas
nuraghe
0
2001KelVad
dkt
EGZ

obbligato
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

obligo
obbligo 
0
1936TrpŽŽ
dkt
EKON

okarina
ocarina
2
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

oktava
ottava
4
1936TrpŽŽ
dkt
LIT
omertà
omertà
7
   –
dkt
EGZ

òpera 
opera
3435
1907JŠlap
dkt
MUZ

operetė
operetta
697
1907JŠlap
dkt
MUZ

oratorija
oratorio
221
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

oratorionai (-ės)
oratoriani
1
1936TrpŽŽ
dkt
REL

orgánza
organza
2
2001TKST
dkt
TEKST

ossia
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

osterija
osteria
0
1936TrpŽŽ
dkt
EGZ

ostinato
–
40
1951TŽŽ51
prv
MUZ

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
        
Teminė 




šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

paduvanas
padovana
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

pajacas
pagliaccio
83
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

palaco
palazzo
2
1936TrpŽŽ
dkt
EGZ

palafitai
palafitte
0
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

( papamobilis
papamobile
15
2001TŽŽ2
dkt
EGZ

paparacas (-ė), paparacis  paparazzo
58
1998RdVtk
dkt
BUIT

papatačis
pappataci
0
1951TŽŽ51
dkt
MED

parapetas
parapetto
40
1936TrpŽŽ
dkt
ARCHT

parlando 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

parlatorijus
parlatorio
0
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

parmidžanas
parmigiano
0
2007KK
dkt
KUL

partità
partita
13
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

partitūra
partitura
326
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

partizanas (-ė)
partigiano
6533
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

pasamecas
passamezzo
0
2008ME
dkt
MUZ

pasionistai (-ės)
passionisti
3
1936TrpŽŽ
dkt
REL

paskvilis
pasquillo TARM
65
1907JŠlap
dkt
LIT

passionato
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

pastà
pasta
468
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

pastelė
pastello
144
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

pastoralė
pastorale
53
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

pastozinis
pastoso
8
   –
bdv
MEN

pastoziškas 
pastoso
1
1985TŽŽ85
bdv
MEN

paštas
pastas
4525
1869MVlnč
dkt
BUIT

patas
patta
13
1936TrpŽŽ
dkt
ŠACHM
( patelnia, petelnia
patella TARM
3
1894MMiež
dkt
BUIT

patedžamentas
patteggiamento
0
2001TŽŽ2
prv
TEIS

patetico
–
2
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

pãtina
patina
22
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

patinuoti
patinare
4
1936TrpŽŽ
vksm
NBT

pavanà
pavana
3
1951TŽŽ51
prv
MUZ

pedalas
pedale
377
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

pedantas (-ė)
pedante
53
1923MirS
dkt
BUIT

pekorinas
pecorino
0
1996Lrytas
dkt
KUL

pelagra
pellagra
20
1936TrpŽŽ
dkt
MED

penalas
pennaiolo PSN
10
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

pergolė
pergola
20
1969TŽŽ69
dkt
NBT

pesante
–
0
2001TŽŽ2
prv
MUZ

pesto
–
2
   –
dkt
KUL

petechija
petecchia
11
1985TŽŽ85
dkt
MED

pianas
piano
0
1951TŽŽ51
dkt
PLGRF

piangendo
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
        
Teminė 




šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

pianinas
pianino
671
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

pianissimo
–
27
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

pianistas (-ė)
pianista
1665
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

piano
–
27
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

pianolà
pianola
7
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

piastras
piastra
8
1936TrpŽŽ
dkt
PNGS

piata
piatta
0
1936TrpŽŽ
dkt
JŪR

pica
pizza
295
1985TŽŽ85
dkt
KUL

picerija
pizzeria
169
1985TŽŽ85
dkt
BUIT

pieno
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

pieta
pietà
87
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

pietoso
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

piferas
piffero
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

pikolo, pikola, piccolo
(flauto) piccolo
1
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

piliastras
pilastro
63
1936TrpŽŽ
dkt
STAT

piligrimas (-ė)
pellegrino
873
1936TrpŽŽ
dkt
REL

pilonas
pilone
15
1951TŽŽ51
dkt
STAT

pilotas (-ė)
pilota
1897
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

pistolė
pistola
0
1936TrpŽŽ
dkt
PNGS

più
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

pizzicato
–
8
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

pjedestalas
piedistallo
238
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

plastilinas
plastilina
106
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

podesta
podestà
0
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

polisas
polizza
337
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

pomada
pomada TARM
9
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

pomidoras
pomidoro TARM
1845
1936TrpŽŽ
dkt
DRŽV

pontičela
ponticello
0
2001TŽŽ2
dkt
MUZ

popolanai
popolani
0
1985TŽŽ85
dkt
ISTOR

porcelianas
porcellana
433
1951TŽŽ51
dkt
MEN

portamento
–
4
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

pòrto
porto
1
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

portolanai, portulanai
portolani
0
1951TŽŽ51
dkt
JŪR

pranciškonai (-ės)
francescani
1321
1936TrpŽŽ
dkt
REL

preciso
–
0
1969TŽŽ69
prv
MUZ

pregando
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

prestissimo 
–
1
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

presto
–
6
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

primabalerina
prima ballerina
20
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

primadona 
primadonna
178
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

profilis
profilo
2497
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

pronto 
–
0
1969TŽŽ69
prv
MUZ

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
        
Teminė 




šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

prosekas, proseko
prosecco
0
   –
dkt
KUL

protestas
protesta
109
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

provolonė, provolone
provolone
0
2001KelVad
dkt
KUL

pucolanai
pozzolane
0
1951TŽŽ51
dkt
GEOL

punta d’arco
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

putas, putto
putto
1
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

quieto
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

raketa
rocchetta
2138
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

rallentando 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

ravioliai
ravioli
91
2001TŽŽ2
dkt
KUL

recitando
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

rečitatyvas 
recitativo
63
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

regatà
regata
213
1936TrpŽŽ
dkt
SPORT

religioso 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

remitentas
remittente
0
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

repriza
ripresa
21
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

ričerkaras 
ricercare
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

rimesa
rimessa
0
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

rinforzando 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

ripieno
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

reskontro
riscontro
0
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

risoluto 
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

risordžimentas 
risorgimento
2
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

ritardando 
–
1
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

ritenuto
–
2
1951TŽŽ51
prv
MUZ

ritornelis, riturnelė 
ritornello
1
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

rizalitas
risalita
10
1969TŽŽ69
dkt
ARCHT 

rizika
risico TARM
3748
1923MirS
dkt
BUIT

rizotas  
risotto
0
2001TŽŽ2
dkt
KUL

roketas
rocchetto
0
2001TŽŽ2
dkt
REL

romaneska
romanesca
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

rondìno
rondino
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

rotònda
rotonda
16
1951TŽŽ51
dkt
ARCHT 

rubato 
–
4
1951TŽŽ51
dkt
MUZ

saldas, saldo 
saldo
83
1936TrpŽŽ
dkt
EKON

saliamis
salami DGS
17
1936TrpŽŽ
dkt
KUL

salieras
sellero TARM
606
1951TŽŽ51
dkt
DRŽV

salonas
salone
2934
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

salota
salata TARM
487
1936TrpŽŽ
dkt
BOT

salotos
salata TARM
986
1590JBrtk
dkt
KUL

saltarelas
saltarello
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

sálto
salto
23
1936TrpŽŽ
dkt
SPORT

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
        
Teminė 




šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

saltomortalė 
salto mortale
31
1923MirS
dkt
SPORT

salza
salsa
0
1936TrpŽŽ
dkt
GEOL

sambuka
sambuca
0
   –
dkt
KUL

sardinė
sardina
21
1936TrpŽŽ
dkt
ZOOL

sbiras
sbirro
0
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR

scenarijus (ir prk)
scenario
2228
1936TrpŽŽ
dkt
TEATR

scenaristas (-ė)
scenarista
153
1951TŽŽ51
dkt
TEATR

scherzando 
–
2
1936TrpŽŽ
prv
MUZ 

secco 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

sekstetas  
sestetto
26
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ 

sekstina
sestina
1
1985TŽŽ85
dkt
LIT

sempre
–
1
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

sensibile
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

sepija
seppia, sepia PSN
3
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

serenada
serenata
58
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ 

serrando 
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

servelatas
cervellata
2
1985TŽŽ85
dkt
KUL

sforzando 
–
1
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

sfumatas 
sfumato
2
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

sgrafitas
sgraffito PSN
2
1951TŽŽ51
dkt
MEN

sicilianà 
siciliana
1
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

Sienos žemės, siena
(terra di) Siena
1
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

sijonas
saione
1286
1620Srv1
dkt
BUIT

simfonijetė, simfonetė
sinfonietta
7
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

sinjora
signora
17
1951TŽŽ51
dkt
EGZ

sinjoras
signore
51
1951TŽŽ51
dkt
EGZ

sinjorija
signoria
1
1985TŽŽ85
dkt
ISTOR

sinjorina
signorina
1
1951TŽŽ51
dkt
EGZ

sirokas  
scirocco
3
1936TrpŽŽ
dkt
GEOGR

skarlatina 
scarlattina
46
1936TrpŽŽ
dkt
MED

skatas
scarto
1
2001TŽŽ2
dkt
NBT

skercino
scherzino
0
2008ME
dkt
MUZ

skerco 
scherzo
14
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

skontas
sconto
17
1936TrpŽŽ
dkt
EKON

skordatūra 
scordatura
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

skudas 
scudo
1
1936TrpŽŽ
dkt
PNGS

skufija
scuffia TARM
0
1936TrpŽŽ
dkt
REL

smalta
smalto
6
1951TŽŽ51
dkt
MEN

smorzando
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

sofitas
sofitas
4
1951TŽŽ51
dkt
TEATR

soldas
soldo
2
1936TrpŽŽ
dkt
PNGS

solfatarà
solfatara
0
1936TrpŽŽ
dkt
GEOL

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
        
Teminė 




šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

solfedžio, solfedis
solfeggio
58
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

solfedžiuoti
solfeggiare
105
1951TŽŽ51
vksm
MUZ

solistas (-ė)
solista
2427
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

solmizacija
solmisazione
1
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

solo
solo
358
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

sonatà
sonata
547
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

sonatinà
sonatina
17
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

sonetas  
sonetto
435
1936TrpŽŽ
dkt
LIT

sonoro
–
0
1951TŽŽ51
prv
MUZ

sopranas 
sopranas
317
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

sopranistas
sopranista
1
2008ME
dkt
MUZ

sorgas 
sorgo
6
1936TrpŽŽ
dkt
BOT

sostenuto 
–
4
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

sotto voce 
–
0
1951TŽŽ51
prv
MUZ

spagečiai, spageti
spaghetti
65
1936TrpŽŽ
dkt
KUL

spiccato
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

spinetas
spinetta
3
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

spinonas
spinone
0
2001TŽŽ2
dkt
ZOOL

spirit(u)oso
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

staccato
–
26
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

stanca, stansas
stanza
0
1985TŽŽ85
dkt
LIT

staniolis
stagnolo PSN, stagnola
0
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

steka
stecca
1
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

stiletas
stiletto
6
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

stiratorius 
stiratore
0
1985TŽŽ85
dkt
MEN

stiukas
stucco
12
1985TŽŽ85
dkt
MEN

stornelis
stornello
0
1936TrpŽŽ
dkt
LIT

storno, stornas
storno
2
1951TŽŽ51
dkt
KOM

strepitoso
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ 

streta 
stretta
1
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

stretto 
–
1
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

stringendo 
–
0
1985TŽŽ85
prv
MUZ

studija (kino ir pan.)
studio
736
1985TŽŽ85
dkt
BUIT

studija (kūrinys)
studio
4
1985TŽŽ85
dkt
MEN

studija (amato dirbtuvė)
studio    
233
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

subito 
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

surdina
sordina
2
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

sutana
sottana
141
1936TrpŽŽ
dkt
REL

šarlatanas (-ė)
ciarlatano
127
1924JNrk
dkt
BUIT

špaga
spada
147
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

špagatas 1 (pratimas)
spaccata
17
1936TrpŽŽ
dkt
SPORT

špagatas 2 (virvutė)
spaghetto
64
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
        
Teminė 




šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

špaleriai (gyvasienė)
spalliera
10
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

špaleriai (rikiuotė)
spalliera
2
1936TrpŽŽ
dkt
KAR

špyga (< fyga)
figa TARM
258
   –
dkt
BUIT

špinelis
spinello
1
1936TrpŽŽ
dkt
MINER

( špionas
spione
3
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

( šposas
spasso
54
1882ABezz
dkt
BUIT

štampas (šablonas)
stampo
221
1951TŽŽ51
dkt
BUIT

štampas (forma)
stampo
25
1936TrpŽŽ
dkt
TECHN

( štampas (spaudas)
stampo 
41
1951TŽŽ51
dkt
BUIT

taledžo
taleggio
0
2001KelVad
dkt
KUL

tamburinas
tamburino
6
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

tarà
tara
1109
1907JŠlap
dkt
BUIT

tarantela
tarantella
81
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

tarantulas
tarantola
17
1936TrpŽŽ
dkt
ZOOL

tarifas
tariffa
5104
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

taro
tarocchi DGS
34
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

taruoti (nustatyti tarą)
tarare
4
1985TŽŽ85
vksm
KOM

taruoti (tikrinti prietaisą)
tarare
1
1985TŽŽ85
vksm
TECHN

tavèrna
taverna
41
1936TrpŽŽ
dkt
EGZ

tedeska
tedesca
0
2007
dkt
MUZ

tempas
tempo
2343
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

tempera
tempera
29
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

tempestoso
–
0
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

tempi passati
–
0
1936TrpŽŽ
dkt
NBT

tenoras
tenore
389
1907JŠlap
dkt
MUZ

tenutas
tenuta
4
1985TŽŽ85
dkt
ISTOR

tenuto
–
2
1936TrpŽŽ
prv
MUZ

teorba
tiorba
2
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

terakota
terracotta
8
1923MirS
dkt
BUIT

teramaras
terramara
0
1969TŽŽ69
dkt
ISTOR

tercetas (trio)
terzetto
21
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

tercetas (posmas)
terzetto
0
1936TrpŽŽ
dkt
LIT

tercina
terzina
15
1923JJbls
dkt
LIT

tesitūra
tessitura
14
1951TŽŽ51
dkt
MUZ

testo
–
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ

tifozas (-ė), tifozis
tifoso
19
1998RdVtk
dkt
SPORT

timpanas 1
timpano
13
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

timpanas 2
timpano
0
1951TŽŽ51
dkt
ARCHT

tirada
tirata
101
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

tiramisu
tiramisù
0
2005Šiup
dkt
KUL

tokata
toccata
14
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

tondas
tondo
2
1985TŽŽ85
dkt
MEN

Italizmas


Itališkas 
Pavartojimai
       Terminus
         Kalbos
        
Teminė 




šaltinis

VDU tekstyne
       ante quem         dalis

pažyma

tonika
tonica
32
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

torsas (skulptūra)
torso
16
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

torsas (liemuo) 
torso
29
1951TŽŽ51
dkt
NBT

tortas
torta
1191
1936TrpŽŽ
dkt
KUL

trafaretas (piešinys)
traforetto PSN
34
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT

trafaretas (prk: šablonas)
traforetto PSN
46
1924JNrk
dkt
BUIT

tramplinas, -ynas (ir prk) trampolino 
291
1936TrpŽŽ
dkt
SPORT

tranquillo
–
1
1985TŽŽ85
prv
MUZ

trasatas
trassato
2
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

trata
tratta
9
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

travertinas
travertino
0
1951TŽŽ51
dkt
MINER

trečentas
trecento
1
1936TrpŽŽ
dkt
MEN

trelė
trillo
78
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ
treliuoti
trillare
5
1985TŽŽ85
vksm
MUZ
trèmolo 
tremolo
6
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ

trienalė
triennale
112
1985TŽŽ85
dkt
MEN

trìo
trio
334
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ
trombas
tromba
2
1936TrpŽŽ
dkt
GEOGR
trombonas
trombone
55
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ
tūba 
tuba
13
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ
tufas
tufo
20
1936TrpŽŽ
dkt
MINER
tutti frutti 
–
1
1936TrpŽŽ
dkt
BUIT
tutti quanti 
–
6
1924JNrk
dkt
NBT
tutti
–
8
1936TrpŽŽ
prv
MUZ
unisonas
unisono
51
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ
valiuta
valuta
4381
1924JNrk
dkt
BUIT
vazonas
vasone
332
1954DLKŽ
dkt
BUIT
vedutà
veduta
1
1985TŽŽ85
dkt
MEN
vendeta
vendetta
22
1936TrpŽŽ
dkt
ISTOR
vendità
vendita
0
1985TŽŽ85
dkt
ISTOR
verizmas
verismo
17
1936TrpŽŽ
dkt
LIT
vermišeliai
vermicelli
10
1936TrpŽŽ
dkt
KUL
veronalis
veronal
6
1936TrpŽŽ
dkt
MED
versačiai
Versace
0
2007Zaik
dkt
BUIT
versetas
versetto
7
1985TŽŽ85
dkt
NBT
vezuvianas
vesuviana
0
1951TŽŽ51
dkt
MINER
vibrato
–
9
1985TŽŽ85
prv
MUZ
vilanela 
villanella
1
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ
vilotė
villotta
0
2008ME
dkt
MUZ
viola d’amore 
–
2
1969TŽŽ69
dkt
MUZ
viola da gamba 
–
3
1951TŽŽ51
dkt
MUZ
violà
viola
3
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ
Italizmas
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violončelė
violoncello
333
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ
virtuozas (-ė)
virtuoso
327
1936TrpŽŽ
dkt
MUZ
vivace
–
7
1936TrpŽŽ
prv
MUZ
vizitas
visita
4324
1922Basan
dkt
BUIT
vòlta (ženklas)
volta
0
1951TŽŽ51
dkt
MUZ
vòlta (šokis)
volta
0
1985TŽŽ85
dkt
MUZ
voltižiruoti
volteggiare
0
1985TŽŽ85
dkt
NBT
vulkanitas
vulcanite
0
2001TŽŽ2
dkt
MINER
( žiponas
giuppone
53
1713Srv2
dkt
BUIT

žirantas
girante
4
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

žiras
giro
35
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

žiruoti
girare
4
1936TrpŽŽ
dkt
KOM

94








4 lentelės tęsinys
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� Plg. Mikelionienė (2004: 40): „Naujų žodžių atsiradimą, senų nebevartojimą lemia gyvenimas: sukuriamas naujas arba iš kaimynų pasiskolinamas daiktas, sužinoma apie naują reiškinį – turi atsirasti ir jo pavadinimas, kuris gali būti skolinamas kartu su daiktu, arba kuriamas naujadaras“. 


� Tam reikėtų elektroninio formato, lengvai visiems prieinamo žodyno (jis galėtų būti internetinis), kuriame pateiktą informa�ciją būtų galima nuolat pildyti, tikslinti ir atnaujinti. 


� Taip, pavyzdžiui, atsitiko su žodžiais amarečiai, daidžestas, hamburgeris, krosvordas, pampersai ir t.t.


� Interneto kalbos savybės plačiai aptartos D. Crystalio (Crystal 2001: 25 tt.). Nors pats Crystalis nepriima kitų autorių interneto kalbos sugalvotų apibrėžčių kaip „written speach“ ar „spoken writing“, jis pripažįsta, kad pokalbių svetainių, elektroninio pašto žinučių ir menamųjų pasaulių (virtual worlds) aplinkos kalba rodo ne vieną sakytinės kalbos pagrindinę savybę.


� Daugiau informacijos apie žodynus žr. 2.3.1 skyriuje.


� K. Būga (1961: 749), V. Rudaitienė ir V. Vitkauskas (1998: 11), A. Pupkis (2005: 250). Tą pačią sąvoką skirtingomis formuluotėmis pateikia įvairių šalių kalbotyrininkai. Klasika tapo L. Guilbert’o pastaba: „Jokia tauta negalėjo sukurti autochtoninės kultūros, neveikiama ryšių su kitomis tautomis, ar tai būtų karai, ar ekonominiai santykiai. Šitaip neiš�vengiamai jos kalba sąveikavo su viena ar daugiau kalbų, ir patyrė tam tikrą svetimą įtaką, kad ir kokia maža ji galėtų būti“ („Aucun peuple n’a pu développer une culture autochtone à l’abri de tout contact avec d’autres peuples, qu’il s’agisse de guerres ou de relations économiques, si bien que, néces�sairement, sa langue s’est trouvée en rapport avec une ou d’autres langues, et en a reçu une influence quelconque, si minime soit-elle“; Guilbert 1975: 89). 


� „Perché non si può trovare una lingua che parli ogni cosa per sé senza haverne accattato da altri: perché, nel conversare gl’huomini di varie provincie insieme, prendono de’ motti l’uno dell’altro. Aggiugnesi a questo che, qualunque volta viene o nuove dottrine in una Città o nuove arti, è necessario che vi venghino nuovi vocaboli, et nati in quella lingua donde quelle dottrine o quelle arti son venute; ma riducendosi nel parlare, con i modi, con i casi, con le [desinenze] et con gl’accenti, fanno una medesima consonanza con i vocaboli di quella lingua ch’e trovano, et così diventano suoi“ (cit. iš Serianni 2002: 22–23).


� „[...] the attempted reproduction in one language of patterns previously found in another“ (Haugen 1950: 212).


� Vietoj prabangiųjų skolinių italų kalbotyrininkas C. Tagliavini sukūrė ir vartojo terminą madingieji skoliniai (it. presti�ti di moda, cit. iš Zolli 1976: 3).


� Abu šiuos skolinimosi veiksnius pirmą kartą drauge pateikia U. Weinreichas (1953: 56 tt.).


� Pats Gusmani taip pat pripažįsta, kad praktiškai retai kada yra būdų atsekti atskirą individą, kurio šnekoje (parole) realizavosi dviejų kalbų sąveika, arba įrodyti diachroniškai, kokie buvo atskiri skolinio atsiradimo etapai. 


� „[...] a loanword description is not to be regarded as describing the actual historical process, but as a comparison between model and replica which reveal the sum of all changes during the process of interference“ (Haugen 1954: 30).


� Kartais teorinėje lietuvių literatūroje vartojami du terminai tiesioginis ir netiesioginis skolinys suprantami visai kita, savita reikšme: tiesiogiškumas siejamas su svetima žodžių forma (ir atitinkamai netiesiogiškumas su sava kalbos forma), o ne su skolinio patekimo būdu į kitą kalbą (plg.: Vaicekauskienė 2007: 17). Iš lietuvių kalbininkų tiesioginius ir netiesioginius skolinius pagal kilmę skiria J. Palionis (1985: 202).


� Plg., pavyzdžiui, Gusmani: „skolinys – kitakalbio lingvistinio elemento perteikimas dvejopu žymiklio ir žyminio aspektu“ („il prestito consiste nella riproduzione di un elemento linguistico alloglotto nel duplice aspetto del signi�ficante e del significato“; Gusmani 1987: 94).


� Jei nei forma, nei turinys neišlaikomi, kyla klausimas, ar iš viso yra pagrindo kalbėti apie „skolinį“. Šiai kategorijai galėtų būti priskiriami vadinamieji „netikri“ skoliniai, arba pseudoskoliniai (plačiau žr. 1.2.2).  


� Čia išryškinamos bendriausios kategorijos pagal dažniausiai aptinkamus skolinius ir jų grupių gausumą. Kai kurių kategorijų skolinius būtų galima skirstyti pogrupiais ir dar smulkiau (plg. 1.2.1 skyrelio schemos klasifikaciją).


� Šis požymis tradiciškai laikomas pačiu ryškiausiu remiantis principu, kad žodžio svetimumą akivaizdžiausiai at�spindi būtent jo forma. 


� Kalbant apie negiminingas kalbas (kaip italų ir lietuvių) kyla klausimas, ar išvis gali egzistuoti langue lygmeniu visiškai neadaptuotas skolinys. Rašyba gali likti nepakitusi, bet vargu ar originalo fonetika gali kada nors likti nepakitusi. Pavyzdžiui, largo (it. taip pat largo) lietuviškai tariamas su kietuoju l, o galinio o lietuviška artikuliacija nuo italų skiriasi lūpų apvalinimo laipsniu.


� Gali atsirasti ne tik naujų reikšmių, bet dažnai ne visos originalo reikšmės išlieka besisko�linan�čioje kalboje (plg.: Stanforth 2002: 808, Grzega 2003: 28).


� Tam dažnai griebiamasi aprašomojo pobūdžio leksinių priemonių. 


� Apie naujadaro sąvokos sąlygiškumą plg. Paulauskienė (2001: 67). Apie naujažodžio sampratą ir įvairius api�brė�žimus plg. Girčienė (2006: 74–75).


� Weinreichas taip pat verčia į anglų kalbą Betzo terminologiją, plg. Lehnschöpfung / Loan creation, Lehnübersetzung / Loan translation ir Lehnprägung / Loan coinage (1953: 31 tt.). 


� Haugeno (1956) terminologijoje – extensions.


� Haugeno (1956) terminologijoje – creations.


� Tik keli iš visų čia pateikiamų pavyzdžių paimti iš Duckwortho ir Betzo schemos pačių paaiškinimų.


� Negalima laikyti vamzdučiai it. cannelloni adekvačiuoju vertiniu. Nėra čia semantinio atitikimo, nes itališkas žodis turi augmentatyvinę („didybinės“ reikšmės) priesagą -one, o lietuviškas – deminutyvinę -utis (mažybinė reikšmės). 


� J. Klimavičius kaip terminą vartoja semantinis vertinys (Klimavičius 1985: 197).


� Dar neseniai požiūrius šiuo klausimu apibendrino W. Yangas (1990), pateikęs savo vokiečių kalbos skolinių klasi�fikaciją.


� Be Grzegos nurodytos literatūros šiuo klausimu, dar minėtinas A. Kirknessas (1984), kuris nors apsiriboja angli�cizmų tyrimu vokiečių kalboje, bet preliminariai skiria dėmesį visai Duckwortho (ir Betzo) terminų klasifikacijai.


� Kirknessas (1984) išvis jų nelaiko skolinių kategorija.


� Plg., pvz., Gusmani (19862: 8 tt.), Yang (1990: 13 tt.). Gusmani pabrėžia, kad svarbus pseudoskolinio požymis yra tas, kad jo forma turi būti jaučiama kaip svetima.


� Pavyzdžiai imti ne iš Carstenseno.


� Kadangi jaučiamas formos svetimumas yra esminis pseudoskolinių bruožas (plg. 31 išnašą), anksčiau minėti kunigas ir estafetė negali būti laikomi pseudoskoliniais.


� Savaime suprantama, žodžio statusas normos požiūriu neturi jokios prasmės teorinei klasifikacijai. Kaip pavyzdį vok. Happy-End pateikia ir Carstensenas.


� Kalbos faktai patys byloja: žodis salota (plg. it. salata) aptinkamas jau Jono Bretkūno Biblijos vertime (1590), o mocarela (plg. it. mozzarella) pradėtas vartoti vos prieš dešimt metų (dar 1998 m. siūlyta lietuviškų pakaitų, plg. Šiupienienė 1998).


� Vaicekauskienė (2007: 19) atitinkamai kalba apie žodžio šaltinį ir tikrąją žodžio etimologiją.


� Šio kriterijaus subjektyvumą kritikuoja ir Haugenas (1965: 60).


� Bendra italų kalbos plitimo galios apžvalga pateikiama B. Vidoso straipsnyje La forza di espansione della lingua italiana (1967). Apie italų kaip kultūros kalbos vaidmenį Europoje plg. taip pat Stammerjohann, Radatz Italiano lingua di cultura europea (1997). Apie Italijos ir Lenkijos (todėl iš dalies ir Lietuvos) kontaktus neseniai pasirodė S. Widłako monografija Italia e Polonia. Popoli e lingue in contatto (2006), nors jau Vidosas (1967: 63) pabrėžia išskirtinį italų kalbos vaidmenį XVI a. Lenkijoje: „kalbant apie itališkus kalbos dalykus, Lenkija užima ypatingą vietą tarp slavų šalių“ („la Polonia [...] occupa fra i paesi slavi un posto speciale per ciò che si riferisce agli elementi italiani“). Informatyvus skaitinys apie Lietuvos įvaizdį Italijoje yra P. U. Dini’o L’Anello lituano (2007)


� Kaip žinoma, yra duomenų, kad tų ryšių norėta ir ieškota. Įvairias legendas ir padavimus neseniai apžvelgė A. Butkus (Palemonas ir lietuvių kalba, www.delfi.lt, 2009). 


� Apie italų studentų ir humanistų veiklą XV a. Lenkijoje plg. Widłak 2006: 59–61. Apie kai kuriuos lietuvius, studijavusius Italijos universitetuose plg. Biržiška 1987. Žinomiausias iš jų – Abraomas Kulvietis, studijavęs Sienos universitete, kur gavo teisės daktaro laipsnį 1540 metais.





� Giulio Ruggeri, apaštalinis nuncijus Krokuvoje, 1565 m. rašo apie karaliaus dvarą: „neįtikėtinai lengvai perimami kitų tautų papročiai ir [...] ypač Italijos papročiai ir kalba, kurią jie labai mėgsta ir vartoja“ („si assimilano con una facilità eccezionale i costumi e la lingua degli altri popoli e [...] soprattutto i costumi e la lingua italiana, che è da loro molto usata e amata“, cit iš Widłak 2006: 66).


� Straipsnelis paskelbtas internete (berods 2008 m., bet jis dabar nebeprieinamas) teikia daug įdomios informacijos apie italų menininkų indėlį Lietuvoje XV–XVIII a.


� Žinomas dalykas, kad lenkų kalboje reikšme „žalumynai“, „sultinio daržovės“ dar vartojamas žodis włoszczyzna, vedinys iš Włochy „Italija“.


� Apskritai apie italų kalbos prestižo išsilaikymą XVII a. plg. Hendrix 2002.


� Labai kruopšti ir išsami studija šia tema yra A. Baniulytės daktaro disertacija (Baniulytė 2006).


� Jų vardai yra ir lietuviškai adaptuoti: Arlekinas, Brigela, Dzanis, Kolombina, Pantalonė, Pulčinela ir t.t.


� Jo tėvas, J. C. Goethe, itališkai aprašė savo kelionę po Italiją 1740 m. (Viaggio per l’Italia).


� Pokalbis su Ekermanu 1829 m. spalio 6 d. (cit. iš Serianni 2002: 447).


� Išimtiniu atveju, kai Italija vėl kurį laiką buvo naujų kultūros idėjų skleidimo židiniu, tikriausiai turi būti laikomas futurizmo judėjimas XX a. pradžioje.


� Apie tai plg. Dini 2007: 63 tt.


� Lietuviškesnis variantas italybė neatrodo, kad būtų iki šiol vartojamas.


� Kad tokie teiginiai yra visiškai nutolę nuo faktų tikrovės, galima įsitikinti pasižiūrėjus į žodynų straipsnius apie balcony, balcon ir balcón toliau pateiktoje 2 lentelėje (2.3.1 skyriuje). 


� Apie avarija žr. ir Eigminas 2005: 30–31. Minėtina, kad reikšmė „eismo nelaimė“ italų kalboje nežinoma. 


� It. confetti lietuviškai yra dražė (kuris iš pr. dragée).


� Laikomas dabar neteiktinu žodžiu, šposas dar pateikiamas 1954 m. Dabartinės lietuvių kalbos žodyne. 


� Jis jau užfiksuotas XIII a., plg. D. Compagni, Cronica 1-14: se ne andava a spasso per l’orto („eidavo pasivaikščioti po daržą“). Reikšme „pasivaikščiojimas“ spas randamas ir XVII amžiaus lenkų kalboje (Walsleben 1997), bet faktą, kad šį žodį lietuviai gavo per vokiečius patvirtina šposo pradinis garsas (plg. vok. [^pas]). Iš italų kalbos šposas kildinamas ir Pr. Skardžiaus (1973 s.v.).


� Kirčiuotojo kaimyninių kalbų a virtimas lietuvišku o (arba jo atitikimas) – dėsningas reiškinys, pvz.: lenk. kasza, baltar. каша > liet. košė; rus. таракан > liet. tarakonas; lenk. papier, latv. papīrs > liet. popierius, lenk. fortepian, vok. fortepiano > liet. fortepijonas ir t.t. Kai kurie iš vokiečių pasiskolintų žodžių a virtimo o atvejai gali būti aiškinami ir ypatinga Rytų Prūsijos vokiečių tarsena (plg. Čepienė 2006: 244–245).


� Plg., pvz., Gusmani 1987: 94–95.


� Plg. L. ir G. Lepschy (1993: 17): „liaudies kalbos pradžia yra tada, kai kalbėtojai mano turį reikalą ne su dviem tos pačios kalbos atmainomis [...], o su dviem skirtingomis kalbomis“ („il volgare comincia quando i parlanti ritengono di trovarsi di fronte non a due varietà diverse di una stessa lingua [...], ma a due lingue diverse“).


� Terminą į kalbotyros vartoseną įtraukė italų kalbininkas C. Tagliavini. Trumpą lotyniškos kilmės dabartinės lietuvių kalbos žodžių apžvalgą pateikė B. Žindžiūtė-Michelini (1988: 169–180). Nors kai kurie šios autorės teiginiai gali būti ir diskutuotini, straipsnyje aprašomi lotynų ir lietuvių kalbų morfologiniai skirtumai ir atitiktys.


� Duomenys iš Urbas 1998 s.v., plg.: S(idump 311, S(idu 1619, S(idus 26216, S(idai 27610 ir t.t.


� Plg. Widłak 2006: 52.


� Duomenys iš Urbas 1998 s.v. , plg. Jus anialai (iligy (taisoma (ilingi) 637, 3552.


� Angiolas yra 1598 m. M. Petkevičiaus Katekizme, angelčikas M. Daukšos Postilėjė.


� Plg. Dieveniškių šnektos žodynas s.v., Kazlų Rūdos šnektos žodynas s.v., Kupiškėnų žodynas s.v.


� Widłako minima pirma Kirilo ir Metodijaus evangelizacijos misija Didžiojoje Moravijoje 863–864 metais.


� Bet ne visus galima sieti būtinai su italų kalbos tarpininkavimu.


� Anot Sabaliausko, žodis į lenkų kalbą atėjo per vokiečių (plg. sen. vok. zibolle, zwibolle), bet tai nepaaiškina formos su [t(]. Lotyniškas etimonas pražiūrėtas ir V. Urbučio (1984: 192–193).


� Kaip iš lotynų dvigarsio -ti- [ti] išriedėjo lenkų -cj- [tsj] būtų galima paaiškinti italų kalbos fonetiniu tarpininkavimu. Lotynų -ti- italų buvo tariamas [ts]. Tai atsispindi italų rašyboje, plg. lot. iustitia > it. giustizia, lot. negotiu(m) > negozio. Kai vardininko baigmuo buvo -tio (kilm. -tionis; tai 3-iosios linksniuotės daiktavardžiai), įvyko tas pats fonetinis pakitimas, tik it. žodžio pamatas yra ne lot. vardininkas, o galininkas be galinio -m, plg. lot. admi�nistra�tione(m) > it. amministrazione, lot. intuitione(m) > it. intuizione. Kai iš lotynų buvo skolinamasi (o ne paveldima) -tio baigmens žodžių, skolinio pamatas – atrodo – visada būdavęs vardininkas, plg. lot. admi�nistratio > lenk. administracja, liet. administracija, lot. intuitio > lenk. intuicja, liet. intuicija ir t.t.


� Žodis galėjo būti gautas ir iš baltarusių kalbos, plg. Zinkevičius 2005: 10.


� Plg. Skardžius 1931 s.v.


� Žodis, reiškiantis „figmedžio vaisius“ vulgaria reikšme pavartotas jau graikų komediografo Aristofano (V a. prieš Kr.). Italų kalbos tarpininkavimas atsi�spindi ne tik fonetinėje sandaroje ([k] virtimas [g]), bet ir frazeologizme far le fiche „rodyti špygas“ (užfiksuotas jau XIII a.). Lietuviška forma rodo dėsningą [f] virtimą [p] (plg. latv. spiga, špiga, piga), bet forma fyga „figmedžio vaisius“ Bretkūno Biblijos vertime turėtų liudyti jau įvykusį žodžių diferencijavimą (greičiausiai dėl tabu). Bendras latvių kalbai pradinis [(] galėtų būti siejamas su kokia nors vokiečių antrine (tarmine?) forma. 


� Tradiciškai žodis kildinamas iš rusų (Būga 1924: XXIII) arba baltarusių kalbos (Skardžius 1931 s.v.). Įtikinamiau Fraenke�lis E. (1955–1965 s.v.) pateikia ir lenkų wino, o Sabaliauskas (1990 s.v.) nurodo šio žodžio kelią per germanus, nors jis galėjo ateiti tiesiai iš lotynų. Reikia pastebėti, kad abilūpinio balsio [w] (kaip lotynų [winum]) keitimas lūpiniu dantiniu priebalsiu [v] nebūdingas klasikinei lotynų kalbai, o yra tipiškas romanų kalbų reiškinys (plg. it. [vino], sen. pr. [vin]). 


� Tiesa, ne visi jie sietini su italų kalbos tarpininkavimu.


� Žodis galėjo būti gautas ir tiesiai iš lotynų kalbos, plg. Widłak 2006: 54.


� Anot Sabaliausko, iš rusų kalbos pipiras, ridikas esą gauti jau prieš XII a. (1990 s.v.).


� Pvz., Digestae 32.34.10: Si in pupillari testamento alii eandem legaverit, quam mihi in suo testamento legavit, iulianus scribit concursu partes nos habere.


� Duomenys paimti iš DISC italų kalbos žodyno. Procentas būtų dar didesnis, jei suskaičiuotumėme jau iš vartosenos išėjusius žodžius. Diachroniniu požiūriu italų leksika ištirta T. Hope’o Lexical Borrowing in the Romance Languages (Hope 1971), kuris pateikia panašius statistinius duomenis. 


� Sabaliauskas 1966: 70, Piročkinas 1990: 40.


� Posakis „lotynų seserys“ apie Italiją ir Prancūziją jau yra virtęs stereotipu.


� Italų ir prancūzų kalbos tokiems darybiniams reiškiniams, nesant galūnių sistemos, vartojami terminai nulinis sufiksas, nulinė sufiksacija  (plg. it. suffisso zero, pr. suffixe zéro).


� Būna atvejų, kai ne tik morfeminės analizės nepakanka, bet ji net klaidina. Tarpininkės kalbos įtaka gali lemti labai žymių fonetinių pakitimų. Liet. fasadas paprastai kildinamas iš pranc. façade [fa'sad], bet TLF laiko pastarąjį skoliniu iš italų kalbos facciata (pirma fiksacija – XIV a.). Panašiai liet. aperityvas perėmė it. aperitivo konsonantizmą, bet itališkas žodis iš tiesų yra skolinys iš prancūzų apéritif (ir dėl to neigiamai įvertintas italų kalbininkų XIX a. pradžioje).


� Išimtiniai atvejai būtų, kai žodis pateikiamas jo paties kūrėjo kaip naujadaras. Tokie yra, pavyzdžiui, J. Jablonskio sugalvo�ti matematikos terminai atimtis, daugyba ir pan.


� Be to, ir pr. alpinisme „alpinizmas“ užfiksuotas 1877 m., o it. alpinismo – 1876 m. (duomenys iš TLF ir DELI).


� Duomenys atitinkamai pagal TLF ir DELI.


� Variantas vízitas, anot LKŽ, pateikiamas A. Kuršaičio Lietuviškai-vokiškas žodyne (4 tomas, 1973 m.).


� Plg.: „atlikęs vizitas pas ligonius [...], išvažiuodavau į tyrą orą už miesto“; „iš Merano [Italijos miestas, Basanavičiaus aplankytas 1879 metais; pastaba mano] sugrįžęs pirkau švarų faetoną ir porą dailių juodžių, kad galėčiau vizitas važinėdamas atlikti“; „14/26 d. buvau Girininkų Aglinskuose ir Pakuonyje [...]ir su vizita pas arti Pakuonio gyvenusią p. Leonienę Šukštienę“; „Tik lapkričio 1/13 d. gavau pirmas mokamas vizitas iš p. Kašnikovos“.


� Plg., pvz.: „kalėdininkai galėjo sparčiau atlikinėti dvasines vizitas“ ir „baronienė pakvietė kunigą pas save pažiūrėti naujų knygų. Eidamas jis spėliojo, ar ir šis vizitas pasibaigs pasibučiavimu su baroniene“.


� Kita vertus, savaime suprantama, būtent tarpininkų kalbų nulemti fonetiniai pakitimai leidžia spręsti apie skolinimosi etapus nuo kilmės iki lietuvių kalbos.


� Facciata ir capriola greičiausiai pateko į prancūzų kalbą iš Šiaurės Italijos tarmių, kur dusliųjų priebalsių suskardėji�mas (it. facciata atliepia tarm. faciada, it. capriola – tarm. cabriola) yra visuotinis reiškinys.


� Pr. mouche [mu(] „musė“ negali būti žodžio mousquet šaltinis.


� Įsidėmėtina, kad pats pavadinimas (išvertus: Du dialogai apie naują suitalintą prancūzų kalbą) daug pasako apie italų kalbos prestižą anuometinėje Prancūzijos visuomenėje.


� Čia nebus aptariami įvairūs moksliniai straipsniai apie skirtingų vartojimo sričių italizmus vienoje ar kitoje kalboje. Labai plačiai jie apžvelgiami L. Serianni sudarytame La lingua nella storia d’Italia (su nuodugnia bibliografija) (Serianni 2002 passim) ir straipsnyje Gli italianismi nelle altre lingue romanze: prime riflessioni (2007: 19–41).


� Pastarojo internetinė versija nemokamai prieinama www.merriam-webster.com/dictionary.


� Projektas, kurio pabaiga buvo numatyta 2007 metais, išgyvena šiuo metu didelius sunkumus. Nors pirmojo tomo rankraštis jau baigtas, tačiau leidykla nutraukė sutartį su autorių kolektyvu.


� Šios disertacijos priedas, Lietuvių kalbos italizmų sąvadas, jau buvo baigtas 2007 metais. Skirtingas Stammerjo�hanno požiūris į italizmo sąvoką bei italizmų rinkimo metodai aptariami 1 priede. 


� Monografijoje, Aiškinamųjų žodynų skyriuje, rašoma apie straipsnio sandarą. Minimi įvairūs duomenų laukai (fonetinių, morfologinių, sintaksinių, semantinių, stilistinių duomenų, iliustracijų laukas), bet žodžių etimologija ir datavimas nė nelai�komi būtina žodyno informacija. 


� Verta, tarp kita ko, atkreipti dėmesį, kad daugelyje šalių, kuriose leksikografija turi senesnes tradicijas (būtent Prancūzija, Anglija, Vokietija, Italija), apskritai tarptautinio žodžio sąvoka mažai vartojama, o tarptautinių žodžių žodynų neleidžiama. 


� Greta jo mūsų DLKŽ – reikia pripažinti – atrodo gana menkai. Deja, prancūzų žodynas įgyvendina, galima pasakyti, tai, ko Bendrinės lietuvių kalbos žodyno rengėjai nė neleidžia sau iškelti kaip tikslo (plg. Liutkevičienė 2006).


� Tų pačių leidyklų vienatomiai leidiniai, kokie, pavyzdžiui, yra The Universal Oxford Dictionary arba Merriam-Webster Collegiate® Dictionary, atitinkamai pateikia daugiau informacijos apie žodžių istoriją ir gausią reikšmių iliustraciją, bet mažiau dėmesio skiria gramatiniam bei sintaksiniam nagrinėjimui ir žodžių datavimui.


� Kitas Websterio leidyklos žodynas, Webster’s Revised Unabriged Dictionary, teikia taip pat nuorodą į it. tenore. 


� Kritinių pastabų apie šio žodyno pažymas pareiškė L. Pinnavaia (2001). 


� Vartojant žodį sistemiškai turima omenyje svetimų žodžių kaupimą specifinės paskirties veikaluose. Lietuvių kalbos santykių su kitos kilmės žodžiais klausimas buvo kilęs, žinoma, ir anksčiau. Paprastai tai buvo susiję su kalbos norminimo veikla (žr. Pupkis 2005: 200–203).


� Tačiau tikru naujo lietuvių leksikografijos etapo pradininku reikėtų pripažinti Pr. Skardžių, 1973 m. Amerikoje išleidusį  Lietuviški tarptautinių žodžių atitikmenis, kur į lietuvių kalbą žiūrima ne kaip į tokią, į kurią iš rusų kalbos verčiami žodynai, o kaip į laisvą nelaisvų žmonių raiškos priemonę, gyvą tautos turtą.


� Sunku iš tikrųjų net spėlioti, kas šie du to meto mįslingi kultūrininkai galėjo būti, tuo labiau kad žodynėlis išleistas Šiauliuose, kurie tada tikrai nebuvo žymus mokslinės kultūros miestas. Faktas, kad autoriai panoro likti nežinomi ir kad tik viena raide pažymėjo savo vardus, gal gali nurodyti į dvasininkų aplinką, kuriai galėjo būti būdingi ir toks au�toriams neįprastas kuklumas, vien savo asmens vardo pažymėjimas, ir, be abejo, palyginti didelis kalbinis išprusimas. Anoniminis yra, pavyzdžiui, ir Turino lietuvių saleziečių 1946 m. išleistas Itališkai lietuviškas Lietuviškai itališkas žodynėlis. Viršelyje autoriaus vardo vietoje – tiktai kuklus užrašas „Sudarė būrelis lietuvių“.


� Čia verta priminti ir A. Pupkio pastabą,  kad „šis skyrimas dar nėra įvardytas net Kazimiero Būgos 1924 m. „Lietuvių kalbos žodyne““ (Pupkis 2005: 201).


� Kilmės kalbos pažymą kažkodėl turi tik vienas kitas žodis iš lotynų ar prancūzų kalbų.


� Plg. TLF s.v.


� TLF (s.v.) taip pat aiškina, kad pr. ligue yra skolinys iš italų kalbos. 


� Plg. TLF s.v.


� Cituojama iš TŽŽ69 pratarmės.


� Kai kurie žodyno žodžių paaiškinimai – tikri enciklopedijos straipsniai, skleidžiantys socialistinę pasaulė�žiūrą.


� Tokio žodžio italų kalboje nėra, sakoma tik bancarotta.


� Prie žodžio bankrutavimas teisingai nurodoma kilmė iš it. bancarotta (nors per vok. Bankrott).


� Dėl šios reikšmės, patekusios tame pačiame straipsnyje dėl vienodos rašybos, nors ji italų kalbai svetima, plg. lenkų ława ir TŽŽ2 lava2.


� Plg. Pakerys 1991: 4tt.


� Tačiau abiejuose žodynuose liko ariòzo vietoj neadaptuotos formos arioso.


� Kai kur yra tikslesnis TŽŽ2 (dėl žodžių baldãkimas, kartònas, lýga), o kai kur VV3 (dėl galèrija, lavà, pedántas, tènoras). Nei vienas žodynas neaiškina, koks ryšys yra tarp bankroto ir sudaužyto stalo, t. y. kad viduramžiais įsiskolinusiam, susi�mokėti nebeišgalinčiam pirkliui, sudaužydavo prekystalį, kad jis nebegalėtų toliau verstis savo amatu. 


� Kurioziškai italų DELI kildina jį iš prancūzų, o prancūzų TLF – iš vėlyvosios Italijoje vartotos lotynų kalbos.


� Prie žodžio bankrutavimas teisingai nurodoma kilmė iš it. bancarotta (nors per vok. Bankrott).


� Turima omenyje rokforą. Plg. VV3 s.v.


� Geriau būtų buvę pažymėti senosios it., nes tokia reikšmė dabartinei italų kalbai visai svetima.


� Čia minėtini dar du mažesnio formato ir skirtingos kokybės tarptautinių žodžių žodynai: Mokyklinis tarptautinių žodžių žodynas (1995, 2000) ir A. Mackevičienės Tarptautinių žodžių žodynas (1999). Pirmojo žodyno privalumas yra tai, kad reikšmės aiškinamos glausčiau ir suprantamiau; žodynas skiriamas mokiniams ir yra labiau mokymosi negu konsultacijos priemonė. Antrasis iš minėtųjų yra iš esmės TŽŽ85 mažesnis variantas, tiek formatu, tiek pateiktų žodžių skaičiumi. Visi čia pateikti žodžiai yra tiksliai nukopijuoti iš TŽŽ85 su retais nežymiais – daugiausia grafiniais – pakei�timais. Kad tarp didžiųjų leidyklų vyksta konkurencinė kova, galima lengvai įsitikinti. Štai „Alma litteros“ žodyno pratarmėje rašoma, kad tai „didžiausias iš iki šiol Lietuvoje išleistų [tarptautinių žodžių žodynų]“ ir kad į jį įtraukti ir žodžiai iš V. Vaitkevičiūtės žodyno. Panašiai 2007 m. išleisto V. Vaitkevičiūtės žodyno ketvirtojo leidimo pratarmėje teigiama, kad „šis žodynas – pats išsamiausias ir tiksliausias iš visų iki šiol Lietuvoje išleistų“. Beje, siekis užkariauti naują rinkos dalį išaiškėja Vaitkevičiūtės žodyno kompiuterinio varianto pratarmėje, kur pažymima, kad žodynu „ypač apsidžiaugs kryžiažodžių sprendėjai ir sudarinėtojai“.


� Plg. taip pat Drotvinas 2007: 9: „Šlapelio darbą pagrįstai galime laikyti būsimųjų specialių lietuviškų tarptautìnių žodžių žodynų prototipù“.


� Vokiečių kalba turi Orange, bet tarmėse ir Apfelsine.


� Vienas VLKK svetainės kalbos diskusijos skyrelio vardu nepasirašęs dalyvis yra pateikęs dar daugiau pavyzdžių šiuo klausimu.


� Plg. taip pat Vaicekauskienę (2007: 142). Atrankos principai sprendžiant tarptautinio skolinio ir savojo žodžio konku�rencijos problemą aptarti ir anksčiau (pvz., Mikulėnienė 1999: 69–71, Mikulėnienė 2004: 77-89).


� Daugiausia čia turima omenyje tie atvejai, kai žodis klaidingai kildinamas ne iš italų kalbos. Bet būna ir atvirkščiai, kai itališka kilmė nepagrįstai priskiriama skoliniui iš kitos kalbos. Leksikografinių italų, prancūzų, anglų ir vokiečių kalbos darbų gretinimo, pačių skolinių fonetinės arba morfeminės analizės paprastai pakanka informacijai tikslinti, pvz.: liet. monsinjoras, skirtingai nei aiškina TŽŽ2 ir VV3, negali būti pasidarytas iš it. monsignore; italai jį pasiskolino iš pr. monseigneur „mano ponas“ (tai rodo pr. dėmuo mon „mano“, vietoj it. mio); liet. benzinas, skirtingai nei aiškina TŽŽ2, negali būti kilęs iš it. benzina; jis iš vok. benzin [ben'zin], tai rodo tiek fonetinė sandara (plg. it. [ben'dzina]), tiek parinkta galūnė (iš it. benzina būtų išriedėjęs greičiausiai vok. °benzine ir liet. °benzinà; plg. 3.3.1). Ypač įdomus yra tariamojo italizmo nuvistorius atvejis. Tai gana retos vartosenos skolinys, hipertech�ninis terminas iš angl. nuvistor, pavadinančio 1959 m. amerikiečių elektronikos kompanijos RCA sukurtą „naują tranzistorių“ (iš angl. new (trans)istor esą ir kilęs pavadinimas). Nuvistor nuo 1961 m. buvo naudojamas naujai televizorių gaminių serijai, kurią kompanija pavadino žodžiu žaismu New Vista „nauja vista“ reikšme „naujas vaizdas“, bet kartu, kaip matyti iš reklaminio šūkio „the new look in electron tubes“, ir „nauja perspektyva“. Tai, kad TŽŽ2 ir VV3  nuvistorius kildinamas iš italų kalbos junginio nuovo + vista (beje, it. būtų nuova vista), ir stebina, ir verčia susimąstyti apie šių žodynų sudarymo kriterijus.


� „reagisce all’influsso esterno adattando il nuovo termine alle strutture indigene e integrandolo“ (Gusmani 1987: 97).


� Galima tik daryti prielaidą, jog būta tiesioginių skolinių dėl to, kad būta ir tiesioginių kontaktų (ypač XVI a., kai doku�mentaliai įrodytas italų menininkų, politikos veikėjų buvimas Lietuvoje). Kai kurie lietuvių ir lenkų kalbos italizmų adapta�vimo neatitikimo atvejai galėtų būti įrodymu, kad skolinys pateko į lietuvių kalbą be tarpininkavimo. Jei, pavyzdžiui, žinoma, kad lenk. y atliepia liet. i (plg.: baryton > baritonas, cytryna > citrina, intryga > intriga), tada lenk. cykata ir liet. cukata neatitikimas galėtų būti motyvuojamas tiesioginiu cukata kilimu iš it. zuccata [tsuk'kata]. 


� Paprastumo dėlei pateikiant lietuviškų žodžių fonetinę perrašą, atsisakoma minkštumo požymių žymėjimo, nebent tai aktualu kalbamuoju atveju.


� „Teksto autorius (redaktorius) pagal išgales ir suvokimą renkasi savo variantą, todėl įvairuoja (...) formų rašyba“ (Girčienė 1997: 68). Neretai sporto komentatoriai teikia konkrečių pavyzdžių, kaip sunku taisyklingai ištarti sportininkų vardus ir pavardes, komandų pavadinimus. Plg. taip pat Girčienė (2008: 196): „Dauguma svetimžodžių raiškos variantų randasi mėginant perteikti (dažnai su klaidomis) autentišką svetimžodžio rašyba [...] arba ieškant tinkamiausios sulietuvintos raiškos“.


� Dar 1998 buvo pasiūlyta iš viso atsisakyti šio skolinio, keičiant jį šviežiu sūriu, itališku sūriu, picų sūriu (Šiupienienė, Vienintelėje „Neringoje“ – jokios klaidos!, Lietuvos rytas 1998-12-05). Akivaizdu, kad tokie pakaitai netiko dėl pernelyg bendros (šviežias sūris, itališkas sūris) arba siauros (picų sūris) reikšmės, todėl vėliau jų ir atsisakyta.


� Balsių i ir u trukmė – fonologiškai nerelevantinė, bet balsiai e ir o pagal atvirumą kai kuriuose tarmėse sudaro fonologinę priešpriešą, t. y. atlieka skiriamąją funkciją. Kadangi taip yra florentiečių tarmėje, kuri tradiciškai buvo laikoma esanti arčiausia bendrinės italų kalbos (apie tai žr. toliau), kai kurie autoriai skiria septynis italų kalbos balsius /a/, /e/, /ε/, /o/, /(/ ir /u/.


� Plačiau žr. L. ir G. Lepschy (1995:  84tt.).


� Italų bendrinės kalbos klausimas iš tiesų labai painus. Esama įvairių kalbininkų nuomonių, net neigiančių jos egzistavimą, ir iš esmės prie bendros išvados niekada neprieita. Čia siūlomas modelis, pagrįstas Šiaurės Italijos kalba, suprastinas kaip orientacinio pobūdžio.


� Turima mintyje [o] ir [e] lietuviškai vartojamus svetimos kilmės žodžiuose. Dėl [e] statuso kalbininkai nesutaria (plg. Pakerys 1995: 38–40), bet šioje disertacijoje liet. [e] laikoma it. [e] atitikmeniu.


� Be to, dabar lietuviškai priimta balsėmis y ir ū žymėti atitinkamus ilguosius kitų kalbų balsius tuose adaptuojamuose skoliniuose, kuriuose šių balsių ilgumas originalo kalba yra išreikštas grafiškai (plg. VLKK 1997-06-19 paskelbtą nutarimą), tai, kas italų rašytinėje kalboje niekada nepasitaiko.


� 1936 m. TrpŽŽ dar pateikia tuba ir prokura.


� Tačiau it. gonfaloniere > liet. gonfalonieras (be j). Senesniuose skoliniuose it. priesagą -iere/-iero (kaip ir pr., anglų -ier) atliepia liet. -ierius (plg. kavalierius, iš it. cavaliere).


� Baigmuo labai dažnas ir neretai vartojamas net kai itališkas originalas nesibaigia -ia, plg.: cukinija (it. zucchina), konservatorija (it. conservatorio, vyr. g.), oratorija (it. oratorio, vyr. g.), studija (it. studio, vyr. g.). Galūnė -ija vartojama ir kai originalas tiktai grafiškai baigiasi -ia (t. y., kur i – diakritinis ženklas; žr. toliau), plg. it.: loggia ['lE`a] > liet. lodžija. TŽŽ2 kaip antrą variantą pateikia ir fonetiškai tikslesnį lodža.


� Šlapelis (1907) ir Norkus (1924) dar teikia rašybą fijasko.


� Dar pasitaikanti forma su j (mafijozas) paskelbta neteiktina jau 1991 m. (Kli�mavičius 1991: 21), tiesa, be jokios argumentacijos.


� Kartais j vis rašomas, pvz.: arijetė (it. arietta), simfonijetė (it. sinfonietta), fortepijonas (it. fortepiano), majolika (it. maiolica), makiajoliai (it. macchiaioli) Tokią rašybą, matyt, vienur lemia sena žodžio rašymo tradicija (fortepijonas), kitur – pamatinio lietuviško žodžio forma (arijetė, simfonijetė nuo arija, simfonija; bet TŽŽ2 teikia ir simfonetė). J žodžiuose majolika ir makiajoliai greičiausiai vartojamas vengiant lietuvių kalbai nebūdingų trijų ir keturių balsių junginių. 


� Teiginiai preliminarūs, orientacinio pobūdžio, nesant šių dviejų kalbų lyginamosios fonetikos tyrimų. Pagrįstai galima gretinti /(/ su liet. minkštąja /š'/, nes italų /(/ vartojamas tik prieš i ir e.


� Geminatos paliekamos neadaptuotų muzikos terminų rašytinėse formose (pvz.: allegro, pizzicato, secco ir t.t.), bet tariant jos naikinamos (plg. tarties nuorodas „sk. picikato“, „sk. seko“ (TŽŽ2)).


� Spėjama, kad tai skolinimosi per rašytinę kalbą padariniai. Archivolto tarimą galima paaiškinti analogija su architektūra, architravas (kuris, beje, žodynuose kildinamas iš prancūzų kalbos, nors plg. it. architrave). Tačiau archi- čia ne priešdėlis archi- („pagrindinis“, iš graikų kalbos), o pirmas dūrinio dėmuo (iš it. arco ['arko], liet. arka).


� Tai kartais galėtų būti ir dėl kitos kalbos tarpininkavimo, plg.: lenk. akwatinta, kwartet (bet ne paszkwil, dėl [(]), vok. Aquatinta, Pasquill, Quartet. Formos bekaras (it. bequadro), eskadronas (it. squadrone), karantinas (it. quarantena) rodo skolinimąsi per prancūzų quarantaine (su paprastu [k]).


� Apie sklandųjį [j] žr. 4.2.1.


� VV3 (2003) pateikia ir medaljonas. 


� Pavadinimas suprastinas perkeltine reikšme „pakelk mano nuotaiką“, „padėk atsigauti“ ir pan. Apie tai plg. taip pat Lanza 2010.


� Plg.: impresarijus (< it. impresario).


� Tokia taisyklė palietė ir rizalitas, nors it. risalita [risa'lita] yra sudurtinis žodis (iš priešdėlio ri- ir salita). Tai greičiausiai atsitiko jau per kalbą tarpininkę, plg. vok. Risalit [riza'lit].


� TŽŽ51 pateikia ir labai nevykusią formą kreš(č)endo.


� Šios i painiojimas su tikru garsu vedė prie tokių formų kaip lodžija < it. loggia ['l(dd(a]. Lodžija, pirmą kartą užfiksuotas iš rusų kalbos išverstame TŽŽ51, yra tiek fonetiškai, tiek morfologiškai (-ia palaikytas baigmeniu) ydingai adaptuotas skolinys.


� Čia lietuviškai adaptuota pagal vietovardį Gorgoncola (PVE 2006: 145). Plg. Girčienė ir Liutkevičienė 2008.


� Bet TrpŽŽ turi moceta.


� Žodynų sudarytojai, matyt, šią klaidą paveldėjo iš TŽŽ51.


� Pati raidė paveldėta iš lotynų kalbos, kur jau II a. po Kr. veikiausiai buvo jau netekusi grafemos statuso.


� Kokia lietuvių kalbos kirčio prigimtis, nesutariama. Plg. Pakerys 1995: 23: „vertinant požymių svarbą (o pagal tai nustatant kirčio tipą), paprastai neišvengiama subjektyvumo. Lietuvių kalbos kirčio svarbiausiu požymiu vieni kalbininkai laiko intensyvumą (kirtis esąs dinaminis), kiti – pagrindinį toną (kirtis esąs toninis, arba muzikinis), treti – intensyvumą, pagrindinį toną, iš dalies ir trukmę (kirtis esąs mišrusis)“. 


� Akcentinį kontūrą kaip mažiausią savarankišką prozodinį kalbos vienetą A. Pakerys yra pavadinęs akcentine žodžio kontūrema (Pakerys 1982: 103). Skirtingai nuo Pakerio šioje vietoje ir priegaidė laikoma akcentinio kontūro dalimi.


� Rečiau, ypač seniai pasiskolintuose žodžiuose, ir kitų balsių pasitaiko su tvirta�gale priegaide, plg. lag(nà, milijõnas, rečitat(vas, sali(ras.


� Pastovaus kirčiavimo žodžių su šakniniu tvirtapradžiu ū lietuvių kalboje esama, plg.: j¿ra, k¿dra, l¿pa, m¿za.


� Dėl baigmens -ija kirčiavimo, plg. Pakerys 1991: 24tt. Verta priminti, kad pirminė žodžio galerija forma lietuviškai buvo tikriausiai galer(ja (tokia Šlapelio ir Norkaus žodynėliuose) arba bent galerėjà, kilm. galer(jos (M. Nieder�manno žodyne), t. y. arčiau it. gallerìa. Kaip galèrija kirčiuojami ir baratèrija (plg. it. baratterìa), kavalèrija (plg. it. cavallerìa), forestèrija (plg. it. foresterìa), infantèrija (plg. it. infanterìa), lotèrija (plg. it. lotterìa), picèrija (plg. it. pizzerìa); panašiai ir avãrija (plg. it. avarìa) ir sinjòrija (plg. it. signorìa). Bene tik žodžiai ãrija (plg. it. ària), glòrija (plg. it. glòria) ir maliãrija (plg. it. malària) išlaiko originalo žodžio kirčio vietą, bet greičiausiai dėl to, kad čia -ija nelaikomas darybiniu baigmeniu. 


� Iš dalies tai gali būti dėl to, kad skolinių gauta per rašytinę kalbą, kuria – savaime suprantama – garsai nerealizuojami. Tačiau reikšminga, kad L. Vaicekauskienės monografijoje apie svetimžodžių adaptavimą ir norminimą prozodijos klausimas neliečiamas.


� Veikiausiai nusižiūrėtas iš lenkų priešpaskutinio skiemens kirčiavimo mandorla.


� Pakerys (1991: 26) siūlo kirčiuoti sinjòrija pagal sinjòras, laikydamas abejotinu kirčiavimą sinjorijà, kilm. sinjor(jos. Tin�kamesnę formą sinjorijà jau teikė TŽŽ51.


� Pèrgolė jau pateko į TŽŽ2.


� Autorė savo straipsnyje mini 21 į LKIS įtrauktą italizmą, nors ji ne visada pateiktus skolinius kildina iš italų kalbos.


� Visiškai atsietas nuo kitų kalbų galūnės pakitimas – pavienis reiškinys. Kitos galūnės parinkimą gali lemti kalbos vidiniai mechanizmai, visų pirma analogija. Pvz. sudurtinis cavolo rapa liet. gauna -ė (kaliaropė) dėl to, kad it. rapa lygu liet. ropė. Lenkų kalarepa, iš kur neabejotinai kilęs kaliaropė, buvo adaptuojamas pagal analogija su ropė (žr. Fraenkel 1962 s.v.). Liet. pergolė iš it. pergola taip pat neturi atitikmenų kaimyninėse kalbose (plg. lenk. pergola, vok. Pergola, rus. пергола); gal čia veikė analogija su kitais žodžiais, kurių baigmuo baigiasi -l, siekiant vengti lietuviško kietojo [l].


� Sąvokos „kietasis priebalsis“ ir „minkštasis priebalsis“ tinka kalbant apie lietuvių, lenkų, rusų kalbas. Tokioms kalboms kaip italų, prancūzų (ir iš dalies anglų ir vokiečių) šis artikuliacinis požymis nebūdingas (Valeckienė apie tai visai neužsimena). Turbūt reikėtų laikyti sąlyginai minkštuoju vienintelį šių kalbų garsą [l] (plg. 3.1.2).


� TrpŽŽ ir TŽŽ51 pateikia fumarolas.


� Favoritė aiškintina opozicija su vyr. gim. favoritas (iš it. favorito), kurtizanė – kitų kalbų įtaka (plg. pr. courtisane, vok. Kurtisane).


� Kai kurie iš šių italizmų, ypač muzikos terminai, galėtų būti ir tiesioginiai skoliniai (plg. Valeckienė 1967: 114). 


� Bet gonfaloniere > gonfalonieras.


� Kai kurie jų – nepaprastai retos vartosenos. Pvz., kampanilė (it. campanile) tik vieną kartą užfiksuotas Lietuvių kalbos tekstyne, o kasonė (it. cassone), kolašonė (it. colascione) – nė karto. 


� Tiesa, kartais vartosenoje pasitaiko forma solfedis, išsivesta pagal analogiją su �-ia linksniuotės žodžiais, interpretavus solfedžio kaip vns. kilm. (solfedžio < solfedis kaip medžio < medis).


� DLKG4 (p. 82) pateikia kaip norminį ir kai kurių kalbininkų kitur taisomą spageti.


� Formų paparacis ir paparacas konkurencingumą yra nagrinėjusi Vaicekauskienė (2007: 178–179).


� Italų pavardės su galūne -i yra dažnos, tai tiesiog daugiskaitos forma. Pvz., Ferrari – iš it. tarm. ferraro „kalvis“.


� Tik du kartus pasitaikė moteriškoji giminė („intravertiškoji andante, esama tokių andante [...], kurios...“). Rasta dešimt vyr. gim. pavyzdžių, iš kurių vienas V. Mikolaičio-Putino eilėraštyje Birželis: „Iš kur tas ulbėjimas smuikų ir fleitų? Iš kur tas svaiginantis širdį andante?“


� Pakerys (1991: 163) nurodo, kad podesta priklauso 4-ajai kirčiuotei, bet tai greičiausiai korektūros klaida.


� Su skoliniais iš kitų kalbų, kur balsinės galūnės nedažnos, giminės priskyrimo principai sudėtingesni (plg. Vaicekauskienė 2007: 170 tt.). 


� Tai taikoma ir simboliniams pavadinimams, plg. R. Vaskelaitės pastabą: „galima pastebėti polinkį su tais sim�boliniais pavadinimais, kurių baigmuo primena moteriškosios giminės daiktavardžių galūnę, vartoti moteriškosios giminės būdvardžius. [...] šie pavyzdžiai jau tikrai rodo tam tikrą sintaksinį simbolinių daiktavardžių giminės reiškimą: [...] Mirė mafijos bosas T.B., pirmasis atsukęs nugarą liūdnai pagarsėjusiai Sicilijos „Cosa nostra“ ir papasakojęs teisėsaugos organams jos paslaptį R 2000 12 29“.


� Maremai pirmą kartą užfiksuota iš rusų kalbos verstame TŽŽ69. Tikslesnė buvo 1936 m. TrpŽŽ pateikta marema.


� Čia neatsižvelgiama į neadaptuotus būdvardiškai vartojamus muzikos terminijos prieveiksmius.


� Atrodo, kad -uoti dažniausia veiksmažodžių priesaga visuose skoliniuose (plg. Vaicekauskienė 2007: 196).


� Taip pat galima nustatyti, per kurią kalbą skolinys neatėjo. Pavyzdžiui, kadangi įrodyta, kad minkštasis kamiengalio -l veda prie lietuviškos galūnės -is, tada neabejotinai cokolis į lietuvių kalbą atėjo per rusų (цоколь), o ne per lenkų (plg. cokół) kalbą.


� Šiuo bruožu remiasi ir terminologija, plg.: svetimžodis, svetimybė.


� Plg. Vaicekauskienė 2007: 47. Tiksliau būtų sakyti „daugiausia semantinė“, nes bet kuriuo atveju įvedamas skirtumas artimos reikšmės su savu žodžiu pagrindu. Skolinys ir savas žodis gali egzistuoti kartu (nesusidarant konkurencijai) būtent dėl to, kad jie žymi (designuoja) skirtingus dalykus.


� „il prestito perde inevitabilmente i tratti connotativi [...]. Ne può acquisire tuttavia di nuovi“ (Gusmani 1987: 103).


� Šia reikšme sinjoras aiškiai konkuruoja su senjoras (iš isp. señor „ponas“).


� Šią reikšmę pateikia tik tarptautinių žodžių žodynai. DLKŽ jos nėra.


� Šia reikšme liet. matracas paskelbtas neteiktinu.


� Neseniai atsiradęs (1884 m. pagal DELI) pasisveikinimo ir atsisveikinimo jaustukas yra kilęs iš Veneto tarmės dkt. sciao (['sciao], it. schiavo ['skjavo]) „tarnas“. Ši sveikinimosi formulė iš pradžių, matyt, reiškė „jūsų paslaugoms“.


� Skardžius, kuris vertinius pavadino verstiniais skoliniais, jau 1938 m. rašė: „dažnai tatai [= naujadarų kūrimas] yra taip vykusiai padaroma, kad net visai nejunti, ar tai yra visiškas mūsų pačių darinys“ (Skardžius 1938: 145).


� Morfeminė sandara aptarta 1.2.1 skyrelyje.


� Pavieniai raštu užfiksuoti italų kalbos lituanizmai taip pat yra svetimas realijas įvardijantys vertiniai. Folclore letterario verčiama liet. tautosaka 1969 m. (G. Devoto, Le letterature dei Paesi Baltici, Firenze: Sansoni, Milano: Accademia, 437); naujadaras portalibri (iš vksm. portare „nešti“ kamieno + libri „knygos“) P.U. Dinio verčiamas liet. knygnešiai 1994 m. (Repubbliche Baltiche, Milano: ClupGuide, 54).


� Šnekant svetima kalba dėl interferencijos atsiranda ne tik leksikos klaidų. Plečiant vertinio sąvoką, vertiniais būtų galima laikyti visas verstines konstrukcijas. Interferencijos padariniai apima tiek morfologijos (un letto largo vyr. gim. > platus lovas, la fiera del libro vns. > knygos mugė, come si scrive? > kaip rašosi? ir t.t.), tiek sintaksės lygmenį (dieci ragazzi > dešimt vaikinai, cercare un appartamento > ieškoti butą, leggere sul giornale > skaityti ant laikraščio, per imparare il lituano > kad išmokti lietuvių kalbą ir t.t.). 


� Žodį sekantis seniai yra gynęs J. Senkus: „Vietoj to [= sekanti diena, sekanti paskaita] negalima sakyti kita diena, kita paskaita, gali būti ir ne ta, kuri tuojau eina po kalbamosios, o tolimesnė. Toks skirtumas daromas ir senesniuose mūsų raštuose“ (Senkus 2006: 621–622). Apie sekantis neseniai rašiusieji  D. Razauskas (2008: 224–235) ir P. Kniūkšta (2008: 236–243) Senkaus necituoja.


� Panašiai atsitiko su it. casino ([ka'zino]) „viešnamis“, kuris prancūzų kalboje pradėtas vartoti „lošimo namai“ reikšme. Vėliau pastaroji reikšmė tapo pagrindinė, galiausiai nustelbė pirmykštę. Kad skolinys plito per pr. kalbą, įrodo jo kirčiavimas galūnėje (pagal pr. [kazi'no]). 


� Prastas kalbos mokėjimas, kuris reiškiasi atsitiktinėmis, semantiškai nemotyvuotomis klaidomis, nelaikomas čia aktualiu veiksniu. 


� Tai visiškai nenagrinėtas „netikrųjų draugų“ (pr. faux amis, angl. false friends, it. falsi amici) reiškinys.


� Galiausiai įsigalėjo kiek kitokie terminai. Aplietuvinti, nors moksliškai labai tikslus (LKŽ net pateikia pavyzdį su san�grąžine forma: apsilietuvinę svetimi žodžiai), neatrodo, kad būtų kada nors įėjęs į lietuvių kalbotyros terminiją. Tai, kas Skardžiaus pavadinta sulietuvinimu, yra Haugeno substitution, o dabartinis terminas sulietuvinimas yra Haugeno importation. 


� Plg., pvz., Girčienė (2008: 6).


� Tvarkant vadinamuosius naujuosius skolinius, atrodo, nenumatyta, kad skolinys galėtų būti paliktas autentiškos raiškos (plg. Girčienė 2007: 144).


� Savaime suprantama, kartais originalo rašyba išsaugoma, nes nėra ko keisti (pvz.: autostrada, lava, mar�sala, patina, rotonda), bet tai yra tik formos (fonetikos ir morfologijos atžvilgiu) sutapimo pasekmės. Skirtingai nuo muzikos terminų (pvz.: allegro, forte, pianissimo), kad skolinys yra iš tiesų adaptuotas, rodo jo linksniavimas (pagal -a linksniuotę: autostrada, autostrados ir t.t.).


� Kalbotyroje priimta, kad vedinių iš skolinio pasidarymas – paties skolinio įvykusios integracijos įrodymas (plg. Gusmani 1987: 98).


� Pvz., manierizmas kildinamas iš prancūzų kalbos.


� Taip pat šalutine laikytina aplinkybė, kad lietuviškai galima iš modelio bendrosios gim. -ista pasidaryti ir mot. gim. su galūne -ė. Gali�mi futuristė ir veristė būtų traktuotini kaip dariniai (apie tokį požiūrį žr. Paulauskienė 1994: 158–159).


� Čia TŽŽ2 nurodo į vok. tarieren.


� Sistema sukurta sudarant GRADIT Grande dizionario dell’uso della lingua italiana (De Mauro 1999–2003). Ją iš�samiai aprašo ir T. De Mauro 2005: 59–63.


� Plg. Rudaitienė ir Vitkauskas 1998, Vaicekauskienė 2004, 2007, Girčienė 2007.


� Nepaisant šių dviejų svarbių aplinkybių ir „gerų pakaitų “ nebuvimo (plg. Vaicekauskienė 2007: 145 tt.), kai kurie specifiniai unikalūs itališki pavadinimai vis dar laikomi neteiktinais (žr. 3.2.1.1).


� Plg. Fraenkel (1962–1965 s.v.).


� Patella užfiksuotas iki šių dienų ir kaip pavardė.


� LKŽ lenkų jupa kildina iš vok. Jope. N. Čepienė laiko jį neaiškios kilmės (Čepienė 2006: 45).


� Materazzi užfiksuotas iki šių dienų ir kaip pavardė.


� Rašyba kiek įvairuoja vartosenoje.


� Visi pavyzdžiai iš Šiupienienė 2005.


� VLKK jis pripažintas teiktinas ir itališkos kilmės (bucata „akyta duonelė“), bet italų kalboje tokio žodžio nėra. Galimas šaltinis galėtų būti Toskanos krašto duonos kepalo rūšies pavadinimas pan bucato.


� Pagal DLKŽ šis žodis pasenęs, VLKK nuomone – neteiktinas.


� Apskritai trūksta duomenų, kad jie išvis būtų buvę kada nors vartojami. Galima spėti, kad jie buvo įtraukti į 1936 m. žodyną greičiausiai iš lenkų ar vokiečių kalbos (plg. Stammerjohann 2008 s.v.), o paskui nekritiškai kartojami vėlesniuose tarptautinių žodžių žo�dynuose.


� Kai reikšmės perkėlimas dar neįvykęs kalbėtojo sąmonėje, tikrinis vardas išlieka rašomas didžiosiomis raidėmis (plg. vartosenoje pastebėtus atiduok mano Botičelį, mėgsta Eką). O vartojant daugiskaitą labiau nutolstama nuo tikrinio vardo, todėl dažniau vartojamos mažosios raidės (plg. matavos visokius armanius; žr. toliau).


� Šią skolinių tipologiją pirmas aprašė B. Migliorini (1927). Apie tai plg. taip pat Gusmani 1986: 101–103 ir Zolli 1989: 71–109. 


� Kai kurie jų jau sunorminti ir/ar užfiksuoti žodynuose (plg. VLKK svetainės konsultacijos banką, Zaikauskas 2007).


� Keletas pavyzdžių: tuščiomis rankomis <> a mani vuote; ant liežuvio galiuko <> sulla punta della lingua; kaip du vandens lašai <> come due gocce d’acqua; galvą pamesti <> perdere la testa; akių nesumerkti <> non chiudere occhio; ausis pastatyti <> drizzare le orecchie; melo trumpos kojos <> le bugie hanno le gambe corte; širdies neturėti <> non avere cuore, essere senza cuore. 


� Apie sunkumus, kylančius vartojant įvairias leksikografines pažymas (siekiant kuo tiksliau apibūdinti vartojimo sritį) plg. Stammerjohann (2009: XV–XVI). Panašiai lenkų kalbos italizmus grupuoja ir Widłak (2006: 68–71).


� Reikia dar pridurti, kad net nenurodomos visos terminų įmanomos reikšmės. Pavyzdžiui, kiekviena tempo (arba atlikimo  būdo) nuoroda gali žymėti taip pat kūrinio ar jo dalies pavadinimą. TŽŽ2 randame, pvz., lento 1. lėtas, šiek tiek greitesnis už largo muz. tempas; 2. šio tempo kūrinys arba kūrinio dalis; bet prie agitato pateikiama tik atlikimo nuoroda (agitato muz. neramiai, triukšmingai). 


� Tai įrodo, beje, klaidinga jų rašyba, plg. ME teikia alcuno lizenca (it. alcuna licenza), dodlioso (it. doglioso), elevamente (it. elevatamente),  fioregiando (it. fioreggiando), giovale (it. gioviale), morbidomente (it. morbidamente), pleno (it. pieno). 


� Pasitaiko tik keli tempo ar atlikimo nurodymai, kurie virtę kūrinio dalies pavadinimu, plg. [kursyvas mano, S.L.]: „Yea. Concerto in B flat major. Nuostabus larghetto. Itališkos operos arija smeigia skausmingu grožiu. Concerto in D major smuikui. Rondo grakštus, kaip mano motina, šokanti mazūrą. Ar žinai, mano motina tebešoka mazūrą lenkų parties. Sako, gerai. Yea. Haffnerio simfonija. Berods, allegro con spirito“ (A. Škėma, Balta drobulė); „Virš aukso lauko vyturėlį / Dievai paleido pilną juoko, / Kai grojo Angelas Corelli / Sonatą, skrendančią con fuoco“(H. Radauskas, Koncertas; itališkas žodis rimuojasi su lietuvišku juoko). Apie panašius atvejus, kur vienkartiniai svetimos kalbos intarpai atlieka referentinę arba ekspresinę funkciją, žr. Vaicekauskienė (2004: 40 tt., 112tt.).


� Žymių mokslininkų garbei kartais kuriama įvairių mokslo sričių naujadarų. Dažniausiai pagal pavardes kuriami cheminių elementų (fermis iš Fermi), matavimo vienetų (toras iš Torricelli, galas iš Galileo, voltas iš Volta), fizikos reiškinių (galvanizmas iš Galvani), augalų (bazanija iš Bazzani, kaldezija iš Caldesi, sanvitalija iš Sanvitali, maranta iš Maranta, valisnerija iš Vallisneri), mineralų (kovelinas iš Covelli, troilitas iš Troili) pavadinimai. Beveik visų šių (ir panašių) terminų kūrimas yra visiškai atsietas nuo italų kalbos (botanikos terminus, pavyzdžiui, įprasta kurti lotyniškus). Niekada toks itališkas leksinis vienetas nepasiskolintas, nes tokie žodžiai italų kalboje dar neegzistavo. Yra, pavyzdžiui, žinoma, kad žodį fermis sukūrė amerikiečiai (1952 m.), kovelinas – prancūzas mineralogas Beaudant’as (1832 m.), galvanizmas – vokietis fizikas Grenas (1796 m.), o voltas buvo kodifikuotas per 1881 m. Tarptautinį elektrikų suvažiavimą Paryžiuje. Nuomonę, kad negalima tokio tipo deonomastinius darinius laikyti italizmais, yra pareiškę Gusmani (1987: 103–104) ir Stammerjo�hannas (2009: XII).


� Plg. Gaivenis, Keinys 1990: 55.


� Plg. Vaicekauskienė (2007: 53): „Dėl retos vartosenos egzotizmai vargu ar gali tapti lietuvių kalbos žodyninės sistemos faktais (taigi ir turėti įtakos sistemai)“.


� Plg. ir Gusmani (1986: 16): „Questi «casuals», citazioni occasionali di parole straniere, [...] possono indubbiamente trasformarsi con l’andar del tempo in autentici prestiti, ma finché rimangono allo stadio di semplici citazioni, non presuppongono alcuna reale interferenza tra le due lingue“ („tokie casuals, atsitiktiniai svetimžodžių paminėjimo atvejai [...], be abejo, ilgainiui gali virsti tikrais skoliniais, tačiau kol jie yra paprastos citatos formos, jie neliudija jokios realios sąveikos tarp dviejų kalbų“) .


� Mafija ir mafiozas laikytini jau bendrinės kalbos žodžiais, mat jie dabar vartojami ir kalbant apie Lietuvos nusikalstamas grupuotes.


� Panašią nuomonę pareiškė ir I. Smetonienė (2003: 129).


� Knyga verstinė, bet jos lietuviško leidimo pavadinimas nėra susijęs su originalo pavadinimu.


� Kad -o pripažįstama kaip apibendrinta itališka galūnė (nors ji tik vienaskaitos vyriškosios giminės), rodo ir neseniai dar populiari grupės ŽAS daina Turisto lituano. Siekiant perteikti itališkumą, -o pavartojama vietoj atitinkamų lietuviškų, plg.: „turisto (vietoj turista) lituano, daug mergino manekeno, jūs blogi turisto arba panko anarchisto“. 


� Tačiau plg. 3.2.1.3.


� Čia atmetama kaip nepagrįsta legenda, kad Lietuvos didikų Pacų pavardė kilusi (ar net tapati) iš Florencijos Pazzi šeimos (apie tai žr. Baniulytė 2006).


� Pasitaiko taip pat iš italizmų pasidarytų pavardžių, pvz.: Levandauskas (iš levanda, plg. it. lavanda), Lagūnavičius (iš lagūna, plg. it. laguna).


� Aída nepateikiama Lietuvių vardų kilmės žodyne.


� Šis vardas nepateikiamas Lietuvių vardų kilmės žodyne.


� A. Butkus savo monografijoje teikia makaronas kaip aukšto ūgio, liekno žmogaus pravardę, užfiksuotą Kelmės rajone (Butkus 1995 s.v.). Čia semantinė motyvacija, matyt, sietina su spagečių tipo makaronų pavidalu. Tačiau šiandien pravardė makaronas lietuviškai labiau vartojama kalbant apskritai apie italus – paprastai menkinamąja reikšme (plg. taip pat pr. macaroni, angl. mac(c)aroni). Internete galima rasti tokių pavyzdžių: neveltui makaronas (italas) jos [= transporto priemonės] pigiai atsikratė; Makaronai/italai pasaulio cempai; teisingai tas makaronas [= italų krepšininkas A. Bargnani] daro. 


� Apie tai ir Sabaliauskas 1994: 36–38.


� Šis pavadinimas yra savotiškas belvederio sinonimas: mira iš it. mirare „žvelgti, žiūrėti“ ir bello „gražus“.


� Mažiausiai abejonių yra dėl tarptautinio tutti frutti (reikšmės iš TŽŽ2: 1. visko mišinys; 2. uogienė iš įvairių vaisių; 3. įvairūs supjaustyti ir cukrumi bei kitais priedais paskaninti vaisiai; 4. valgomi ledai su vaisių mišinio gabalėliais). Šis žodžių junginys itališkai įmanomas (nors geriau būtų tutti i frutti), tačiau jis neturi idiomos bruožų (tiesiog reiškia visi vaisiai). Kita vertus, nėra duomenų, kad jis būtų buvęs iš pradžių sugalvotas pamėgdžiojant italų kalbą, o nebuvo tiesiog kokio nors italo kalbėtojo itališkai pasakytas patiekalo aprašymas ir pan. Apie tai plg. ir Stammerjohann, Seymer 2004: 45.


� Tokia motyvacija kaip tik būtų pagrindas skirti juos nuo okazionalizmų (plg. 5.2.4).


� Remiantis Vaicekauskienės bei jos cituotų kitų kalbų tyrėjų tyrimais, galima teigti, kad svarbiau�sia skolinių atliekama funkcija yra referentinė, o kitos funkcijos neretai būna tik papildomos (Vaicekauskienė 2007: 46). 


� Skirstymas pagal Jakobsoną (Jakobson 1966: 181 tt.), lietuviški terminai pagal Vaicekauskienę (2007: 44, 47), visi pavyz�džiai parinkti iš interneto, nebent kitaip nurodyta, kursyvas pavartotas ne šaltinio autoriaus.


� Skolinio atitikmuo gali net jau egzistuoti, bet būti nežinomas vartotojui.


� Paaiškinimai lietuvių kalba atlieka metakalbinę funkciją. Italizmai atlieka metakalbinę funkciją (žr. toliau), kai jais aiški�na�mas kaip atitikmuo vartojamas lietuviškas žodis.


� Žodynai teikia tik solfatara (plg. it. solfatara). Teksto autorius pagal analogiją su fumarole ir mofete api�bendrino galūne -ė.


� Ši autostrados perkeltinė reikšmė „būdas kam greitai ir lengvai pasiekti“ būdinga ir italų kalbai, bet nepanašu, kad ją lietuviai pasiskolino.


� Tokia lavos perkeltinė reikšmė „gausus srautas“ italų kalbai svetima.


� Ši saltomortalė perkeltinė reikšmė „sudėtingas dalykas, žygis“ būdinga ir italų kalbai, bet nepanašu, kad lietuviai ją būtų perėmę.


� Pavyzdys iš J. Ivanauskaitės Aš mirštu, tu miršti, jis (ji) miršta. Itališko pasakymo è finita la commedia „komedija – pasi�bai�gusi“ rašyba labai dažnai iškraipoma.


� Kai kurie iš šių pavadinimų (plg. 1 priede Diverso restaurant nuotrauką) kelia įtarimą, ar jie iš viso yra teisėti ir nepažei�džia Lietuvos Respublikos Valstybinės kalbos įstatymo (apie viešuosius užrašus žr. Kniūkšta 2006).


� Sekdama Graedler, Vaicekauskienė laiko šį terminą tikslingesniu kalbant apie svetimžodžius. Anot jų, tam tikri žodžiai išreiškia socialinius žmonių tarpusavio ryšius. Kalbinį aktą kaip priemonę savo ar pašnekovo socialiniam vaidmeniui pri�pažinti jau yra aptaręs Hudsonas (Hudson 19962: 116). Vaicekauskienė sieja socialinę funkciją su sociopsichologinio po�bū�džio skoli�nimosi priežastimis, neva „veikiant kitos kalbos ir kultūros prestižui kalbos vartotojai ima vartoti svetimos kalbos žodžius“ (Vaicekauskienė 2007: 67). Neatrodo, kad italų kalbos prestižas galėtų būti laikomas tekste aptartų italizmų vartoji�mo priežastimi arba kad šiais italizmais būtų išreiškiamas koks nors socialinis grupės identitetas.


� Taisyklinga itališka rašyba būtų Vero caffè.


� Pavyzdys iš V. Mykolaičio-Putino Altorių šešėly.


� Plg. taip pat bravūra „virtuoziškumas“ iš it. bravura.


� Plg. taip pat 2 priede parduotuvės iškabą bravoalco, žurnalo pavadinimą Bravissimo, lygintuvo pavadinimą Taurus Bravissimo.


� Kaip rodo paskutiniai pavyzdžiai, rašyba gali svyruoti. Tik ne visada aišku, ar čia sąmoningai sulietuvinta.


� Originale irgi kursyvas.


� Būtent Vaicekauskienė (2007: 78) pateikia schemą su procentais išreikštu skolinimosi priežasčių kiekybiniu santy�kiu savo surinktame Naujųjų svetimžodžių sąvade. Nors duomenys yra tikroviški, neaišku, kaip jie yra gauti. Juk į sąvadą įtraukti ne tik reti, bet ir kai kurie labai paplitę svetimžodžiai (pvz.: aperityvas, failas, gėjus, kivis, markeris, printeris, trileris), kurių vartosenos pavyzdžių labai daug, taigi visus jų pavartojimo atvejus vargu ar įmanoma tiksliai suskaičiuoti ir klasifikuoti.


� Nė vieno balso negavo: conto, regata, sonetto, lombardo, violino, buffone, zucchini, pianoforte, affresco, cate�nac�cio, omertà, arsenale, crescendo, tifoso, lava, maccheroni, pilota, influenza, tombola, bora, futurismo, galea /galera, mandolino, largo, soldato, improvvisare, monsignore, arlecchino, finta, stanza, quartetto, tramontana, bancarotta, scampi, chiaroscuro, neutrino, quarantena, percento, girare, lazzaretto, tarantola, terzina, manierismo, zecchino, scacchi, fagotto, madrigale, quintetto, nunziatura, saltimbanco, irredentismo, piedistallo, caporale, portolano, faenza, morra, pilastro, frontone, mezzanino, intarsio, festone, mattoide. Kaip matyti, toli gražu ne visi šie itališki žodžiai pateko į lietuvių kalbą.


� Neaišku, ar čia turima omenyje fregata „daugiastiebis burlaivis“, ar „irklakojų paukštis“. Reikia manyti, kad čia yra kur kas populiaresnis jūreivystės terminas (Vytauto Didžiojo universiteto tekstyne fregata kaip paukščio pavadinimas nė karto nėra užfiksuotas). 


� Pavyzdžiui, 2 proc. balsų surinkęs gazzetta niekada neprigijo lietuvių kalboje (matyt, buvo jaučiamas kaip slavizmas, plg. lenk. gazeta, rus. газета). 


� Kadangi procentinis balsų kiekis buvo suapvalinama, lentelėje visų balsų suma nėra lygi šimtui.


� Kai leksinis vienetas turi labai skirtingas reikšmes, pvz., gondola „1. vienairklė Venecijos valtis; 2. aerostato kabina“ jis skaidomas į tiek semantinių vienetų, kiek yra jo reikšmių.


� Pasitaiko tik rašybos sutapimo atvejų, plg.: it. firma, granata ([gra'nata]), lauda, tara (['tara)].


� Papildomai suskaidžius ketvirtąją pakopą dar labiau ryškėja aiškios tendencijos nebuvimas: iki 200 vienetų fiksuota 50 semantinių vienetų, iki 300 – 19, iki 400 – 24, iki 500 – 14. Panašus rezultatas gautas, papildomai suskaidžius penktąją pakopą: iki 600 vienetų fik�suota 13 semantinių vienetų, iki 700 – 9, iki 800 – 6, iki 900 – 2, iki 1000 – 10. 


� Keletas muzikos terminų, kurių pagrindinė reikšmė yra prieveiksminė, gali būti vartojami daiktavardiškai (pvz.: grave – 1. groti pasažą andante „lėtai, ne greitai“; 2. pradėti nuo andante „nuo tos kūrinio dalies“) arba būdvardiškai (pvz.: a cappella –  1. dainuoti a cappella „be instrumentų pritarimo“; 2. choras a cappella „dainuojantis be instrumentų pritarimo“). Diagramoje visi šie atvejai yra pavaizduojami apibendrintai kaip prie�veiksmių pavartojimo atvejai.


� Tokie yra ir kone visi 65 dažniausiai pasitaikantys italizmai (žr. 7 lentelę; čia tarp skolinio ir savojo žodžio reikia kai kur įžiūrėti stilistinį skirtumą: banditas – ne tas pats kaip plėšikas, intriga – ne tas pats kaip pinklės ir pan.). Žodynuose dar yra užfiksuota skolinių, kurie anksčiau gal yra konkuravę su lietuviškais pakaitais, bet dabar jie gana reti (plg. 4 skyrių), jei išvis tebevartojami.


� Vienintelis prieveiksmis, nepriklausantis muzikos terminijai, yra inkognito. Jis, beje, vartojamas ir kaip būdvardis (pvz., kažkoks inkognito tardytojas), ir kaip daiktavardis (pvz., Lietuvoje Karlas tebebuvo didysis inkognito).


� Primintina, kad TrpŽŽ taip pat yra italizmų, kurie nepateko į vėlesnius žodynus (plg. 5.2.1.2).


� Procentinė vertė iš tiesų dar didesnė, nes iš LKIS nedatuotų italizmų kai kurie neabejotinai priskirtini prie neseniai pradėtų vartoti. Iki 2003 m. (šiais metais datuojami vėliausieji VDUT duomenys) užfiksuota dar amaretas, arlekinas, beretta, bugatis, fiatas, kamparis, kapiš, kvadrienalė, lamborginis, libero, lingua franca, mama mia, omerta, pastozinis, pesto.


� Kadangi procentinis kiekis šioje ir kitose diagramose yra suapvalinamos, visų verčių suma gali būti nelygi šimtui.


� Kadangi VDUT surinkta apie 100 milijonų žodžių apimties tekstų, 5 ir 100 pavartojimo atvejų nesiekiantys italizmai gali būti laikomi statistiškai nerelevantiniais. Kiekvienas jų sudaro nuo 0 iki 0,0001 proc. visų tekstyno žodžių. Palyginimui įsidėmėtina, kad dažniausias VDU tekstyno žodis ir sudaro 3,3 proc. visų žodžių, t. y. jis mažų mažiausiai 33000 kartų dažnesnis už  100 pavartojimo atvejų nesiekiantį žodį.


� Sąlyginai laikomas esminiu pakitimu tą aplinkybę, kai tam tikros srities procentinės vertės skirtumas 5-ame ir 6-ame paveiksluose didesnis nei 1 proc.


� Visas sąrašas: aliarmas, apartamentas, asas, atestatas, autostrada, avarija, balionas, balkonas, balotiruotis, banderolė, banditas, bankas, banketas, bankrotas, biustas, bokalas, bravo, cirkas „meno šaka“ (vartojamas ir perkeltine prasme), diletantas (-ė), dušas, favoritas (-ė), fiasko, finalas, firma, fontanas, formatas, galanterija, galerija, getas, girlianda, grandiozinis, grotos, grupė, gvardija, intervalas, intriga , intrigantas (-ė), intriguoti, kadastras, kadencija, kampanija, kaprizas , karieta, karikatūra, karnavalas, kartonas, karuselė, kasa, katafalkas, kavalerija, kavalierius „asistuojantis vyras“, kavalierius „ordinu apdovanotasis“, kazino, komanda „paliepimas“, konservatorija, kontrabanda, kontrastas, kontūras, koridorius, kurjeris (-ė), lombardas, loterija, lyga, mafija, mafiozas (-ė), maketas, manifestas, maskaradas, medalis, milijonas, moto, nulis, pasta, paštas, pedalas, picerija, pilotas (-ė), plastilinas, polisas, profilis, raketa, rizika, salonas, šarlatanas (-ė), štampas „šablonas“, sijonas, špyga, studija „menų, amato dirbtuvė“, studija „kinui, teatrui ir pan. skirtos patalpos“, tara, tempas, valiuta, vazonas, vizitas. 


� Visas sąrašas: akordas, altas, arija, balerina, baletas, baritonas, bosas, duetas, fleita, fortepijonas, improvizacija, improvizuoti, kantata, kapela, klarnetas, koncertas, koncertuoti, kvartetas, kvintetas, libretas, maestro / maestras, mecosopranas, opera, operetė, oratorija, partitūra, pianinas, pianistas, primadona, solfe�džiuoti, solistas (-ė), solo, sonata, sopranas , tenoras, trio, violončelė, virtuozas (-ė).


� Visas sąrašas: akvarelė, barokas, bienalė, freska, groteskas, koloritas, madona, miniatiūra, mozaika, pastelė, pjedestalas, porcelianas, trienalė.


� Visas sąrašas: arsenalas, batalija, batalionas, brigada, citadelė, eskadronas, granata, partizanas (-ė), špaga.


� Visas sąrašas: akademija, alpinizmas, beretė, feraris, kurtizanė, medalionas, tirada.


� Visas sąrašas: makaronai, marinatas, marinuoti, pica, salotos, tortas.


� Visas sąrašas: brokolis, cukinija, kopūstas, pomidoras,salieras.


� Visas sąrašas: maniežas, regata, estafetė „bėgimas“, estafetė „lazdelė“, tramplinas. Išskyrus regata visi jie už�fiksuoti vartosenoje ir perkeltine prasme.


� Visas sąrašas: karnizas, kupolas, fasadas, frontonas, nava.


� Visas sąrašas: kapucinai (-ės), karmelitai (-ės), pranciškonai (-ės), piligrimas (-ė), sutana.


� Visas sąrašas: balansas, emitentas, kartelis, investitorius, investuoti.


� Visas sąrašas: bruto, faktūra, protestas, tarifas.


� Vieninteliai fašistas ir fašizmas.


� Vieninteliai novelė ir sonetas.


� Vieninteliai agrastas ir salota.


� Vieninteliai karantinas ir maliarija.


� Vieninteliai scenarijus (vartojamas ir perkeltine prasme) ir scenaristas.


� Visas sąrašas: fregata (iš Jūreivystės), granitas (iš Mineralogijos), lava (iš Geologijos), lira (iš Pinigų pava�dinimų), kompasas (iš Technikos).


� Teiktinesnė forma investuotojas.


� DAd sąraše buvo įtrauktas tik it. monsignore, bet LKIS jis nelaikomas italizmu (plg. 128 išnašą).


� Kai italizmo rašyba svyruoja, atskirti kableliu teikiami ir variantai.


� Reikia pažymėti, jog VDUT paieškos sistema pasirodė nelabai paranki priemonė tirti italizmų dažnumą. Visus italizmų pavartojimo atvejus suskaičiuoti trukdo įvairūs veiksniai: VDUT išlaikomos tekstų rašybos klaidos, todėl pavartojimo atvejo galima ir nerasti (pvz., firm0a, loterijs, opero, supraną), įskaitant praleistus diakritinius ženklus (pvz., ieškant italizmo salto sistema teikia: karsto ar salto rukymo); sistema taip pat ne visada atpažįsta kėlimo brūkšnelio (pvz., ieškant žodžio tempera, teikiama tempera-tūra; brūkšnelis taip pat gali kliudyti pavartojimo atvejį rasti, pvz., fon-tanai sistema atpažįsta kaip du žodžius fon ir tanai); žodžių ir formų daugiareikš�miškumas (pvz.: Kalmaro „Švedijos miestas Kalmaras kilm.“ ir „moliusko kalmaras vns. kilm.“; kasa „kūno organas“ ir „turimi pinigai, įmonės skyrius ir t.t.“; grotų „veiksm. groti tariam. nuos.“ ir „daikt. grotos dgs. kilm.“; marinate „veiksm. marinti esam. laiko 2-asis dgs. asmuo“ ir „daikt. marinatas vietin.“). Paiešką dar apsunkina tai, kad ne visada įmanoma suprasti, kokia reikšme žodis vartojamas (net nustačius paieškos lauke plačiausią 300 simbolių konkordanso eilutės plotį), ir kad paieškai neįmanoma naudotis tradiciniais Būlio operatoriais (beje, simbolio * veikimas neefektyvus, kai nemažai rezultatų). Dėl šių priežasčių teko pavartojimo atvejus skaičiuoti pusiau rankiniu būdu. Ypač esant jų labai daug, galima šiokia tokia paklaida. 
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LKIS definitivo

		

		a battuta				0				1936				prv				MUZ

		abitas		abito		75				1933VMP				dkt				REL

		abreviatūra		abbreviatura		44				1936				dkt				NSP

		(natų)				0				1985				dkt				MUZ

		a cappella				13				1936				bdv, prv				MUZ

		a capriccio				0				1936				prv				MUZ

		accelerando				0				1936				prv, dkt				MUZ

		ačakatūra		acciaccatura		0				2000				dkt				MUZ

		akademija		accademia		5762				1936				dkt				NSP

		akompaniatorius		accompagnatore		73				1936				dkt				MUZ

		akordatūra		accordatura		0				2000				dkt				MUZ

		akordas		accordo		503				1924				dkt				MUZ

		akvamarinas		acquamarina		16				1936				dkt				MINER

		barokas		barocco		1115				1936				dkt				MEN

		akvarelė		acquarello		904				1907				dkt				MEN

		adagio				37				1936				prv, dkt				MUZ

		affettuoso				0				2000				prv, dkt				MUZ

		ažio (procentas)		aggio, agio PSN		0				1936				dkt				FIN

		(mokestis)				0				2001				dkt				FIN

		aggiornamento				11				2001				dkt				REL

		agitato				4				1951				prv, dkt				MUZ

		agrastas		agresto PSN		314				1924				dkt				BOT

		albisifonas		albisifono		0				2000				dkt				MUZ

		aldinai		aldine		0				1936				dkt				LIT

		aldinas		aldino, aldina		0				1976				dkt				PLGRF

		al fine				0				1936				dkt				MUZ

		freska				613				1923				dkt				MEN

		mozaika				546				1936				dkt				MEN

		aliarmas		allarme		343				1936				dkt				NSP

		(prk: triukšmas)				4				2001				dkt				NSP

		allegretto				8				1936				prv, dkt				MUZ

		alegri		allegri		0				1907				dkt				NSP

		allegro				44				1936				prv, dkt				MUZ

		alpinizmas		alpinismo		116				1936				dkt				NSP

		miniatiūra				539				1936				dkt				MEN

		altanà		altana		30				1907				dkt				NSP

		altas		alto PSN		168				1936				dkt				MUZ

		(balsas)				71				1936				dkt				MUZ

		amaretas		amaretto		10				–				dkt				KUL

		amoroso				0				1936				prv				MUZ

		madona				448				1923				dkt				MEN

		animato				0				1936				prv				MUZ

		andante				37				1936				prv, dkt				MUZ

		andantino				0				1936				prv, dkt				MUZ

		antifašizmas		antifascismo		2				1985				dkt				ISTOR

		antifašistas		antifascista		45				1985				dkt				ISTOR

		a piacere				0				1985				prv				MUZ

		apartamentas		appartamento		291				1936				dkt				NSP

		appassionato				17				1936				prv, dkt				MUZ

		apodžatūra		appoggiatura		0				1985				dkt				MUZ

		a prima vista				0				1936				prv				MUZ

		porcelianas				433				1951				dkt				MEN

		arabeska 2		arabesco		1				1976				dkt				MUZ

		architravas		architrave		3				1936				dkt				ARCHT

		archivoltas		archivolto		2				1936				dkt				ARCHT

		archi				0				1985				dkt				MUZ

		arco (strykas)				0				1936				dkt				MUZ

		(atlikimo nuoroda)				0				1936				dkt				MUZ

		ardente				0				1936				prv				MUZ

		ardito				0				1936				prv				MUZ

		arija		aria		357				1907				dkt				MUZ

		arijetė		arietta		3				1936				dkt				MUZ

		arioso				2				1951				prv, dkt				MUZ

		arlekinada		arlecchinata		2				1936				dkt				TEATR

		(prk: kvailiojimas)				0				1936				dkt				NSP

		arlekinas		arlecchino		1				–				dkt				MINER

		(katės veislė)				6				–				dkt				ZOOL

		armanis		Armani		2				2007Zaik				dkt				NSP

		arpedžio, arpeggio		arpeggio		6				1936				dkt				MUZ

		arpedžionas		arpeggione		0				2000				dkt				MUZ

		arsenale				806				1936				dkt				NSP

		artišokas		articiocco TARM		20				1951				dkt				DRŽV

		asas		asso		191				1951				dkt				NSP

		ataka, atacca		attacca		2				1976				dkt				MUZ

		attacco				0				2000				dkt				MUZ

		a tempo				0				1936				prv				MUZ

		atestatas		attestato		932				1873				dkt				NSP

		a tre				0				1936				dkt				MUZ

		autostrada		autostrada		560				1951				dkt				NSP

		avarija		avaria		7528				1932				dkt				NSP

		avista		a vista		0				1951				dkt				KOM

		avocetė		avocetta		0				1976				dkt				ZOOL

		aviza		avviso		8				1936				dkt				KOM

		bagatelė		bagatella		0				1976				dkt				MUZ

		baliustra		balaustro		5				1985				dkt				NSP

		baliustrada		balaustrata		44				1936				dkt				NSP

		balkonas		balcone		1894				1936				dkt				NSP

		baldakimas		baldacchino		61				1923				dkt				ARCHT

		balabilis		ballabile		0				2000				dkt				MUZ

		balata, ballata		ballata		0				2000				dkt				MUZ

		balerina		ballerina		349				1936				dkt				MUZ

		baletas		balletto		1585				1907				dkt				MUZ

		balotiruotis		ballottare		518				1954DLKŽ				vksm				NSP

		banderolė		banderuola		990				1936				dkt				NSP

		(pašto siunta)				53				1936				dkt				NSP

		koloritas		colorito		385				1936				dkt				MEN

		bankas		banca		5253				1923				dkt				NSP

		bankrotas		bancarotta		2558				1932				dkt				NSP

		banketas		banchetto		233				1653				dkt				NSP

		banda		banda		0				1969				dkt				NSP

		banditas		bandito		2191				1907				dkt				NSP

		baraterija		baratteria		0				1985				dkt				TEIS

		barbakanas		barbacane		10				1936				dkt				KAR

		barkarola		barcarola		5				1923				dkt				MUZ

		barilis		barile		1				1969				dkt				MATV

		baritonas		baritono		273				1907				dkt				MUZ

		pjedestalas				238				1936				dkt				MEN

		basanelas		bassanello		0				2000				dkt				MUZ

		basetlė, basedla, basetlia		bassetto		9				1936				dkt				MUZ

		bosas		basso		114				1932				dkt				MUZ

		basta		basta		26				1936				jst				NSP

		bastėja		bastia		22				2001				dkt				KAR

		batalija		battaglia		226				1936				dkt				KAR

		battaglione		battaglione		4325				1936				dkt				KAR

		batuta		battuta		35				1936				dkt				MUZ

		batutas		battuta		16				1985				dkt				SPORT

		bazzite		bazzite		0				1985				dkt				MINER

		belcanto, belkanto		belcanto		7				1936				dkt				MUZ

		X beladona		belladonna		1				1907				dkt				BOT

		belvederis		belvedere		2				1936				dkt				ARCHT

		bemolle, bemol		bemolle		13				1936				dkt				MUZ

		bekaras		bequadro		1				1936				dkt				MUZ

		bergamaska		bergamasca		0				1951				dkt				MUZ

		bergamotė		bergamotta		0				1936				dkt				BOT

		X bergamotė		bergamotto		10				1936				dkt				BOT

		bereta, berretta		beretta		63				–				dkt				KAR

		beretė		berretta		230				1936				dkt				NSP

		bersaljeras		bersagliere		0				1936				dkt				EGZ

		bienalė		biennale		163				1969				dkt				NSP

		balansas		bilancio		3313				1936				dkt				NSP

		bokalas		boccale		698				1936				dkt				NSP

		bočia		bocce		5				2002				dkt				SPORT

		bora		bora		0				1936				dkt				NSP

		borgis		borghese		0				1936				dkt				PLGRF

		bosketas		boschetto		0				1936				dkt				ARCHT

		bravissimo		bravissimo		2				1936				jst				NSP

		bravo		bravo		108				1907				jst				NSP

		bravas		bravo		0				1936				dkt				ISTOR

		bravūra		bravura		46				1969				dkt				NSP

		(virtuoziškas atlikimas)		bravura		0				1969				dkt				MUZ

		brekčija		breccia		1				1951				dkt				MINER

		brigantina		brigantino		3				1936				dkt				JŪR

		brigada		brigata		2509				1936				dkt				KAR

		brokatas		broccato		63				1936				dkt				TEKST

		brokolis		broccoli		134				1951				dkt				DRŽV

		bruto, brutto		brutto		182				1907				dkt				KOM

		bukata		(pan) bucato		0				2004				dkt				NSP

		bufonada		buffonata		15				1951				dkt				TEATR

		bugatis		bugatti		2				–				dkt				NSP

		buratinas		burattino		3				–				dkt				NSP

		buratas		buratto		0				1951				dkt				NSP

		burleska		burlesca		0				1977				dkt				MUZ

		(komiškasis stilius)		burlesco BDV		12				1951				dkt				TEATR

		busolė		bussola		2				1936				dkt				TECHN

		biustas		busto		338				1936				dkt				NSP

		butaforija		buttafuori		95				1936				dkt				TEATR

		kabaletė		cabaletta		1				1936				dkt				MUZ

		kačia		caccia		0				1985				dkt				MUZ

		kadencija		cadenza		3992				1936				dkt				NSP

		(kūrinio dalis)		cadenza		18				1932				dkt				MUZ

		caffè latte		caffè latte		0				–				dkt				KUL

		kalmaras		calamaro		90				1951				dkt				ZOOL

		calando				0				1985				prv				MUZ

		kalata		calata		0				1936				dkt				MUZ

		calmato				0				1936				prv				MUZ

		calo nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		calzone, kalconas		calzone		0				–				dkt				KUL

		kamalduliai, kamenduliai		camaldolesi		48				1969				dkt				REL

		cambio nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		kameristė		camerista		0				1932				dkt				NSP

		kamerlingas		camerlengo		0				1936				dkt				REL

		kamėja		cammeo		16				1936				dkt				NSP

		kamora		camorra		0				1936				dkt				EGZ

		kampanija		campagna		4534				1936				dkt				NSP

		kampanilė		campanile		1				1985				dkt				ARCHT

		kamparis		campari		1				–				dkt				KUL

		cannelloni				2				2004				prv				KUL

		cantabile				1				1936				dkt				MUZ

		kantalupa		cantalupo		0				1951				dkt				BOT

		kantata		cantata		184				1932				dkt				MUZ

		kancona		canzone		2				1936				dkt				MUZ

		kanconetė		canzonetta		1				1936				dkt				MUZ

		kapiš		capisci		1				–				jst				NSP

		kapela		cappella		796				1932				dkt				MUZ

		(koplyčia)		cappella		2				1936				dkt				ARCHT

		X kaplonas, koplūnas		cappone		3				1620Srv				dkt				NSP

		kaprizas		capriccio		377				1936				dkt				NSP

		capriccio, kaprič(i)o		capriccio		3				1936				dkt				MUZ

		groteskas				151				1936				dkt				MEN

		capriccioso				0				1936				prv				MUZ

		kabriolis		capriola		0				1936				dkt				NSP

		kapucinas (-ė)		cappuccino		167				1932				dkt				REL

		kapucinas		cappuccino		3				1936				dkt				ZOOL

		kapučinas, kapucinas		cappuccino		2				2001				dkt				KUL

		kopūstas		cappuccio		2004				1590Brtk				dkt				DRŽV

		grafinas		caraffina		52				1936				dkt				NSP

		karatas		carato		68				1932				dkt				MATV

		karavelė		caravella		16				1932				dkt				JŪR

		karbonarai		carbonari		7				1936				dkt				ISTOR

		kardanas		cardano		6				1969				dkt				TECHN

		karikatūra		caricatura		518				1907				dkt				NSP

		karmanjolė		carmagnola		0				1936				dkt				MUZ

		karmelitai (-ės)		carmelitani		376				1936				dkt				REL

		karminas		carminio		4				1936				dkt				NSP

		karnavalas		carenvale		585				1932				dkt				NSP

		carpaccio, karpačio		carpaccio		2				2007LRytas				dkt				KUL

		kartelis		cartello		170				1936				dkt				EKON

		(kvietimas į dvikovą)		cartello		0				1936				dkt				ISTOR

		karuselė		carusiello TARM		446				1936				dkt				NSP

		karieta		carretta		513				1599Dkš				dkt				NSP

		kartonas		cartone		659				1907				dkt				NSP

		pastelė				144				1936				dkt				MEN

		kazematė		casamatta		30				1924				dkt				KAR

		kazanova		casanova		8				2001				dkt				NSP

		kaskada		cascata		24				1985				dkt				TECHN

		(akrobatikos triukas)		cascata		4				1985				dkt				NSP

		(krioklys; ir prk)		cascata		77				1936				dkt				NSP

		kasa		cassa		4017				1907				dkt				NSP

		kazino		casino		370				1936				dkt				NSP

		kasacija		cassazione		0				1985				dkt				MUZ

		kasetonas		cassettone		0				1985				dkt				ARCHT

		kasonė		cassone		0				1985				dkt				ARCHT

		kastratas		castrato		3				1932				dkt				MUZ

		katafalkas		catafalco		109				1936				dkt				NSP

		kadastras		catastro PSN		968				1936				dkt				NSP

		catenaccio				0				–				dkt				SPORT

		kavalkada		cavalcata		21				1936				dkt				NSP

		kavalierius (nevedęs vyras)		cavaliere		22				1936				dkt				NSP

		(asistuojantis vyras)		cavaliere		192				1969				dkt				NSP

		(ordinu apdovanotasis)		cavaliere		197				1936				dkt				NSP

		(riteris)		cavaliere		20				1936				dkt				NSP

		kavalerija		cavalleria		315				1932				dkt				NSP

		kavatina		cavatina		6				1923				dkt				NSP

		žiedinis kopūstas				155				–				dkt				DRŽV

		kalafioras		cavolfiore		31				1951				dkt				DRŽV

		kaliaropė		cavolo rapa		41				1969				dkt				DRŽV

		cedratas		cedrato		0				1936				dkt				BOT

		cedra		cedro		0				1936				dkt				NSP

		čelesta		celesta		12				1969				dkt				MUZ

		celestinas		celestina		0				1936				dkt				MINER

		celestinai		celestini		1				2001				dkt				REL

		čembalas		cembalo		0				1936				dkt				MUZ

		cerata		cerata		12				1932				dkt				NSP

		servelatas		cervellata		2				1985				dkt				KUL

		medalionas				113				1936				dkt				MEN

		kiantis		chianti		1				1936				dkt				KUL

		ciabatta				0				2005				dkt				KUL

		X čiau		ciao		19				2001				jst				NSP

		šarlatanas (-ė)		ciarlatano		127				1924				dkt				NSP

		čičeronė		cicerone		0				1936				dkt				NSP

		čičisbėjas		cicisbeo		0				1936				dkt				ISTOR

		futurizmas				92				1936				dkt				MEN

		čompiai		ciompi		0				1969				dkt				ISTOR

		cirkas (meno šaka, ir prk)		circo		113				1936				dkt				NSP

		citadelė		cittadella		165				1936				dkt				KAR

		klarnetas		clarinetto		186				1936				dkt				MUZ

		koda		coda		11				1936				dkt				MUZ

		kodetė		codetta		0				1985				dkt				MUZ

		kolašonė		colascione		0				2000				dkt				MUZ

		colla parte				0				1985				prv				MUZ

		col legno				0				1985				prv				MUZ

		koloratūra		coloratura		9				1936				dkt				MUZ

		futuristas (-ė)				90				1936				dkt				MEN

		X kaldra		coltre		8				1590Brtk				dkt				NSP

		komanda (paliepimas)		comando		186				1936				dkt				NSP

		komediantas		commediante		46				1936				dkt				NSP

		komedija del arte		commedia dell'arte		2				1936				dkt				TEATR

		komedija erudita		commedia erudita		0				1985				dkt				TEATR

		comodo				0				1985				prv				MUZ

		kompasas		compasso		276				1932				dkt				TECHN

		con amore				0				1985				prv				MUZ

		con brio				4				1951				prv				MUZ

		koncertuoti		concertare		2646				1932				vksm				MUZ

		koncertina		concertina		8				1936				dkt				MUZ

		koncertinas		concertino		4				1936				dkt				MUZ

		koncertas		concerto		7543				1924				dkt				MUZ

		concerto grosso				6				1977				dkt				MUZ

		concitato				0				1985				prv				MUZ

		con dolore				1				1985				prv				MUZ

		kondotjeras		condottiero		4				1936				dkt				ISTOR

		konfesionalas		confessionale		2				1932				dkt				NSP

		konfeti		confetti		15				1923				dkt				NSP

		con fuoco				0				1951				prv				MUZ

		con grazia				0				1985				prv				MUZ

		con moto				1				1985				prv				MUZ

		konservatorija		conservatorio		1881				1932				dkt				NSP

		conto nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		kontokorentas		contocorrente		0				1936				dkt				KOM

		kontūras		contorno		1389				1936				dkt				NSP

		kontrabanda		contrabbando		1841				1924				dkt				NSP

		kontrabosas		contrabbasso		98				1932				dkt				MUZ

		kontraltas		contralto		13				1907				dkt				MUZ

		pieta				87				1936				dkt				MEN

		kontrapunktas		contrappunto		76				1936				dkt				MUZ

		kontrastas		contrasto		949				1936				dkt				NSP

		kontrafagotas		controfagotto		0				1936				dkt				MUZ

		kontrgambitas		controgambetto		0				–				dkt				ŠACHM

		konvertitas		convertito		81				1936				dkt				REL

		kornetas		cornetto		14				1936				dkt				MUZ

		karnizas		cornice		143				1936				dkt				ARCHT

		karneolis, karneolas		corniolo		15				1936				dkt				MINER

		koridorius		corridore PSN		3958				1936				dkt				NSP

		kurjeris (-ė)		corriere		516				1936				dkt				NSP

		korsaras		corsaro		7				1907				dkt				NSP

		kurtizanė		cortigiana		107				1936				dkt				NSP

		kredencialai		credenziali		40				1936				dkt				NSP

		crescendo				14				1936				prv				MUZ

		karmazinas		cremisino		1				1936				dkt				NSP

		krinolinas		crinolina		18				1936				dkt				NSP

		kupolas		cupola		436				1932				dkt				ARCHT

		da capo				3				1936				prv				MUZ

		dato nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		delkrederė				3				1936				dkt				KOM

		decrescendo				3				1936				prv				MUZ

		detronizacija				4				1936				dkt				NSP

		diletantas (-ė)				177				1924				dkt				NSP

		diminuendo				3				1936				prv				MUZ

		diva				3				1936				dkt				NSP

		dizažio				0				1936				dkt				FIN

		do				29				1936				dkt				MUZ

		dogaresė				0				1936				dkt				ISTOR

		dožas				26				1936				dkt				ISTOR

		dolce				1				1936				prv				MUZ

		dolente				0				1936				prv				MUZ

		doloroso				0				1936				prv				MUZ

		dominante				0				1951				dkt				MUZ

		don				46				1936				dkt				NSP

		dona				2				1936				dkt				NSP

		dukatas				31				1932				dkt				PNGS

		ducė				42				1936				dkt				ISTOR

		dučentas				0				1985				dkt				MEN, LETT

		duetas (ir prk)				1211				1907				dkt				MUZ

		dušas		doccia		922				1936				dkt				NSP

		effettuoso				0				1985				prv				MUZ

		emitentas				616				1936				dkt				FIN

		espressivo				0				1951				prv				MUZ

		espresas, espresso				12				2001				dkt				KUL

		fantazija		fantasia		26				1936				dkt				MUZ

		fasadas				1141				1936				dkt				ARCHT

		fagotas				27				1932				dkt				MUZ

		faktūra		fattura		1160				1936				dkt				KOM

		falkonetas				0				1936				dkt				KAR

		falcetas				47				1951				dkt				MUZ

		infanterija				4				1936				dkt				KAR

		fašizmas				740				1932				dkt				ISTOR

		fašistas (-ė)				570				1932				dkt				ISTOR

		fatamorgana				3				1923				dkt				FIS

		favoritas (-ė)				1062				1936				dkt				NSP

		feliuga, feliuka				0				1951				dkt				JŪR

		fermamente				0				1936				prv				MUZ

		fermata				12				1936				dkt				MUZ

		fermo				0				1951				prv				MUZ

		feraris, Ferrari				121				1997VLKK				dkt				NSP

		festivamente				0				1936				prv				MUZ

		festonas				6				1936				dkt				ARCHT

		fiaba				0				2004				dkt				TEATR

		fianchetto				0				–				dkt				ŠACHM

		fiasko				302				1907				dkt				NSP

		fiatas, Fiat				32				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)				258				–				dkt				NSP

		filiruoti				0				1985				dkt				MUZ

		guašas				83				1936				dkt				MEN

		(vandenženklis)				0				1985				dkt				NSP

		finalas				2887				1907				dkt				NSP

		finta				10				1969				dkt				SPORT

		florinas				14				1936				dkt				PNGS

		fioritūra				2				1936				dkt				MUZ

		firma				8498				1924Nrk				dkt				NSP

		fiumara				0				1936				dkt				GEOGR

		fleita				492				1932				dkt				MUZ

		fluoritas				2				1951				dkt				MINER

		fontanas				1067				1932				dkt				NSP

		foresterija				0				2001				dkt				ARCHT

		formatas		formato		958				1936				dkt				NSP

		forte				13				1936				prv				MUZ

		fortepijonas				1642				1907				dkt				MUZ

		fortissimo				29				1936				prv				MUZ

		fra				3				1936				dkt				REL

		pranciškonai (-ės)				1321				1936				dkt				REL

		frankuoti				0				1951				dkt				KOM

		franko				15				1923				dkt				KOM

		frappé				0				2005				dkt				KUL

		fregata 1				162				1932				dkt				JŪR

		fregata 2				0				1936				dkt				ZOOL

		grafitai				41				1969				dkt				MEN

		frontonas				134				1932				dkt				ARCHT

		frotola				0				1985				dkt				KOM

		frullato				0				2005				dkt				KUL

		fuga				86				1923				dkt				MUZ

		fugato				1				1951				dkt				MUZ

		fugetė				1				1951				dkt				MUZ

		fumarolė				0				1936				dkt				GEOL

		furioso				0				1936				prv				MUZ

		forlana				0				1985				dkt				MUZ

		fustas				0				1951				dkt				ARCHT

		fusti nėra VV		fusti		1				1936				dkt				KOM

		tempera				29				1936				dkt				MEN

		torsas				16				1936				dkt				MEN

		gabras				2				1936				dkt				MINER

		galjarda				1				1985				dkt				MUZ

		galanterija				108				1936				dkt				NSP

		galera				62				1936				dkt				JŪR

		galerija				3443				1907				dkt				NSP

		gambitas				11				1936				dkt				ŠACHM

		garibaldininkai				0				1936				dkt				ISTOR

		generalisimas				38				1936				dkt				KAR

		getas				959				1936				dkt				NSP

		gibelinai				1				1936				dkt				ISTOR

		girlianda				271				1936				dkt				NSP

		žirantas				4				1936				dkt				KOM

		žiruoti				4				1936				dkt				KOM

		žiras				35				1936				dkt				KOM

		X žiponas				53				1713Sirv				dkt				NSP

		džiunta				0				1985				dkt				EGZ

		džustinjana				0				2000				dkt				MUZ

		glissando				6				1936				prv				MUZ

		glorija				8				2001				dkt				REL

		gondola				49				1936				dkt				EGZ

		(orlaivio dalis)				40				1936				dkt				AVIAC

		gondoljera				0				1969				dkt				MUZ

		gondoljeras				3				1936				dkt				NSP

		gonfalonieras				0				1985				dkt				ISTOR

		gorgoncola				0				1936				dkt				KUL

		stiukas				12				1985				dkt				MEN

		granapadanas				0				2007KK				dkt				KUL

		granata				1203				1932				dkt				KAR

		grandioso				0				1936				prv				MUZ

		granitas				506				1936				dkt				MINER

		grandiozinis				361				1924Nrk				bdv				NSP

		grandioziškas				31				1936				bdv				NSP

		grapa				2				2001				dkt				KUL

		grotos				1178				1932				dkt				NSP

		grave				0				1936				dkt, prv				MUZ

		grazioso				0				1936				prv				MUZ

		grota				59				1907				dkt				NSP

		pastozinis				8				–				bdv				MEN

		(šriftas)				0				1951				dkt				PLGRF

		grupė		gruppo		14300				1936				dkt				NSP

		grupetas				3				1951				dkt				MUZ

		gvardija				399				1907				dkt				NSP

		arabeska 1		arabesco		7				1923				dkt				MEN

		gvelfai				3				1936				dkt				ISTOR

		imbroglio				0				1936				dkt				MUZ

		marinistas (-ė)				6				1936				dkt				MEN

		impetuoso				0				1936				prv				MUZ

		impostas				0				1951				dkt				ARCHT

		impresarijus				31				1936				dkt				TEATR

		improvizuoti				781				1932				vksm				MUZ

		improvizatorius (-ė)				41				1936				dkt				MUZ

		improvizacija				704				1932				dkt				MUZ

		incarnato				0				1936				dkt				NSP

		inkaso				9				1936				dkt				FIN

		inkasuoti				81				1936				vksm				FIN

		inkognito, incognito				25				1924Nrk				prv				NSP

		(slapukaujantis žmogus)				28				1951				dkt				NSP

		influenca				4				1936				dkt				MED

		kvadrienalė				6				–				dkt				MEN

		smalta				6				1951				dkt				MEN

		interlingva		interlingua		1				1985				dkt				LINGV

		intermezzo				14				1936				dkt				MUZ

		intervallo				908				1936				dkt				NSP

		intrada				0				1985				dkt				MUZ

		antreša				0				2001				dkt				MUZ

		intriguoti				686				1936				vksm				NSP

		intrigantas (-ė)				114				1936				dkt				NSP

		intriga				1702				1936				dkt				NSP

		investuoti				4562				1936				vksm				NSP

		investitorius (-ė)				1306				1951				dkt				FIN

		iredentizmas				4				2001				dkt				ISTOR

		džakuzi, džakuzė, jacuzzi				5				2004				dkt				ISTOR

		karabinieriai				69				1936				dkt				EGZ

		kapralas (-ė)				31				1936				dkt				KAR

		lacrimoso				0				1936				dkt				MUZ

		ladino				0				2001				dkt				NSP

		lagūna				56				1936				dkt				NSP

		lamborginis				3				–				dkt				NSP

		lamento				0				1985				dkt				MUZ

		lamentoso				0				1985				prv				MUZ

		largamente				0				2001				prv				MUZ

		larghetto				1				1936				prv, dkt				MUZ

		largo				12				1936				prv, dkt				MUZ

		lazanija				4				2001				dkt				KUL

		latte, latė				0				2005				dkt				KUL

		lauda				1				1936				dkt				LIT

		lava				186				1903Jbls				dkt				GEOL

		levanda				94				1713Sirv				dkt				BOT

		lazaretas				33				1936				dkt				NSP

		ladzaroniai, lacaroniai				0				1936				dkt				ISTOR

		ladzas, laco				1				1936				dkt				TEATR

		libretistas				12				1936				dkt				MUZ

		libretas				205				1923				dkt				MUZ

		legato				12				1936				dkt, prv				MUZ

		lyga				3016				1936				dkt				NSP

		liga				0				1951				dkt				MUZ

		ligatūra				0				1969				dkt				MUZ

		leggiero				1				2001				prv				MUZ

		lentando				0				1936				prv				MUZ

		lento				7				1936				prv, dkt				MUZ

		X lermas, lerma				5				XIX a.Žem				dkt				NSP

		libero				6				–				dkt				SPORT

		lingua franca		lingua franca		4				–				dkt				LINGV

		lira				235				1936				dkt				PNGS

		lodžija, lodža				77				1936				dkt				ARCHT

		loko nėra VV				0				1985				dkt				KOM

		lombardas				177				1923				dkt				NSP

		loro konto nėra VV				0				1985				dkt				FIN

		loterija				2519				1923				dkt				NSP

		lugubre				1				1985				dkt				MUZ

		lusingando				0				2001				dkt				MUZ

		madrigalas				28				1923				dkt				MUZ

		maestoso				3				1936				prv				MUZ

		maestro, maestras				758				1923				dkt				MUZ

		mafija				1579				1936				dkt				NSP

		mafiozas (-ė), mafijozas -ė				375				2001				dkt				NSP

		makaronai				571				1936				dkt				KUL

		makaroniškas				2				1936				bdv				NSP

		makija				1				1951				dkt				GEOGR

		(pagalbinis kūrinys)				4				1985				dkt				MEN

		maketas				483				1951				dkt				NSP

		makiavelizmas				13				1936				dkt				NSP

		akvatinta		acquatinta		3				1923				dkt				MEN

		madreporai, madreporos				0				1936				dkt				ZOOL

		mažoras				38				1936				dkt				MUZ

		kapričas, kapričio		capriccio		3				2001				dkt				MEN

		maliarija				181				1936				dkt				MED

		malsekas				0				1969				dkt				BOT

		mama mia		mamma mia		2				-				jst				NSP

		manco nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		mandola				1				1985				dkt				MUZ

		mandolina				67				1936				dkt				MUZ

		kontrapostas		contrapposto		3				1985				dkt				MEN

		maniežas (ir prk)		maneggio		654				1936				dkt				SPORT

		X manketas, mankietas				0				1936				dkt				NSP

		manifestas				413				1936				dkt				NSP

		maraskinas				0				1936				dkt				KUL

		marcato, markato				2				1951				prv				MUZ

		marko nėra VV				0				1936				dkt				EKON

		maremai				0				1936				dkt				GEOGR

		marema				0				–				dkt				ZOOL

		marengas				0				1936				dkt				TEKST

		marzanas				0				1936				dkt				PLGRF

		filigranas				3				1936				dkt				MEN

		marinatas		marinato		234				1936				dkt				KUL

		marinuoti (ir prk)		marinare		401				1936				vksm				KUL

		marinizmas				0				1936				dkt				LIT

		sepija		seppia, seppia PSN		3				1936				dkt				MEN

		marsala				1				1936				dkt				KUL

		martellato				1				1936				prv				MUZ

		martinis				25				2004				dkt				KUL

		marcipanas				17				1936				dkt				KUL

		maskarponė				0				2005				dkt				KUL

		maskaradas				171				1936				dkt				BUIT

		alla prima				2				1976				dkt				MEN

		X matracas				33				1936				dkt				NSP

		medalis				5361				1936				dkt				NSP

		intalija				2				1936				dkt				MEN

		mediantė				1				1936				dkt				MUZ

		medikasterija				0				1936				dkt				NSP

		merkantilinis, -iškas, merkantilus				34				1936				bdv				NSP

		messa di voce				0				1936				dkt				MUZ

		sfumatas				2				1936				dkt				MEN

		mesto				0				1936				dkt				MUZ

		mezoninas				13				1936				dkt				STAT

		sgrafitas				2				1951				dkt				MEN

		mezza voce				0				1936				dkt				MUZ

		mezzo forte				0				1936				dkt				MUZ

		mezzo piano				0				1936				dkt				MUZ

		mecosopranas				143				1936				dkt				MUZ

		milijonas				6889				1936				sktv				NSP

		minestrone				0				2005				dkt				KUL

		tondas				2				1985				dkt				MEN

		al fresco				1				1923				dkt				MEN

		minoras				45				1936				dkt				MUZ

		misterioso				3				1936				dkt				MUZ

		mobile				0				1936				dkt				MUZ

		moderato				6				1936				prv				MUZ

		mofetė				0				1936				dkt				GEOL

		mordentas				0				1951				prv				MUZ

		moreska				0				1985				dkt				MUZ

		morendo				0				1985				prv				MUZ

		mormorando				13				1936				prv				MUZ

		al secco				1				1936				dkt				MEN

		(augalų liga)				13				2001				dkt				BOT

		muskatelis				0				1620Srv				dkt				KUL

		mosso				2				1936				prv				MUZ

		motetas				39				1936				dkt				MUZ

		moto				133				1936				dkt				NSP

		mocarela				7				1998Šiup				dkt				KUL

		modzetė				0				1936				dkt				REL

		muflonas				41				1936				dkt				ZOOL

		muškieta		moschetto		69				1936				dkt				KAR

		mūza (prk: įkvėpimo šaltinis)				51				XX a.Jnon				dkt				NSP

		nava				187				1936				dkt				ARCHT

		neorealismo		neorealizmas		13				1936				dkt				MEN, LETT

		neto				87				1907				dkt				KOM

		neutrinas				191				1969				dkt				FIS

		(kaspinas)				1				1985				dkt				MEN

		nonetas				92				1951				dkt				MUZ

		nostro (conto)				3				1951				dkt				FIN

		novelė				1991				1907				dkt				LIT

		noveletė				6				1985				dkt				MUZ

		novelistas -(ė)				50				1936				dkt				NSP

		novena				18				1936				dkt				REL

		nulis				1188				1922ŠRag				sktv				NSP

		nunciatūra				90				1936				dkt				REL

		nuragas				0				2001KelVad				dkt				EGZ

		obbligato				0				1985				prv				MUZ

		obligo				0				1936				dkt				FIN

		okarina				2				1936				dkt				MUZ

		omerta				7				–				dkt				EGZ

		opera				3435				1907				dkt				MUZ

		operetė				697				1907				dkt				MUZ

		oratorija				221				1936				dkt				MUZ

		oratorionai				1				1936				dkt				REL

		organza				2				2001				dkt				TEKST

		ossia				0				1936				prv				MUZ

		osterija				0				1936				dkt				EGZ

		ostinato				40				1951				prv				MUZ

		oktava				4				1936				dkt				LIT

		X patelnia, petelnia				3				1894Miež				dkt				NSP

		paduvanas				0				1985				dkt				MUZ

		pajacas				83				1936				dkt				NSP

		palafitai				0				1936				dkt				ISTOR

		palaco				2				1936				dkt				EGZ

		balionas				1197				1907				dkt				NSP

		X papamobile				15				2001				dkt				EGZ

		paparacas (-ė), paparacis				58				1998RudVitk				dkt				NSP

		papatačis				0				1951				dkt				MED

		parapetas				40				1936				dkt				ARCHT

		parlando				0				1936				prv				MUZ

		parlatorijus				0				1936				dkt				NSP

		parmidžanas				0				2007KK				dkt				KUL

		partizanas (-ė)				6533				1936				dkt				KAR

		partita				13				1936				dkt				MUZ

		partitūra				326				1936				dkt				MUZ

		pasamecas				0				2008ME				dkt				MUZ

		paskvilis				65				1907				dkt				LIT

		passionato				0				1936				dkt				MUZ

		pasionistai(-ės)				3				1936				dkt				REL

		pasta				468				1936				dkt				NSP

		intarsija				1				1936				dkt				MEN

		pastoralė				53				1936				dkt				MUZ

		maskaronas				1				1936				dkt				MEN

		pastoziškas				1				1985				bdv				MEN

		patetico				2				1936				prv				MUZ

		patina				22				1936				dkt				NSP

		patinuoti				4				1936				vksm				NSP

		patas				13				1936				dkt				ŠACHM

		patedžamentas				0				2001				prv				TEIS

		pavana				3				1951				prv				MUZ

		pedalas				377				1936				dkt				NSP

		pedantas (-ė)				53				1923				dkt				NSP

		pekorinas				0				1996Lrytas				dkt				KUL

		pelagra				20				1936				dkt				MED

		piligrimas (-ė)				873				1936				dkt				REL

		penalas				10				1936				dkt				NSP

		pergolė				20				1969				dkt				NSP

		pesante				0				2001				prv				MUZ

		pesto				2				–				dkt				KUL

		petechija				11				1985				dkt				MED

		piangendo				0				1985				prv				MUZ

		pianinas				671				1936				dkt				MUZ

		pianissimo				27				1936				prv				MUZ

		pianistas				1665				1936				dkt				MUZ

		pianas				0				1951				dkt				PLGRF

		piano				27				1936				prv				MUZ

		pianola				7				1936				dkt				MUZ

		piastras				8				1936				dkt				PNGS

		piata				0				1936				dkt				JŪR

		putas, putto				1				1936				dkt				MEN

		pieno				0				1936				prv				MUZ

		steka				1				1936				dkt				MEN

		pietoso				0				1936				prv				MUZ

		piferas				0				1936				dkt				MUZ

		pikolo, pikola, piccolo				1				1936				dkt				MUZ

		piliastras				63				1936				dkt				STAT

		pilonas				15				1951				dkt				STAT

		pilotas (-ė)				1897				1936				dkt				NSP

		pistolė				0				1936				dkt				PNGS

		pica				295				1985				dkt				KUL

		picerija				169				1985				dkt				NSP

		più		più		0				1936				dkt				MUZ

		pizzicato				8				1936				prv				MUZ

		plastilinas				106				1936				dkt				NSP

		podesta				0				1936				dkt				ISTOR

		polisas				337				1936				dkt				NSP

		pomada		pomada TARM		9				1936				dkt				NSP

		pomidoras				1845				1936				dkt				DRŽV

		pontičela				0				2001				dkt				MUZ

		popolanai				0				1985				dkt				ISTOR

		trečentas				1				1936				dkt				MEN

		portamento				4				1936				dkt				MUZ

		porto				1				1936				dkt				KOM

		portolanai, portulanai				0				1951				dkt				JŪR

		paštas				4525				1869Valanč				dkt				NSP

		pucolanai				0				1951				dkt				GEOL

		preciso				0				1969				prv				MUZ

		pregando				0				1936				prv				MUZ

		prestissimo				1				1936				prv				MUZ

		presto				6				1936				prv				MUZ

		primabalerina				20				1936				dkt				MUZ

		primadona				178				1936				dkt				MUZ

		profilis				2497				1936				dkt				NSP

		pronto				0				1969				prv				MUZ

		prosekas, proseko		prosecco		0				–				dkt				KUL

		protesto				109				1936				dkt				KOM

		provolonė, provolone				0				2001KelVad				dkt				KUL

		punta d’arco				0				1936				prv				MUZ

		veduta				1				1985				dkt				MEN

		amoretas		amoretto		0				2001				dkt				MEN

		karantinas				481				1936				dkt				MED

		kvarta				97				1936				dkt				MUZ

		kvartetas				1036				1936				dkt				MUZ

		kvatročentas				4				1936				dkt				NSP

		quieto				0				1936				prv				MUZ

		kvinta				91				1936				dkt				MUZ

		kvintetas				481				1936				dkt				MUZ

		rallentando				0				1936				prv				MUZ

		ravioliai				91				2001				dkt				KUL

		recitando				0				1936				prv				MUZ

		rečitatyvas				63				1936				dkt				MUZ

		regata				213				1936				dkt				SPORT

		religioso				0				1936				prv				MUZ

		remitentas				0				1936				dkt				KOM

		repriza		ripresa		21				1936				dkt				MUZ

		ričerkaras				0				1985				dkt				MUZ

		rimesa				0				1936				dkt				KOM

		rinforzando				0				1936				prv				MUZ

		ripieno				0				1985				prv				MUZ

		rizalitas				10				1969				dkt				ARCHT

		riscontro nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		rizika				3748				1923				dkt				NSP

		risoluto				0				1985				prv				MUZ

		risordžimentas				2				1936				dkt				ISTOR

		rizotas				0				2001				dkt				KUL

		ritardando				1				1936				prv				MUZ

		ritenuto				2				1951				prv				MUZ

		ritornelis, riturnelė				1				1985				dkt				MUZ

		raketa				2138				1936				dkt				NSP

		roketas				0				2001				dkt				REL

		romaneska				0				1936				dkt				MUZ

		rondino				0				1936				dkt				MUZ

		rotonda				16				1951				dkt				ARCHT

		rubato				4				1951				dkt				MUZ

		sijonas				1286				1620Srv				dkt				NSP

		salota				487				1936				dkt				DRŽV

		salotos				986				1590Brtk				dkt				NSP

		saliamis				17				1936				dkt				KUL

		saldas, saldo				83				1936				dkt				EKON

		salonas				2934				1936				dkt				BUIT

		sambuka				0				–				dkt				KUL

		salieras				606				1951				dkt				DRŽV

		saltarelas				0				1936				dkt				MUZ

		salto				23				1936				dkt				SPORT

		saltomortalė				31				1923				dkt				SPORT

		salza				0				1936				dkt				GEOL

		sardinė				21				1936				dkt				ZOOL

		sbiras				0				1936				dkt				ISTOR

		skarlatina				46				1936				dkt				MED

		eskarpas				4				1951				dkt				KAR

		skatas				1				2001				dkt				NSP

		scenarijus (ir prk)				2228				1936				dkt				TEATR

		scenaristas (-ė)				153				1951				dkt				TEATR

		scherzando				2				1936				prv				MUZ

		skercino				0				2008ME				dkt				MUZ

		skerco				14				1936				dkt				MUZ

		sirokas				3				1936				dkt				GEOGR

		skontas				17				1936				dkt				FIN

		skordatūra				0				1985				dkt				MUZ

		skudas				1				1936				dkt				PNGS

		skufija				0				1936				dkt				REL

		secco				0				1936				prv				MUZ

		sensibile				0				1936				prv				MUZ

		serenada				58				1936				dkt				MUZ

		serrando				0				1985				prv				MUZ

		sekstetas				26				1936				dkt				MUZ

		sekstina				1				1985				dkt				LIT

		sempre		sempre		1				1985				dkt				MUZ

		(piešinys)		cartone		0				1936				dkt				MEN

		sforzando				1				1936				prv				MUZ

		kiaroskuro		chiaroscuro		0				1985				dkt				MEN

		činkvečentas		cinqueceto		0				1936				dkt				MEN

		siciliana				1				1936				dkt				MUZ

		Sienos žemės, siena				1				1936				dkt				NSP

		simfonijetė, simfonetė				7				1936				dkt				MUZ

		sinjora				17				1951				dkt				EGZ

		sinjoras				51				1951				dkt				EGZ

		sinjorija				1				1985				dkt				ISTOR

		sinjorina				1				1951				dkt				EGZ

		impastas				0				2001				dkt				MEN

		smorzando				0				1985				prv				MUZ

		sofitas				4				1951				dkt				TEATR

		soldas				2				1936				dkt				PNGS

		solfatara				0				1936				dkt				GEOL

		solfedžio, solfedis				58				1936				dkt				MUZ

		solfedžiuoti				105				1951				vksm				MUZ

		solistas (-ė)				2427				1936				dkt				MUZ

		solmizacija				1				1936				dkt				MUZ

		solo				358				1936				dkt				MUZ

		sonata				547				1936				dkt				MUZ

		sonatina				17				1936				dkt				MUZ

		sonetas				435				1936				dkt				LIT

		sonoro				0				1951				prv				MUZ

		sopranistas				1				2008ME				dkt				MUZ

		sopranas				317				1936				dkt				MUZ

		surdina				2				1936				dkt				MUZ

		sorgas				6				1936				dkt				BOT

		sostenuto				4				1936				prv				MUZ

		sutana				141				1936				dkt				REL

		sotto voce				0				1951				prv				MUZ

		eskadronas		squadrone		283				1936				dkt				KAR

		špagatas 1				17				1936				dkt				SPORT

		špaga				147				1936				dkt				KAR

		špagatas 2 (virvutė)				64				1936				dkt				NSP

		spagečiai, spageti				65				1936				dkt				KUL

		X špionas		spione		3				1936				dkt				NSP

		X šposas				54				1882Bezzbrg				dkt				NSP

		špaleriai				10				1936				dkt				NSP

		(kareivių rikiuotė)				2				1936				dkt				KAR

		spiccato				0				1936				dkt				MUZ

		špinelis				1				1936				dkt				MINER

		spinetas				3				1936				dkt				MUZ

		spinonas				0				2001				dkt				ZOOL

		spirit(u)oso				0				1936				prv				MUZ

		staccato				26				1936				prv				MUZ

		estafetė (ir prk)				480				1936				dkt				SPORT

		(lazdelė; ir prk)				126				1936				dkt				SPORT

		staniolis				0				1936				dkt				NSP

		štampas				25				1936				dkt				TECHN

		(šablonas)				221				1951				dkt				NSP

		X  (spaudas, atspaudas)				41				1951				dkt				NSP

		stanca, stansas				0				1985				dkt				LIT

		makiajoliai				0				1985				dkt				MEN

		stiletas				6				1936				dkt				KAR

		majolica				0				1951				dkt				MEN

		stornelis				0				1936				dkt				LIT

		storno, stornas				2				1951				dkt				KOM

		strepitoso				0				1936				prv				MUZ

		streta				1				1985				dkt				MUZ

		stretto				1				1936				dkt				MUZ

		stringendo				0				1985				prv				MUZ

		mandorla				0				1936				dkt				MEN

		studija (menų, amato dirbtuvė)				233				1936				dkt				NSP

		marina				0				1936				dkt				MEN

		(kino, teatro ir pan.)				736				1985				dkt				NSP

		subito				0				1936				prv				MUZ

		cukatos				12				1936				dkt				KUL

		taledžo				0				2001KelVad				dkt				KUL

		tamburinas				6				1936				dkt				MUZ

		tara				1109				1907				dkt				BUIT

		tarantela				81				1936				dkt				MUZ

		tarantulas				17				1936				dkt				ZOOL

		tarifas		tariffa		5104				1936				dkt				KOM

		taruoti				4				1985				vksm				KOM

		(tikrinti prietaisą)				1				1985				vksm				TECHN

		taro				34				1936				dkt				NSP

		taverna				41				1936				dkt				EGZ

		tedeska				0				2007				dkt				MUZ

		mastichinas, mastikinas				0				1951				dkt				MEN

		tempestoso				0				1936				prv				MUZ

		tempas				2343				1936				dkt				NSP

		tempi passati				0				1936				dkt				NSP

		tenoras				389				1907				dkt				MUZ

		tenutas				4				1985				dkt				ISTOR

		tenuto				2				1936				prv				MUZ

		terakota				8				1923				dkt				NSP

		teramaras				0				1969				dkt				ISTOR

		tercetas				21				1936				dkt				MUZ

		(posmas)				0				1936				dkt				LIT

		tercina				15				1923Jbls				dkt				LIT

		tesitūra				14				1951				dkt				MUZ

		testo				0				1985				dkt				MUZ

		tifozas, tifozis				19				1998RudVitk				dkt				SPORT

		timpanas 1				13				1936				dkt				MUZ

		timpanas 2				0				1951				dkt				ARCHT

		teorba				2				1936				dkt				MUZ

		tiramisu				0				2005				dkt				KUL

		tirada				101				1936				dkt				NSP

		tokata				14				1936				dkt				MUZ

		mecotintas				0				1936				dkt				MEN

		tonika				32				1936				dkt				MUZ

		miniatorius		miniatore		0				2001				dkt				MEN

		(liemuo)				29				1951				dkt				NSP

		tortas				1191				1936				dkt				KUL

		trafaretas				34				1936				dkt				NSP

		(šablonas)				46				1924Nrk				dkt				NSP

		tranquillo				1				1985				prv				MUZ

		trasatas				2				1936				dkt				KOM

		trata				9				1936				dkt				KOM

		travertinas				0				1951				dkt				MINER

		nielas				0				1936				dkt				MEN

		tramplinas (šuoliams; ir prk)				264				1936				dkt				SPORT

		tremolo				6				1936				dkt				MUZ

		trienalė				112				1985				dkt				NSP

		treliuoti				5				1985				vksm				MUZ

		trelė				78				1936				dkt				MUZ

		trio				334				1936				dkt				MUZ

		trombas				2				1936				dkt				NSP

		trombonas				55				1936				dkt				MUZ

		tūba				13				1936				dkt				MUZ

		tufas				20				1936				dkt				MINER

		tutti				8				1936				prv				MUZ

		tutti frutti				1				1936				dkt				NSP

		tutti quanti				6				1924Nrk				dkt				NSP

		unisonas				51				1936				dkt				MUZ

		valiuta				4381				1924Nrk				dkt				NSP

		vazonas				332				1954DLKŽ				dkt				NSP

		stiratorius				0				1985				dkt				MEN

		vendeta				22				1936				dkt				ISTOR

		vendita				0				1985				dkt				ISTOR

		verizmas				17				1936				dkt				LIT

		vermišeliai				10				1936				dkt				KUL

		veronalis				6				1936				dkt				MED

		versačis				0				2007Zaik				dkt				NSP

		versetas				7				1985				dkt				NSP

		vezuvianas				0				1951				dkt				MINER

		vibrato				9				1985				prv				MUZ

		vilanela				1				1936				dkt				MUZ

		vilotė				0				2008ME				dkt				MUZ

		viola				3				1936				dkt				MUZ

		viola da gamba				3				1951				dkt				MUZ

		viola d’amore				2				1969				dkt				MUZ

		violončelė				333				1936				dkt				MUZ

		virtuozas (-ė)				327				1936				dkt				MUZ

		vizitas				4324				1922Basan				dkt				NSP

		vivace				7				1936				prv				MUZ

		volta (ženklas)				0				1951				dkt				MUZ

		(šokis)				0				1985				dkt				MUZ

		voltižiruoti		volteggiare		0				1985				dkt				NSP

		vulkanitas				0				2001				dkt				MINER

		dzanis				0				1951				dkt				NSP

		cechinas				0				1936				dkt				PNGS

		cibetas, cibetinas				2				1951				dkt				NSP

		cingareska				0				2008ME				dkt				MUZ

		cokolis				59				1936				dkt				ARCHT

		(lemputės dalis)				12				1969				dkt				TECHN

		Zucchina				153				2001				dkt				DRŽV





Dažnumas

		0 
(286 vienetai)		286

		> 5 
(179 vienetai)		179				68 (1)		50 (2)		35 (3)		26 (4)

		> 100 
(260 vienetų)		260

		> 500 
(106 vienetai)		106

		> 1000 
(40 vienetų)		40

		daugiau nei 1000 
(65 vienetai)		65

				936





Dažnumas

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Kalbos dalys

		0

		0

		0

		0

		0

		0



Dažnumo grupės

Italizmų skaičius



Fiksavimo data

		Daiktavardžiai		790

		Prieveiksmiai		120

		Veiksmažodžiai		12

		Būdvardžiai		6

		Jaustukai		6

		Skaitvardžiai		2

				936

		prv, dkt, bdv

		valdo prieveiksmis





Fiksavimo data

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės

		Iki 1600 m.		4

		Iki 1700 m.		4

		Iki 1800 m.		2

		Iki 1900 m.		5

		Iki TrpŽŽ 1936		103						Senza data 26

		Iki TŽŽ 1951		510

		Iki TŽŽ 1969		78

		Iki TŽŽ 1985		32

		Iki TŽŽ 2001		109

		Nuo TŽŽ 2001		63

																																				27





Teminės grupės

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės be > 5

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės be > 100

		Muzika (34 proc.)		321

		Buitinė kalba (14 proc.)		133

		Menai (7 proc.)		65

		Nebuitinė kalba (6 proc.)		57

		Valgiai ir maistas (5 proc.)		48

		Istorija (3 proc.)		30

		Prekyba (3 proc.)		30																								kūno dalis ir organai

		Architektūra (3 proc.)		24																								giminystės terminai

		Karyba (2 proc.)		21

		Religija (2 proc.)		21																								gyvūnija				7 kategorijos

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		16

		Egzotizmai (2 proc.)		15

		Literatūros mokslas (1 proc.)		14																								augmenija				4 kateogrijos

		Mineralogija (1 proc.)		14																								dangaus kūnai, atmosferos reiškiniai

		Sportas (1 proc.)		14																								ugnis

		Teatras (1 proc.)		12																								žemės paviršius

		Botanika (1 proc.)		11																								Metalai

		Zoologija (1 proc.)		11

		Daržovių pavadinimai (1 proc.)		8

		Kita (8 proc.)		71																								laiko sąvokos

																												namai, aplinka, apyvoka, įrankiai

																												drabužiai avalynė

		JŪR		7																								maistas

		GEOL		6																								prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

		GEOGR		7																								skaičių pavadinimai

		FIS		2																								spalvų ir kitų ypatybių

		AVIAC		1																								veiksmo sąvokos				3 kategorijos

		LINGV		3																								kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

		MATV		2

		MED		8																								ginklai

		PLGRF		5						Iki 10 nes kitaip mažiau nei 1 proc.																		medžiagų pavadinimai

		PNGS		8																								muzikos instrumentai

		STAT		5																								visuomenino gyvenimo sąvokos

		ŠACHM		4																								matų pavadinimai

		TECHN		7																								taurybių pavadinimai

		TEIS		2

		TEKST		4

				71





Teminės grupės be > 100

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





LKIS vecchio scarto

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Muzika (25 proc.)		124		35%

		Buitinė kalba (24 proc.)		118		14%

		Nebuitinė kalba (6 proc.)		32		6%

		Menai (6 proc.)		28		7%

		Karyba (3 proc.)		17		2%

		Valgiai ir maistas (3 proc.)		17		5%

		Sportas (3 proc.)		13		1%

		Architektūra (2 proc.)		12		3%																						kūno dalis ir organai

		Religija (2 proc.)		12		2%																						giminystės terminai

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		9		2%

		Prekyba (2 proc.)		9		3%

		Istorija (2 proc.)		8		3%

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)		8		1%																						gyvūnija				7 kategorijos

		Egzotizmai (1 proc.)		7		2%

		Literatūros mokslas (1 proc.)		6		1%

		Medicina (1 proc.)		6		0%																						augmenija				4 kateogrijos

		Teatras (1 proc.)		6		1%																						dangaus kūnai, atmosferos reiškiniai

		Botanika (1 proc.)		6		1%																						ugnis

		Statyba (1 proc.)		5		0%																						žemės paviršius

		Technika (1 proc.)		5		0%																						Metalai

		Zoologija (1 proc.)		5		1%																						laiko sąvokos

		Pinigų pavadinimai (1 proc.)		4		0%

		Mineralogija (1 proc.)		4		1%																						namai, aplinka, apyvoka, įrankiai

		Jūreivystė (1 proc.)		3		0%

		Kita (7 proc.)		36		8%

		JŪR		3

		GEOL		1

		GEOGR		1

		FIS		1

		AVIAC		1																								drabužiai avalynė

		MATV		1																								maistas

		MED		6																								prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

		PLGRF		0																								skaičių pavadinimai

		PNGS		4																								spalvų ir kitų ypatybių

		STAT		5																								veiksmo sąvokos				3 kategorijos

		ŠACHM		2																								kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

		TECHN		5

		TEKST		1																								ginklai

				31																								medžiagų pavadinimai

																												muzikos instrumentai

																												visuomenino gyvenimo sąvokos

																												matų pavadinimai

																												taurybių pavadinimai





		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Muzika (25 proc.)

		Buitinė kalba (24 proc.)

		Ne specifinis (7 proc.)

		Menai (6 proc.)

		Karyba (3 proc.)

		Valgiai ir maistas (3 proc.)

		Sportas (3 proc.)

		Architektūra (2 proc.)

		Religija (2 proc.)

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)

		Prekyba (2 proc.)

		Istorija (2 proc.)

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)

		Egzotizmai (1 proc.)

		Literatūros mokslas (1 proc.)

		Medicina (1 proc.)

		Teatras (1 proc.)

		Botanika (1 proc.)

		Statyba (1 proc.)

		Technika (1 proc.)

		Zoologija (1 proc.)

		Pinigų pavadinimai (1 proc.)

		Mineralogija (1 proc.)

		Jūreivystė (1 proc.)

		Kita (7 proc.)



124

118

33

28

17

17

13

12

12

9

9

8

8

7

6

6

6

6

5

5

5

4

4

3

36



		Buitinė kalba (45 proc.)		94		14%		23%

		Muzika (18 proc.)		38		35%		27%

		Menai (6 proc.)		13		7%		6%

		Karyba (4 proc.)		9		2%		3%

		Nebuitinė kalba (3 proc.)		7		6%		7%

		Valgiai ir maistas (3 proc.)		6		5%		3%

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)		5		1%		2%

		Sportas (2 proc.)		5		1%		3%

		Architektūra (2 proc.)		5		3%		2%

		Religija (2 proc.)		5		2%		2%

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		5		2%		2%

		Prekyba (2 proc.)		4		3%		2%

		Istorija (1 proc.)		2		3%		2%

		Literatūros mokslas (1 proc.)		2		1%		1%

		Botanika (1 proc.)		2		1%

		Medicina (1 proc.)		2		0%		1%

		Teatras (1 proc.)		2		1%		1%

		Kita (2 proc.)		5		8%		9%

		JŪR		3

		GEOL		1

		GEOGR		1

		FIS		1

		AVIAC		1

		MATV		1

		MED		6

		PLGRF		5

		PNGS		4

		STAT		5

		ŠACHM		2

		TECHN		5

		TEKST		1

				36																								drabužiai avalynė

																												maistas

																												prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

																												skaičių pavadinimai

																												spalvų ir kitų ypatybių

																												veiksmo sąvokos				3 kategorijos

																												kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

																												ginklai

																												medžiagų pavadinimai

																												muzikos instrumentai

																												visuomenino gyvenimo sąvokos

																												matų pavadinimai

																												taurybių pavadinimai





		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Buitinė kalba (45 proc.)

		Muzika (18 proc.)

		Menai (6 proc.)

		Karyba (4 proc.)

		Ne specifinis (3 proc.)

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)

		Valgiai ir maistas (3 proc.)

		Sportas (2 proc.)

		Architektūra (2 proc.)

		Religija (2 proc.)

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)

		Prekyba (2 proc.)

		Istorija (1 proc.)

		Literatūros mokslas (1 proc.)

		Botanika (1 proc.)

		Medicina (1 proc.)

		Teatras (1 proc.)

		Kita (3 proc.)



95

38

13

9

7

5

6

5

5

5

5

4

2

2

2

2

2

5



		

		a battuta						0				1936				prv				MUZ

		abitas				abito		75				1933VMP				dkt				REL

		abreviatūra				abbreviatura		44				1936				dkt				NSP

		(natų)						0				1985				dkt				MUZ

		a cappella						13				1936				bdv, prv				MUZ

		a capriccio						0				1936				prv				MUZ

		accelerando						0				1936				prv, dkt				MUZ

		ačakatūra				acciaccatura		0				2000				dkt				MUZ

		akademija				accademia		0				1936				dkt				NSP

		akompaniatorius				accompagnatore		73				1936				dkt				MUZ

		akordatūra				accordatura		0				2000				dkt				MUZ

		akordas				accordo		503				1924				dkt				MUZ

		akvamarinas				acquamarina		0				1936				dkt				MINER

		akvatinta				acquatinta		0				1923				dkt				MEN

		akvarelė				acquarello		0				1907				dkt				MEN

		adagio						0				1936				prv, dkt				MUZ

		affettuoso						0				2000				prv, dkt				MUZ

		altas				alto PSN		0				1936				dkt				MUZ

		(balsas)						0				1936				dkt				MUZ

		ažio (procentas)				aggio, agio PSN		0				1936				dkt				FIN

		(mokestis)						0				2001				dkt				FIN

		aggiornamento						0				2001				dkt				REL

		agitato						0				1951				prv, dkt				MUZ

		agrastas				agresto PSN		0				1924				dkt				BOT

		albisifonas				albisifono		0				2000				dkt				MUZ

		aldinai				aldine		0				1936				dkt				LIT

		aldinas				aldino, aldina		0				1976				dkt				PLGRF

		al fine						0				1936				dkt				MUZ

		al fresco						0				1923				dkt				MEN

		alla prima						0				1976				dkt				MEN

		aliarmas				allarme		0				1936				dkt				NSP

		(prk: triukšmas)						0				2001				dkt				NSP

		allegretto						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alegri				allegri		0				1907				dkt				NSP

		allegro						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alpinizmas				alpinismo		0				1936				dkt				NSP

		al secco						0				1936				dkt				MEN

		altanà				altana		0				1907				dkt				NSP

		amaretas				amaretto		0				–				dkt				NSP

		amoroso						0				1936				prv				MUZ

		amoretas				amoretto		0				2001				dkt				MEN

		animato						0				1936				prv				MUZ

		andante						0				1936				prv, dkt				MUZ

		andantino						0				1936				prv, dkt				MUZ

		antifašizmas				antifascismo		0				1985				dkt				ISTOR

		antifašistas				antifascista		0				1985				dkt				ISTOR

		a piacere						0				1985				prv				MUZ

		apartamentas				appartamento		0				1936				dkt				NSP

		appassionato						0				1936				prv, dkt				MUZ

		apodžatūra				appoggiatura		0				1985				dkt				MUZ

		a prima vista						0				1936				prv				MUZ

		arabeska 1				arabesco		0				1923				dkt				MEN

		arabeska 2				arabesco		0				1976				dkt				MUZ

		architravas				architrave		0				1936				dkt				ARCHT

		archivoltas				archivolto		0				1936				dkt				ARCHT

		archi						0				1985				dkt				MUZ

		arco (strykas)						0				1936				dkt				MUZ

		(atlikimo nuoroda)						0				1936				dkt				MUZ

		ardente						0				1936				prv				MUZ

		ardito						0				1936				prv				MUZ

		arija				aria		0				1907				dkt				MUZ

		arijetė				arietta		0				1936				dkt				MUZ

		arioso						0				1951				prv, dkt				MUZ

		arlekinada				arlecchinata		0				1936				dkt				TEATR

		(prk: kvailiojimas)						0				1936				dkt				NSP

		arlekinas				arlecchino		0				–				dkt				MINER

		(katės veislė)						0				–				dkt				ZOOL

		armanis				Armani		0				2007Zaik				dkt				NSP

		arpedžio, arpeggio				arpeggio		0				1936				dkt				MUZ

		arpedžionas				arpeggione		0				2000				dkt				MUZ

		arsenale						0				1936				dkt				NSP

		artišokas				articiocco TARM		0				1951				dkt				DRŽV

		asas				asso		0				1951				dkt				NSP

		ataka, atacca				attacca		0				1976				dkt				MUZ

		attacco						0				2000				dkt				MUZ

		a tempo						0				1936				prv				MUZ

		atestatas				attestato		0				1873				dkt				NSP

		a tre						0				1936				dkt				MUZ

		autostrada				autostrada		0				1951				dkt				NSP

		avarija				avaria		0				1932				dkt				NSP

		avista				a vista		0				1951				dkt				KOM

		avocetė				avocetta		0				1976				dkt				ZOOL

		aviza				avviso		0				1936				dkt				KOM

		bagatelė				bagatella		0				1976				dkt				MUZ

		baliustra				balaustro		0				1985				dkt				NSP

		baliustrada				balaustrata		0				1936				dkt				NSP

		balkonas				balcone		0				1936				dkt				NSP

		baldakimas				baldacchino		0				1923				dkt				ARCHT

		balabilis				ballabile		0				2000				dkt				MUZ

		balata, ballata				ballata		0				2000				dkt				MUZ

		balerina				ballerina		0				1936				dkt				MUZ

		baletas				balletto		0				1907				dkt				MUZ

		balotiruotis				ballottare		0				1954				vksm				NSP

		banderolė				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(pašto siunta)				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(kaspinas)				banderuola		0				1985				dkt				MEN

		bankas				banca		0				1923				dkt				NSP

		bankrotas				bancarotta		0				1932				dkt				NSP

		banketas				banchetto		0				1653				dkt				NSP

		banda				banda		0				1969				dkt				NSP

		banditas				bandito		0				1907				dkt				NSP

		baraterija				baratteria		0				1985				dkt				TEIS

		barbakanas				barbacane		0				1936				dkt				IST

		barkarola				barcarola		0				1923				dkt				MUZ

		barilis				barile		0				1969				dkt				MATV

		baritonas				baritono		0				1907				dkt				MUZ

		barokas				barocco		0				1936				dkt				MEN

		basanelas				bassanello		0				2000				dkt				MUZ

		basetlė, basedla, basetlia				bassetto		0				1936				dkt				MUZ

		bosas				basso		0				1932				dkt				MUZ

		basta				basta		0				1936				jst				NSP

		bastėja				bastia		0				2001				dkt				KAR

		batalija				battaglia		0				1936				dkt				KAR

		battaglione				battaglione		0				1936				dkt				KAR

		batuta				battuta		0				1936				dkt				MUZ

		batutas				battuta		0				1985				dkt				SPORT

		bacitas				bazzite		0				1985				dkt				MINER

		belcanto, belkanto				belcanto		0				1936				dkt				MUZ

		X beladona				belladonna		0				1907				dkt				BOT

		belvederis				belvedere		0				1936				dkt				ARCHT

		bemolle, bemol				bemolle		0				1936				dkt				MUZ

		bekaras				bequadro		0				1936				dkt				MUZ

		bergamaska				bergamasca		0				1951				dkt				MUZ

		bergamotė				bergamotta		0				1936				dkt				BOT

		X bergamotė				bergamotto		0				1936				dkt				BOT

		bereta, berretta				beretta		0				–				dkt				KAR

		beretė				berretta		0				1936				dkt				NSP

		bersaljeras				bersagliere		0				1936				dkt				EGZ

		bienalė				biennale		0				1969				dkt				NSP

		balansas				bilancio		0				1936				dkt				NSP

		bokalas				boccale		0				1936				dkt				NSP

		bočia				bocce		0				2002				dkt				SPORT

		bora				bora		0				1936				dkt				NSP

		borgis				borghese		0				1936				dkt				PLGRF

		bosketas				boschetto		0				1936				dkt				ARCHT

		bravissimo				bravissimo		0				1936				jst				NSP

		bravo				bravo		0				1907				jst				NSP

		bravas				bravo		0				1936				dkt				IST

		bravūra				bravura		0				1969				dkt				NSP

		(virtuoziškas atlikimas)				bravura		0				1969				dkt				MUZ

		brekčija				breccia		0				1951				dkt				MINER

		brigantina				brigantino		0				1936				dkt				JŪR

		brigada				brigata		0				1936				dkt				KAR

		brokatas				broccato		0				1936				dkt				TEKST

		brokolis				broccoli		0				1951				dkt				DRŽV

		bruto, brutto				brutto		0				1907				dkt				KOM

		bukata				(pan) bucato		0				2004				dkt				NSP

		bufonada				buffonata		0				1951				dkt				TEATR

		bugatis				bugatti		0				–				dkt				NSP

		buratinas				burattino		0				–				dkt				NSP

		buratas				buratto		0				1951				dkt				NSP

		burleska				burlesca		0				1977				dkt				MUZ

		(komiškasis stilius)				burlesco BDV		0				1951				dkt				TEATR

		busolė				bussola		0				1936				dkt				TECHN

		biustas				busto		0				1936				dkt				NSP

		butaforija				buttafuori		0				1936				dkt				TEATR

		kabaletė				cabaletta		0				1936				dkt				MUZ

		kačia				caccia		0				1985				dkt				MUZ

		kadencija				cadenza		0				1936				dkt				NSP

		(kūrinio dalis)				cadenza		0				1932				dkt				MUZ

		caffè latte, kava late				caffè latte		0				–				dkt				KUL

		kalmaras				calamaro		0				1951				dkt				MUZ

		calando						0				1985				prv				MUZ

		kalata				calata		0				1936				dkt				MUZ

		calmato						0				1936				prv				MUZ

		calo nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		calzone, kalconas				calzone		0				–				dkt				KUL

		kamalduliai, kamenduliai				camaldolesi		0				1969				dkt				REL

		cambio nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		kameristė				camerista		0				1932				dkt				NSP

		kamerlingas				camerlengo		0				1936				dkt				REL

		kamėja				cammeo		0				1936				dkt				NSP

		kamora				camorra		0				1936				dkt				EGZ

		kampanija				campagna		0				1936				dkt				NSP

		kampanilė				campanile		0				1985				dkt				ARCHT

		kamparis				campari		0				–				dkt				KUL

		cannelloni						0				2004				prv				KUL

		cantabile						0				1936				dkt				MUZ

		kantalupa				cantalupo		0				1951				dkt				BOT

		kantata				cantata		0				1932				dkt				MUZ

		kancona				canzone		0				1936				dkt				MUZ

		kanconetė				canzonetta		0				1936				dkt				MUZ

		kapiš				capisci		0				–				jst				NSP

		kapela				cappella		0				1932				dkt				MUZ

		(koplyčia)				cappella		0				1936				dkt				ARCHT

		X kaplonas, koplūnas				cappone		0				1620Srv				dkt				NSP

		kaprizas				capriccio		0				1936				dkt				NSP

		capriccio, kaprič(i)o				capriccio		0				1936				dkt				MUZ

		kapričas, kapričio				capriccio		0				2001				dkt				MEN

		capriccioso						0				1936				prv				MUZ

		kabriolis				capriola		0				1936				dkt				NSP

		kapucinas (-ė)				cappuccino		0				1932				dkt				REL

		kapucinas				cappuccino		0				1936				dkt				ZOOL

		kapučinas, kapucinas				cappuccino		0				2001				dkt				KUL

		kopūstas				cappuccio		0				1590Brtk				dkt				DRŽV

		grafinas				caraffina		0				1936				dkt				NSP

		karatas				carato		0				1932				dkt				MATV

		karavelė				caravella		0				1932				dkt				JŪR

		karbonarai				carbonari		0				1936				dkt				ISTOR

		kardanas				cardano		0				1969				dkt				TECHN

		karikatūra				caricatura		0				1907				dkt				NSP

		karmanjolė				carmagnola		0				1936				dkt				MUZ

		karmelitai (-ės)				carmelitani		0				1936				dkt				REL

		karminas				carminio		0				1936				dkt				NSP

		karnavalas				carenvale		0				1932				dkt				NSP

		carpaccio, karpačio				carpaccio		0				2007LRytas				dkt				KUL

		kartelis				cartello		0				1936				dkt				EKON

		(kvietimas į dvikovą)				cartello		0				1936				dkt				ISTOR

		karieta				carretta		0				1599Dkš				dkt				NSP

		kartonas				cartone		0				1907				dkt				NSP

		(piešinys)				cartone		0				1936				dkt				MEN

		karuselė				carusiello TARM		0				1936				dkt				NSP

		kazematė				casamatta		0				1924				dkt				KAR

		kazanova				casanova		0				2001				dkt				NSP

		kaskada				cascata		0				1985				dkt				TECHN

		(akrobatikos triukas)				cascata		0				1985				dkt				NSP

		(krioklys; ir prk)				cascata		0				1936				dkt				NSP

		kasa				cassa		0				1907				dkt				NSP

		kazino				casino		0				1936				dkt				NSP

		kasacija				cassazione		0				1985				dkt				MUZ

		kasetonas				cassettone		0				1985				dkt				ARCHT

		kasonė				cassone		0				1985				dkt				ARCHT

		kastratas				castrato		0				1932				dkt				MUZ

		katafalkas				catafalco		0				1936				dkt				NSP

		kadastras				catastro PSN		0				1936				dkt				NSP

		catenaccio						0				–				dkt				SPORT

		kavalkada				cavalcata		0				1936				dkt				NSP

		kavalierius (nevedęs vyras)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(asistuojantis vyras)				cavaliere		0				1969				dkt				NSP

		(ordinu apdovanotasis)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(riteris)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		kavalerija				cavalleria		0				1932				dkt				NSP

		kavatina				cavatina		0				1923				dkt				NSP

		žiedinis kopūstas				cavolfiore		0				–				dkt				DRŽV

		kalafioras				cavolfiore		0				1951				dkt				DRŽV

		kaliaropė				cavolo rapa		0				1969				dkt				DRŽV

		cedratas				cedrato		0				1936				dkt				BOT

		cedra				cedro		0				1936				dkt				NSP

		čelesta				celesta		0				1969				dkt				MUZ

		celestinas				celestina		0				1936				dkt				MINER

		celestinai				celestini		0				2001				dkt				REL

		čembalas				cembalo		0				1936				dkt				MUZ

		cerata				cerata		0				1932				dkt				NSP

		servelatas				cervellata		0				1985				dkt				KUL

		kiaroskuro				chiaroscuro		0				1985				dkt				MEN

		kiantis				chianti		0				1936				dkt				KUL

		ciabatta						0				2005				dkt				KUL

		X čiau				ciao		0				2001				jst				NSP

		šarlatanas (-ė)				ciarlatano		0				1924				dkt				NSP

		čičeronė				cicerone		0				1936				dkt				NSP

		čičisbėjas				cicisbeo		0				1936				dkt				ISTOR

		činkvečentas				cinqueceto		0				1936				dkt				MEN

		čompiai				ciompi		0				1969				dkt				ISTOR

		cirkas (meno šaka, ir prk)				circo		0				1936				dkt				NSP

		citadelė				cittadella		0				1936				dkt				KAR

		klarnetas				clarinetto		0				1936				dkt				MUZ

		koda				coda		0				1936				dkt				MUZ

		kodetė				codetta		0				1985				dkt				MUZ

		kolašonė				colascione		0				2000				dkt				MUZ

		colla parte						0				1985				prv				MUZ

		col legno						0				1985				prv				MUZ

		koloratūra				coloratura		0				1936				dkt				MUZ

		koloritas				colorito		0				1936				dkt				MEN

		X kaldra				coltre		0				1590Brtk				dkt				NSP

		komanda (paliepimas)				comando		0				1936				dkt				NSP

		komediantas				commediante		0				1936				dkt				NSP

		komedija del arte				commedia dell'arte		0				1936				dkt				TEATR

		komedija erudita				commedia erudita		0				1985				dkt				TEATR

		comodo						0				1985				prv				MUZ

		kompasas				compasso		0				1932				dkt				TECHN

		con amore						0				1985				prv				MUZ

		con brio						0				1951				prv				MUZ

		koncertuoti				concertare		0				1932				vksm				MUZ

		koncertina				concertina		0				1936				dkt				MUZ

		koncertinas				concertino		0				1936				dkt				MUZ

		koncertas				concerto		0				1924				dkt				MUZ

		concerto grosso						0				1977				dkt				MUZ

		concitato						0				1985				prv				MUZ

		con dolore						0				1985				prv				MUZ

		kondotjeras				condottiero		0				1936				dkt				ISTOR

		konfesionalas				confessionale		0				1932				dkt				NSP

		konfeti				confetti		0				1923				dkt				NSP

		con fuoco						0				1951				prv				MUZ

		con grazia						0				1985				prv				MUZ

		con moto						0				1985				prv				MUZ

		konservatorija				conservatorio		1				1932				dkt				NSP

		conto nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		kontokorentas				contocorrente		1				1936				dkt				KOM

		kontūras				contorno		1				1936				dkt				NSP

		kontrabanda				contrabbando		1				1924				dkt				NSP

		kontrabosas				contrabbasso		1				1932				dkt				MUZ

		kontraltas				contralto		1				1907				dkt				MUZ

		kontrapostas				contrapposto		1				1985				dkt				MEN

		kontrapunktas				contrappunto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrastas				contrasto		1				1936				dkt				NSP

		kontrafagotas				controfagotto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrgambitas				controgambetto		1				–				dkt				ŠACHM

		konvertitas				convertito		1				1936				dkt				REL

		kornetas				cornetto		1				1936				dkt				MUZ

		karnizas				cornice		1				1936				dkt				ARCHT

		karneolis, karneolas				corniolo		1				1936				dkt				MINER

		koridorius				corridore PSN		1				1936				dkt				NSP

		kurjeris (-ė)				corriere		1				1936				dkt				NSP

		korsaras				corsaro		1				1907				dkt				NSP

		kurtizanė				cortigiana		1				1936				dkt				NSP

		kredencialai				credenziali		1				1936				dkt				NSP

		kreditas				credito		1				1936				dkt				EKON

		kreditorius				creditore		1				1936				dkt				EKON

		crescendo						1				1936				prv				MUZ

		karmazinas				cremisino		1				1936				dkt				NSP

		krinolinas				crinolina		1				1936				dkt				NSP

		kupolas				cupola		1				1932				dkt				ARCHT

		da capo						1				1936				prv				MUZ

		dato nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		delkrederė						1				1936				dkt				KOM

		decrescendo						1				1936				prv				MUZ

		detronizacija						1				1936				dkt				NSP

		diletantas (-ė)						1				1924				dkt				NSP

		diminuendo						1				1936				prv				MUZ

		diva						1				1936				dkt				NSP

		dizažio						1				1936				dkt				FIN

		do						1				1936				dkt				MUZ

		dušas				doccia		1				1936				dkt				NSP

		dogaresė						1				1936				dkt				ISTOR

		dožas						1				1936				dkt				ISTOR

		dolce						1				1936				prv				MUZ

		dolente						1				1936				prv				MUZ

		doloroso						1				1936				prv				MUZ

		dominante						1				1951				dkt				MUZ

		don						1				1936				dkt				NSP

		dona						1				1936				dkt				NSP

		dukatas						1				1932				dkt				PNGS

		ducė						1				1936				dkt				ISTOR

		dučentas						1				1985				dkt				MEN, LETT

		duetas (ir prk)						1				1907				dkt				MUZ

		effettuoso						1				1985				prv				MUZ

		emitentas						1				1936				dkt				FIN

		espressivo						1				1951				prv				MUZ

		espresas, espresso						1				2001				dkt				KUL

		fasadas						1				1936				dkt				ARCHT

		fagotas						1				1932				dkt				MUZ

		falkonetas						1				1936				dkt				KAR

		falcetas						1				1951				dkt				MUZ

		fantazija				fantasia		1				1936				dkt				MUZ

		infanterija						1				1936				dkt				KAR

		fašizmas						1				1932				dkt				ISTOR

		fašistas (-ė)						1				1932				dkt				ISTOR

		fatamorgana						1				1923				dkt				FIS

		faktūra				fattura		1				1936				dkt				KOM

		favoritas (-ė)						1				1936				dkt				NSP

		feliuga, feliuka						1				1951				dkt				JŪR

		fermamente						1				1936				prv				MUZ

		fermata						1				1936				dkt				MUZ

		fermo						2				1951				prv				MUZ

		feraris, Ferrari						2				1997VLKK				dkt				NSP

		festivamente						2				1936				prv				MUZ

		festonas						2				1936				dkt				ARCHT

		fiaba						2				2004				dkt				TEATR

		fianchetto						2				–				dkt				ŠACHM

		fiasko						2				1907				dkt				NSP

		fiatas, Fiat						2				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)						2				–				dkt				NSP

		filiruoti						2				1985				dkt				MUZ

		filigranas						2				1936				dkt				MEN

		(vandenženklis)						2				1985				dkt				NSP

		finalas						2				1907				dkt				NSP

		finta						2				1969				dkt				SPORT

		florinas						2				1936				dkt				PNGS

		fioritūra						2				1936				dkt				MUZ

		firma						2				1924Nrk				dkt				NSP

		fiumara						2				1936				dkt				GEOGR

		fleita						2				1932				dkt				MUZ

		fluoritas						2				1951				dkt				MINER

		fontanas						2				1932				dkt				NSP

		foresterija						2				2001				dkt				ARCHT

		formatas				formato		2				1936				dkt				NSP

		forte						2				1936				prv				MUZ

		fortepijonas						2				1907				dkt				MUZ

		fortissimo						2				1936				prv				MUZ

		fra						2				1936				dkt				REL

		pranciškonai (-ės)						2				1936				dkt				REL

		frankuoti						2				1951				dkt				KOM

		franko						2				1923				dkt				KOM

		frappé						2				2005				dkt				KUL

		fregata 1						2				1932				dkt				JŪR

		fregata 2						2				1936				dkt				ZOOL

		freska						2				1923				dkt				MEN

		frontonas						2				1932				dkt				ARCHT

		frotola						2				1985				dkt				KOM

		frullato						2				2005				dkt				KUL

		fuga						2				1923				dkt				MUZ

		fugato						2				1951				dkt				MUZ

		fugetė						2				1951				dkt				MUZ

		fumarolė						2				1936				dkt				GEOL

		furioso						2				1936				prv				MUZ

		forlana						2				1985				dkt				MUZ

		fustas						2				1951				dkt				ARCHT

		fusti nėra VV				fusti		2				1936				dkt				KOM

		futurizmas						2				1936				dkt				MEN

		futuristas (-ė)						2				1936				dkt				MEN

		gabras						2				1936				dkt				MINER

		galjarda						2				1985				dkt				MUZ

		galanterija						2				1936				dkt				NSP

		galera						3				1936				dkt				JŪR

		galerija						3				1907				dkt				NSP

		gambitas						3				1936				dkt				ŠACHM

		garibaldininkai						3				1936				dkt				ISTOR

		generalisimas						3				1936				dkt				KAR

		getas						3				1936				dkt				NSP

		gibelinai						3				1936				dkt				ISTOR

		girlianda						3				1936				dkt				NSP

		žirantas						3				1936				dkt				KOM

		žiruoti						3				1936				dkt				KOM

		žiras						3				1936				dkt				KOM

		X žiponas						3				1713Sirv				dkt				NSP

		džiunta						3				1985				dkt				EGZ

		džustinjana						3				2000				dkt				MUZ

		glissando						3				1936				prv				MUZ

		glorija						3				2001				dkt				REL

		gondola						3				1936				dkt				EGZ

		(orlaivio dalis)						3				1936				dkt				AVIAC

		gondoljera						3				1969				dkt				MUZ

		gondoljeras						3				1936				dkt				NSP

		gonfalonieras						3				1985				dkt				ISTOR

		gorgoncola						3				1936				dkt				KUL

		grafitai						3				1969				dkt				MEN

		granapadanas						3				2007KK				dkt				KUL

		granata						3				1932				dkt				KAR

		grandioso						3				1936				prv				MUZ

		granitas						3				1936				dkt				MINER

		grandiozinis						3				1924Nrk				bdv				NSP

		grandioziškas						3				1936				bdv				NSP

		grapa						3				2001				dkt				KUL

		grotos						3				1932				dkt				NSP

		grave						3				1936				dkt, prv				MUZ

		grazioso						3				1936				prv				MUZ

		grota						3				1907				dkt				NSP

		groteskas						3				1936				dkt				MEN

		(šriftas)						4				1951				dkt				PLGRF

		grupė				gruppo		4				1936				dkt				NSP

		grupetas						4				1951				dkt				MUZ

		gvardija						4				1907				dkt				NSP

		guašas						4				1936				dkt				MEN

		gvelfai						4				1936				dkt				ISTOR

		imbroglio						4				1936				dkt				MUZ

		impastas						4				2001				dkt				MEN

		impetuoso						4				1936				prv				MUZ

		impostas						4				1951				dkt				ARCHT

		impresarijus						4				1936				dkt				TEATR

		improvizuoti						4				1932				vksm				MUZ

		improvizatorius (-ė)						4				1936				dkt				MUZ

		improvizacija						4				1932				dkt				MUZ

		incarnato						4				1936				dkt				NSP

		inkaso						4				1936				dkt				FIN

		inkasuoti						4				1936				vksm				FIN

		inkognito, incognito						4				1924Nrk				prv				NSP

		(slapukaujantis žmogus)						4				1951				dkt				NSP

		influenca						4				1936				dkt				MED

		intalija						4				1936				dkt				MEN

		intarsija						4				1936				dkt				MEN

		interlingva				interlingua		4				1985				dkt				LINGV

		intermezzo						4				1936				dkt				MUZ

		intervallo						4				1936				dkt				NSP

		intrada						4				1985				dkt				MUZ

		antreša						5				2001				dkt				MUZ

		intriguoti						5				1936				vksm				NSP

		intrigantas (-ė)						5				1936				dkt				NSP

		intriga						5				1936				dkt				NSP

		investuoti						5				1936				vksm				NSP

		investitorius (-ė)						5				1951				dkt				FIN

		iredentizmas						6				2001				dkt				ISTOR

		džakuzi, džakuzė, jacuzzi						6				2004				dkt				ISTOR

		karabinieriai						6				1936				dkt				EGZ

		kapralas (-ė)						6				1936				dkt				KAR

		lacrimoso						6				1936				dkt				MUZ

		ladino						6				2001				dkt				NSP

		lagūna						6				1936				dkt				NSP

		lamborginis						6				–				dkt				NSP

		lamento						6				1985				dkt				MUZ

		lamentoso						6				1985				prv				MUZ

		largamente						6				2001				prv				MUZ

		larghetto						6				1936				prv, dkt				MUZ

		largo						6				1936				prv, dkt				MUZ

		lazanija						6				2001				dkt				KUL

		latte, latė						6				2005				dkt				KUL

		lauda						6				1936				dkt				LIT

		lava						6				1903Jbls				dkt				GEOL

		levanda						6				1713Sirv				dkt				BOT

		lazaretas						6				1936				dkt				NSP

		ladzaroniai, lacaroniai						6				1936				dkt				ISTOR

		ladzas, laco						7				1936				dkt				TEATR

		libretistas						7				1936				dkt				MUZ

		libretas						7				1923				dkt				MUZ

		legato						7				1936				dkt, prv				MUZ

		lyga						7				1936				dkt				NSP

		liga						7				1951				dkt				MUZ

		ligatūra						7				1969				dkt				MUZ

		leggiero						7				2001				prv				MUZ

		lentando						7				1936				prv				MUZ

		lento						7				1936				prv, dkt				MUZ

		X lermas, lerma						7				XIX a.Žem				dkt				NSP

		libero						8				–				dkt				SPORT

		lingua franca				lingua franca		8				–				dkt				LINGV

		lira						8				1936				dkt				PNGS

		lodžija, lodža						8				1936				dkt				ARCHT

		loko nėra VV						8				1985				dkt				KOM

		lombardas						8				1923				dkt				NSP

		loro konto nėra VV						8				1985				dkt				FIN

		loterija						8				1923				dkt				NSP

		lugubre						8				1985				dkt				MUZ

		lusingando						8				2001				dkt				MUZ

		madrigalas						8				1923				dkt				MUZ

		maestoso						9				1936				prv				MUZ

		maestro, maestras						9				1923				dkt				MUZ

		mafija						9				1936				dkt				NSP

		mafiozas (-ė), mafijozas -ė						9				2001				dkt				NSP

		makaronai						9				1936				dkt				KUL

		makaroniškas						9				1936				bdv				NSP

		makija						10				1951				dkt				GEOGR

		makiajoliai						10				1985				dkt				MEN

		maketas						10				1951				dkt				NSP

		makiavelizmas						10				1936				dkt				NSP

		madona						10				1923				dkt				MEN

		madreporai, madreporos						10				1936				dkt				ZOOL

		mažoras						10				1936				dkt				MUZ

		majolica						10				1951				dkt				MEN

		maliarija						11				1936				dkt				MED

		malsekas						11				1969				dkt				BOT

		manco nėra VV						11				1936				dkt				KOM

		mama mia				mamma mia		11				0				jst				NSP

		mandola						12				1985				dkt				MUZ

		mandolina						12				1936				dkt				MUZ

		mandorla						12				1936				dkt				MEN

		maniežas (ir prk)				maneggio		12				1936				dkt				SPORT

		X manketas, mankietas						12				1936				dkt				NSP

		manifestas						12				1936				dkt				NSP

		maraskinas						12				1936				dkt				KUL

		marcato, markato						12				1951				prv				MUZ

		marko nėra VV						12				1936				dkt				EKON

		maremai						12				1936				dkt				GEOGR

		marema						12				–				dkt				ZOOL

		marengas						13				1936				dkt				TEKST

		marinatas				marinato		13				1936				dkt				KUL

		marinuoti (ir prk)				marinare		13				1936				vksm				KUL

		marzanas						13				1936				dkt				PLGRF

		marina						13				1936				dkt				MEN

		marinizmas						13				1936				dkt				LIT

		marinistas (-ė)						13				1936				dkt				MEN

		marsala						13				1936				dkt				KUL

		martellato						13				1936				prv				MUZ

		martinis						13				2004				dkt				KUL

		marcipanas						13				1936				dkt				KUL

		maskarponė						13				2005				dkt				KUL

		maskaradas						13				1936				dkt				KUL

		maskaronas						14				1936				dkt				MEN

		X matracas						14				1936				dkt				NSP

		medalis						14				1936				dkt				NSP

		medalionas						14				1936				dkt				MEN*

		mediantė						14				1936				dkt				MUZ

		medikasterija						14				1936				dkt				NSP

		merkantilinis, -iškas, merkantilus						14				1936				bdv				NSP

		messa di voce						15				1936				dkt				MUZ

		mastichinas, mastikinas						15				1951				dkt				MEN

		mesto						15				1936				dkt				MUZ

		mezoninas						15				1936				dkt				STAT

		mecotintas						15				1936				dkt				MEN

		mezza voce						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo forte						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo piano						16				1936				dkt				MUZ

		mecosopranas						16				1936				dkt				MUZ

		milijonas						16				1936				sktv				NSP

		minestrone						16				2005				dkt				KUL

		miniatiūra						16				1936				dkt				MEN

		miniatorius				miniatore		16				2001				dkt				MEN

		minoras						17				1936				dkt				MUZ

		misterioso						17				1936				dkt				MUZ

		mobile						17				1936				dkt				MUZ

		moderato						17				1936				prv				MUZ

		mofetė						17				1936				dkt				GEOL

		mordentas						17				1951				prv				MUZ

		moreska						17				1985				dkt				MUZ

		morendo						17				1985				prv				MUZ

		mormorando						17				1936				prv				MUZ

		mozaika						18				1936				dkt				MEN

		(augalų liga)						18				2001				dkt				BOT

		muskatelis						18				1620Sirv				dkt				KUL

		mosso						19				1936				prv				MUZ

		motetas						19				1936				dkt				MUZ

		moto						20				1936				dkt				NSP

		mocarela						20				1998Šiup				dkt				KUL

		modzetė						20				1936				dkt				REL

		muflonas						20				1936				dkt				ZOOL

		muškieta				moschetto		20				1936				dkt				KAR

		mūza (prk: įkvėpimo šaltinis)						20				XX a.Jnon				dkt				NSP

		nava						21				1936				dkt				ARCHT

		neorealismo				neorealizmas		21				1936				dkt				MEN, LETT

		neto						21				1907				dkt				KOM

		neutrinas						21				1969				dkt				FIS

		nielas						22				1936				dkt				MEN

		nonetas						22				1951				dkt				MUZ

		nostro (conto)						22				1951				dkt				FIN

		novelė						22				1907				dkt				LIT

		noveletė						23				1985				dkt				MUZ

		novelistas -(ė)						24				1936				dkt				NSP

		novena						25				1936				dkt				REL

		nulis						25				1922ŠRag				sktv				NSP

		nunciatūra				nunziatura, nunciatura PSN		25				1936				dkt				REL

		nuragas						26				2001KelVad				dkt				EGZ

		obbligato						26				1985				prv				MUZ

		obligo						26				1936				dkt				FIN

		okarina						26				1936				dkt				MUZ

		omerta						26				–				dkt				EGZ

		opera						27				1907				dkt				MUZ

		operetė						27				1907				dkt				MUZ

		oratorija						27				1936				dkt				MUZ

		oratorionai						28				1936				dkt				REL

		organza						28				2001				dkt				TEKST

		ossia						29				1936				prv				MUZ

		osterija						29				1936				dkt				EGZ

		ostinato						29				1951				prv				MUZ

		oktava						29				1936				dkt				LIT

		X patelnia, petelnia						30				1894Miež				dkt				NSP

		paduvanas						30				1985				dkt				MUZ

		pajacas				pajazzo TARM		31				1936				dkt				NSP

		palafitai						31				1936				dkt				ISTOR

		palaco						31				1936				dkt				EGZ

		balionas				ballone TARM		31				1907				dkt				NSP

		X papamobile						31				2001				dkt				EGZ

		paparacas (-ė), paparacis						31				1998RudVitk				dkt				NSP

		papatačis						32				1951				dkt				MED

		parapetas						32				1936				dkt				ARCHT

		parlando						33				1936				prv				MUZ

		parlatorijus						33				1936				dkt				NSP

		parmidžanas						34				2007KK				dkt				KUL

		partizanas (-ė)						34				1936				dkt				KAR

		partita						34				1936				dkt				MUZ

		partitūra						35				1936				dkt				MUZ

		paskvilis						35				1907				dkt				LIT

		pasamecas						35				2008ME				dkt				MUZ

		passionato						37				1936				dkt				MUZ

		pasionistai (-ės)						37				1936				dkt				REL

		pasta						38				1936				dkt				NSP

		pastelė						38				1936				dkt				MEN

		pastoralė						39				1936				dkt				MUZ

		pastoziškas						40				1985				bdv				MEN

		pastozinis						40				–				bdv				MEN

		patetico						40				1936				prv				MUZ

		patina						40				1936				dkt				NSP

		patinuoti						41				1936				vksm				NSP

		patas						41				1936				dkt				ŠACHM

		patedžamentas						41				2001				prv				TEIS

		pavana						41				1951				prv				MUZ

		pedalas						41				1936				dkt				NSP

		pedantas (-ė)						41				1923				dkt				NSP

		pekorinas						42				1996Lrytas				dkt				KUL

		pelagra						44				1936				dkt				MED

		piligrimas (-ė)						44				1936				dkt				REL

		penalas						44				1936				dkt				NSP

		pergolė						45				1969				dkt				NSP

		pesante						45				2001				prv				MUZ

		pesto						46				–				dkt				KUL

		petechija						46				1985				dkt				MED

		piangendo						46				1985				prv				MUZ

		pianinas						46				1936				dkt				MUZ

		pianissimo						46				1936				prv				MUZ

		pianistas						47				1936				dkt				MUZ

		pianas						48				1951				dkt				PLGRF

		piano						49				1936				prv				MUZ

		pianola						50				1936				dkt				MUZ

		piastras						51				1936				dkt				PNGS

		piata						51				1936				dkt				JŪR

		pjedestalas				piedestallo PSN		51				1936				dkt				MEN

		pieno						52				1936				prv				MUZ

		pieta						53				1936				dkt				MEN

		pietoso						53				1936				prv				MUZ

		piferas						53				1936				dkt				MUZ

		pikolo, pikola, piccolo						54				1936				dkt				MUZ

		piliastras						55				1936				dkt				STAT

		pilonas						56				1951				dkt				STAT

		pilotas (-ė)						58				1936				dkt				NSP

		pistolė						58				1936				dkt				PNGS

		pica						58				1985				dkt				KUL

		picerija						59				1985				dkt				NSP

		più				più		59				1936				dkt				MUZ

		pizzicato						61				1936				prv				MUZ

		plastilinas						62				1936				dkt				NSP

		podesta						63				1936				dkt				ISTOR

		polisas						63				1936				dkt				NSP

		pomada				pomada TARM		63				1936				dkt				NSP

		pomidoras						63				1936				dkt				DRŽV

		pontičela						64				2001				dkt				MUZ

		popolanai						65				1985				dkt				ISTOR

		porcelianas						65				1951				dkt				MEN

		portamento						67				1936				dkt				MUZ

		porto						68				1936				dkt				KOM

		portolanai, portulanai						69				1951				dkt				JŪR

		paštas						69				1869Valanč				dkt				NSP

		pucolanai						73				1951				dkt				GEOL

		preciso						75				1969				prv				MUZ

		pregando						75				1936				prv				MUZ

		prestissimo						76				1936				prv				MUZ

		presto						77				1936				prv				MUZ

		primabalerina						77				1936				dkt				MUZ

		primadona						78				1936				dkt				MUZ

		profilis						81				1936				dkt				NSP

		pronto						81				1969				prv				MUZ

		prosekas, proseko				prosecco		81				–				dkt				KUL

		protesto						83				1936				dkt				KOM

		provolonė, provolone						83				2001KelVad				dkt				KUL

		punta d’arco						83				1936				prv				MUZ

		putas, putto						86				1936				dkt				MEN

		kvadrienalė						87				–				dkt				MEN

		karantinas						87				1936				dkt				MED

		kvarta						90				1936				dkt				MUZ

		kvartetas						90				1936				dkt				MUZ

		kvatročentas						90				1936				dkt				MEN

		quieto						91				1936				prv				MUZ

		kvinta						91				1936				dkt				MUZ

		kvintetas						92				1936				dkt				MUZ

		rallentando						92				1936				prv				MUZ

		ravioliai						94				2001				dkt				KUL

		recitando						95				1936				prv				MUZ

		rečitatyvas						97				1936				dkt				MUZ

		regata						98				1936				dkt				SPORT

		religioso						101				1936				prv				MUZ

		remitentas						105				1936				dkt				KOM

		repriza				ripresa		106				1936				dkt				MUZ

		ričerkaras						107				1985				dkt				MUZ

		rimesa						108				1936				dkt				KOM

		rinforzando						108				1936				prv				MUZ

		ripieno						109				1985				prv				MUZ

		rizalitas						109				1969				dkt				ARCHT

		riscontro nėra VV						112				1936				dkt				KOM

		rizika						113				1923				dkt				NSP

		risoluto						113				1985				prv				MUZ

		risordžimentas						114				1936				dkt				ISTOR

		rizotas						114				2001				dkt				KUL

		ritardando						116				1936				prv				MUZ

		ritenuto						121				1951				prv				MUZ

		ritornelis, riturnelė						126				1985				dkt				MUZ

		retrata nėra VV						127				1936				dkt				KOM

		raketa						133				1936				dkt				NSP

		roketas						134				2001				dkt				REL

		romaneska						134				1936				dkt				MUZ

		rondino						141				1936				dkt				MUZ

		rotonda						143				1951				dkt				ARCHT

		rubato						143				1951				dkt				MUZ

		sijonas						144				1620Srv				dkt				NSP

		salota						147				1936				dkt				DRŽV

		salotos						151				1590Brtk				dkt				NSP

		saliamis						153				1936				dkt				MUZ

		saldas, saldo						153				1936				dkt				MUZ

		salonas						155				1936				dkt				MUZ

		sambuka						162				–				dkt				KUL

		salieras						163				1951				dkt				DRŽV

		saltarelas						165				1936				dkt				MUZ

		salto						167				1936				dkt				SPORT

		saltomortalė						169				1923				dkt				SPORT

		salza						170				1936				dkt				GEOL

		sardinė						171				1936				dkt				ZOOL

		sbiras						176				1936				dkt				ISTOR

		sempre				sempre		177				1985				dkt				MUZ

		skarlatina						177				1936				dkt				MED

		eskarpas						178				1951				dkt				MIL

		skatas						181				2001				dkt				NSP

		scenarijus (ir prk)						182				1936				dkt				TEATR

		scenaristas (-ė)						184				1951				dkt				TEATR

		scherzando						186				1936				prv				MUZ

		sepija				seppia, seppia PSN		186				1936				dkt				MEN

		skercino						186				2008ME				dkt				MUZ

		skerco						187				1936				dkt				MUZ

		sirokas				scirocco, sirocco		191				1936				dkt				GEOGR

		skontas						191				1936				dkt				FIN

		skordatūra						192				1985				dkt				MUZ

		skudas						197				1936				dkt				PNGS

		skufija						205				1936				dkt				REL

		secco						213				1936				prv				MUZ

		sensibile						221				1936				prv				MUZ

		serenada						221				1936				dkt				MUZ

		serrando						226				1985				prv				MUZ

		sekstetas						230				1936				dkt				MUZ

		sekstina						233				1985				dkt				LIT

		sforzando						233				1936				prv				MUZ

		sfumatas						234				1936				dkt				MEN

		sgrafitas						235				1951				dkt				MEN

		siciliana						238				1936				dkt				MUZ

		Sienos žemės, siena						258				1936				dkt				NSP

		simfonijetė, simfonetė						264				1936				dkt				MUZ

		sinjora						271				1951				dkt				EGZ

		sinjoras						273				1951				dkt				EGZ

		sinjorija						276				1985				dkt				ISTOR

		sinjorina						283				1951				dkt				EGZ

		smalta						291				1951				dkt				MEN

		smorzando						295				1985				prv				MUZ

		sofitas						302				1951				dkt				TEATR

		soldas						314				1936				dkt				PNGS

		solfatara						315				1936				dkt				GEOL

		solfedžio, solfedis						317				1936				dkt				MUZ

		solfedžiuoti						326				1951				vksm				MUZ

		solistas (-ė)						327				1936				dkt				MUZ

		solmizacija						332				1936				dkt				MUZ

		solo						333				1936				dkt				MUZ

		sonata						334				1936				dkt				MUZ

		sonatina						337				1936				dkt				MUZ

		sonetas						338				1936				dkt				LIT

		sonoro						343				1951				prv				MUZ

		sopranistas						349				2008ME				dkt				MUZ

		sopranas						357				1936				dkt				MUZ

		surdina						358				1936				dkt				MUZ

		sorgas						361				1936				dkt				BOT

		sostenuto						370				1936				prv				MUZ

		eskadronas				squadrone		375				1936				dkt				KAR

		sutana						376				1936				dkt				REL

		sotto voce						377				1951				prv				MUZ

		špagatas 1						377				1936				dkt				SPORT

		špaga						385				1936				dkt				KAR

		špagatas 2 (virvutė)						389				1936				dkt				NSP

		spagečiai, spageti						399				1936				dkt				KUL

		X špionas				spione		401				1936				dkt				NSP

		X šposas						413				1882Bezzbrg				dkt				NSP

		špaleriai						433				1936				dkt				NSP

		(kareivių rikiuotė)						435				1936				dkt				KAR

		spiccato						436				1936				dkt				MUZ

		špinelis						446				1936				dkt				MINER

		spinetas						448				1936				dkt				MUZ

		spinonas						468				2001				dkt				ZOOL

		spirit(u)oso						480				1936				prv				MUZ

		staccato						481				1936				prv				MUZ

		estafetė (ir prk)						481				1936				dkt				SPORT

		(lazdelė; ir prk)						483				1936				dkt				SPORT

		staniolis						487				1936				dkt				NSP

		štampas						492				1936				dkt				TECHN

		(šablonas)						503				1951				dkt				NSP

		X  (spaudas, atspaudas)						506				1951				dkt				NSP

		stanca, stansas						513				1985				dkt				LIT

		steka						516				1936				dkt				MEN

		stiletas						518				1936				dkt				KAR

		stiratorius						518				1985				dkt				MEN

		stornelis						539				1936				dkt				LIT

		storno, stornas						546				1951				dkt				KOM

		strepitoso						547				1936				prv				MUZ

		streta						560				1985				dkt				MUZ

		stretto						570				1936				dkt				MUZ

		stringendo						571				1985				prv				MUZ

		stiukas						585				1985				dkt				MEN

		studija (menų, amato dirbtuvė)						606				1936				dkt				NSP

		(pagalbinis kūrinys)						613				1985				dkt				MEN

		(kino, teatro ir pan.)						616				1985				dkt				NSP

		subito						654				1936				prv				MUZ

		cukatos						659				1936				dkt				KUL

		taledžo						671				2001KelVad				dkt				KUL

		tamburinas						686				1936				dkt				MUZ

		tara						697				1907				dkt				MUZ

		tarantela						698				1936				dkt				MUZ

		tarantulas						704				1936				dkt				ZOOL

		tarifas				tariffa		736				1936				dkt				KOM

		taruoti						740				1985				vksm				KOM

		(tikrinti prietaisą)						758				1985				vksm				TECHN

		taro						781				1936				dkt				NSP

		taverna						796				1936				dkt				EGZ

		tedeska						806				2007				dkt				MUZ

		tempera						873				1936				dkt				MEN

		tempestoso						904				1936				prv				MUZ

		tempas						908				1936				dkt				NSP

		tempi passati						922				1936				dkt				NSP

		tenoras						932				1907				dkt				MUZ

		tenutas						949				1985				dkt				ISTOR

		tenuto						958				1936				prv				MUZ

		terakota						959				1923				dkt				NSP

		teramaras						968				1969				dkt				ISTOR

		tercetas						986				1936				dkt				MUZ

		(posmas)						990				1936				dkt				LIT

		tercina						1036				1923Jbls				dkt				LIT

		tesitūra						1062				1951				dkt				MUZ

		testo						1067				1985				dkt				MUZ

		tifozas, tifozis						1109				1998RudVitk				dkt				SPORT

		timpanas 1						1115				1936				dkt				MUZ

		timpanas 2						1141				1951				dkt				ARCHT

		teorba						1160				1936				dkt				MUZ

		tiramisu						1178				2005				dkt				KUL

		tirada						1188				1936				dkt				NSP

		tokata						1191				1936				dkt				MUZ

		tondas						1197				1985				dkt				MEN

		tonika						1203				1936				dkt				MUZ

		torsas						1211				1936				dkt				MEN

		(liemuo)						1286				1951				dkt				NSP

		tortas						1306				1936				dkt				KUL

		trafaretas						1321				1936				dkt				NSP

		(šablonas)						1389				1924Nrk				dkt				NSP

		tranquillo						1579				1985				prv				MUZ

		trasatas						1585				1936				dkt				KOM

		trata						1642				1936				dkt				KOM

		travertinas						1665				1951				dkt				MINER

		trečentas						1702				1936				dkt				MEN

		tramplinas (šuoliams; ir prk)						1841				1936				dkt				SPORT

		tremolo						1845				1936				dkt				MUZ

		trienalė						1881				1985				dkt				MSP

		treliuoti						1894				1985				vksm				MUZ

		trelė						1897				1936				dkt				MUZ

		trio						1991				1936				dkt				MUZ

		trombas						2004				1936				dkt				NSP

		trombonas						2138				1936				dkt				MUZ

		tūba						2191				1936				dkt				MUZ

		tufas						2228				1936				dkt				MINER

		tutti						2343				1936				prv				MUZ

		tutti frutti						2427				1936				dkt				NSP

		tutti quanti						2497				1924Nrk				dkt				NSP

		unisonas						2509				1936				dkt				MUZ

		valiuta						2519				1924Nrk				dkt				NSP

		vazonas						2558				1954DLKŽ				dkt				NSP

		veduta						2646				1985				dkt				MEN

		vendeta						2887				1936				dkt				ISTOR

		vendita						2896				1985				dkt				ISTOR

		verizmas						2934				1936				dkt				LIT

		vermišeliai						3016				1936				dkt				KUL

		veronalis						3313				1936				dkt				MED

		versačis						3435				2007Zaik				dkt				NSP

		versetas						3443				1985				dkt				NSP

		vezuvianas						3748				1951				dkt				MINER

		vibrato						3958				1985				prv				MUZ

		vilanela						3992				1936				dkt				MUZ

		vilotė						4017				2008ME				dkt				MUZ

		viola						4324				1936				dkt				MUZ

		viola da gamba						4325				1951				dkt				MUZ

		viola d’amore						4381				1969				dkt				MUZ

		violončelė						4525				1936				dkt				MUZ

		virtuozas (-ė)						4534				1936				dkt				MUZ

		vizitas						4562				1922Basan				dkt				NSP

		vivace						5104				1936				prv				MUZ

		volta (ženklas)						5253				1951				dkt				MUZ

		(šokis)						5361				1985				dkt				MUZ

		voltižiruoti				volteggiare		5762				1985				dkt				NSP

		vulkanitas						6181				2001				dkt				MINER

		dzanis						6533				1951				dkt				NSP

		cechinas						6889				1936				dkt				PNGS

		cibetas, cibetinas						7528				1951				dkt				NSP

		cingareska						7543				2008ME				dkt				MUZ

		cokolis						8498				1936				dkt				ARCHT

		(lemputės dalis)						14300				1969				dkt				TECHN

		cukinija										2001				dkt				DRŽV






_1322846013.xls
Chart4

		Iki 1600 m.

		Iki 1700 m.

		Iki 1800 m.

		Iki 1900 m.

		Iki TrpŽŽ 1936

		Iki TŽŽ 1951

		Iki TŽŽ 1969

		Iki TŽŽ 1985

		Iki TŽŽ 2001

		Nuo TŽŽ 2001



63

109

4

4

2

5

103

510

78

32

108

64



LKIS definitivo

		a battuta				0				1936				prv				MUZ

		amaretas		amaretto		10				–				dkt				NSP

		arlekinas		arlecchino		1				–				dkt				MINER

		(katės veislė)				6				–				dkt				ZOOL

		bereta, berretta		beretta		63				–				dkt				KAR

		bugatis		bugatti		2				–				dkt				NSP

		buratinas		burattino		3				–				dkt				NSP

		caffè latte		caffè latte		0				–				dkt				KUL

		calzone, kalconas		calzone		0				–				dkt				KUL

		kamparis		campari		1				–				dkt				KUL

		kapiš		capisci		1				–				jst				NSP

		catenaccio				0				–				dkt				SPORT

		kontrgambitas		controgambetto		0				–				dkt				ŠACHM

		fianchetto				0				–				dkt				ŠACHM

		fiatas, Fiat				32				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)				258				–				dkt				NSP

		lamborginis				3				–				dkt				NSP

		libero				6				–				dkt				SPORT

		lingua franca		lingua franca		4				–				dkt				LINGV

		mama mia		mamma mia		2				–				jst				NSP

		marema				0				–				dkt				ZOOL

		omerta				7				–				dkt				EGZ

		pastozinis				8				–				bdv				MEN

		pesto				2				–				dkt				KUL

		prosekas, proseko		prosecco		0				–				dkt				KUL

		kvadrienalė				6				–				dkt				MEN

		sambuka				0				–				dkt				KUL





Dažnumas

		0 (286 vienetai)		286

		> 5 (179 vienetai)		179				68 (1)		50 (2)		35 (3)		26 (4)

		> 100 (260 vienetai)		260

		> 500 (106 vienetai)		106

		> 1000 (40 vienetai)		40

		daugiau nei 1000 
(65 vienetai)		65

				936





Dažnumas

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Kalbos dalys

		Daiktavardžiai		790

		Prieveiksmiai		120

		Veiksmažodžiai		12

		Būdvardžiai		6

		Jaustukai		6

		Skaitvardžiai		2

				936

		prv, dkt, bdv

		valdo prieveiksmis





Kalbos dalys

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Fiksavimo data

		Iki 1600 m.		4

		Iki 1700 m.		4

		Iki 1800 m.		2

		Iki 1900 m.		5

		Iki TrpŽŽ 1936		103						Senza data 26

		Iki TŽŽ 1951		510

		Iki TŽŽ 1969		78

		Iki TŽŽ 1985		32

		Iki TŽŽ 2001		108

		Nuo TŽŽ 2001		64

																																				27





Fiksavimo data

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės be <5

		Muzika (317)		325

		Architektūra (24)		24

		Menai (55)		62

		Kulinarijos (41)		44

		Istorijos (30)		30

		Prekyba (27)		30

		Religija (20)		20

		Ne specifinis		220

		Kita		193

				948

		KAR		20

		LIT		13

		JŪR		7

		GEOL		6

		GEOGR		4

		FIS		2

		FIN		12

		EKON		2

		EGZ		14

		DRŽV		9

		BOT		10

		AVIAC		1

		LINGV		2

		MATV		2

		MED		8

		MINER		14

		NSP		209

		PLGRF		5

		PNGS		8

		SPORT		14

		STAT		3

		ŠACHM		4

		TEATR		12

		TECHN		7

		TEIS		2

		TEKST		3

		ZOOL		10

				403





Teminės grupės be <5

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





LKIS vecchio scarto

		Muzika (317)		2

		Architektūra (24)		49

		Menai (55)		3

		Kulinarijos (41)		25

		Istorijos (30)		4

		Prekyba (27)		1

		Religija (20)		15

		Ne specifinis		28

		Kita

		KAR		18

		LIT		13

		JŪR		7

		GEOL		6

		GEOGR		4

		FIS		2

		FIN		11

		EKON		4

		EGZ		14

		DRŽV		10

		BOT		10

		AVIAC		1

		MATV		2

		MED		8

		MINER		13

		NSP		200

		PLGRF		5

		PNGS		8

		SPORT		13

		STAT		3

		ŠACHM		4

		TEATR		12

		TECHN		7

		TEIS		2

		TEKST		3

		ZOOL		10

				390





LKIS vecchio scarto

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		

		a battuta						0				1936				prv				MUZ

		abitas				abito		75				1933VMP				dkt				REL

		abreviatūra				abbreviatura		44				1936				dkt				NSP

		(natų)						0				1985				dkt				MUZ

		a cappella						13				1936				bdv, prv				MUZ

		a capriccio						0				1936				prv				MUZ

		accelerando						0				1936				prv, dkt				MUZ

		ačakatūra				acciaccatura		0				2000				dkt				MUZ

		akademija				accademia		0				1936				dkt				NSP

		akompaniatorius				accompagnatore		73				1936				dkt				MUZ

		akordatūra				accordatura		0				2000				dkt				MUZ

		akordas				accordo		503				1924				dkt				MUZ

		akvamarinas				acquamarina		0				1936				dkt				MINER

		akvatinta				acquatinta		0				1923				dkt				MEN

		akvarelė				acquarello		0				1907				dkt				MEN

		adagio						0				1936				prv, dkt				MUZ

		affettuoso						0				2000				prv, dkt				MUZ

		altas				alto PSN		0				1936				dkt				MUZ

		(balsas)						0				1936				dkt				MUZ

		ažio (procentas)				aggio, agio PSN		0				1936				dkt				FIN

		(mokestis)						0				2001				dkt				FIN

		aggiornamento						0				2001				dkt				REL

		agitato						0				1951				prv, dkt				MUZ

		agrastas				agresto PSN		0				1924				dkt				BOT

		albisifonas				albisifono		0				2000				dkt				MUZ

		aldinai				aldine		0				1936				dkt				LIT

		aldinas				aldino, aldina		0				1976				dkt				PLGRF

		al fine						0				1936				dkt				MUZ

		al fresco						0				1923				dkt				MEN

		alla prima						0				1976				dkt				MEN

		aliarmas				allarme		0				1936				dkt				NSP

		(prk: triukšmas)						0				2001				dkt				NSP

		allegretto						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alegri				allegri		0				1907				dkt				NSP

		allegro						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alpinizmas				alpinismo		0				1936				dkt				NSP

		al secco						0				1936				dkt				MEN

		altanà				altana		0				1907				dkt				NSP

		amaretas				amaretto		0				–				dkt				NSP

		amoroso						0				1936				prv				MUZ

		amoretas				amoretto		0				2001				dkt				MEN

		animato						0				1936				prv				MUZ

		andante						0				1936				prv, dkt				MUZ

		andantino						0				1936				prv, dkt				MUZ

		antifašizmas				antifascismo		0				1985				dkt				ISTOR

		antifašistas				antifascista		0				1985				dkt				ISTOR

		a piacere						0				1985				prv				MUZ

		apartamentas				appartamento		0				1936				dkt				NSP

		appassionato						0				1936				prv, dkt				MUZ

		apodžatūra				appoggiatura		0				1985				dkt				MUZ

		a prima vista						0				1936				prv				MUZ

		arabeska 1				arabesco		0				1923				dkt				MEN

		arabeska 2				arabesco		0				1976				dkt				MUZ

		architravas				architrave		0				1936				dkt				ARCHT

		archivoltas				archivolto		0				1936				dkt				ARCHT

		archi						0				1985				dkt				MUZ

		arco (strykas)						0				1936				dkt				MUZ

		(atlikimo nuoroda)						0				1936				dkt				MUZ

		ardente						0				1936				prv				MUZ

		ardito						0				1936				prv				MUZ

		arija				aria		0				1907				dkt				MUZ

		arijetė				arietta		0				1936				dkt				MUZ

		arioso						0				1951				prv, dkt				MUZ

		arlekinada				arlecchinata		0				1936				dkt				TEATR

		(prk: kvailiojimas)						0				1936				dkt				NSP

		arlekinas				arlecchino		0				–				dkt				MINER

		(katės veislė)						0				–				dkt				ZOOL

		armanis				Armani		0				2007Zaik				dkt				NSP

		arpedžio, arpeggio				arpeggio		0				1936				dkt				MUZ

		arpedžionas				arpeggione		0				2000				dkt				MUZ

		arsenale						0				1936				dkt				NSP

		artišokas				articiocco TARM		0				1951				dkt				DRŽV

		asas				asso		0				1951				dkt				NSP

		ataka, atacca				attacca		0				1976				dkt				MUZ

		attacco						0				2000				dkt				MUZ

		a tempo						0				1936				prv				MUZ

		atestatas				attestato		0				1873				dkt				NSP

		a tre						0				1936				dkt				MUZ

		autostrada				autostrada		0				1951				dkt				NSP

		avarija				avaria		0				1932				dkt				NSP

		avista				a vista		0				1951				dkt				KOM

		avocetė				avocetta		0				1976				dkt				ZOOL

		aviza				avviso		0				1936				dkt				KOM

		bagatelė				bagatella		0				1976				dkt				MUZ

		baliustra				balaustro		0				1985				dkt				NSP

		baliustrada				balaustrata		0				1936				dkt				NSP

		balkonas				balcone		0				1936				dkt				NSP

		baldakimas				baldacchino		0				1923				dkt				ARCHT

		balabilis				ballabile		0				2000				dkt				MUZ

		balata, ballata				ballata		0				2000				dkt				MUZ

		balerina				ballerina		0				1936				dkt				MUZ

		baletas				balletto		0				1907				dkt				MUZ

		balotiruotis				ballottare		0				1954				vksm				NSP

		banderolė				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(pašto siunta)				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(kaspinas)				banderuola		0				1985				dkt				MEN

		bankas				banca		0				1923				dkt				NSP

		bankrotas				bancarotta		0				1932				dkt				NSP

		banketas				banchetto		0				1653				dkt				NSP

		banda				banda		0				1969				dkt				NSP

		banditas				bandito		0				1907				dkt				NSP

		baraterija				baratteria		0				1985				dkt				TEIS

		barbakanas				barbacane		0				1936				dkt				IST

		barkarola				barcarola		0				1923				dkt				MUZ

		barilis				barile		0				1969				dkt				MATV

		baritonas				baritono		0				1907				dkt				MUZ

		barokas				barocco		0				1936				dkt				MEN

		basanelas				bassanello		0				2000				dkt				MUZ

		basetlė, basedla, basetlia				bassetto		0				1936				dkt				MUZ

		bosas				basso		0				1932				dkt				MUZ

		basta				basta		0				1936				jst				NSP

		bastėja				bastia		0				2001				dkt				KAR

		batalija				battaglia		0				1936				dkt				KAR

		battaglione				battaglione		0				1936				dkt				KAR

		batuta				battuta		0				1936				dkt				MUZ

		batutas				battuta		0				1985				dkt				SPORT

		bacitas				bazzite		0				1985				dkt				MINER

		belcanto, belkanto				belcanto		0				1936				dkt				MUZ

		X beladona				belladonna		0				1907				dkt				BOT

		belvederis				belvedere		0				1936				dkt				ARCHT

		bemolle, bemol				bemolle		0				1936				dkt				MUZ

		bekaras				bequadro		0				1936				dkt				MUZ

		bergamaska				bergamasca		0				1951				dkt				MUZ

		bergamotė				bergamotta		0				1936				dkt				BOT

		X bergamotė				bergamotto		0				1936				dkt				BOT

		bereta, berretta				beretta		0				–				dkt				KAR

		beretė				berretta		0				1936				dkt				NSP

		bersaljeras				bersagliere		0				1936				dkt				EGZ

		bienalė				biennale		0				1969				dkt				NSP

		balansas				bilancio		0				1936				dkt				NSP

		bokalas				boccale		0				1936				dkt				NSP

		bočia				bocce		0				2002				dkt				SPORT

		bora				bora		0				1936				dkt				NSP

		borgis				borghese		0				1936				dkt				PLGRF

		bosketas				boschetto		0				1936				dkt				ARCHT

		bravissimo				bravissimo		0				1936				jst				NSP

		bravo				bravo		0				1907				jst				NSP

		bravas				bravo		0				1936				dkt				IST

		bravūra				bravura		0				1969				dkt				NSP

		(virtuoziškas atlikimas)				bravura		0				1969				dkt				MUZ

		brekčija				breccia		0				1951				dkt				MINER

		brigantina				brigantino		0				1936				dkt				JŪR

		brigada				brigata		0				1936				dkt				KAR

		brokatas				broccato		0				1936				dkt				TEKST

		brokolis				broccoli		0				1951				dkt				DRŽV

		bruto, brutto				brutto		0				1907				dkt				KOM

		bukata				(pan) bucato		0				2004				dkt				NSP

		bufonada				buffonata		0				1951				dkt				TEATR

		bugatis				bugatti		0				–				dkt				NSP

		buratinas				burattino		0				–				dkt				NSP

		buratas				buratto		0				1951				dkt				NSP

		burleska				burlesca		0				1977				dkt				MUZ

		(komiškasis stilius)				burlesco BDV		0				1951				dkt				TEATR

		busolė				bussola		0				1936				dkt				TECHN

		biustas				busto		0				1936				dkt				NSP

		butaforija				buttafuori		0				1936				dkt				TEATR

		kabaletė				cabaletta		0				1936				dkt				MUZ

		kačia				caccia		0				1985				dkt				MUZ

		kadencija				cadenza		0				1936				dkt				NSP

		(kūrinio dalis)				cadenza		0				1932				dkt				MUZ

		caffè latte, kava late				caffè latte		0				–				dkt				KUL

		kalmaras				calamaro		0				1951				dkt				MUZ

		calando						0				1985				prv				MUZ

		kalata				calata		0				1936				dkt				MUZ

		calmato						0				1936				prv				MUZ

		calo nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		calzone, kalconas				calzone		0				–				dkt				KUL

		kamalduliai, kamenduliai				camaldolesi		0				1969				dkt				REL

		cambio nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		kameristė				camerista		0				1932				dkt				NSP

		kamerlingas				camerlengo		0				1936				dkt				REL

		kamėja				cammeo		0				1936				dkt				NSP

		kamora				camorra		0				1936				dkt				EGZ

		kampanija				campagna		0				1936				dkt				NSP

		kampanilė				campanile		0				1985				dkt				ARCHT

		kamparis				campari		0				–				dkt				KUL

		cannelloni						0				2004				prv				KUL

		cantabile						0				1936				dkt				MUZ

		kantalupa				cantalupo		0				1951				dkt				BOT

		kantata				cantata		0				1932				dkt				MUZ

		kancona				canzone		0				1936				dkt				MUZ

		kanconetė				canzonetta		0				1936				dkt				MUZ

		kapiš				capisci		0				–				jst				NSP

		kapela				cappella		0				1932				dkt				MUZ

		(koplyčia)				cappella		0				1936				dkt				ARCHT

		X kaplonas, koplūnas				cappone		0				1620Srv				dkt				NSP

		kaprizas				capriccio		0				1936				dkt				NSP

		capriccio, kaprič(i)o				capriccio		0				1936				dkt				MUZ

		kapričas, kapričio				capriccio		0				2001				dkt				MEN

		capriccioso						0				1936				prv				MUZ

		kabriolis				capriola		0				1936				dkt				NSP

		kapucinas (-ė)				cappuccino		0				1932				dkt				REL

		kapucinas				cappuccino		0				1936				dkt				ZOOL

		kapučinas, kapucinas				cappuccino		0				2001				dkt				KUL

		kopūstas				cappuccio		0				1590Brtk				dkt				DRŽV

		grafinas				caraffina		0				1936				dkt				NSP

		karatas				carato		0				1932				dkt				MATV

		karavelė				caravella		0				1932				dkt				JŪR

		karbonarai				carbonari		0				1936				dkt				ISTOR

		kardanas				cardano		0				1969				dkt				TECHN

		karikatūra				caricatura		0				1907				dkt				NSP

		karmanjolė				carmagnola		0				1936				dkt				MUZ

		karmelitai (-ės)				carmelitani		0				1936				dkt				REL

		karminas				carminio		0				1936				dkt				NSP

		karnavalas				carenvale		0				1932				dkt				NSP

		carpaccio, karpačio				carpaccio		0				2007LRytas				dkt				KUL

		kartelis				cartello		0				1936				dkt				EKON

		(kvietimas į dvikovą)				cartello		0				1936				dkt				ISTOR

		karieta				carretta		0				1599Dkš				dkt				NSP

		kartonas				cartone		0				1907				dkt				NSP

		(piešinys)				cartone		0				1936				dkt				MEN

		karuselė				carusiello TARM		0				1936				dkt				NSP

		kazematė				casamatta		0				1924				dkt				KAR

		kazanova				casanova		0				2001				dkt				NSP

		kaskada				cascata		0				1985				dkt				TECHN

		(akrobatikos triukas)				cascata		0				1985				dkt				NSP

		(krioklys; ir prk)				cascata		0				1936				dkt				NSP

		kasa				cassa		0				1907				dkt				NSP

		kazino				casino		0				1936				dkt				NSP

		kasacija				cassazione		0				1985				dkt				MUZ

		kasetonas				cassettone		0				1985				dkt				ARCHT

		kasonė				cassone		0				1985				dkt				ARCHT

		kastratas				castrato		0				1932				dkt				MUZ

		katafalkas				catafalco		0				1936				dkt				NSP

		kadastras				catastro PSN		0				1936				dkt				NSP

		catenaccio						0				–				dkt				SPORT

		kavalkada				cavalcata		0				1936				dkt				NSP

		kavalierius (nevedęs vyras)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(asistuojantis vyras)				cavaliere		0				1969				dkt				NSP

		(ordinu apdovanotasis)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(riteris)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		kavalerija				cavalleria		0				1932				dkt				NSP

		kavatina				cavatina		0				1923				dkt				NSP

		žiedinis kopūstas				cavolfiore		0				–				dkt				DRŽV

		kalafioras				cavolfiore		0				1951				dkt				DRŽV

		kaliaropė				cavolo rapa		0				1969				dkt				DRŽV

		cedratas				cedrato		0				1936				dkt				BOT

		cedra				cedro		0				1936				dkt				NSP

		čelesta				celesta		0				1969				dkt				MUZ

		celestinas				celestina		0				1936				dkt				MINER

		celestinai				celestini		0				2001				dkt				REL

		čembalas				cembalo		0				1936				dkt				MUZ

		cerata				cerata		0				1932				dkt				NSP

		servelatas				cervellata		0				1985				dkt				KUL

		kiaroskuro				chiaroscuro		0				1985				dkt				MEN

		kiantis				chianti		0				1936				dkt				KUL

		ciabatta						0				2005				dkt				KUL

		X čiau				ciao		0				2001				jst				NSP

		šarlatanas (-ė)				ciarlatano		0				1924				dkt				NSP

		čičeronė				cicerone		0				1936				dkt				NSP

		čičisbėjas				cicisbeo		0				1936				dkt				ISTOR

		činkvečentas				cinqueceto		0				1936				dkt				MEN

		čompiai				ciompi		0				1969				dkt				ISTOR

		cirkas (meno šaka, ir prk)				circo		0				1936				dkt				NSP

		citadelė				cittadella		0				1936				dkt				KAR

		klarnetas				clarinetto		0				1936				dkt				MUZ

		koda				coda		0				1936				dkt				MUZ

		kodetė				codetta		0				1985				dkt				MUZ

		kolašonė				colascione		0				2000				dkt				MUZ

		colla parte						0				1985				prv				MUZ

		col legno						0				1985				prv				MUZ

		koloratūra				coloratura		0				1936				dkt				MUZ

		koloritas				colorito		0				1936				dkt				MEN

		X kaldra				coltre		0				1590Brtk				dkt				NSP

		komanda (paliepimas)				comando		0				1936				dkt				NSP

		komediantas				commediante		0				1936				dkt				NSP

		komedija del arte				commedia dell'arte		0				1936				dkt				TEATR

		komedija erudita				commedia erudita		0				1985				dkt				TEATR

		comodo						0				1985				prv				MUZ

		kompasas				compasso		0				1932				dkt				TECHN

		con amore						0				1985				prv				MUZ

		con brio						0				1951				prv				MUZ

		koncertuoti				concertare		0				1932				vksm				MUZ

		koncertina				concertina		0				1936				dkt				MUZ

		koncertinas				concertino		0				1936				dkt				MUZ

		koncertas				concerto		0				1924				dkt				MUZ

		concerto grosso						0				1977				dkt				MUZ

		concitato						0				1985				prv				MUZ

		con dolore						0				1985				prv				MUZ

		kondotjeras				condottiero		0				1936				dkt				ISTOR

		konfesionalas				confessionale		0				1932				dkt				NSP

		konfeti				confetti		0				1923				dkt				NSP

		con fuoco						0				1951				prv				MUZ

		con grazia						0				1985				prv				MUZ

		con moto						0				1985				prv				MUZ

		konservatorija				conservatorio		1				1932				dkt				NSP

		conto nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		kontokorentas				contocorrente		1				1936				dkt				KOM

		kontūras				contorno		1				1936				dkt				NSP

		kontrabanda				contrabbando		1				1924				dkt				NSP

		kontrabosas				contrabbasso		1				1932				dkt				MUZ

		kontraltas				contralto		1				1907				dkt				MUZ

		kontrapostas				contrapposto		1				1985				dkt				MEN

		kontrapunktas				contrappunto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrastas				contrasto		1				1936				dkt				NSP

		kontrafagotas				controfagotto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrgambitas				controgambetto		1				–				dkt				ŠACHM

		konvertitas				convertito		1				1936				dkt				REL

		kornetas				cornetto		1				1936				dkt				MUZ

		karnizas				cornice		1				1936				dkt				ARCHT

		karneolis, karneolas				corniolo		1				1936				dkt				MINER

		koridorius				corridore PSN		1				1936				dkt				NSP

		kurjeris (-ė)				corriere		1				1936				dkt				NSP

		korsaras				corsaro		1				1907				dkt				NSP

		kurtizanė				cortigiana		1				1936				dkt				NSP

		kredencialai				credenziali		1				1936				dkt				NSP

		kreditas				credito		1				1936				dkt				EKON

		kreditorius				creditore		1				1936				dkt				EKON

		crescendo						1				1936				prv				MUZ

		karmazinas				cremisino		1				1936				dkt				NSP

		krinolinas				crinolina		1				1936				dkt				NSP

		kupolas				cupola		1				1932				dkt				ARCHT

		da capo						1				1936				prv				MUZ

		dato nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		delkrederė						1				1936				dkt				KOM

		decrescendo						1				1936				prv				MUZ

		detronizacija						1				1936				dkt				NSP

		diletantas (-ė)						1				1924				dkt				NSP

		diminuendo						1				1936				prv				MUZ

		diva						1				1936				dkt				NSP

		dizažio						1				1936				dkt				FIN

		do						1				1936				dkt				MUZ

		dušas				doccia		1				1936				dkt				NSP

		dogaresė						1				1936				dkt				ISTOR

		dožas						1				1936				dkt				ISTOR

		dolce						1				1936				prv				MUZ

		dolente						1				1936				prv				MUZ

		doloroso						1				1936				prv				MUZ

		dominante						1				1951				dkt				MUZ

		don						1				1936				dkt				NSP

		dona						1				1936				dkt				NSP

		dukatas						1				1932				dkt				PNGS

		ducė						1				1936				dkt				ISTOR

		dučentas						1				1985				dkt				MEN, LETT

		duetas (ir prk)						1				1907				dkt				MUZ

		effettuoso						1				1985				prv				MUZ

		emitentas						1				1936				dkt				FIN

		espressivo						1				1951				prv				MUZ

		espresas, espresso						1				2001				dkt				KUL

		fasadas						1				1936				dkt				ARCHT

		fagotas						1				1932				dkt				MUZ

		falkonetas						1				1936				dkt				KAR

		falcetas						1				1951				dkt				MUZ

		fantazija				fantasia		1				1936				dkt				MUZ

		infanterija						1				1936				dkt				KAR

		fašizmas						1				1932				dkt				ISTOR

		fašistas (-ė)						1				1932				dkt				ISTOR

		fatamorgana						1				1923				dkt				FIS

		faktūra				fattura		1				1936				dkt				KOM

		favoritas (-ė)						1				1936				dkt				NSP

		feliuga, feliuka						1				1951				dkt				JŪR

		fermamente						1				1936				prv				MUZ

		fermata						1				1936				dkt				MUZ

		fermo						2				1951				prv				MUZ

		feraris, Ferrari						2				1997VLKK				dkt				NSP

		festivamente						2				1936				prv				MUZ

		festonas						2				1936				dkt				ARCHT

		fiaba						2				2004				dkt				TEATR

		fianchetto						2				–				dkt				ŠACHM

		fiasko						2				1907				dkt				NSP

		fiatas, Fiat						2				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)						2				–				dkt				NSP

		filiruoti						2				1985				dkt				MUZ

		filigranas						2				1936				dkt				MEN

		(vandenženklis)						2				1985				dkt				NSP

		finalas						2				1907				dkt				NSP

		finta						2				1969				dkt				SPORT

		florinas						2				1936				dkt				PNGS

		fioritūra						2				1936				dkt				MUZ

		firma						2				1924Nrk				dkt				NSP

		fiumara						2				1936				dkt				GEOGR

		fleita						2				1932				dkt				MUZ

		fluoritas						2				1951				dkt				MINER

		fontanas						2				1932				dkt				NSP

		foresterija						2				2001				dkt				ARCHT

		formatas				formato		2				1936				dkt				NSP

		forte						2				1936				prv				MUZ

		fortepijonas						2				1907				dkt				MUZ

		fortissimo						2				1936				prv				MUZ

		fra						2				1936				dkt				REL

		pranciškonai (-ės)						2				1936				dkt				REL

		frankuoti						2				1951				dkt				KOM

		franko						2				1923				dkt				KOM

		frappé						2				2005				dkt				KUL

		fregata 1						2				1932				dkt				JŪR

		fregata 2						2				1936				dkt				ZOOL

		freska						2				1923				dkt				MEN

		frontonas						2				1932				dkt				ARCHT

		frotola						2				1985				dkt				KOM

		frullato						2				2005				dkt				KUL

		fuga						2				1923				dkt				MUZ

		fugato						2				1951				dkt				MUZ

		fugetė						2				1951				dkt				MUZ

		fumarolė						2				1936				dkt				GEOL

		furioso						2				1936				prv				MUZ

		forlana						2				1985				dkt				MUZ

		fustas						2				1951				dkt				ARCHT

		fusti nėra VV				fusti		2				1936				dkt				KOM

		futurizmas						2				1936				dkt				MEN

		futuristas (-ė)						2				1936				dkt				MEN

		gabras						2				1936				dkt				MINER

		galjarda						2				1985				dkt				MUZ

		galanterija						2				1936				dkt				NSP

		galera						3				1936				dkt				JŪR

		galerija						3				1907				dkt				NSP

		gambitas						3				1936				dkt				ŠACHM

		garibaldininkai						3				1936				dkt				ISTOR

		generalisimas						3				1936				dkt				KAR

		getas						3				1936				dkt				NSP

		gibelinai						3				1936				dkt				ISTOR

		girlianda						3				1936				dkt				NSP

		žirantas						3				1936				dkt				KOM

		žiruoti						3				1936				dkt				KOM

		žiras						3				1936				dkt				KOM

		X žiponas						3				1713Sirv				dkt				NSP

		džiunta						3				1985				dkt				EGZ

		džustinjana						3				2000				dkt				MUZ

		glissando						3				1936				prv				MUZ

		glorija						3				2001				dkt				REL

		gondola						3				1936				dkt				EGZ

		(orlaivio dalis)						3				1936				dkt				AVIAC

		gondoljera						3				1969				dkt				MUZ

		gondoljeras						3				1936				dkt				NSP

		gonfalonieras						3				1985				dkt				ISTOR

		gorgoncola						3				1936				dkt				KUL

		grafitai						3				1969				dkt				MEN

		granapadanas						3				2007KK				dkt				KUL

		granata						3				1932				dkt				KAR

		grandioso						3				1936				prv				MUZ

		granitas						3				1936				dkt				MINER

		grandiozinis						3				1924Nrk				bdv				NSP

		grandioziškas						3				1936				bdv				NSP

		grapa						3				2001				dkt				KUL

		grotos						3				1932				dkt				NSP

		grave						3				1936				dkt, prv				MUZ

		grazioso						3				1936				prv				MUZ

		grota						3				1907				dkt				NSP

		groteskas						3				1936				dkt				MEN

		(šriftas)						4				1951				dkt				PLGRF

		grupė				gruppo		4				1936				dkt				NSP

		grupetas						4				1951				dkt				MUZ

		gvardija						4				1907				dkt				NSP

		guašas						4				1936				dkt				MEN

		gvelfai						4				1936				dkt				ISTOR

		imbroglio						4				1936				dkt				MUZ

		impastas						4				2001				dkt				MEN

		impetuoso						4				1936				prv				MUZ

		impostas						4				1951				dkt				ARCHT

		impresarijus						4				1936				dkt				TEATR

		improvizuoti						4				1932				vksm				MUZ

		improvizatorius (-ė)						4				1936				dkt				MUZ

		improvizacija						4				1932				dkt				MUZ

		incarnato						4				1936				dkt				NSP

		inkaso						4				1936				dkt				FIN

		inkasuoti						4				1936				vksm				FIN

		inkognito, incognito						4				1924Nrk				prv				NSP

		(slapukaujantis žmogus)						4				1951				dkt				NSP

		influenca						4				1936				dkt				MED

		intalija						4				1936				dkt				MEN

		intarsija						4				1936				dkt				MEN

		interlingva				interlingua		4				1985				dkt				LINGV

		intermezzo						4				1936				dkt				MUZ

		intervallo						4				1936				dkt				NSP

		intrada						4				1985				dkt				MUZ

		antreša						5				2001				dkt				MUZ

		intriguoti						5				1936				vksm				NSP

		intrigantas (-ė)						5				1936				dkt				NSP

		intriga						5				1936				dkt				NSP

		investuoti						5				1936				vksm				NSP

		investitorius (-ė)						5				1951				dkt				FIN

		iredentizmas						6				2001				dkt				ISTOR

		džakuzi, džakuzė, jacuzzi						6				2004				dkt				ISTOR

		karabinieriai						6				1936				dkt				EGZ

		kapralas (-ė)						6				1936				dkt				KAR

		lacrimoso						6				1936				dkt				MUZ

		ladino						6				2001				dkt				NSP

		lagūna						6				1936				dkt				NSP

		lamborginis						6				–				dkt				NSP

		lamento						6				1985				dkt				MUZ

		lamentoso						6				1985				prv				MUZ

		largamente						6				2001				prv				MUZ

		larghetto						6				1936				prv, dkt				MUZ

		largo						6				1936				prv, dkt				MUZ

		lazanija						6				2001				dkt				KUL

		latte, latė						6				2005				dkt				KUL

		lauda						6				1936				dkt				LIT

		lava						6				1903Jbls				dkt				GEOL

		levanda						6				1713Sirv				dkt				BOT

		lazaretas						6				1936				dkt				NSP

		ladzaroniai, lacaroniai						6				1936				dkt				ISTOR

		ladzas, laco						7				1936				dkt				TEATR

		libretistas						7				1936				dkt				MUZ

		libretas						7				1923				dkt				MUZ

		legato						7				1936				dkt, prv				MUZ

		lyga						7				1936				dkt				NSP

		liga						7				1951				dkt				MUZ

		ligatūra						7				1969				dkt				MUZ

		leggiero						7				2001				prv				MUZ

		lentando						7				1936				prv				MUZ

		lento						7				1936				prv, dkt				MUZ

		X lermas, lerma						7				XIX a.Žem				dkt				NSP

		libero						8				–				dkt				SPORT

		lingua franca				lingua franca		8				–				dkt				LINGV

		lira						8				1936				dkt				PNGS

		lodžija, lodža						8				1936				dkt				ARCHT

		loko nėra VV						8				1985				dkt				KOM

		lombardas						8				1923				dkt				NSP

		loro konto nėra VV						8				1985				dkt				FIN

		loterija						8				1923				dkt				NSP

		lugubre						8				1985				dkt				MUZ

		lusingando						8				2001				dkt				MUZ

		madrigalas						8				1923				dkt				MUZ

		maestoso						9				1936				prv				MUZ

		maestro, maestras						9				1923				dkt				MUZ

		mafija						9				1936				dkt				NSP

		mafiozas (-ė), mafijozas -ė						9				2001				dkt				NSP

		makaronai						9				1936				dkt				KUL

		makaroniškas						9				1936				bdv				NSP

		makija						10				1951				dkt				GEOGR

		makiajoliai						10				1985				dkt				MEN

		maketas						10				1951				dkt				NSP

		makiavelizmas						10				1936				dkt				NSP

		madona						10				1923				dkt				MEN

		madreporai, madreporos						10				1936				dkt				ZOOL

		mažoras						10				1936				dkt				MUZ

		majolica						10				1951				dkt				MEN

		maliarija						11				1936				dkt				MED

		malsekas						11				1969				dkt				BOT

		manco nėra VV						11				1936				dkt				KOM

		mama mia				mamma mia		11				0				jst				NSP

		mandola						12				1985				dkt				MUZ

		mandolina						12				1936				dkt				MUZ

		mandorla						12				1936				dkt				MEN

		maniežas (ir prk)				maneggio		12				1936				dkt				SPORT

		X manketas, mankietas						12				1936				dkt				NSP

		manifestas						12				1936				dkt				NSP

		maraskinas						12				1936				dkt				KUL

		marcato, markato						12				1951				prv				MUZ

		marko nėra VV						12				1936				dkt				EKON

		maremai						12				1936				dkt				GEOGR

		marema						12				–				dkt				ZOOL

		marengas						13				1936				dkt				TEKST

		marinatas				marinato		13				1936				dkt				KUL

		marinuoti (ir prk)				marinare		13				1936				vksm				KUL

		marzanas						13				1936				dkt				PLGRF

		marina						13				1936				dkt				MEN

		marinizmas						13				1936				dkt				LIT

		marinistas (-ė)						13				1936				dkt				MEN

		marsala						13				1936				dkt				KUL

		martellato						13				1936				prv				MUZ

		martinis						13				2004				dkt				KUL

		marcipanas						13				1936				dkt				KUL

		maskarponė						13				2005				dkt				KUL

		maskaradas						13				1936				dkt				KUL

		maskaronas						14				1936				dkt				MEN

		X matracas						14				1936				dkt				NSP

		medalis						14				1936				dkt				NSP

		medalionas						14				1936				dkt				MEN*

		mediantė						14				1936				dkt				MUZ

		medikasterija						14				1936				dkt				NSP

		merkantilinis, -iškas, merkantilus						14				1936				bdv				NSP

		messa di voce						15				1936				dkt				MUZ

		mastichinas, mastikinas						15				1951				dkt				MEN

		mesto						15				1936				dkt				MUZ

		mezoninas						15				1936				dkt				STAT

		mecotintas						15				1936				dkt				MEN

		mezza voce						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo forte						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo piano						16				1936				dkt				MUZ

		mecosopranas						16				1936				dkt				MUZ

		milijonas						16				1936				sktv				NSP

		minestrone						16				2005				dkt				KUL

		miniatiūra						16				1936				dkt				MEN

		miniatorius				miniatore		16				2001				dkt				MEN

		minoras						17				1936				dkt				MUZ

		misterioso						17				1936				dkt				MUZ

		mobile						17				1936				dkt				MUZ

		moderato						17				1936				prv				MUZ

		mofetė						17				1936				dkt				GEOL

		mordentas						17				1951				prv				MUZ

		moreska						17				1985				dkt				MUZ

		morendo						17				1985				prv				MUZ

		mormorando						17				1936				prv				MUZ

		mozaika						18				1936				dkt				MEN

		(augalų liga)						18				2001				dkt				BOT

		muskatelis						18				1620Sirv				dkt				KUL

		mosso						19				1936				prv				MUZ

		motetas						19				1936				dkt				MUZ

		moto						20				1936				dkt				NSP

		mocarela						20				1998Šiup				dkt				KUL

		modzetė						20				1936				dkt				REL

		muflonas						20				1936				dkt				ZOOL

		muškieta				moschetto		20				1936				dkt				KAR

		mūza (prk: įkvėpimo šaltinis)						20				XX a.Jnon				dkt				NSP

		nava						21				1936				dkt				ARCHT

		neorealismo				neorealizmas		21				1936				dkt				MEN, LETT

		neto						21				1907				dkt				KOM

		neutrinas						21				1969				dkt				FIS

		nielas						22				1936				dkt				MEN

		nonetas						22				1951				dkt				MUZ

		nostro (conto)						22				1951				dkt				FIN

		novelė						22				1907				dkt				LIT

		noveletė						23				1985				dkt				MUZ

		novelistas -(ė)						24				1936				dkt				NSP

		novena						25				1936				dkt				REL

		nulis						25				1922ŠRag				sktv				NSP

		nunciatūra				nunziatura, nunciatura PSN		25				1936				dkt				REL

		nuragas						26				2001KelVad				dkt				EGZ

		obbligato						26				1985				prv				MUZ

		obligo						26				1936				dkt				FIN

		okarina						26				1936				dkt				MUZ

		omerta						26				–				dkt				EGZ

		opera						27				1907				dkt				MUZ

		operetė						27				1907				dkt				MUZ

		oratorija						27				1936				dkt				MUZ

		oratorionai						28				1936				dkt				REL

		organza						28				2001				dkt				TEKST

		ossia						29				1936				prv				MUZ

		osterija						29				1936				dkt				EGZ

		ostinato						29				1951				prv				MUZ

		oktava						29				1936				dkt				LIT

		X patelnia, petelnia						30				1894Miež				dkt				NSP

		paduvanas						30				1985				dkt				MUZ

		pajacas				pajazzo TARM		31				1936				dkt				NSP

		palafitai						31				1936				dkt				ISTOR

		palaco						31				1936				dkt				EGZ

		balionas				ballone TARM		31				1907				dkt				NSP

		X papamobile						31				2001				dkt				EGZ

		paparacas (-ė), paparacis						31				1998RudVitk				dkt				NSP

		papatačis						32				1951				dkt				MED

		parapetas						32				1936				dkt				ARCHT

		parlando						33				1936				prv				MUZ

		parlatorijus						33				1936				dkt				NSP

		parmidžanas						34				2007KK				dkt				KUL

		partizanas (-ė)						34				1936				dkt				KAR

		partita						34				1936				dkt				MUZ

		partitūra						35				1936				dkt				MUZ

		paskvilis						35				1907				dkt				LIT

		pasamecas						35				2008ME				dkt				MUZ

		passionato						37				1936				dkt				MUZ

		pasionistai (-ės)						37				1936				dkt				REL

		pasta						38				1936				dkt				NSP

		pastelė						38				1936				dkt				MEN

		pastoralė						39				1936				dkt				MUZ

		pastoziškas						40				1985				bdv				MEN

		pastozinis						40				–				bdv				MEN

		patetico						40				1936				prv				MUZ

		patina						40				1936				dkt				NSP

		patinuoti						41				1936				vksm				NSP

		patas						41				1936				dkt				ŠACHM

		patedžamentas						41				2001				prv				TEIS

		pavana						41				1951				prv				MUZ

		pedalas						41				1936				dkt				NSP

		pedantas (-ė)						41				1923				dkt				NSP

		pekorinas						42				1996Lrytas				dkt				KUL

		pelagra						44				1936				dkt				MED

		piligrimas (-ė)						44				1936				dkt				REL

		penalas						44				1936				dkt				NSP

		pergolė						45				1969				dkt				NSP

		pesante						45				2001				prv				MUZ

		pesto						46				–				dkt				KUL

		petechija						46				1985				dkt				MED

		piangendo						46				1985				prv				MUZ

		pianinas						46				1936				dkt				MUZ

		pianissimo						46				1936				prv				MUZ

		pianistas						47				1936				dkt				MUZ

		pianas						48				1951				dkt				PLGRF

		piano						49				1936				prv				MUZ

		pianola						50				1936				dkt				MUZ

		piastras						51				1936				dkt				PNGS

		piata						51				1936				dkt				JŪR

		pjedestalas				piedestallo PSN		51				1936				dkt				MEN

		pieno						52				1936				prv				MUZ

		pieta						53				1936				dkt				MEN

		pietoso						53				1936				prv				MUZ

		piferas						53				1936				dkt				MUZ

		pikolo, pikola, piccolo						54				1936				dkt				MUZ

		piliastras						55				1936				dkt				STAT

		pilonas						56				1951				dkt				STAT

		pilotas (-ė)						58				1936				dkt				NSP

		pistolė						58				1936				dkt				PNGS

		pica						58				1985				dkt				KUL

		picerija						59				1985				dkt				NSP

		più				più		59				1936				dkt				MUZ

		pizzicato						61				1936				prv				MUZ

		plastilinas						62				1936				dkt				NSP

		podesta						63				1936				dkt				ISTOR

		polisas						63				1936				dkt				NSP

		pomada				pomada TARM		63				1936				dkt				NSP

		pomidoras						63				1936				dkt				DRŽV

		pontičela						64				2001				dkt				MUZ

		popolanai						65				1985				dkt				ISTOR

		porcelianas						65				1951				dkt				MEN

		portamento						67				1936				dkt				MUZ

		porto						68				1936				dkt				KOM

		portolanai, portulanai						69				1951				dkt				JŪR

		paštas						69				1869Valanč				dkt				NSP

		pucolanai						73				1951				dkt				GEOL

		preciso						75				1969				prv				MUZ

		pregando						75				1936				prv				MUZ

		prestissimo						76				1936				prv				MUZ

		presto						77				1936				prv				MUZ

		primabalerina						77				1936				dkt				MUZ

		primadona						78				1936				dkt				MUZ

		profilis						81				1936				dkt				NSP

		pronto						81				1969				prv				MUZ

		prosekas, proseko				prosecco		81				–				dkt				KUL

		protesto						83				1936				dkt				KOM

		provolonė, provolone						83				2001KelVad				dkt				KUL

		punta d’arco						83				1936				prv				MUZ

		putas, putto						86				1936				dkt				MEN

		kvadrienalė						87				–				dkt				MEN

		karantinas						87				1936				dkt				MED

		kvarta						90				1936				dkt				MUZ

		kvartetas						90				1936				dkt				MUZ

		kvatročentas						90				1936				dkt				MEN

		quieto						91				1936				prv				MUZ

		kvinta						91				1936				dkt				MUZ

		kvintetas						92				1936				dkt				MUZ

		rallentando						92				1936				prv				MUZ

		ravioliai						94				2001				dkt				KUL

		recitando						95				1936				prv				MUZ

		rečitatyvas						97				1936				dkt				MUZ

		regata						98				1936				dkt				SPORT

		religioso						101				1936				prv				MUZ

		remitentas						105				1936				dkt				KOM

		repriza				ripresa		106				1936				dkt				MUZ

		ričerkaras						107				1985				dkt				MUZ

		rimesa						108				1936				dkt				KOM

		rinforzando						108				1936				prv				MUZ

		ripieno						109				1985				prv				MUZ

		rizalitas						109				1969				dkt				ARCHT

		riscontro nėra VV						112				1936				dkt				KOM

		rizika						113				1923				dkt				NSP

		risoluto						113				1985				prv				MUZ

		risordžimentas						114				1936				dkt				ISTOR

		rizotas						114				2001				dkt				KUL

		ritardando						116				1936				prv				MUZ

		ritenuto						121				1951				prv				MUZ

		ritornelis, riturnelė						126				1985				dkt				MUZ

		retrata nėra VV						127				1936				dkt				KOM

		raketa						133				1936				dkt				NSP

		roketas						134				2001				dkt				REL

		romaneska						134				1936				dkt				MUZ

		rondino						141				1936				dkt				MUZ

		rotonda						143				1951				dkt				ARCHT

		rubato						143				1951				dkt				MUZ

		sijonas						144				1620Srv				dkt				NSP

		salota						147				1936				dkt				DRŽV

		salotos						151				1590Brtk				dkt				NSP

		saliamis						153				1936				dkt				MUZ

		saldas, saldo						153				1936				dkt				MUZ

		salonas						155				1936				dkt				MUZ

		sambuka						162				–				dkt				KUL

		salieras						163				1951				dkt				DRŽV

		saltarelas						165				1936				dkt				MUZ

		salto						167				1936				dkt				SPORT

		saltomortalė						169				1923				dkt				SPORT

		salza						170				1936				dkt				GEOL

		sardinė						171				1936				dkt				ZOOL

		sbiras						176				1936				dkt				ISTOR

		sempre				sempre		177				1985				dkt				MUZ

		skarlatina						177				1936				dkt				MED

		eskarpas						178				1951				dkt				MIL

		skatas						181				2001				dkt				NSP

		scenarijus (ir prk)						182				1936				dkt				TEATR

		scenaristas (-ė)						184				1951				dkt				TEATR

		scherzando						186				1936				prv				MUZ

		sepija				seppia, seppia PSN		186				1936				dkt				MEN

		skercino						186				2008ME				dkt				MUZ

		skerco						187				1936				dkt				MUZ

		sirokas				scirocco, sirocco		191				1936				dkt				GEOGR

		skontas						191				1936				dkt				FIN

		skordatūra						192				1985				dkt				MUZ

		skudas						197				1936				dkt				PNGS

		skufija						205				1936				dkt				REL

		secco						213				1936				prv				MUZ

		sensibile						221				1936				prv				MUZ

		serenada						221				1936				dkt				MUZ

		serrando						226				1985				prv				MUZ

		sekstetas						230				1936				dkt				MUZ

		sekstina						233				1985				dkt				LIT

		sforzando						233				1936				prv				MUZ

		sfumatas						234				1936				dkt				MEN

		sgrafitas						235				1951				dkt				MEN

		siciliana						238				1936				dkt				MUZ

		Sienos žemės, siena						258				1936				dkt				NSP

		simfonijetė, simfonetė						264				1936				dkt				MUZ

		sinjora						271				1951				dkt				EGZ

		sinjoras						273				1951				dkt				EGZ

		sinjorija						276				1985				dkt				ISTOR

		sinjorina						283				1951				dkt				EGZ

		smalta						291				1951				dkt				MEN

		smorzando						295				1985				prv				MUZ

		sofitas						302				1951				dkt				TEATR

		soldas						314				1936				dkt				PNGS

		solfatara						315				1936				dkt				GEOL

		solfedžio, solfedis						317				1936				dkt				MUZ

		solfedžiuoti						326				1951				vksm				MUZ

		solistas (-ė)						327				1936				dkt				MUZ

		solmizacija						332				1936				dkt				MUZ

		solo						333				1936				dkt				MUZ

		sonata						334				1936				dkt				MUZ

		sonatina						337				1936				dkt				MUZ

		sonetas						338				1936				dkt				LIT

		sonoro						343				1951				prv				MUZ

		sopranistas						349				2008ME				dkt				MUZ

		sopranas						357				1936				dkt				MUZ

		surdina						358				1936				dkt				MUZ

		sorgas						361				1936				dkt				BOT

		sostenuto						370				1936				prv				MUZ

		eskadronas				squadrone		375				1936				dkt				KAR

		sutana						376				1936				dkt				REL

		sotto voce						377				1951				prv				MUZ

		špagatas 1						377				1936				dkt				SPORT

		špaga						385				1936				dkt				KAR

		špagatas 2 (virvutė)						389				1936				dkt				NSP

		spagečiai, spageti						399				1936				dkt				KUL

		X špionas				spione		401				1936				dkt				NSP

		X šposas						413				1882Bezzbrg				dkt				NSP

		špaleriai						433				1936				dkt				NSP

		(kareivių rikiuotė)						435				1936				dkt				KAR

		spiccato						436				1936				dkt				MUZ

		špinelis						446				1936				dkt				MINER

		spinetas						448				1936				dkt				MUZ

		spinonas						468				2001				dkt				ZOOL

		spirit(u)oso						480				1936				prv				MUZ

		staccato						481				1936				prv				MUZ

		estafetė (ir prk)						481				1936				dkt				SPORT

		(lazdelė; ir prk)						483				1936				dkt				SPORT

		staniolis						487				1936				dkt				NSP

		štampas						492				1936				dkt				TECHN

		(šablonas)						503				1951				dkt				NSP

		X  (spaudas, atspaudas)						506				1951				dkt				NSP

		stanca, stansas						513				1985				dkt				LIT

		steka						516				1936				dkt				MEN

		stiletas						518				1936				dkt				KAR

		stiratorius						518				1985				dkt				MEN

		stornelis						539				1936				dkt				LIT

		storno, stornas						546				1951				dkt				KOM

		strepitoso						547				1936				prv				MUZ

		streta						560				1985				dkt				MUZ

		stretto						570				1936				dkt				MUZ

		stringendo						571				1985				prv				MUZ

		stiukas						585				1985				dkt				MEN

		studija (menų, amato dirbtuvė)						606				1936				dkt				NSP

		(pagalbinis kūrinys)						613				1985				dkt				MEN

		(kino, teatro ir pan.)						616				1985				dkt				NSP

		subito						654				1936				prv				MUZ

		cukatos						659				1936				dkt				KUL

		taledžo						671				2001KelVad				dkt				KUL

		tamburinas						686				1936				dkt				MUZ

		tara						697				1907				dkt				MUZ

		tarantela						698				1936				dkt				MUZ

		tarantulas						704				1936				dkt				ZOOL

		tarifas				tariffa		736				1936				dkt				KOM

		taruoti						740				1985				vksm				KOM

		(tikrinti prietaisą)						758				1985				vksm				TECHN

		taro						781				1936				dkt				NSP

		taverna						796				1936				dkt				EGZ

		tedeska						806				2007				dkt				MUZ

		tempera						873				1936				dkt				MEN

		tempestoso						904				1936				prv				MUZ

		tempas						908				1936				dkt				NSP

		tempi passati						922				1936				dkt				NSP

		tenoras						932				1907				dkt				MUZ

		tenutas						949				1985				dkt				ISTOR

		tenuto						958				1936				prv				MUZ

		terakota						959				1923				dkt				NSP

		teramaras						968				1969				dkt				ISTOR

		tercetas						986				1936				dkt				MUZ

		(posmas)						990				1936				dkt				LIT

		tercina						1036				1923Jbls				dkt				LIT

		tesitūra						1062				1951				dkt				MUZ

		testo						1067				1985				dkt				MUZ

		tifozas, tifozis						1109				1998RudVitk				dkt				SPORT

		timpanas 1						1115				1936				dkt				MUZ

		timpanas 2						1141				1951				dkt				ARCHT

		teorba						1160				1936				dkt				MUZ

		tiramisu						1178				2005				dkt				KUL

		tirada						1188				1936				dkt				NSP

		tokata						1191				1936				dkt				MUZ

		tondas						1197				1985				dkt				MEN

		tonika						1203				1936				dkt				MUZ

		torsas						1211				1936				dkt				MEN

		(liemuo)						1286				1951				dkt				NSP

		tortas						1306				1936				dkt				KUL

		trafaretas						1321				1936				dkt				NSP

		(šablonas)						1389				1924Nrk				dkt				NSP

		tranquillo						1579				1985				prv				MUZ

		trasatas						1585				1936				dkt				KOM

		trata						1642				1936				dkt				KOM

		travertinas						1665				1951				dkt				MINER

		trečentas						1702				1936				dkt				MEN

		tramplinas (šuoliams; ir prk)						1841				1936				dkt				SPORT

		tremolo						1845				1936				dkt				MUZ

		trienalė						1881				1985				dkt				MSP

		treliuoti						1894				1985				vksm				MUZ

		trelė						1897				1936				dkt				MUZ

		trio						1991				1936				dkt				MUZ

		trombas						2004				1936				dkt				NSP

		trombonas						2138				1936				dkt				MUZ

		tūba						2191				1936				dkt				MUZ

		tufas						2228				1936				dkt				MINER

		tutti						2343				1936				prv				MUZ

		tutti frutti						2427				1936				dkt				NSP

		tutti quanti						2497				1924Nrk				dkt				NSP

		unisonas						2509				1936				dkt				MUZ

		valiuta						2519				1924Nrk				dkt				NSP

		vazonas						2558				1954DLKŽ				dkt				NSP

		veduta						2646				1985				dkt				MEN

		vendeta						2887				1936				dkt				ISTOR

		vendita						2896				1985				dkt				ISTOR

		verizmas						2934				1936				dkt				LIT

		vermišeliai						3016				1936				dkt				KUL

		veronalis						3313				1936				dkt				MED

		versačis						3435				2007Zaik				dkt				NSP

		versetas						3443				1985				dkt				NSP

		vezuvianas						3748				1951				dkt				MINER

		vibrato						3958				1985				prv				MUZ

		vilanela						3992				1936				dkt				MUZ

		vilotė						4017				2008ME				dkt				MUZ

		viola						4324				1936				dkt				MUZ

		viola da gamba						4325				1951				dkt				MUZ

		viola d’amore						4381				1969				dkt				MUZ

		violončelė						4525				1936				dkt				MUZ

		virtuozas (-ė)						4534				1936				dkt				MUZ

		vizitas						4562				1922Basan				dkt				NSP

		vivace						5104				1936				prv				MUZ

		volta (ženklas)						5253				1951				dkt				MUZ

		(šokis)						5361				1985				dkt				MUZ

		voltižiruoti				volteggiare		5762				1985				dkt				NSP

		vulkanitas						6181				2001				dkt				MINER

		dzanis						6533				1951				dkt				NSP

		cechinas						6889				1936				dkt				PNGS

		cibetas, cibetinas						7528				1951				dkt				NSP

		cingareska						7543				2008ME				dkt				MUZ

		cokolis						8498				1936				dkt				ARCHT

		(lemputės dalis)						14300				1969				dkt				TECHN

		cukinija										2001				dkt				DRŽV
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LKIS definitivo

		

		a battuta				0				1936				prv				MUZ

		abitas		abito		75				1933VMP				dkt				REL

		abreviatūra		abbreviatura		44				1936				dkt				NSP

		(natų)				0				1985				dkt				MUZ

		a cappella				13				1936				bdv, prv				MUZ

		a capriccio				0				1936				prv				MUZ

		accelerando				0				1936				prv, dkt				MUZ

		ačakatūra		acciaccatura		0				2000				dkt				MUZ

		akademija		accademia		5762				1936				dkt				NSP

		akompaniatorius		accompagnatore		73				1936				dkt				MUZ

		akordatūra		accordatura		0				2000				dkt				MUZ

		akordas		accordo		503				1924				dkt				MUZ

		akvamarinas		acquamarina		16				1936				dkt				MINER

		barokas		barocco		1115				1936				dkt				MEN

		akvarelė		acquarello		904				1907				dkt				MEN

		adagio				37				1936				prv, dkt				MUZ

		affettuoso				0				2000				prv, dkt				MUZ

		ažio (procentas)		aggio, agio PSN		0				1936				dkt				FIN

		(mokestis)				0				2001				dkt				FIN

		aggiornamento				11				2001				dkt				REL

		agitato				4				1951				prv, dkt				MUZ

		agrastas		agresto PSN		314				1924				dkt				BOT

		albisifonas		albisifono		0				2000				dkt				MUZ

		aldinai		aldine		0				1936				dkt				LIT

		aldinas		aldino, aldina		0				1976				dkt				PLGRF

		al fine				0				1936				dkt				MUZ

		freska				613				1923				dkt				MEN

		mozaika				546				1936				dkt				MEN

		aliarmas		allarme		343				1936				dkt				NSP

		(prk: triukšmas)				4				2001				dkt				NSP

		allegretto				8				1936				prv, dkt				MUZ

		alegri		allegri		0				1907				dkt				NSP

		allegro				44				1936				prv, dkt				MUZ

		alpinizmas		alpinismo		116				1936				dkt				NSP

		miniatiūra				539				1936				dkt				MEN

		altanà		altana		30				1907				dkt				NSP

		altas		alto PSN		168				1936				dkt				MUZ

		(balsas)				71				1936				dkt				MUZ

		amaretas		amaretto		10				–				dkt				KUL

		amoroso				0				1936				prv				MUZ

		madona				448				1923				dkt				MEN

		animato				0				1936				prv				MUZ

		andante				37				1936				prv, dkt				MUZ

		andantino				0				1936				prv, dkt				MUZ

		antifašizmas		antifascismo		2				1985				dkt				ISTOR

		antifašistas		antifascista		45				1985				dkt				ISTOR

		a piacere				0				1985				prv				MUZ

		apartamentas		appartamento		291				1936				dkt				NSP

		appassionato				17				1936				prv, dkt				MUZ

		apodžatūra		appoggiatura		0				1985				dkt				MUZ

		a prima vista				0				1936				prv				MUZ

		porcelianas				433				1951				dkt				MEN

		arabeska 2		arabesco		1				1976				dkt				MUZ

		architravas		architrave		3				1936				dkt				ARCHT

		archivoltas		archivolto		2				1936				dkt				ARCHT

		archi				0				1985				dkt				MUZ

		arco (strykas)				0				1936				dkt				MUZ

		(atlikimo nuoroda)				0				1936				dkt				MUZ

		ardente				0				1936				prv				MUZ

		ardito				0				1936				prv				MUZ

		arija		aria		357				1907				dkt				MUZ

		arijetė		arietta		3				1936				dkt				MUZ

		arioso				2				1951				prv, dkt				MUZ

		arlekinada		arlecchinata		2				1936				dkt				TEATR

		(prk: kvailiojimas)				0				1936				dkt				NSP

		arlekinas		arlecchino		1				–				dkt				MINER

		(katės veislė)				6				–				dkt				ZOOL

		armanis		Armani		2				2007Zaik				dkt				NSP

		arpedžio, arpeggio		arpeggio		6				1936				dkt				MUZ

		arpedžionas		arpeggione		0				2000				dkt				MUZ

		arsenale				806				1936				dkt				NSP

		artišokas		articiocco TARM		20				1951				dkt				DRŽV

		asas		asso		191				1951				dkt				NSP

		ataka, atacca		attacca		2				1976				dkt				MUZ

		attacco				0				2000				dkt				MUZ

		a tempo				0				1936				prv				MUZ

		atestatas		attestato		932				1873				dkt				NSP

		a tre				0				1936				dkt				MUZ

		autostrada		autostrada		560				1951				dkt				NSP

		avarija		avaria		7528				1932				dkt				NSP

		avista		a vista		0				1951				dkt				KOM

		avocetė		avocetta		0				1976				dkt				ZOOL

		aviza		avviso		8				1936				dkt				KOM

		bagatelė		bagatella		0				1976				dkt				MUZ

		baliustra		balaustro		5				1985				dkt				NSP

		baliustrada		balaustrata		44				1936				dkt				NSP

		balkonas		balcone		1894				1936				dkt				NSP

		baldakimas		baldacchino		61				1923				dkt				ARCHT

		balabilis		ballabile		0				2000				dkt				MUZ

		balata, ballata		ballata		0				2000				dkt				MUZ

		balerina		ballerina		349				1936				dkt				MUZ

		baletas		balletto		1585				1907				dkt				MUZ

		balotiruotis		ballottare		518				1954DLKŽ				vksm				NSP

		banderolė		banderuola		990				1936				dkt				NSP

		(pašto siunta)				53				1936				dkt				NSP

		koloritas		colorito		385				1936				dkt				MEN

		bankas		banca		5253				1923				dkt				NSP

		bankrotas		bancarotta		2558				1932				dkt				NSP

		banketas		banchetto		233				1653				dkt				NSP

		banda		banda		0				1969				dkt				NSP

		banditas		bandito		2191				1907				dkt				NSP

		baraterija		baratteria		0				1985				dkt				TEIS

		barbakanas		barbacane		10				1936				dkt				KAR

		barkarola		barcarola		5				1923				dkt				MUZ

		barilis		barile		1				1969				dkt				MATV

		baritonas		baritono		273				1907				dkt				MUZ

		pjedestalas				238				1936				dkt				MEN

		basanelas		bassanello		0				2000				dkt				MUZ

		basetlė, basedla, basetlia		bassetto		9				1936				dkt				MUZ

		bosas		basso		114				1932				dkt				MUZ

		basta		basta		26				1936				jst				NSP

		bastėja		bastia		22				2001				dkt				KAR

		batalija		battaglia		226				1936				dkt				KAR

		battaglione		battaglione		4325				1936				dkt				KAR

		batuta		battuta		35				1936				dkt				MUZ

		batutas		battuta		16				1985				dkt				SPORT

		bazzite		bazzite		0				1985				dkt				MINER

		belcanto, belkanto		belcanto		7				1936				dkt				MUZ

		X beladona		belladonna		1				1907				dkt				BOT

		belvederis		belvedere		2				1936				dkt				ARCHT

		bemolle, bemol		bemolle		13				1936				dkt				MUZ

		bekaras		bequadro		1				1936				dkt				MUZ

		bergamaska		bergamasca		0				1951				dkt				MUZ

		bergamotė		bergamotta		0				1936				dkt				BOT

		X bergamotė		bergamotto		10				1936				dkt				BOT

		bereta, berretta		beretta		63				–				dkt				KAR

		beretė		berretta		230				1936				dkt				NSP

		bersaljeras		bersagliere		0				1936				dkt				EGZ

		bienalė		biennale		163				1969				dkt				NSP

		balansas		bilancio		3313				1936				dkt				NSP

		bokalas		boccale		698				1936				dkt				NSP

		bočia		bocce		5				2002				dkt				SPORT

		bora		bora		0				1936				dkt				NSP

		borgis		borghese		0				1936				dkt				PLGRF

		bosketas		boschetto		0				1936				dkt				ARCHT

		bravissimo		bravissimo		2				1936				jst				NSP

		bravo		bravo		108				1907				jst				NSP

		bravas		bravo		0				1936				dkt				ISTOR

		bravūra		bravura		46				1969				dkt				NSP

		(virtuoziškas atlikimas)		bravura		0				1969				dkt				MUZ

		brekčija		breccia		1				1951				dkt				MINER

		brigantina		brigantino		3				1936				dkt				JŪR

		brigada		brigata		2509				1936				dkt				KAR

		brokatas		broccato		63				1936				dkt				TEKST

		brokolis		broccoli		134				1951				dkt				DRŽV

		bruto, brutto		brutto		182				1907				dkt				KOM

		bukata		(pan) bucato		0				2004				dkt				NSP

		bufonada		buffonata		15				1951				dkt				TEATR

		bugatis		bugatti		2				–				dkt				NSP

		buratinas		burattino		3				–				dkt				NSP

		buratas		buratto		0				1951				dkt				NSP

		burleska		burlesca		0				1977				dkt				MUZ

		(komiškasis stilius)		burlesco BDV		12				1951				dkt				TEATR

		busolė		bussola		2				1936				dkt				TECHN

		biustas		busto		338				1936				dkt				NSP

		butaforija		buttafuori		95				1936				dkt				TEATR

		kabaletė		cabaletta		1				1936				dkt				MUZ

		kačia		caccia		0				1985				dkt				MUZ

		kadencija		cadenza		3992				1936				dkt				NSP

		(kūrinio dalis)		cadenza		18				1932				dkt				MUZ

		caffè latte		caffè latte		0				–				dkt				KUL

		kalmaras		calamaro		90				1951				dkt				ZOOL

		calando				0				1985				prv				MUZ

		kalata		calata		0				1936				dkt				MUZ

		calmato				0				1936				prv				MUZ

		calo nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		calzone, kalconas		calzone		0				–				dkt				KUL

		kamalduliai, kamenduliai		camaldolesi		48				1969				dkt				REL

		cambio nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		kameristė		camerista		0				1932				dkt				NSP

		kamerlingas		camerlengo		0				1936				dkt				REL

		kamėja		cammeo		16				1936				dkt				NSP

		kamora		camorra		0				1936				dkt				EGZ

		kampanija		campagna		4534				1936				dkt				NSP

		kampanilė		campanile		1				1985				dkt				ARCHT

		kamparis		campari		1				–				dkt				KUL

		cannelloni				2				2004				prv				KUL

		cantabile				1				1936				dkt				MUZ

		kantalupa		cantalupo		0				1951				dkt				BOT

		kantata		cantata		184				1932				dkt				MUZ

		kancona		canzone		2				1936				dkt				MUZ

		kanconetė		canzonetta		1				1936				dkt				MUZ

		kapiš		capisci		1				–				jst				NSP

		kapela		cappella		796				1932				dkt				MUZ

		(koplyčia)		cappella		2				1936				dkt				ARCHT

		X kaplonas, koplūnas		cappone		3				1620Srv				dkt				NSP

		kaprizas		capriccio		377				1936				dkt				NSP

		capriccio, kaprič(i)o		capriccio		3				1936				dkt				MUZ

		groteskas				151				1936				dkt				MEN

		capriccioso				0				1936				prv				MUZ

		kabriolis		capriola		0				1936				dkt				NSP

		kapucinas (-ė)		cappuccino		167				1932				dkt				REL

		kapucinas		cappuccino		3				1936				dkt				ZOOL

		kapučinas, kapucinas		cappuccino		2				2001				dkt				KUL

		kopūstas		cappuccio		2004				1590Brtk				dkt				DRŽV

		grafinas		caraffina		52				1936				dkt				NSP

		karatas		carato		68				1932				dkt				MATV

		karavelė		caravella		16				1932				dkt				JŪR

		karbonarai		carbonari		7				1936				dkt				ISTOR

		kardanas		cardano		6				1969				dkt				TECHN

		karikatūra		caricatura		518				1907				dkt				NSP

		karmanjolė		carmagnola		0				1936				dkt				MUZ

		karmelitai (-ės)		carmelitani		376				1936				dkt				REL

		karminas		carminio		4				1936				dkt				NSP

		karnavalas		carenvale		585				1932				dkt				NSP

		carpaccio, karpačio		carpaccio		2				2007LRytas				dkt				KUL

		kartelis		cartello		170				1936				dkt				EKON

		(kvietimas į dvikovą)		cartello		0				1936				dkt				ISTOR

		karuselė		carusiello TARM		446				1936				dkt				NSP

		karieta		carretta		513				1599Dkš				dkt				NSP

		kartonas		cartone		659				1907				dkt				NSP

		pastelė				144				1936				dkt				MEN

		kazematė		casamatta		30				1924				dkt				KAR

		kazanova		casanova		8				2001				dkt				NSP

		kaskada		cascata		24				1985				dkt				TECHN

		(akrobatikos triukas)		cascata		4				1985				dkt				NSP

		(krioklys; ir prk)		cascata		77				1936				dkt				NSP

		kasa		cassa		4017				1907				dkt				NSP

		kazino		casino		370				1936				dkt				NSP

		kasacija		cassazione		0				1985				dkt				MUZ

		kasetonas		cassettone		0				1985				dkt				ARCHT

		kasonė		cassone		0				1985				dkt				ARCHT

		kastratas		castrato		3				1932				dkt				MUZ

		katafalkas		catafalco		109				1936				dkt				NSP

		kadastras		catastro PSN		968				1936				dkt				NSP

		catenaccio				0				–				dkt				SPORT

		kavalkada		cavalcata		21				1936				dkt				NSP

		kavalierius (nevedęs vyras)		cavaliere		22				1936				dkt				NSP

		(asistuojantis vyras)		cavaliere		192				1969				dkt				NSP

		(ordinu apdovanotasis)		cavaliere		197				1936				dkt				NSP

		(riteris)		cavaliere		20				1936				dkt				NSP

		kavalerija		cavalleria		315				1932				dkt				NSP

		kavatina		cavatina		6				1923				dkt				NSP

		žiedinis kopūstas				155				–				dkt				DRŽV

		kalafioras		cavolfiore		31				1951				dkt				DRŽV

		kaliaropė		cavolo rapa		41				1969				dkt				DRŽV

		cedratas		cedrato		0				1936				dkt				BOT

		cedra		cedro		0				1936				dkt				NSP

		čelesta		celesta		12				1969				dkt				MUZ

		celestinas		celestina		0				1936				dkt				MINER

		celestinai		celestini		1				2001				dkt				REL

		čembalas		cembalo		0				1936				dkt				MUZ

		cerata		cerata		12				1932				dkt				NSP

		servelatas		cervellata		2				1985				dkt				KUL

		medalionas				113				1936				dkt				MEN

		kiantis		chianti		1				1936				dkt				KUL

		ciabatta				0				2005				dkt				KUL

		X čiau		ciao		19				2001				jst				NSP

		šarlatanas (-ė)		ciarlatano		127				1924				dkt				NSP

		čičeronė		cicerone		0				1936				dkt				NSP

		čičisbėjas		cicisbeo		0				1936				dkt				ISTOR

		futurizmas				92				1936				dkt				MEN

		čompiai		ciompi		0				1969				dkt				ISTOR

		cirkas (meno šaka, ir prk)		circo		113				1936				dkt				NSP

		citadelė		cittadella		165				1936				dkt				KAR

		klarnetas		clarinetto		186				1936				dkt				MUZ

		koda		coda		11				1936				dkt				MUZ

		kodetė		codetta		0				1985				dkt				MUZ

		kolašonė		colascione		0				2000				dkt				MUZ

		colla parte				0				1985				prv				MUZ

		col legno				0				1985				prv				MUZ

		koloratūra		coloratura		9				1936				dkt				MUZ

		futuristas (-ė)				90				1936				dkt				MEN

		X kaldra		coltre		8				1590Brtk				dkt				NSP

		komanda (paliepimas)		comando		186				1936				dkt				NSP

		komediantas		commediante		46				1936				dkt				NSP

		komedija del arte		commedia dell'arte		2				1936				dkt				TEATR

		komedija erudita		commedia erudita		0				1985				dkt				TEATR

		comodo				0				1985				prv				MUZ

		kompasas		compasso		276				1932				dkt				TECHN

		con amore				0				1985				prv				MUZ

		con brio				4				1951				prv				MUZ

		koncertuoti		concertare		2646				1932				vksm				MUZ

		koncertina		concertina		8				1936				dkt				MUZ

		koncertinas		concertino		4				1936				dkt				MUZ

		koncertas		concerto		7543				1924				dkt				MUZ

		concerto grosso				6				1977				dkt				MUZ

		concitato				0				1985				prv				MUZ

		con dolore				1				1985				prv				MUZ

		kondotjeras		condottiero		4				1936				dkt				ISTOR

		konfesionalas		confessionale		2				1932				dkt				NSP

		konfeti		confetti		15				1923				dkt				NSP

		con fuoco				0				1951				prv				MUZ

		con grazia				0				1985				prv				MUZ

		con moto				1				1985				prv				MUZ

		konservatorija		conservatorio		1881				1932				dkt				NSP

		conto nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		kontokorentas		contocorrente		0				1936				dkt				KOM

		kontūras		contorno		1389				1936				dkt				NSP

		kontrabanda		contrabbando		1841				1924				dkt				NSP

		kontrabosas		contrabbasso		98				1932				dkt				MUZ

		kontraltas		contralto		13				1907				dkt				MUZ

		pieta				87				1936				dkt				MEN

		kontrapunktas		contrappunto		76				1936				dkt				MUZ

		kontrastas		contrasto		949				1936				dkt				NSP

		kontrafagotas		controfagotto		0				1936				dkt				MUZ

		kontrgambitas		controgambetto		0				–				dkt				ŠACHM

		konvertitas		convertito		81				1936				dkt				REL

		kornetas		cornetto		14				1936				dkt				MUZ

		karnizas		cornice		143				1936				dkt				ARCHT

		karneolis, karneolas		corniolo		15				1936				dkt				MINER

		koridorius		corridore PSN		3958				1936				dkt				NSP

		kurjeris (-ė)		corriere		516				1936				dkt				NSP

		korsaras		corsaro		7				1907				dkt				NSP

		kurtizanė		cortigiana		107				1936				dkt				NSP

		kredencialai		credenziali		40				1936				dkt				NSP

		crescendo				14				1936				prv				MUZ

		karmazinas		cremisino		1				1936				dkt				NSP

		krinolinas		crinolina		18				1936				dkt				NSP

		kupolas		cupola		436				1932				dkt				ARCHT

		da capo				3				1936				prv				MUZ

		dato nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		delkrederė				3				1936				dkt				KOM

		decrescendo				3				1936				prv				MUZ

		detronizacija				4				1936				dkt				NSP

		diletantas (-ė)				177				1924				dkt				NSP

		diminuendo				3				1936				prv				MUZ

		diva				3				1936				dkt				NSP

		dizažio				0				1936				dkt				FIN

		do				29				1936				dkt				MUZ

		dogaresė				0				1936				dkt				ISTOR

		dožas				26				1936				dkt				ISTOR

		dolce				1				1936				prv				MUZ

		dolente				0				1936				prv				MUZ

		doloroso				0				1936				prv				MUZ

		dominante				0				1951				dkt				MUZ

		don				46				1936				dkt				NSP

		dona				2				1936				dkt				NSP

		dukatas				31				1932				dkt				PNGS

		ducė				42				1936				dkt				ISTOR

		dučentas				0				1985				dkt				MEN, LETT

		duetas (ir prk)				1211				1907				dkt				MUZ

		dušas		doccia		922				1936				dkt				NSP

		effettuoso				0				1985				prv				MUZ

		emitentas				616				1936				dkt				FIN

		espressivo				0				1951				prv				MUZ

		espresas, espresso				12				2001				dkt				KUL

		fantazija		fantasia		26				1936				dkt				MUZ

		fasadas				1141				1936				dkt				ARCHT

		fagotas				27				1932				dkt				MUZ

		faktūra		fattura		1160				1936				dkt				KOM

		falkonetas				0				1936				dkt				KAR

		falcetas				47				1951				dkt				MUZ

		infanterija				4				1936				dkt				KAR

		fašizmas				740				1932				dkt				ISTOR

		fašistas (-ė)				570				1932				dkt				ISTOR

		fatamorgana				3				1923				dkt				FIS

		favoritas (-ė)				1062				1936				dkt				NSP

		feliuga, feliuka				0				1951				dkt				JŪR

		fermamente				0				1936				prv				MUZ

		fermata				12				1936				dkt				MUZ

		fermo				0				1951				prv				MUZ

		feraris, Ferrari				121				1997VLKK				dkt				NSP

		festivamente				0				1936				prv				MUZ

		festonas				6				1936				dkt				ARCHT

		fiaba				0				2004				dkt				TEATR

		fianchetto				0				–				dkt				ŠACHM

		fiasko				302				1907				dkt				NSP

		fiatas, Fiat				32				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)				258				–				dkt				NSP

		filiruoti				0				1985				dkt				MUZ

		guašas				83				1936				dkt				MEN

		(vandenženklis)				0				1985				dkt				NSP

		finalas				2887				1907				dkt				NSP

		finta				10				1969				dkt				SPORT

		florinas				14				1936				dkt				PNGS

		fioritūra				2				1936				dkt				MUZ

		firma				8498				1924Nrk				dkt				NSP

		fiumara				0				1936				dkt				GEOGR

		fleita				492				1932				dkt				MUZ

		fluoritas				2				1951				dkt				MINER

		fontanas				1067				1932				dkt				NSP

		foresterija				0				2001				dkt				ARCHT

		formatas		formato		958				1936				dkt				NSP

		forte				13				1936				prv				MUZ

		fortepijonas				1642				1907				dkt				MUZ

		fortissimo				29				1936				prv				MUZ

		fra				3				1936				dkt				REL

		pranciškonai (-ės)				1321				1936				dkt				REL

		frankuoti				0				1951				dkt				KOM

		franko				15				1923				dkt				KOM

		frappé				0				2005				dkt				KUL

		fregata 1				162				1932				dkt				JŪR

		fregata 2				0				1936				dkt				ZOOL

		grafitai				41				1969				dkt				MEN

		frontonas				134				1932				dkt				ARCHT

		frotola				0				1985				dkt				KOM

		frullato				0				2005				dkt				KUL

		fuga				86				1923				dkt				MUZ

		fugato				1				1951				dkt				MUZ

		fugetė				1				1951				dkt				MUZ

		fumarolė				0				1936				dkt				GEOL

		furioso				0				1936				prv				MUZ

		forlana				0				1985				dkt				MUZ

		fustas				0				1951				dkt				ARCHT

		fusti nėra VV		fusti		1				1936				dkt				KOM

		tempera				29				1936				dkt				MEN

		torsas				16				1936				dkt				MEN

		gabras				2				1936				dkt				MINER

		galjarda				1				1985				dkt				MUZ

		galanterija				108				1936				dkt				NSP

		galera				62				1936				dkt				JŪR

		galerija				3443				1907				dkt				NSP

		gambitas				11				1936				dkt				ŠACHM

		garibaldininkai				0				1936				dkt				ISTOR

		generalisimas				38				1936				dkt				KAR

		getas				959				1936				dkt				NSP

		gibelinai				1				1936				dkt				ISTOR

		girlianda				271				1936				dkt				NSP

		žirantas				4				1936				dkt				KOM

		žiruoti				4				1936				dkt				KOM

		žiras				35				1936				dkt				KOM

		X žiponas				53				1713Sirv				dkt				NSP

		džiunta				0				1985				dkt				EGZ

		džustinjana				0				2000				dkt				MUZ

		glissando				6				1936				prv				MUZ

		glorija				8				2001				dkt				REL

		gondola				49				1936				dkt				EGZ

		(orlaivio dalis)				40				1936				dkt				AVIAC

		gondoljera				0				1969				dkt				MUZ

		gondoljeras				3				1936				dkt				NSP

		gonfalonieras				0				1985				dkt				ISTOR

		gorgoncola				0				1936				dkt				KUL

		stiukas				12				1985				dkt				MEN

		granapadanas				0				2007KK				dkt				KUL

		granata				1203				1932				dkt				KAR

		grandioso				0				1936				prv				MUZ

		granitas				506				1936				dkt				MINER

		grandiozinis				361				1924Nrk				bdv				NSP

		grandioziškas				31				1936				bdv				NSP

		grapa				2				2001				dkt				KUL

		grotos				1178				1932				dkt				NSP

		grave				0				1936				dkt, prv				MUZ

		grazioso				0				1936				prv				MUZ

		grota				59				1907				dkt				NSP

		pastozinis				8				–				bdv				MEN

		(šriftas)				0				1951				dkt				PLGRF

		grupė		gruppo		14300				1936				dkt				NSP

		grupetas				3				1951				dkt				MUZ

		gvardija				399				1907				dkt				NSP

		arabeska 1		arabesco		7				1923				dkt				MEN

		gvelfai				3				1936				dkt				ISTOR

		imbroglio				0				1936				dkt				MUZ

		marinistas (-ė)				6				1936				dkt				MEN

		impetuoso				0				1936				prv				MUZ

		impostas				0				1951				dkt				ARCHT

		impresarijus				31				1936				dkt				TEATR

		improvizuoti				781				1932				vksm				MUZ

		improvizatorius (-ė)				41				1936				dkt				MUZ

		improvizacija				704				1932				dkt				MUZ

		incarnato				0				1936				dkt				NSP

		inkaso				9				1936				dkt				FIN

		inkasuoti				81				1936				vksm				FIN

		inkognito, incognito				25				1924Nrk				prv				NSP

		(slapukaujantis žmogus)				28				1951				dkt				NSP

		influenca				4				1936				dkt				MED

		kvadrienalė				6				–				dkt				MEN

		smalta				6				1951				dkt				MEN

		interlingva		interlingua		1				1985				dkt				LINGV

		intermezzo				14				1936				dkt				MUZ

		intervallo				908				1936				dkt				NSP

		intrada				0				1985				dkt				MUZ

		antreša				0				2001				dkt				MUZ

		intriguoti				686				1936				vksm				NSP

		intrigantas (-ė)				114				1936				dkt				NSP

		intriga				1702				1936				dkt				NSP

		investuoti				4562				1936				vksm				NSP

		investitorius (-ė)				1306				1951				dkt				FIN

		iredentizmas				4				2001				dkt				ISTOR

		džakuzi, džakuzė, jacuzzi				5				2004				dkt				ISTOR

		karabinieriai				69				1936				dkt				EGZ

		kapralas (-ė)				31				1936				dkt				KAR

		lacrimoso				0				1936				dkt				MUZ

		ladino				0				2001				dkt				NSP

		lagūna				56				1936				dkt				NSP

		lamborginis				3				–				dkt				NSP

		lamento				0				1985				dkt				MUZ

		lamentoso				0				1985				prv				MUZ

		largamente				0				2001				prv				MUZ

		larghetto				1				1936				prv, dkt				MUZ

		largo				12				1936				prv, dkt				MUZ

		lazanija				4				2001				dkt				KUL

		latte, latė				0				2005				dkt				KUL

		lauda				1				1936				dkt				LIT

		lava				186				1903Jbls				dkt				GEOL

		levanda				94				1713Sirv				dkt				BOT

		lazaretas				33				1936				dkt				NSP

		ladzaroniai, lacaroniai				0				1936				dkt				ISTOR

		ladzas, laco				1				1936				dkt				TEATR

		libretistas				12				1936				dkt				MUZ

		libretas				205				1923				dkt				MUZ

		legato				12				1936				dkt, prv				MUZ

		lyga				3016				1936				dkt				NSP

		liga				0				1951				dkt				MUZ

		ligatūra				0				1969				dkt				MUZ

		leggiero				1				2001				prv				MUZ

		lentando				0				1936				prv				MUZ

		lento				7				1936				prv, dkt				MUZ

		X lermas, lerma				5				XIX a.Žem				dkt				NSP

		libero				6				–				dkt				SPORT

		lingua franca		lingua franca		4				–				dkt				LINGV

		lira				235				1936				dkt				PNGS

		lodžija, lodža				77				1936				dkt				ARCHT

		loko nėra VV				0				1985				dkt				KOM

		lombardas				177				1923				dkt				NSP

		loro konto nėra VV				0				1985				dkt				FIN

		loterija				2519				1923				dkt				NSP

		lugubre				1				1985				dkt				MUZ

		lusingando				0				2001				dkt				MUZ

		madrigalas				28				1923				dkt				MUZ

		maestoso				3				1936				prv				MUZ

		maestro, maestras				758				1923				dkt				MUZ

		mafija				1579				1936				dkt				NSP

		mafiozas (-ė), mafijozas -ė				375				2001				dkt				NSP

		makaronai				571				1936				dkt				KUL

		makaroniškas				2				1936				bdv				NSP

		makija				1				1951				dkt				GEOGR

		(pagalbinis kūrinys)				4				1985				dkt				MEN

		maketas				483				1951				dkt				NSP

		makiavelizmas				13				1936				dkt				NSP

		akvatinta		acquatinta		3				1923				dkt				MEN

		madreporai, madreporos				0				1936				dkt				ZOOL

		mažoras				38				1936				dkt				MUZ

		kapričas, kapričio		capriccio		3				2001				dkt				MEN

		maliarija				181				1936				dkt				MED

		malsekas				0				1969				dkt				BOT

		mama mia		mamma mia		2				-				jst				NSP

		manco nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		mandola				1				1985				dkt				MUZ

		mandolina				67				1936				dkt				MUZ

		kontrapostas		contrapposto		3				1985				dkt				MEN

		maniežas (ir prk)		maneggio		654				1936				dkt				SPORT

		X manketas, mankietas				0				1936				dkt				NSP

		manifestas				413				1936				dkt				NSP

		maraskinas				0				1936				dkt				KUL

		marcato, markato				2				1951				prv				MUZ

		marko nėra VV				0				1936				dkt				EKON

		maremai				0				1936				dkt				GEOGR

		marema				0				–				dkt				ZOOL

		marengas				0				1936				dkt				TEKST

		marzanas				0				1936				dkt				PLGRF

		filigranas				3				1936				dkt				MEN

		marinatas		marinato		234				1936				dkt				KUL

		marinuoti (ir prk)		marinare		401				1936				vksm				KUL

		marinizmas				0				1936				dkt				LIT

		sepija		seppia, seppia PSN		3				1936				dkt				MEN

		marsala				1				1936				dkt				KUL

		martellato				1				1936				prv				MUZ

		martinis				25				2004				dkt				KUL

		marcipanas				17				1936				dkt				KUL

		maskarponė				0				2005				dkt				KUL

		maskaradas				171				1936				dkt				BUIT

		alla prima				2				1976				dkt				MEN

		X matracas				33				1936				dkt				NSP

		medalis				5361				1936				dkt				NSP

		intalija				2				1936				dkt				MEN

		mediantė				1				1936				dkt				MUZ

		medikasterija				0				1936				dkt				NSP

		merkantilinis, -iškas, merkantilus				34				1936				bdv				NSP

		messa di voce				0				1936				dkt				MUZ

		sfumatas				2				1936				dkt				MEN

		mesto				0				1936				dkt				MUZ

		mezoninas				13				1936				dkt				STAT

		sgrafitas				2				1951				dkt				MEN

		mezza voce				0				1936				dkt				MUZ

		mezzo forte				0				1936				dkt				MUZ

		mezzo piano				0				1936				dkt				MUZ

		mecosopranas				143				1936				dkt				MUZ

		milijonas				6889				1936				sktv				NSP

		minestrone				0				2005				dkt				KUL

		tondas				2				1985				dkt				MEN

		al fresco				1				1923				dkt				MEN

		minoras				45				1936				dkt				MUZ

		misterioso				3				1936				dkt				MUZ

		mobile				0				1936				dkt				MUZ

		moderato				6				1936				prv				MUZ

		mofetė				0				1936				dkt				GEOL

		mordentas				0				1951				prv				MUZ

		moreska				0				1985				dkt				MUZ

		morendo				0				1985				prv				MUZ

		mormorando				13				1936				prv				MUZ

		al secco				1				1936				dkt				MEN

		(augalų liga)				13				2001				dkt				BOT

		muskatelis				0				1620Srv				dkt				KUL

		mosso				2				1936				prv				MUZ

		motetas				39				1936				dkt				MUZ

		moto				133				1936				dkt				NSP

		mocarela				7				1998Šiup				dkt				KUL

		modzetė				0				1936				dkt				REL

		muflonas				41				1936				dkt				ZOOL

		muškieta		moschetto		69				1936				dkt				KAR

		mūza (prk: įkvėpimo šaltinis)				51				XX a.Jnon				dkt				NSP

		nava				187				1936				dkt				ARCHT

		neorealismo		neorealizmas		13				1936				dkt				MEN, LETT

		neto				87				1907				dkt				KOM

		neutrinas				191				1969				dkt				FIS

		(kaspinas)				1				1985				dkt				MEN

		nonetas				92				1951				dkt				MUZ

		nostro (conto)				3				1951				dkt				FIN

		novelė				1991				1907				dkt				LIT

		noveletė				6				1985				dkt				MUZ

		novelistas -(ė)				50				1936				dkt				NSP

		novena				18				1936				dkt				REL

		nulis				1188				1922ŠRag				sktv				NSP

		nunciatūra				90				1936				dkt				REL

		nuragas				0				2001KelVad				dkt				EGZ

		obbligato				0				1985				prv				MUZ

		obligo				0				1936				dkt				FIN

		okarina				2				1936				dkt				MUZ

		omerta				7				–				dkt				EGZ

		opera				3435				1907				dkt				MUZ

		operetė				697				1907				dkt				MUZ

		oratorija				221				1936				dkt				MUZ

		oratorionai				1				1936				dkt				REL

		organza				2				2001				dkt				TEKST

		ossia				0				1936				prv				MUZ

		osterija				0				1936				dkt				EGZ

		ostinato				40				1951				prv				MUZ

		oktava				4				1936				dkt				LIT

		X patelnia, petelnia				3				1894Miež				dkt				NSP

		paduvanas				0				1985				dkt				MUZ

		pajacas				83				1936				dkt				NSP

		palafitai				0				1936				dkt				ISTOR

		palaco				2				1936				dkt				EGZ

		balionas				1197				1907				dkt				NSP

		X papamobile				15				2001				dkt				EGZ

		paparacas (-ė), paparacis				58				1998RudVitk				dkt				NSP

		papatačis				0				1951				dkt				MED

		parapetas				40				1936				dkt				ARCHT

		parlando				0				1936				prv				MUZ

		parlatorijus				0				1936				dkt				NSP

		parmidžanas				0				2007KK				dkt				KUL

		partizanas (-ė)				6533				1936				dkt				KAR

		partita				13				1936				dkt				MUZ

		partitūra				326				1936				dkt				MUZ

		pasamecas				0				2008ME				dkt				MUZ

		paskvilis				65				1907				dkt				LIT

		passionato				0				1936				dkt				MUZ

		pasionistai(-ės)				3				1936				dkt				REL

		pasta				468				1936				dkt				NSP

		intarsija				1				1936				dkt				MEN

		pastoralė				53				1936				dkt				MUZ

		maskaronas				1				1936				dkt				MEN

		pastoziškas				1				1985				bdv				MEN

		patetico				2				1936				prv				MUZ

		patina				22				1936				dkt				NSP

		patinuoti				4				1936				vksm				NSP

		patas				13				1936				dkt				ŠACHM

		patedžamentas				0				2001				prv				TEIS

		pavana				3				1951				prv				MUZ

		pedalas				377				1936				dkt				NSP

		pedantas (-ė)				53				1923				dkt				NSP

		pekorinas				0				1996Lrytas				dkt				KUL

		pelagra				20				1936				dkt				MED

		piligrimas (-ė)				873				1936				dkt				REL

		penalas				10				1936				dkt				NSP

		pergolė				20				1969				dkt				NSP

		pesante				0				2001				prv				MUZ

		pesto				2				–				dkt				KUL

		petechija				11				1985				dkt				MED

		piangendo				0				1985				prv				MUZ

		pianinas				671				1936				dkt				MUZ

		pianissimo				27				1936				prv				MUZ

		pianistas				1665				1936				dkt				MUZ

		pianas				0				1951				dkt				PLGRF

		piano				27				1936				prv				MUZ

		pianola				7				1936				dkt				MUZ

		piastras				8				1936				dkt				PNGS

		piata				0				1936				dkt				JŪR

		putas, putto				1				1936				dkt				MEN

		pieno				0				1936				prv				MUZ

		steka				1				1936				dkt				MEN

		pietoso				0				1936				prv				MUZ

		piferas				0				1936				dkt				MUZ

		pikolo, pikola, piccolo				1				1936				dkt				MUZ

		piliastras				63				1936				dkt				STAT

		pilonas				15				1951				dkt				STAT

		pilotas (-ė)				1897				1936				dkt				NSP

		pistolė				0				1936				dkt				PNGS

		pica				295				1985				dkt				KUL

		picerija				169				1985				dkt				NSP

		più		più		0				1936				dkt				MUZ

		pizzicato				8				1936				prv				MUZ

		plastilinas				106				1936				dkt				NSP

		podesta				0				1936				dkt				ISTOR

		polisas				337				1936				dkt				NSP

		pomada		pomada TARM		9				1936				dkt				NSP

		pomidoras				1845				1936				dkt				DRŽV

		pontičela				0				2001				dkt				MUZ

		popolanai				0				1985				dkt				ISTOR

		trečentas				1				1936				dkt				MEN

		portamento				4				1936				dkt				MUZ

		porto				1				1936				dkt				KOM

		portolanai, portulanai				0				1951				dkt				JŪR

		paštas				4525				1869Valanč				dkt				NSP

		pucolanai				0				1951				dkt				GEOL

		preciso				0				1969				prv				MUZ

		pregando				0				1936				prv				MUZ

		prestissimo				1				1936				prv				MUZ

		presto				6				1936				prv				MUZ

		primabalerina				20				1936				dkt				MUZ

		primadona				178				1936				dkt				MUZ

		profilis				2497				1936				dkt				NSP

		pronto				0				1969				prv				MUZ

		prosekas, proseko		prosecco		0				–				dkt				KUL

		protesto				109				1936				dkt				KOM

		provolonė, provolone				0				2001KelVad				dkt				KUL

		punta d’arco				0				1936				prv				MUZ

		veduta				1				1985				dkt				MEN

		amoretas		amoretto		0				2001				dkt				MEN

		karantinas				481				1936				dkt				MED

		kvarta				97				1936				dkt				MUZ

		kvartetas				1036				1936				dkt				MUZ

		kvatročentas				4				1936				dkt				NSP

		quieto				0				1936				prv				MUZ

		kvinta				91				1936				dkt				MUZ

		kvintetas				481				1936				dkt				MUZ

		rallentando				0				1936				prv				MUZ

		ravioliai				91				2001				dkt				KUL

		recitando				0				1936				prv				MUZ

		rečitatyvas				63				1936				dkt				MUZ

		regata				213				1936				dkt				SPORT

		religioso				0				1936				prv				MUZ

		remitentas				0				1936				dkt				KOM

		repriza		ripresa		21				1936				dkt				MUZ

		ričerkaras				0				1985				dkt				MUZ

		rimesa				0				1936				dkt				KOM

		rinforzando				0				1936				prv				MUZ

		ripieno				0				1985				prv				MUZ

		rizalitas				10				1969				dkt				ARCHT

		riscontro nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		rizika				3748				1923				dkt				NSP

		risoluto				0				1985				prv				MUZ

		risordžimentas				2				1936				dkt				ISTOR

		rizotas				0				2001				dkt				KUL

		ritardando				1				1936				prv				MUZ

		ritenuto				2				1951				prv				MUZ

		ritornelis, riturnelė				1				1985				dkt				MUZ

		raketa				2138				1936				dkt				NSP

		roketas				0				2001				dkt				REL

		romaneska				0				1936				dkt				MUZ

		rondino				0				1936				dkt				MUZ

		rotonda				16				1951				dkt				ARCHT

		rubato				4				1951				dkt				MUZ

		sijonas				1286				1620Srv				dkt				NSP

		salota				487				1936				dkt				DRŽV

		salotos				986				1590Brtk				dkt				NSP

		saliamis				17				1936				dkt				KUL

		saldas, saldo				83				1936				dkt				EKON

		salonas				2934				1936				dkt				BUIT

		sambuka				0				–				dkt				KUL

		salieras				606				1951				dkt				DRŽV

		saltarelas				0				1936				dkt				MUZ

		salto				23				1936				dkt				SPORT

		saltomortalė				31				1923				dkt				SPORT

		salza				0				1936				dkt				GEOL

		sardinė				21				1936				dkt				ZOOL

		sbiras				0				1936				dkt				ISTOR

		skarlatina				46				1936				dkt				MED

		eskarpas				4				1951				dkt				KAR

		skatas				1				2001				dkt				NSP

		scenarijus (ir prk)				2228				1936				dkt				TEATR

		scenaristas (-ė)				153				1951				dkt				TEATR

		scherzando				2				1936				prv				MUZ

		skercino				0				2008ME				dkt				MUZ

		skerco				14				1936				dkt				MUZ

		sirokas				3				1936				dkt				GEOGR

		skontas				17				1936				dkt				FIN

		skordatūra				0				1985				dkt				MUZ

		skudas				1				1936				dkt				PNGS

		skufija				0				1936				dkt				REL

		secco				0				1936				prv				MUZ

		sensibile				0				1936				prv				MUZ

		serenada				58				1936				dkt				MUZ

		serrando				0				1985				prv				MUZ

		sekstetas				26				1936				dkt				MUZ

		sekstina				1				1985				dkt				LIT

		sempre		sempre		1				1985				dkt				MUZ

		(piešinys)		cartone		0				1936				dkt				MEN

		sforzando				1				1936				prv				MUZ

		kiaroskuro		chiaroscuro		0				1985				dkt				MEN

		činkvečentas		cinqueceto		0				1936				dkt				MEN

		siciliana				1				1936				dkt				MUZ

		Sienos žemės, siena				1				1936				dkt				NSP

		simfonijetė, simfonetė				7				1936				dkt				MUZ

		sinjora				17				1951				dkt				EGZ

		sinjoras				51				1951				dkt				EGZ

		sinjorija				1				1985				dkt				ISTOR

		sinjorina				1				1951				dkt				EGZ

		impastas				0				2001				dkt				MEN

		smorzando				0				1985				prv				MUZ

		sofitas				4				1951				dkt				TEATR

		soldas				2				1936				dkt				PNGS

		solfatara				0				1936				dkt				GEOL

		solfedžio, solfedis				58				1936				dkt				MUZ

		solfedžiuoti				105				1951				vksm				MUZ

		solistas (-ė)				2427				1936				dkt				MUZ

		solmizacija				1				1936				dkt				MUZ

		solo				358				1936				dkt				MUZ

		sonata				547				1936				dkt				MUZ

		sonatina				17				1936				dkt				MUZ

		sonetas				435				1936				dkt				LIT

		sonoro				0				1951				prv				MUZ

		sopranistas				1				2008ME				dkt				MUZ

		sopranas				317				1936				dkt				MUZ

		surdina				2				1936				dkt				MUZ

		sorgas				6				1936				dkt				BOT

		sostenuto				4				1936				prv				MUZ

		sutana				141				1936				dkt				REL

		sotto voce				0				1951				prv				MUZ

		eskadronas		squadrone		283				1936				dkt				KAR

		špagatas 1				17				1936				dkt				SPORT

		špaga				147				1936				dkt				KAR

		špagatas 2 (virvutė)				64				1936				dkt				NSP

		spagečiai, spageti				65				1936				dkt				KUL

		X špionas		spione		3				1936				dkt				NSP

		X šposas				54				1882Bezzbrg				dkt				NSP

		špaleriai				10				1936				dkt				NSP

		(kareivių rikiuotė)				2				1936				dkt				KAR

		spiccato				0				1936				dkt				MUZ

		špinelis				1				1936				dkt				MINER

		spinetas				3				1936				dkt				MUZ

		spinonas				0				2001				dkt				ZOOL

		spirit(u)oso				0				1936				prv				MUZ

		staccato				26				1936				prv				MUZ

		estafetė (ir prk)				480				1936				dkt				SPORT

		(lazdelė; ir prk)				126				1936				dkt				SPORT

		staniolis				0				1936				dkt				NSP

		štampas				25				1936				dkt				TECHN

		(šablonas)				221				1951				dkt				NSP

		X  (spaudas, atspaudas)				41				1951				dkt				NSP

		stanca, stansas				0				1985				dkt				LIT

		makiajoliai				0				1985				dkt				MEN

		stiletas				6				1936				dkt				KAR

		majolica				0				1951				dkt				MEN

		stornelis				0				1936				dkt				LIT

		storno, stornas				2				1951				dkt				KOM

		strepitoso				0				1936				prv				MUZ

		streta				1				1985				dkt				MUZ

		stretto				1				1936				dkt				MUZ

		stringendo				0				1985				prv				MUZ

		mandorla				0				1936				dkt				MEN

		studija (menų, amato dirbtuvė)				233				1936				dkt				NSP

		marina				0				1936				dkt				MEN

		(kino, teatro ir pan.)				736				1985				dkt				NSP

		subito				0				1936				prv				MUZ

		cukatos				12				1936				dkt				KUL

		taledžo				0				2001KelVad				dkt				KUL

		tamburinas				6				1936				dkt				MUZ

		tara				1109				1907				dkt				BUIT

		tarantela				81				1936				dkt				MUZ

		tarantulas				17				1936				dkt				ZOOL

		tarifas		tariffa		5104				1936				dkt				KOM

		taruoti				4				1985				vksm				KOM

		(tikrinti prietaisą)				1				1985				vksm				TECHN

		taro				34				1936				dkt				NSP

		taverna				41				1936				dkt				EGZ

		tedeska				0				2007				dkt				MUZ

		mastichinas, mastikinas				0				1951				dkt				MEN

		tempestoso				0				1936				prv				MUZ

		tempas				2343				1936				dkt				NSP

		tempi passati				0				1936				dkt				NSP

		tenoras				389				1907				dkt				MUZ

		tenutas				4				1985				dkt				ISTOR

		tenuto				2				1936				prv				MUZ

		terakota				8				1923				dkt				NSP

		teramaras				0				1969				dkt				ISTOR

		tercetas				21				1936				dkt				MUZ

		(posmas)				0				1936				dkt				LIT

		tercina				15				1923Jbls				dkt				LIT

		tesitūra				14				1951				dkt				MUZ

		testo				0				1985				dkt				MUZ

		tifozas, tifozis				19				1998RudVitk				dkt				SPORT

		timpanas 1				13				1936				dkt				MUZ

		timpanas 2				0				1951				dkt				ARCHT

		teorba				2				1936				dkt				MUZ

		tiramisu				0				2005				dkt				KUL

		tirada				101				1936				dkt				NSP

		tokata				14				1936				dkt				MUZ

		mecotintas				0				1936				dkt				MEN

		tonika				32				1936				dkt				MUZ

		miniatorius		miniatore		0				2001				dkt				MEN

		(liemuo)				29				1951				dkt				NSP

		tortas				1191				1936				dkt				KUL

		trafaretas				34				1936				dkt				NSP

		(šablonas)				46				1924Nrk				dkt				NSP

		tranquillo				1				1985				prv				MUZ

		trasatas				2				1936				dkt				KOM

		trata				9				1936				dkt				KOM

		travertinas				0				1951				dkt				MINER

		nielas				0				1936				dkt				MEN

		tramplinas (šuoliams; ir prk)				264				1936				dkt				SPORT

		tremolo				6				1936				dkt				MUZ

		trienalė				112				1985				dkt				NSP

		treliuoti				5				1985				vksm				MUZ

		trelė				78				1936				dkt				MUZ

		trio				334				1936				dkt				MUZ

		trombas				2				1936				dkt				NSP

		trombonas				55				1936				dkt				MUZ

		tūba				13				1936				dkt				MUZ

		tufas				20				1936				dkt				MINER

		tutti				8				1936				prv				MUZ

		tutti frutti				1				1936				dkt				NSP

		tutti quanti				6				1924Nrk				dkt				NSP

		unisonas				51				1936				dkt				MUZ

		valiuta				4381				1924Nrk				dkt				NSP

		vazonas				332				1954DLKŽ				dkt				NSP

		stiratorius				0				1985				dkt				MEN

		vendeta				22				1936				dkt				ISTOR

		vendita				0				1985				dkt				ISTOR

		verizmas				17				1936				dkt				LIT

		vermišeliai				10				1936				dkt				KUL

		veronalis				6				1936				dkt				MED

		versačis				0				2007Zaik				dkt				NSP

		versetas				7				1985				dkt				NSP

		vezuvianas				0				1951				dkt				MINER

		vibrato				9				1985				prv				MUZ

		vilanela				1				1936				dkt				MUZ

		vilotė				0				2008ME				dkt				MUZ

		viola				3				1936				dkt				MUZ

		viola da gamba				3				1951				dkt				MUZ

		viola d’amore				2				1969				dkt				MUZ

		violončelė				333				1936				dkt				MUZ

		virtuozas (-ė)				327				1936				dkt				MUZ

		vizitas				4324				1922Basan				dkt				NSP

		vivace				7				1936				prv				MUZ

		volta (ženklas)				0				1951				dkt				MUZ

		(šokis)				0				1985				dkt				MUZ

		voltižiruoti		volteggiare		0				1985				dkt				NSP

		vulkanitas				0				2001				dkt				MINER

		dzanis				0				1951				dkt				NSP

		cechinas				0				1936				dkt				PNGS

		cibetas, cibetinas				2				1951				dkt				NSP

		cingareska				0				2008ME				dkt				MUZ

		cokolis				59				1936				dkt				ARCHT

		(lemputės dalis)				12				1969				dkt				TECHN

		Zucchina				153				2001				dkt				DRŽV





Dažnumas

		0 
(286 vienetai)		286

		> 5 
(179 vienetai)		179				68 (1)		50 (2)		35 (3)		26 (4)

		> 100 
(260 vienetai)		260

		> 500 
(106 vienetai)		106

		> 1000 
(40 vienetai)		40

		daugiau nei 1000 
(65 vienetai)		65

				936





Dažnumas

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Kalbos dalys

		0

		0

		0

		0

		0

		0



Dažnumo grupės

Pavartojimo atvejai



Fiksavimo data

		Daiktavardžiai		790

		Prieveiksmiai		120

		Veiksmažodžiai		12

		Būdvardžiai		6

		Jaustukai		6

		Skaitvardžiai		2

				936

		prv, dkt, bdv

		valdo prieveiksmis





Fiksavimo data

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės

		Iki 1600 m.		4

		Iki 1700 m.		4

		Iki 1800 m.		2

		Iki 1900 m.		5

		Iki TrpŽŽ 1936		103						Senza data 26

		Iki TŽŽ 1951		510

		Iki TŽŽ 1969		78

		Iki TŽŽ 1985		32

		Iki TŽŽ 2001		109

		Nuo TŽŽ 2001		63

																																				27





Teminės grupės

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės be > 5

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės be > 100

		Muzika (34 proc.)		321

		Buitinė kalba (14 proc.)		133

		Menai (7 proc.)		65

		Ne specifinis (6 proc.)		57

		Valgiai ir maistas (5 proc.)		48

		Istorija (3 proc.)		30

		Prekyba (3 proc.)		30																								kūno dalis ir organai

		Architektūra (3 proc.)		24																								giminystės terminai

		Karyba (2 proc.)		21

		Religija (2 proc.)		21																								gyvūnija				7 kategorijos

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		16

		Egzotizmai (2 proc.)		15

		Literatūros mokslas (1 proc.)		14																								augmenija				4 kateogrijos

		Mineralogija (1 proc.)		14																								dangaus kūnai, atmosferos reiškiniai

		Sportas (1 proc.)		14																								ugnis

		Teatras (1 proc.)		12																								žemės paviršius

		Botanika (1 proc.)		11																								Metalai

		Zoologija (1 proc.)		11

		Daržovių pavadinimai (1 proc.)		8

		Kita (8 proc.)		71																								laiko sąvokos

																												namai, aplinka, apyvoka, įrankiai

																												drabužiai avalynė

		JŪR		7																								maistas

		GEOL		6																								prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

		GEOGR		7																								skaičių pavadinimai

		FIS		2																								spalvų ir kitų ypatybių

		AVIAC		1																								veiksmo sąvokos				3 kategorijos

		LINGV		3																								kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

		MATV		2

		MED		8																								ginklai

		PLGRF		5						Iki 10 nes kitaip mažiau nei 1 proc.																		medžiagų pavadinimai

		PNGS		8																								muzikos instrumentai

		STAT		5																								visuomenino gyvenimo sąvokos

		ŠACHM		4																								matų pavadinimai

		TECHN		7																								taurybių pavadinimai

		TEIS		2

		TEKST		4

				71





Teminės grupės be > 100

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





LKIS vecchio scarto

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Muzika (25 proc.)		124		35%

		Buitinė kalba (24 proc.)		118		14%

		Nebuitinė kalba (6 proc.)		32		6%

		Menai (6 proc.)		28		7%

		Karyba (3 proc.)		17		2%

		Valgiai ir maistas (3 proc.)		17		5%

		Sportas (3 proc.)		13		1%

		Architektūra (2 proc.)		12		3%																						kūno dalis ir organai

		Religija (2 proc.)		12		2%																						giminystės terminai

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		9		2%

		Prekyba (2 proc.)		9		3%

		Istorija (2 proc.)		8		3%

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)		8		1%																						gyvūnija				7 kategorijos

		Egzotizmai (1 proc.)		7		2%

		Literatūros mokslas (1 proc.)		6		1%

		Medicina (1 proc.)		6		0%																						augmenija				4 kateogrijos

		Teatras (1 proc.)		6		1%																						dangaus kūnai, atmosferos reiškiniai

		Botanika (1 proc.)		6		1%																						ugnis

		Statyba (1 proc.)		5		0%																						žemės paviršius

		Technika (1 proc.)		5		0%																						Metalai

		Zoologija (1 proc.)		5		1%																						laiko sąvokos

		Pinigų pavadinimai (1 proc.)		4		0%

		Mineralogija (1 proc.)		4		1%																						namai, aplinka, apyvoka, įrankiai

		Jūreivystė (1 proc.)		3		0%

		Kita (7 proc.)		36		8%

		JŪR		3

		GEOL		1

		GEOGR		1

		FIS		1

		AVIAC		1																								drabužiai avalynė

		MATV		1																								maistas

		MED		6																								prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

		PLGRF		0																								skaičių pavadinimai

		PNGS		4																								spalvų ir kitų ypatybių

		STAT		5																								veiksmo sąvokos				3 kategorijos

		ŠACHM		2																								kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

		TECHN		5

		TEKST		1																								ginklai

				31																								medžiagų pavadinimai

																												muzikos instrumentai

																												visuomenino gyvenimo sąvokos

																												matų pavadinimai

																												taurybių pavadinimai





		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Muzika (25 proc.)

		Buitinė kalba (24 proc.)

		Ne specifinis (7 proc.)

		Menai (6 proc.)

		Karyba (3 proc.)

		Valgiai ir maistas (3 proc.)

		Sportas (3 proc.)

		Architektūra (2 proc.)

		Religija (2 proc.)

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)

		Prekyba (2 proc.)

		Istorija (2 proc.)

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)

		Egzotizmai (1 proc.)

		Literatūros mokslas (1 proc.)

		Medicina (1 proc.)

		Teatras (1 proc.)

		Botanika (1 proc.)

		Statyba (1 proc.)

		Technika (1 proc.)

		Zoologija (1 proc.)

		Pinigų pavadinimai (1 proc.)

		Mineralogija (1 proc.)

		Jūreivystė (1 proc.)

		Kita (7 proc.)



124

118

33

28

17

17

13

12

12

9

9

8

8

7

6

6

6

6

5

5

5

4

4

3

36



		Buitinė kalba (45 proc.)		94		14%		23%

		Muzika (18 proc.)		38		35%		27%

		Menai (6 proc.)		13		7%		6%

		Karyba (4 proc.)		9		2%		3%

		Nebuitinė kalba (3 proc.)		7		6%		7%

		Valgiai ir maistas (3 proc.)		6		5%		3%

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)		5		1%		2%

		Sportas (2 proc.)		5		1%		3%

		Architektūra (2 proc.)		5		3%		2%

		Religija (2 proc.)		5		2%		2%

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		5		2%		2%

		Prekyba (2 proc.)		4		3%		2%

		Istorija (1 proc.)		2		3%		2%

		Literatūros mokslas (1 proc.)		2		1%		1%

		Botanika (1 proc.)		2		1%

		Medicina (1 proc.)		2		0%		1%

		Teatras (1 proc.)		2		1%		1%

		Kita (2 proc.)		5		8%		9%

		JŪR		3

		GEOL		1

		GEOGR		1

		FIS		1

		AVIAC		1

		MATV		1

		MED		6

		PLGRF		5

		PNGS		4

		STAT		5

		ŠACHM		2

		TECHN		5

		TEKST		1

				36																								drabužiai avalynė

																												maistas

																												prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

																												skaičių pavadinimai

																												spalvų ir kitų ypatybių

																												veiksmo sąvokos				3 kategorijos

																												kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

																												ginklai

																												medžiagų pavadinimai

																												muzikos instrumentai

																												visuomenino gyvenimo sąvokos

																												matų pavadinimai

																												taurybių pavadinimai





		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Buitinė kalba (45 proc.)

		Muzika (18 proc.)

		Menai (6 proc.)

		Karyba (4 proc.)

		Ne specifinis (3 proc.)

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)

		Valgiai ir maistas (3 proc.)

		Sportas (2 proc.)

		Architektūra (2 proc.)

		Religija (2 proc.)

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)

		Prekyba (2 proc.)

		Istorija (1 proc.)

		Literatūros mokslas (1 proc.)

		Botanika (1 proc.)

		Medicina (1 proc.)

		Teatras (1 proc.)

		Kita (3 proc.)



95

38

13

9

7

5

6

5

5

5

5

4

2

2

2

2

2

5



		

		a battuta						0				1936				prv				MUZ

		abitas				abito		75				1933VMP				dkt				REL

		abreviatūra				abbreviatura		44				1936				dkt				NSP

		(natų)						0				1985				dkt				MUZ

		a cappella						13				1936				bdv, prv				MUZ

		a capriccio						0				1936				prv				MUZ

		accelerando						0				1936				prv, dkt				MUZ

		ačakatūra				acciaccatura		0				2000				dkt				MUZ

		akademija				accademia		0				1936				dkt				NSP

		akompaniatorius				accompagnatore		73				1936				dkt				MUZ

		akordatūra				accordatura		0				2000				dkt				MUZ

		akordas				accordo		503				1924				dkt				MUZ

		akvamarinas				acquamarina		0				1936				dkt				MINER

		akvatinta				acquatinta		0				1923				dkt				MEN

		akvarelė				acquarello		0				1907				dkt				MEN

		adagio						0				1936				prv, dkt				MUZ

		affettuoso						0				2000				prv, dkt				MUZ

		altas				alto PSN		0				1936				dkt				MUZ

		(balsas)						0				1936				dkt				MUZ

		ažio (procentas)				aggio, agio PSN		0				1936				dkt				FIN

		(mokestis)						0				2001				dkt				FIN

		aggiornamento						0				2001				dkt				REL

		agitato						0				1951				prv, dkt				MUZ

		agrastas				agresto PSN		0				1924				dkt				BOT

		albisifonas				albisifono		0				2000				dkt				MUZ

		aldinai				aldine		0				1936				dkt				LIT

		aldinas				aldino, aldina		0				1976				dkt				PLGRF

		al fine						0				1936				dkt				MUZ

		al fresco						0				1923				dkt				MEN

		alla prima						0				1976				dkt				MEN

		aliarmas				allarme		0				1936				dkt				NSP

		(prk: triukšmas)						0				2001				dkt				NSP

		allegretto						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alegri				allegri		0				1907				dkt				NSP

		allegro						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alpinizmas				alpinismo		0				1936				dkt				NSP

		al secco						0				1936				dkt				MEN

		altanà				altana		0				1907				dkt				NSP

		amaretas				amaretto		0				–				dkt				NSP

		amoroso						0				1936				prv				MUZ

		amoretas				amoretto		0				2001				dkt				MEN

		animato						0				1936				prv				MUZ

		andante						0				1936				prv, dkt				MUZ

		andantino						0				1936				prv, dkt				MUZ

		antifašizmas				antifascismo		0				1985				dkt				ISTOR

		antifašistas				antifascista		0				1985				dkt				ISTOR

		a piacere						0				1985				prv				MUZ

		apartamentas				appartamento		0				1936				dkt				NSP

		appassionato						0				1936				prv, dkt				MUZ

		apodžatūra				appoggiatura		0				1985				dkt				MUZ

		a prima vista						0				1936				prv				MUZ

		arabeska 1				arabesco		0				1923				dkt				MEN

		arabeska 2				arabesco		0				1976				dkt				MUZ

		architravas				architrave		0				1936				dkt				ARCHT

		archivoltas				archivolto		0				1936				dkt				ARCHT

		archi						0				1985				dkt				MUZ

		arco (strykas)						0				1936				dkt				MUZ

		(atlikimo nuoroda)						0				1936				dkt				MUZ

		ardente						0				1936				prv				MUZ

		ardito						0				1936				prv				MUZ

		arija				aria		0				1907				dkt				MUZ

		arijetė				arietta		0				1936				dkt				MUZ

		arioso						0				1951				prv, dkt				MUZ

		arlekinada				arlecchinata		0				1936				dkt				TEATR

		(prk: kvailiojimas)						0				1936				dkt				NSP

		arlekinas				arlecchino		0				–				dkt				MINER

		(katės veislė)						0				–				dkt				ZOOL

		armanis				Armani		0				2007Zaik				dkt				NSP

		arpedžio, arpeggio				arpeggio		0				1936				dkt				MUZ

		arpedžionas				arpeggione		0				2000				dkt				MUZ

		arsenale						0				1936				dkt				NSP

		artišokas				articiocco TARM		0				1951				dkt				DRŽV

		asas				asso		0				1951				dkt				NSP

		ataka, atacca				attacca		0				1976				dkt				MUZ

		attacco						0				2000				dkt				MUZ

		a tempo						0				1936				prv				MUZ

		atestatas				attestato		0				1873				dkt				NSP

		a tre						0				1936				dkt				MUZ

		autostrada				autostrada		0				1951				dkt				NSP

		avarija				avaria		0				1932				dkt				NSP

		avista				a vista		0				1951				dkt				KOM

		avocetė				avocetta		0				1976				dkt				ZOOL

		aviza				avviso		0				1936				dkt				KOM

		bagatelė				bagatella		0				1976				dkt				MUZ

		baliustra				balaustro		0				1985				dkt				NSP

		baliustrada				balaustrata		0				1936				dkt				NSP

		balkonas				balcone		0				1936				dkt				NSP

		baldakimas				baldacchino		0				1923				dkt				ARCHT

		balabilis				ballabile		0				2000				dkt				MUZ

		balata, ballata				ballata		0				2000				dkt				MUZ

		balerina				ballerina		0				1936				dkt				MUZ

		baletas				balletto		0				1907				dkt				MUZ

		balotiruotis				ballottare		0				1954				vksm				NSP

		banderolė				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(pašto siunta)				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(kaspinas)				banderuola		0				1985				dkt				MEN

		bankas				banca		0				1923				dkt				NSP

		bankrotas				bancarotta		0				1932				dkt				NSP

		banketas				banchetto		0				1653				dkt				NSP

		banda				banda		0				1969				dkt				NSP

		banditas				bandito		0				1907				dkt				NSP

		baraterija				baratteria		0				1985				dkt				TEIS

		barbakanas				barbacane		0				1936				dkt				IST

		barkarola				barcarola		0				1923				dkt				MUZ

		barilis				barile		0				1969				dkt				MATV

		baritonas				baritono		0				1907				dkt				MUZ

		barokas				barocco		0				1936				dkt				MEN

		basanelas				bassanello		0				2000				dkt				MUZ

		basetlė, basedla, basetlia				bassetto		0				1936				dkt				MUZ

		bosas				basso		0				1932				dkt				MUZ

		basta				basta		0				1936				jst				NSP

		bastėja				bastia		0				2001				dkt				KAR

		batalija				battaglia		0				1936				dkt				KAR

		battaglione				battaglione		0				1936				dkt				KAR

		batuta				battuta		0				1936				dkt				MUZ

		batutas				battuta		0				1985				dkt				SPORT

		bacitas				bazzite		0				1985				dkt				MINER

		belcanto, belkanto				belcanto		0				1936				dkt				MUZ

		X beladona				belladonna		0				1907				dkt				BOT

		belvederis				belvedere		0				1936				dkt				ARCHT

		bemolle, bemol				bemolle		0				1936				dkt				MUZ

		bekaras				bequadro		0				1936				dkt				MUZ

		bergamaska				bergamasca		0				1951				dkt				MUZ

		bergamotė				bergamotta		0				1936				dkt				BOT

		X bergamotė				bergamotto		0				1936				dkt				BOT

		bereta, berretta				beretta		0				–				dkt				KAR

		beretė				berretta		0				1936				dkt				NSP

		bersaljeras				bersagliere		0				1936				dkt				EGZ

		bienalė				biennale		0				1969				dkt				NSP

		balansas				bilancio		0				1936				dkt				NSP

		bokalas				boccale		0				1936				dkt				NSP

		bočia				bocce		0				2002				dkt				SPORT

		bora				bora		0				1936				dkt				NSP

		borgis				borghese		0				1936				dkt				PLGRF

		bosketas				boschetto		0				1936				dkt				ARCHT

		bravissimo				bravissimo		0				1936				jst				NSP

		bravo				bravo		0				1907				jst				NSP

		bravas				bravo		0				1936				dkt				IST

		bravūra				bravura		0				1969				dkt				NSP

		(virtuoziškas atlikimas)				bravura		0				1969				dkt				MUZ

		brekčija				breccia		0				1951				dkt				MINER

		brigantina				brigantino		0				1936				dkt				JŪR

		brigada				brigata		0				1936				dkt				KAR

		brokatas				broccato		0				1936				dkt				TEKST

		brokolis				broccoli		0				1951				dkt				DRŽV

		bruto, brutto				brutto		0				1907				dkt				KOM

		bukata				(pan) bucato		0				2004				dkt				NSP

		bufonada				buffonata		0				1951				dkt				TEATR

		bugatis				bugatti		0				–				dkt				NSP

		buratinas				burattino		0				–				dkt				NSP

		buratas				buratto		0				1951				dkt				NSP

		burleska				burlesca		0				1977				dkt				MUZ

		(komiškasis stilius)				burlesco BDV		0				1951				dkt				TEATR

		busolė				bussola		0				1936				dkt				TECHN

		biustas				busto		0				1936				dkt				NSP

		butaforija				buttafuori		0				1936				dkt				TEATR

		kabaletė				cabaletta		0				1936				dkt				MUZ

		kačia				caccia		0				1985				dkt				MUZ

		kadencija				cadenza		0				1936				dkt				NSP

		(kūrinio dalis)				cadenza		0				1932				dkt				MUZ

		caffè latte, kava late				caffè latte		0				–				dkt				KUL

		kalmaras				calamaro		0				1951				dkt				MUZ

		calando						0				1985				prv				MUZ

		kalata				calata		0				1936				dkt				MUZ

		calmato						0				1936				prv				MUZ

		calo nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		calzone, kalconas				calzone		0				–				dkt				KUL

		kamalduliai, kamenduliai				camaldolesi		0				1969				dkt				REL

		cambio nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		kameristė				camerista		0				1932				dkt				NSP

		kamerlingas				camerlengo		0				1936				dkt				REL

		kamėja				cammeo		0				1936				dkt				NSP

		kamora				camorra		0				1936				dkt				EGZ

		kampanija				campagna		0				1936				dkt				NSP

		kampanilė				campanile		0				1985				dkt				ARCHT

		kamparis				campari		0				–				dkt				KUL

		cannelloni						0				2004				prv				KUL

		cantabile						0				1936				dkt				MUZ

		kantalupa				cantalupo		0				1951				dkt				BOT

		kantata				cantata		0				1932				dkt				MUZ

		kancona				canzone		0				1936				dkt				MUZ

		kanconetė				canzonetta		0				1936				dkt				MUZ

		kapiš				capisci		0				–				jst				NSP

		kapela				cappella		0				1932				dkt				MUZ

		(koplyčia)				cappella		0				1936				dkt				ARCHT

		X kaplonas, koplūnas				cappone		0				1620Srv				dkt				NSP

		kaprizas				capriccio		0				1936				dkt				NSP

		capriccio, kaprič(i)o				capriccio		0				1936				dkt				MUZ

		kapričas, kapričio				capriccio		0				2001				dkt				MEN

		capriccioso						0				1936				prv				MUZ

		kabriolis				capriola		0				1936				dkt				NSP

		kapucinas (-ė)				cappuccino		0				1932				dkt				REL

		kapucinas				cappuccino		0				1936				dkt				ZOOL

		kapučinas, kapucinas				cappuccino		0				2001				dkt				KUL

		kopūstas				cappuccio		0				1590Brtk				dkt				DRŽV

		grafinas				caraffina		0				1936				dkt				NSP

		karatas				carato		0				1932				dkt				MATV

		karavelė				caravella		0				1932				dkt				JŪR

		karbonarai				carbonari		0				1936				dkt				ISTOR

		kardanas				cardano		0				1969				dkt				TECHN

		karikatūra				caricatura		0				1907				dkt				NSP

		karmanjolė				carmagnola		0				1936				dkt				MUZ

		karmelitai (-ės)				carmelitani		0				1936				dkt				REL

		karminas				carminio		0				1936				dkt				NSP

		karnavalas				carenvale		0				1932				dkt				NSP

		carpaccio, karpačio				carpaccio		0				2007LRytas				dkt				KUL

		kartelis				cartello		0				1936				dkt				EKON

		(kvietimas į dvikovą)				cartello		0				1936				dkt				ISTOR

		karieta				carretta		0				1599Dkš				dkt				NSP

		kartonas				cartone		0				1907				dkt				NSP

		(piešinys)				cartone		0				1936				dkt				MEN

		karuselė				carusiello TARM		0				1936				dkt				NSP

		kazematė				casamatta		0				1924				dkt				KAR

		kazanova				casanova		0				2001				dkt				NSP

		kaskada				cascata		0				1985				dkt				TECHN

		(akrobatikos triukas)				cascata		0				1985				dkt				NSP

		(krioklys; ir prk)				cascata		0				1936				dkt				NSP

		kasa				cassa		0				1907				dkt				NSP

		kazino				casino		0				1936				dkt				NSP

		kasacija				cassazione		0				1985				dkt				MUZ

		kasetonas				cassettone		0				1985				dkt				ARCHT

		kasonė				cassone		0				1985				dkt				ARCHT

		kastratas				castrato		0				1932				dkt				MUZ

		katafalkas				catafalco		0				1936				dkt				NSP

		kadastras				catastro PSN		0				1936				dkt				NSP

		catenaccio						0				–				dkt				SPORT

		kavalkada				cavalcata		0				1936				dkt				NSP

		kavalierius (nevedęs vyras)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(asistuojantis vyras)				cavaliere		0				1969				dkt				NSP

		(ordinu apdovanotasis)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(riteris)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		kavalerija				cavalleria		0				1932				dkt				NSP

		kavatina				cavatina		0				1923				dkt				NSP

		žiedinis kopūstas				cavolfiore		0				–				dkt				DRŽV

		kalafioras				cavolfiore		0				1951				dkt				DRŽV

		kaliaropė				cavolo rapa		0				1969				dkt				DRŽV

		cedratas				cedrato		0				1936				dkt				BOT

		cedra				cedro		0				1936				dkt				NSP

		čelesta				celesta		0				1969				dkt				MUZ

		celestinas				celestina		0				1936				dkt				MINER

		celestinai				celestini		0				2001				dkt				REL

		čembalas				cembalo		0				1936				dkt				MUZ

		cerata				cerata		0				1932				dkt				NSP

		servelatas				cervellata		0				1985				dkt				KUL

		kiaroskuro				chiaroscuro		0				1985				dkt				MEN

		kiantis				chianti		0				1936				dkt				KUL

		ciabatta						0				2005				dkt				KUL

		X čiau				ciao		0				2001				jst				NSP

		šarlatanas (-ė)				ciarlatano		0				1924				dkt				NSP

		čičeronė				cicerone		0				1936				dkt				NSP

		čičisbėjas				cicisbeo		0				1936				dkt				ISTOR

		činkvečentas				cinqueceto		0				1936				dkt				MEN

		čompiai				ciompi		0				1969				dkt				ISTOR

		cirkas (meno šaka, ir prk)				circo		0				1936				dkt				NSP

		citadelė				cittadella		0				1936				dkt				KAR

		klarnetas				clarinetto		0				1936				dkt				MUZ

		koda				coda		0				1936				dkt				MUZ

		kodetė				codetta		0				1985				dkt				MUZ

		kolašonė				colascione		0				2000				dkt				MUZ

		colla parte						0				1985				prv				MUZ

		col legno						0				1985				prv				MUZ

		koloratūra				coloratura		0				1936				dkt				MUZ

		koloritas				colorito		0				1936				dkt				MEN

		X kaldra				coltre		0				1590Brtk				dkt				NSP

		komanda (paliepimas)				comando		0				1936				dkt				NSP

		komediantas				commediante		0				1936				dkt				NSP

		komedija del arte				commedia dell'arte		0				1936				dkt				TEATR

		komedija erudita				commedia erudita		0				1985				dkt				TEATR

		comodo						0				1985				prv				MUZ

		kompasas				compasso		0				1932				dkt				TECHN

		con amore						0				1985				prv				MUZ

		con brio						0				1951				prv				MUZ

		koncertuoti				concertare		0				1932				vksm				MUZ

		koncertina				concertina		0				1936				dkt				MUZ

		koncertinas				concertino		0				1936				dkt				MUZ

		koncertas				concerto		0				1924				dkt				MUZ

		concerto grosso						0				1977				dkt				MUZ

		concitato						0				1985				prv				MUZ

		con dolore						0				1985				prv				MUZ

		kondotjeras				condottiero		0				1936				dkt				ISTOR

		konfesionalas				confessionale		0				1932				dkt				NSP

		konfeti				confetti		0				1923				dkt				NSP

		con fuoco						0				1951				prv				MUZ

		con grazia						0				1985				prv				MUZ

		con moto						0				1985				prv				MUZ

		konservatorija				conservatorio		1				1932				dkt				NSP

		conto nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		kontokorentas				contocorrente		1				1936				dkt				KOM

		kontūras				contorno		1				1936				dkt				NSP

		kontrabanda				contrabbando		1				1924				dkt				NSP

		kontrabosas				contrabbasso		1				1932				dkt				MUZ

		kontraltas				contralto		1				1907				dkt				MUZ

		kontrapostas				contrapposto		1				1985				dkt				MEN

		kontrapunktas				contrappunto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrastas				contrasto		1				1936				dkt				NSP

		kontrafagotas				controfagotto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrgambitas				controgambetto		1				–				dkt				ŠACHM

		konvertitas				convertito		1				1936				dkt				REL

		kornetas				cornetto		1				1936				dkt				MUZ

		karnizas				cornice		1				1936				dkt				ARCHT

		karneolis, karneolas				corniolo		1				1936				dkt				MINER

		koridorius				corridore PSN		1				1936				dkt				NSP

		kurjeris (-ė)				corriere		1				1936				dkt				NSP

		korsaras				corsaro		1				1907				dkt				NSP

		kurtizanė				cortigiana		1				1936				dkt				NSP

		kredencialai				credenziali		1				1936				dkt				NSP

		kreditas				credito		1				1936				dkt				EKON

		kreditorius				creditore		1				1936				dkt				EKON

		crescendo						1				1936				prv				MUZ

		karmazinas				cremisino		1				1936				dkt				NSP

		krinolinas				crinolina		1				1936				dkt				NSP

		kupolas				cupola		1				1932				dkt				ARCHT

		da capo						1				1936				prv				MUZ

		dato nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		delkrederė						1				1936				dkt				KOM

		decrescendo						1				1936				prv				MUZ

		detronizacija						1				1936				dkt				NSP

		diletantas (-ė)						1				1924				dkt				NSP

		diminuendo						1				1936				prv				MUZ

		diva						1				1936				dkt				NSP

		dizažio						1				1936				dkt				FIN

		do						1				1936				dkt				MUZ

		dušas				doccia		1				1936				dkt				NSP

		dogaresė						1				1936				dkt				ISTOR

		dožas						1				1936				dkt				ISTOR

		dolce						1				1936				prv				MUZ

		dolente						1				1936				prv				MUZ

		doloroso						1				1936				prv				MUZ

		dominante						1				1951				dkt				MUZ

		don						1				1936				dkt				NSP

		dona						1				1936				dkt				NSP

		dukatas						1				1932				dkt				PNGS

		ducė						1				1936				dkt				ISTOR

		dučentas						1				1985				dkt				MEN, LETT

		duetas (ir prk)						1				1907				dkt				MUZ

		effettuoso						1				1985				prv				MUZ

		emitentas						1				1936				dkt				FIN

		espressivo						1				1951				prv				MUZ

		espresas, espresso						1				2001				dkt				KUL

		fasadas						1				1936				dkt				ARCHT

		fagotas						1				1932				dkt				MUZ

		falkonetas						1				1936				dkt				KAR

		falcetas						1				1951				dkt				MUZ

		fantazija				fantasia		1				1936				dkt				MUZ

		infanterija						1				1936				dkt				KAR

		fašizmas						1				1932				dkt				ISTOR

		fašistas (-ė)						1				1932				dkt				ISTOR

		fatamorgana						1				1923				dkt				FIS

		faktūra				fattura		1				1936				dkt				KOM

		favoritas (-ė)						1				1936				dkt				NSP

		feliuga, feliuka						1				1951				dkt				JŪR

		fermamente						1				1936				prv				MUZ

		fermata						1				1936				dkt				MUZ

		fermo						2				1951				prv				MUZ

		feraris, Ferrari						2				1997VLKK				dkt				NSP

		festivamente						2				1936				prv				MUZ

		festonas						2				1936				dkt				ARCHT

		fiaba						2				2004				dkt				TEATR

		fianchetto						2				–				dkt				ŠACHM

		fiasko						2				1907				dkt				NSP

		fiatas, Fiat						2				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)						2				–				dkt				NSP

		filiruoti						2				1985				dkt				MUZ

		filigranas						2				1936				dkt				MEN

		(vandenženklis)						2				1985				dkt				NSP

		finalas						2				1907				dkt				NSP

		finta						2				1969				dkt				SPORT

		florinas						2				1936				dkt				PNGS

		fioritūra						2				1936				dkt				MUZ

		firma						2				1924Nrk				dkt				NSP

		fiumara						2				1936				dkt				GEOGR

		fleita						2				1932				dkt				MUZ

		fluoritas						2				1951				dkt				MINER

		fontanas						2				1932				dkt				NSP

		foresterija						2				2001				dkt				ARCHT

		formatas				formato		2				1936				dkt				NSP

		forte						2				1936				prv				MUZ

		fortepijonas						2				1907				dkt				MUZ

		fortissimo						2				1936				prv				MUZ

		fra						2				1936				dkt				REL

		pranciškonai (-ės)						2				1936				dkt				REL

		frankuoti						2				1951				dkt				KOM

		franko						2				1923				dkt				KOM

		frappé						2				2005				dkt				KUL

		fregata 1						2				1932				dkt				JŪR

		fregata 2						2				1936				dkt				ZOOL

		freska						2				1923				dkt				MEN

		frontonas						2				1932				dkt				ARCHT

		frotola						2				1985				dkt				KOM

		frullato						2				2005				dkt				KUL

		fuga						2				1923				dkt				MUZ

		fugato						2				1951				dkt				MUZ

		fugetė						2				1951				dkt				MUZ

		fumarolė						2				1936				dkt				GEOL

		furioso						2				1936				prv				MUZ

		forlana						2				1985				dkt				MUZ

		fustas						2				1951				dkt				ARCHT

		fusti nėra VV				fusti		2				1936				dkt				KOM

		futurizmas						2				1936				dkt				MEN

		futuristas (-ė)						2				1936				dkt				MEN

		gabras						2				1936				dkt				MINER

		galjarda						2				1985				dkt				MUZ

		galanterija						2				1936				dkt				NSP

		galera						3				1936				dkt				JŪR

		galerija						3				1907				dkt				NSP

		gambitas						3				1936				dkt				ŠACHM

		garibaldininkai						3				1936				dkt				ISTOR

		generalisimas						3				1936				dkt				KAR

		getas						3				1936				dkt				NSP

		gibelinai						3				1936				dkt				ISTOR

		girlianda						3				1936				dkt				NSP

		žirantas						3				1936				dkt				KOM

		žiruoti						3				1936				dkt				KOM

		žiras						3				1936				dkt				KOM

		X žiponas						3				1713Sirv				dkt				NSP

		džiunta						3				1985				dkt				EGZ

		džustinjana						3				2000				dkt				MUZ

		glissando						3				1936				prv				MUZ

		glorija						3				2001				dkt				REL

		gondola						3				1936				dkt				EGZ

		(orlaivio dalis)						3				1936				dkt				AVIAC

		gondoljera						3				1969				dkt				MUZ

		gondoljeras						3				1936				dkt				NSP

		gonfalonieras						3				1985				dkt				ISTOR

		gorgoncola						3				1936				dkt				KUL

		grafitai						3				1969				dkt				MEN

		granapadanas						3				2007KK				dkt				KUL

		granata						3				1932				dkt				KAR

		grandioso						3				1936				prv				MUZ

		granitas						3				1936				dkt				MINER

		grandiozinis						3				1924Nrk				bdv				NSP

		grandioziškas						3				1936				bdv				NSP

		grapa						3				2001				dkt				KUL

		grotos						3				1932				dkt				NSP

		grave						3				1936				dkt, prv				MUZ

		grazioso						3				1936				prv				MUZ

		grota						3				1907				dkt				NSP

		groteskas						3				1936				dkt				MEN

		(šriftas)						4				1951				dkt				PLGRF

		grupė				gruppo		4				1936				dkt				NSP

		grupetas						4				1951				dkt				MUZ

		gvardija						4				1907				dkt				NSP

		guašas						4				1936				dkt				MEN

		gvelfai						4				1936				dkt				ISTOR

		imbroglio						4				1936				dkt				MUZ

		impastas						4				2001				dkt				MEN

		impetuoso						4				1936				prv				MUZ

		impostas						4				1951				dkt				ARCHT

		impresarijus						4				1936				dkt				TEATR

		improvizuoti						4				1932				vksm				MUZ

		improvizatorius (-ė)						4				1936				dkt				MUZ

		improvizacija						4				1932				dkt				MUZ

		incarnato						4				1936				dkt				NSP

		inkaso						4				1936				dkt				FIN

		inkasuoti						4				1936				vksm				FIN

		inkognito, incognito						4				1924Nrk				prv				NSP

		(slapukaujantis žmogus)						4				1951				dkt				NSP

		influenca						4				1936				dkt				MED

		intalija						4				1936				dkt				MEN

		intarsija						4				1936				dkt				MEN

		interlingva				interlingua		4				1985				dkt				LINGV

		intermezzo						4				1936				dkt				MUZ

		intervallo						4				1936				dkt				NSP

		intrada						4				1985				dkt				MUZ

		antreša						5				2001				dkt				MUZ

		intriguoti						5				1936				vksm				NSP

		intrigantas (-ė)						5				1936				dkt				NSP

		intriga						5				1936				dkt				NSP

		investuoti						5				1936				vksm				NSP

		investitorius (-ė)						5				1951				dkt				FIN

		iredentizmas						6				2001				dkt				ISTOR

		džakuzi, džakuzė, jacuzzi						6				2004				dkt				ISTOR

		karabinieriai						6				1936				dkt				EGZ

		kapralas (-ė)						6				1936				dkt				KAR

		lacrimoso						6				1936				dkt				MUZ

		ladino						6				2001				dkt				NSP

		lagūna						6				1936				dkt				NSP

		lamborginis						6				–				dkt				NSP

		lamento						6				1985				dkt				MUZ

		lamentoso						6				1985				prv				MUZ

		largamente						6				2001				prv				MUZ

		larghetto						6				1936				prv, dkt				MUZ

		largo						6				1936				prv, dkt				MUZ

		lazanija						6				2001				dkt				KUL

		latte, latė						6				2005				dkt				KUL

		lauda						6				1936				dkt				LIT

		lava						6				1903Jbls				dkt				GEOL

		levanda						6				1713Sirv				dkt				BOT

		lazaretas						6				1936				dkt				NSP

		ladzaroniai, lacaroniai						6				1936				dkt				ISTOR

		ladzas, laco						7				1936				dkt				TEATR

		libretistas						7				1936				dkt				MUZ

		libretas						7				1923				dkt				MUZ

		legato						7				1936				dkt, prv				MUZ

		lyga						7				1936				dkt				NSP

		liga						7				1951				dkt				MUZ

		ligatūra						7				1969				dkt				MUZ

		leggiero						7				2001				prv				MUZ

		lentando						7				1936				prv				MUZ

		lento						7				1936				prv, dkt				MUZ

		X lermas, lerma						7				XIX a.Žem				dkt				NSP

		libero						8				–				dkt				SPORT

		lingua franca				lingua franca		8				–				dkt				LINGV

		lira						8				1936				dkt				PNGS

		lodžija, lodža						8				1936				dkt				ARCHT

		loko nėra VV						8				1985				dkt				KOM

		lombardas						8				1923				dkt				NSP

		loro konto nėra VV						8				1985				dkt				FIN

		loterija						8				1923				dkt				NSP

		lugubre						8				1985				dkt				MUZ

		lusingando						8				2001				dkt				MUZ

		madrigalas						8				1923				dkt				MUZ

		maestoso						9				1936				prv				MUZ

		maestro, maestras						9				1923				dkt				MUZ

		mafija						9				1936				dkt				NSP

		mafiozas (-ė), mafijozas -ė						9				2001				dkt				NSP

		makaronai						9				1936				dkt				KUL

		makaroniškas						9				1936				bdv				NSP

		makija						10				1951				dkt				GEOGR

		makiajoliai						10				1985				dkt				MEN

		maketas						10				1951				dkt				NSP

		makiavelizmas						10				1936				dkt				NSP

		madona						10				1923				dkt				MEN

		madreporai, madreporos						10				1936				dkt				ZOOL

		mažoras						10				1936				dkt				MUZ

		majolica						10				1951				dkt				MEN

		maliarija						11				1936				dkt				MED

		malsekas						11				1969				dkt				BOT

		manco nėra VV						11				1936				dkt				KOM

		mama mia				mamma mia		11				0				jst				NSP

		mandola						12				1985				dkt				MUZ

		mandolina						12				1936				dkt				MUZ

		mandorla						12				1936				dkt				MEN

		maniežas (ir prk)				maneggio		12				1936				dkt				SPORT

		X manketas, mankietas						12				1936				dkt				NSP

		manifestas						12				1936				dkt				NSP

		maraskinas						12				1936				dkt				KUL

		marcato, markato						12				1951				prv				MUZ

		marko nėra VV						12				1936				dkt				EKON

		maremai						12				1936				dkt				GEOGR

		marema						12				–				dkt				ZOOL

		marengas						13				1936				dkt				TEKST

		marinatas				marinato		13				1936				dkt				KUL

		marinuoti (ir prk)				marinare		13				1936				vksm				KUL

		marzanas						13				1936				dkt				PLGRF

		marina						13				1936				dkt				MEN

		marinizmas						13				1936				dkt				LIT

		marinistas (-ė)						13				1936				dkt				MEN

		marsala						13				1936				dkt				KUL

		martellato						13				1936				prv				MUZ

		martinis						13				2004				dkt				KUL

		marcipanas						13				1936				dkt				KUL

		maskarponė						13				2005				dkt				KUL

		maskaradas						13				1936				dkt				KUL

		maskaronas						14				1936				dkt				MEN

		X matracas						14				1936				dkt				NSP

		medalis						14				1936				dkt				NSP

		medalionas						14				1936				dkt				MEN*

		mediantė						14				1936				dkt				MUZ

		medikasterija						14				1936				dkt				NSP

		merkantilinis, -iškas, merkantilus						14				1936				bdv				NSP

		messa di voce						15				1936				dkt				MUZ

		mastichinas, mastikinas						15				1951				dkt				MEN

		mesto						15				1936				dkt				MUZ

		mezoninas						15				1936				dkt				STAT

		mecotintas						15				1936				dkt				MEN

		mezza voce						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo forte						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo piano						16				1936				dkt				MUZ

		mecosopranas						16				1936				dkt				MUZ

		milijonas						16				1936				sktv				NSP

		minestrone						16				2005				dkt				KUL

		miniatiūra						16				1936				dkt				MEN

		miniatorius				miniatore		16				2001				dkt				MEN

		minoras						17				1936				dkt				MUZ

		misterioso						17				1936				dkt				MUZ

		mobile						17				1936				dkt				MUZ

		moderato						17				1936				prv				MUZ

		mofetė						17				1936				dkt				GEOL

		mordentas						17				1951				prv				MUZ

		moreska						17				1985				dkt				MUZ

		morendo						17				1985				prv				MUZ

		mormorando						17				1936				prv				MUZ

		mozaika						18				1936				dkt				MEN

		(augalų liga)						18				2001				dkt				BOT

		muskatelis						18				1620Sirv				dkt				KUL

		mosso						19				1936				prv				MUZ

		motetas						19				1936				dkt				MUZ

		moto						20				1936				dkt				NSP

		mocarela						20				1998Šiup				dkt				KUL

		modzetė						20				1936				dkt				REL

		muflonas						20				1936				dkt				ZOOL

		muškieta				moschetto		20				1936				dkt				KAR

		mūza (prk: įkvėpimo šaltinis)						20				XX a.Jnon				dkt				NSP

		nava						21				1936				dkt				ARCHT

		neorealismo				neorealizmas		21				1936				dkt				MEN, LETT

		neto						21				1907				dkt				KOM

		neutrinas						21				1969				dkt				FIS

		nielas						22				1936				dkt				MEN

		nonetas						22				1951				dkt				MUZ

		nostro (conto)						22				1951				dkt				FIN

		novelė						22				1907				dkt				LIT

		noveletė						23				1985				dkt				MUZ

		novelistas -(ė)						24				1936				dkt				NSP

		novena						25				1936				dkt				REL

		nulis						25				1922ŠRag				sktv				NSP

		nunciatūra				nunziatura, nunciatura PSN		25				1936				dkt				REL

		nuragas						26				2001KelVad				dkt				EGZ

		obbligato						26				1985				prv				MUZ

		obligo						26				1936				dkt				FIN

		okarina						26				1936				dkt				MUZ

		omerta						26				–				dkt				EGZ

		opera						27				1907				dkt				MUZ

		operetė						27				1907				dkt				MUZ

		oratorija						27				1936				dkt				MUZ

		oratorionai						28				1936				dkt				REL

		organza						28				2001				dkt				TEKST

		ossia						29				1936				prv				MUZ

		osterija						29				1936				dkt				EGZ

		ostinato						29				1951				prv				MUZ

		oktava						29				1936				dkt				LIT

		X patelnia, petelnia						30				1894Miež				dkt				NSP

		paduvanas						30				1985				dkt				MUZ

		pajacas				pajazzo TARM		31				1936				dkt				NSP

		palafitai						31				1936				dkt				ISTOR

		palaco						31				1936				dkt				EGZ

		balionas				ballone TARM		31				1907				dkt				NSP

		X papamobile						31				2001				dkt				EGZ

		paparacas (-ė), paparacis						31				1998RudVitk				dkt				NSP

		papatačis						32				1951				dkt				MED

		parapetas						32				1936				dkt				ARCHT

		parlando						33				1936				prv				MUZ

		parlatorijus						33				1936				dkt				NSP

		parmidžanas						34				2007KK				dkt				KUL

		partizanas (-ė)						34				1936				dkt				KAR

		partita						34				1936				dkt				MUZ

		partitūra						35				1936				dkt				MUZ

		paskvilis						35				1907				dkt				LIT

		pasamecas						35				2008ME				dkt				MUZ

		passionato						37				1936				dkt				MUZ

		pasionistai (-ės)						37				1936				dkt				REL

		pasta						38				1936				dkt				NSP

		pastelė						38				1936				dkt				MEN

		pastoralė						39				1936				dkt				MUZ

		pastoziškas						40				1985				bdv				MEN

		pastozinis						40				–				bdv				MEN

		patetico						40				1936				prv				MUZ

		patina						40				1936				dkt				NSP

		patinuoti						41				1936				vksm				NSP

		patas						41				1936				dkt				ŠACHM

		patedžamentas						41				2001				prv				TEIS

		pavana						41				1951				prv				MUZ

		pedalas						41				1936				dkt				NSP

		pedantas (-ė)						41				1923				dkt				NSP

		pekorinas						42				1996Lrytas				dkt				KUL

		pelagra						44				1936				dkt				MED

		piligrimas (-ė)						44				1936				dkt				REL

		penalas						44				1936				dkt				NSP

		pergolė						45				1969				dkt				NSP

		pesante						45				2001				prv				MUZ

		pesto						46				–				dkt				KUL

		petechija						46				1985				dkt				MED

		piangendo						46				1985				prv				MUZ

		pianinas						46				1936				dkt				MUZ

		pianissimo						46				1936				prv				MUZ

		pianistas						47				1936				dkt				MUZ

		pianas						48				1951				dkt				PLGRF

		piano						49				1936				prv				MUZ

		pianola						50				1936				dkt				MUZ

		piastras						51				1936				dkt				PNGS

		piata						51				1936				dkt				JŪR

		pjedestalas				piedestallo PSN		51				1936				dkt				MEN

		pieno						52				1936				prv				MUZ

		pieta						53				1936				dkt				MEN

		pietoso						53				1936				prv				MUZ

		piferas						53				1936				dkt				MUZ

		pikolo, pikola, piccolo						54				1936				dkt				MUZ

		piliastras						55				1936				dkt				STAT

		pilonas						56				1951				dkt				STAT

		pilotas (-ė)						58				1936				dkt				NSP

		pistolė						58				1936				dkt				PNGS

		pica						58				1985				dkt				KUL

		picerija						59				1985				dkt				NSP

		più				più		59				1936				dkt				MUZ

		pizzicato						61				1936				prv				MUZ

		plastilinas						62				1936				dkt				NSP

		podesta						63				1936				dkt				ISTOR

		polisas						63				1936				dkt				NSP

		pomada				pomada TARM		63				1936				dkt				NSP

		pomidoras						63				1936				dkt				DRŽV

		pontičela						64				2001				dkt				MUZ

		popolanai						65				1985				dkt				ISTOR

		porcelianas						65				1951				dkt				MEN

		portamento						67				1936				dkt				MUZ

		porto						68				1936				dkt				KOM

		portolanai, portulanai						69				1951				dkt				JŪR

		paštas						69				1869Valanč				dkt				NSP

		pucolanai						73				1951				dkt				GEOL

		preciso						75				1969				prv				MUZ

		pregando						75				1936				prv				MUZ

		prestissimo						76				1936				prv				MUZ

		presto						77				1936				prv				MUZ

		primabalerina						77				1936				dkt				MUZ

		primadona						78				1936				dkt				MUZ

		profilis						81				1936				dkt				NSP

		pronto						81				1969				prv				MUZ

		prosekas, proseko				prosecco		81				–				dkt				KUL

		protesto						83				1936				dkt				KOM

		provolonė, provolone						83				2001KelVad				dkt				KUL

		punta d’arco						83				1936				prv				MUZ

		putas, putto						86				1936				dkt				MEN

		kvadrienalė						87				–				dkt				MEN

		karantinas						87				1936				dkt				MED

		kvarta						90				1936				dkt				MUZ

		kvartetas						90				1936				dkt				MUZ

		kvatročentas						90				1936				dkt				MEN

		quieto						91				1936				prv				MUZ

		kvinta						91				1936				dkt				MUZ

		kvintetas						92				1936				dkt				MUZ

		rallentando						92				1936				prv				MUZ

		ravioliai						94				2001				dkt				KUL

		recitando						95				1936				prv				MUZ

		rečitatyvas						97				1936				dkt				MUZ

		regata						98				1936				dkt				SPORT

		religioso						101				1936				prv				MUZ

		remitentas						105				1936				dkt				KOM

		repriza				ripresa		106				1936				dkt				MUZ

		ričerkaras						107				1985				dkt				MUZ

		rimesa						108				1936				dkt				KOM

		rinforzando						108				1936				prv				MUZ

		ripieno						109				1985				prv				MUZ

		rizalitas						109				1969				dkt				ARCHT

		riscontro nėra VV						112				1936				dkt				KOM

		rizika						113				1923				dkt				NSP

		risoluto						113				1985				prv				MUZ

		risordžimentas						114				1936				dkt				ISTOR

		rizotas						114				2001				dkt				KUL

		ritardando						116				1936				prv				MUZ

		ritenuto						121				1951				prv				MUZ

		ritornelis, riturnelė						126				1985				dkt				MUZ

		retrata nėra VV						127				1936				dkt				KOM

		raketa						133				1936				dkt				NSP

		roketas						134				2001				dkt				REL

		romaneska						134				1936				dkt				MUZ

		rondino						141				1936				dkt				MUZ

		rotonda						143				1951				dkt				ARCHT

		rubato						143				1951				dkt				MUZ

		sijonas						144				1620Srv				dkt				NSP

		salota						147				1936				dkt				DRŽV

		salotos						151				1590Brtk				dkt				NSP

		saliamis						153				1936				dkt				MUZ

		saldas, saldo						153				1936				dkt				MUZ

		salonas						155				1936				dkt				MUZ

		sambuka						162				–				dkt				KUL

		salieras						163				1951				dkt				DRŽV

		saltarelas						165				1936				dkt				MUZ

		salto						167				1936				dkt				SPORT

		saltomortalė						169				1923				dkt				SPORT

		salza						170				1936				dkt				GEOL

		sardinė						171				1936				dkt				ZOOL

		sbiras						176				1936				dkt				ISTOR

		sempre				sempre		177				1985				dkt				MUZ

		skarlatina						177				1936				dkt				MED

		eskarpas						178				1951				dkt				MIL

		skatas						181				2001				dkt				NSP

		scenarijus (ir prk)						182				1936				dkt				TEATR

		scenaristas (-ė)						184				1951				dkt				TEATR

		scherzando						186				1936				prv				MUZ

		sepija				seppia, seppia PSN		186				1936				dkt				MEN

		skercino						186				2008ME				dkt				MUZ

		skerco						187				1936				dkt				MUZ

		sirokas				scirocco, sirocco		191				1936				dkt				GEOGR

		skontas						191				1936				dkt				FIN

		skordatūra						192				1985				dkt				MUZ

		skudas						197				1936				dkt				PNGS

		skufija						205				1936				dkt				REL

		secco						213				1936				prv				MUZ

		sensibile						221				1936				prv				MUZ

		serenada						221				1936				dkt				MUZ

		serrando						226				1985				prv				MUZ

		sekstetas						230				1936				dkt				MUZ

		sekstina						233				1985				dkt				LIT

		sforzando						233				1936				prv				MUZ

		sfumatas						234				1936				dkt				MEN

		sgrafitas						235				1951				dkt				MEN

		siciliana						238				1936				dkt				MUZ

		Sienos žemės, siena						258				1936				dkt				NSP

		simfonijetė, simfonetė						264				1936				dkt				MUZ

		sinjora						271				1951				dkt				EGZ

		sinjoras						273				1951				dkt				EGZ

		sinjorija						276				1985				dkt				ISTOR

		sinjorina						283				1951				dkt				EGZ

		smalta						291				1951				dkt				MEN

		smorzando						295				1985				prv				MUZ

		sofitas						302				1951				dkt				TEATR

		soldas						314				1936				dkt				PNGS

		solfatara						315				1936				dkt				GEOL

		solfedžio, solfedis						317				1936				dkt				MUZ

		solfedžiuoti						326				1951				vksm				MUZ

		solistas (-ė)						327				1936				dkt				MUZ

		solmizacija						332				1936				dkt				MUZ

		solo						333				1936				dkt				MUZ

		sonata						334				1936				dkt				MUZ

		sonatina						337				1936				dkt				MUZ

		sonetas						338				1936				dkt				LIT

		sonoro						343				1951				prv				MUZ

		sopranistas						349				2008ME				dkt				MUZ

		sopranas						357				1936				dkt				MUZ

		surdina						358				1936				dkt				MUZ

		sorgas						361				1936				dkt				BOT

		sostenuto						370				1936				prv				MUZ

		eskadronas				squadrone		375				1936				dkt				KAR

		sutana						376				1936				dkt				REL

		sotto voce						377				1951				prv				MUZ

		špagatas 1						377				1936				dkt				SPORT

		špaga						385				1936				dkt				KAR

		špagatas 2 (virvutė)						389				1936				dkt				NSP

		spagečiai, spageti						399				1936				dkt				KUL

		X špionas				spione		401				1936				dkt				NSP

		X šposas						413				1882Bezzbrg				dkt				NSP

		špaleriai						433				1936				dkt				NSP

		(kareivių rikiuotė)						435				1936				dkt				KAR

		spiccato						436				1936				dkt				MUZ

		špinelis						446				1936				dkt				MINER

		spinetas						448				1936				dkt				MUZ

		spinonas						468				2001				dkt				ZOOL

		spirit(u)oso						480				1936				prv				MUZ

		staccato						481				1936				prv				MUZ

		estafetė (ir prk)						481				1936				dkt				SPORT

		(lazdelė; ir prk)						483				1936				dkt				SPORT

		staniolis						487				1936				dkt				NSP

		štampas						492				1936				dkt				TECHN

		(šablonas)						503				1951				dkt				NSP

		X  (spaudas, atspaudas)						506				1951				dkt				NSP

		stanca, stansas						513				1985				dkt				LIT

		steka						516				1936				dkt				MEN

		stiletas						518				1936				dkt				KAR

		stiratorius						518				1985				dkt				MEN

		stornelis						539				1936				dkt				LIT

		storno, stornas						546				1951				dkt				KOM

		strepitoso						547				1936				prv				MUZ

		streta						560				1985				dkt				MUZ

		stretto						570				1936				dkt				MUZ

		stringendo						571				1985				prv				MUZ

		stiukas						585				1985				dkt				MEN

		studija (menų, amato dirbtuvė)						606				1936				dkt				NSP

		(pagalbinis kūrinys)						613				1985				dkt				MEN

		(kino, teatro ir pan.)						616				1985				dkt				NSP

		subito						654				1936				prv				MUZ

		cukatos						659				1936				dkt				KUL

		taledžo						671				2001KelVad				dkt				KUL

		tamburinas						686				1936				dkt				MUZ

		tara						697				1907				dkt				MUZ

		tarantela						698				1936				dkt				MUZ

		tarantulas						704				1936				dkt				ZOOL

		tarifas				tariffa		736				1936				dkt				KOM

		taruoti						740				1985				vksm				KOM

		(tikrinti prietaisą)						758				1985				vksm				TECHN

		taro						781				1936				dkt				NSP

		taverna						796				1936				dkt				EGZ

		tedeska						806				2007				dkt				MUZ

		tempera						873				1936				dkt				MEN

		tempestoso						904				1936				prv				MUZ

		tempas						908				1936				dkt				NSP

		tempi passati						922				1936				dkt				NSP

		tenoras						932				1907				dkt				MUZ

		tenutas						949				1985				dkt				ISTOR

		tenuto						958				1936				prv				MUZ

		terakota						959				1923				dkt				NSP

		teramaras						968				1969				dkt				ISTOR

		tercetas						986				1936				dkt				MUZ

		(posmas)						990				1936				dkt				LIT

		tercina						1036				1923Jbls				dkt				LIT

		tesitūra						1062				1951				dkt				MUZ

		testo						1067				1985				dkt				MUZ

		tifozas, tifozis						1109				1998RudVitk				dkt				SPORT

		timpanas 1						1115				1936				dkt				MUZ

		timpanas 2						1141				1951				dkt				ARCHT

		teorba						1160				1936				dkt				MUZ

		tiramisu						1178				2005				dkt				KUL

		tirada						1188				1936				dkt				NSP

		tokata						1191				1936				dkt				MUZ

		tondas						1197				1985				dkt				MEN

		tonika						1203				1936				dkt				MUZ

		torsas						1211				1936				dkt				MEN

		(liemuo)						1286				1951				dkt				NSP

		tortas						1306				1936				dkt				KUL

		trafaretas						1321				1936				dkt				NSP

		(šablonas)						1389				1924Nrk				dkt				NSP

		tranquillo						1579				1985				prv				MUZ

		trasatas						1585				1936				dkt				KOM

		trata						1642				1936				dkt				KOM

		travertinas						1665				1951				dkt				MINER

		trečentas						1702				1936				dkt				MEN

		tramplinas (šuoliams; ir prk)						1841				1936				dkt				SPORT

		tremolo						1845				1936				dkt				MUZ

		trienalė						1881				1985				dkt				MSP

		treliuoti						1894				1985				vksm				MUZ

		trelė						1897				1936				dkt				MUZ

		trio						1991				1936				dkt				MUZ

		trombas						2004				1936				dkt				NSP

		trombonas						2138				1936				dkt				MUZ

		tūba						2191				1936				dkt				MUZ

		tufas						2228				1936				dkt				MINER

		tutti						2343				1936				prv				MUZ

		tutti frutti						2427				1936				dkt				NSP

		tutti quanti						2497				1924Nrk				dkt				NSP

		unisonas						2509				1936				dkt				MUZ

		valiuta						2519				1924Nrk				dkt				NSP

		vazonas						2558				1954DLKŽ				dkt				NSP

		veduta						2646				1985				dkt				MEN

		vendeta						2887				1936				dkt				ISTOR

		vendita						2896				1985				dkt				ISTOR

		verizmas						2934				1936				dkt				LIT

		vermišeliai						3016				1936				dkt				KUL

		veronalis						3313				1936				dkt				MED

		versačis						3435				2007Zaik				dkt				NSP

		versetas						3443				1985				dkt				NSP

		vezuvianas						3748				1951				dkt				MINER

		vibrato						3958				1985				prv				MUZ

		vilanela						3992				1936				dkt				MUZ

		vilotė						4017				2008ME				dkt				MUZ

		viola						4324				1936				dkt				MUZ

		viola da gamba						4325				1951				dkt				MUZ

		viola d’amore						4381				1969				dkt				MUZ

		violončelė						4525				1936				dkt				MUZ

		virtuozas (-ė)						4534				1936				dkt				MUZ

		vizitas						4562				1922Basan				dkt				NSP

		vivace						5104				1936				prv				MUZ

		volta (ženklas)						5253				1951				dkt				MUZ

		(šokis)						5361				1985				dkt				MUZ

		voltižiruoti				volteggiare		5762				1985				dkt				NSP

		vulkanitas						6181				2001				dkt				MINER

		dzanis						6533				1951				dkt				NSP

		cechinas						6889				1936				dkt				PNGS

		cibetas, cibetinas						7528				1951				dkt				NSP

		cingareska						7543				2008ME				dkt				MUZ

		cokolis						8498				1936				dkt				ARCHT

		(lemputės dalis)						14300				1969				dkt				TECHN

		cukinija										2001				dkt				DRŽV






_1322846172.xls
Chart2

		Buitinė kalba (45 proc.)

		Muzika (18 proc.)

		Menai (6 proc.)

		Karyba (4 proc.)

		Nebuitinė kalba (3 proc.)

		Valgiai ir maistas (3 proc.)

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)

		Sportas (2 proc.)

		Architektūra (2 proc.)

		Religija (2 proc.)

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)

		Prekyba (2 proc.)

		Istorija (1 proc.)

		Literatūros mokslas (1 proc.)

		Botanika (1 proc.)

		Medicina (1 proc.)

		Teatras (1 proc.)

		Kita (2 proc.)



94

38

13

9

7

6

5

5

5

5

5

4

2

2

2

2

2

5



LKIS definitivo

		

		a battuta				0				1936				prv				MUZ

		abitas		abito		75				1933VMP				dkt				REL

		abreviatūra		abbreviatura		44				1936				dkt				NSP

		(natų)				0				1985				dkt				MUZ

		a cappella				13				1936				bdv, prv				MUZ

		a capriccio				0				1936				prv				MUZ

		accelerando				0				1936				prv, dkt				MUZ

		ačakatūra		acciaccatura		0				2000				dkt				MUZ

		akademija		accademia		5762				1936				dkt				NSP

		akompaniatorius		accompagnatore		73				1936				dkt				MUZ

		akordatūra		accordatura		0				2000				dkt				MUZ

		akordas		accordo		503				1924				dkt				MUZ

		akvamarinas		acquamarina		16				1936				dkt				MINER

		barokas		barocco		1115				1936				dkt				MEN

		akvarelė		acquarello		904				1907				dkt				MEN

		adagio				37				1936				prv, dkt				MUZ

		affettuoso				0				2000				prv, dkt				MUZ

		ažio (procentas)		aggio, agio PSN		0				1936				dkt				FIN

		(mokestis)				0				2001				dkt				FIN

		aggiornamento				11				2001				dkt				REL

		agitato				4				1951				prv, dkt				MUZ

		agrastas		agresto PSN		314				1924				dkt				BOT

		albisifonas		albisifono		0				2000				dkt				MUZ

		aldinai		aldine		0				1936				dkt				LIT

		aldinas		aldino, aldina		0				1976				dkt				PLGRF

		al fine				0				1936				dkt				MUZ

		freska				613				1923				dkt				MEN

		mozaika				546				1936				dkt				MEN

		aliarmas		allarme		343				1936				dkt				NSP

		(prk: triukšmas)				4				2001				dkt				NSP

		allegretto				8				1936				prv, dkt				MUZ

		alegri		allegri		0				1907				dkt				NSP

		allegro				44				1936				prv, dkt				MUZ

		alpinizmas		alpinismo		116				1936				dkt				NSP

		miniatiūra				539				1936				dkt				MEN

		altanà		altana		30				1907				dkt				NSP

		altas		alto PSN		168				1936				dkt				MUZ

		(balsas)				71				1936				dkt				MUZ

		amaretas		amaretto		10				–				dkt				KUL

		amoroso				0				1936				prv				MUZ

		madona				448				1923				dkt				MEN

		animato				0				1936				prv				MUZ

		andante				37				1936				prv, dkt				MUZ

		andantino				0				1936				prv, dkt				MUZ

		antifašizmas		antifascismo		2				1985				dkt				ISTOR

		antifašistas		antifascista		45				1985				dkt				ISTOR

		a piacere				0				1985				prv				MUZ

		apartamentas		appartamento		291				1936				dkt				NSP

		appassionato				17				1936				prv, dkt				MUZ

		apodžatūra		appoggiatura		0				1985				dkt				MUZ

		a prima vista				0				1936				prv				MUZ

		porcelianas				433				1951				dkt				MEN

		arabeska 2		arabesco		1				1976				dkt				MUZ

		architravas		architrave		3				1936				dkt				ARCHT

		archivoltas		archivolto		2				1936				dkt				ARCHT

		archi				0				1985				dkt				MUZ

		arco (strykas)				0				1936				dkt				MUZ

		(atlikimo nuoroda)				0				1936				dkt				MUZ

		ardente				0				1936				prv				MUZ

		ardito				0				1936				prv				MUZ

		arija		aria		357				1907				dkt				MUZ

		arijetė		arietta		3				1936				dkt				MUZ

		arioso				2				1951				prv, dkt				MUZ

		arlekinada		arlecchinata		2				1936				dkt				TEATR

		(prk: kvailiojimas)				0				1936				dkt				NSP

		arlekinas		arlecchino		1				–				dkt				MINER

		(katės veislė)				6				–				dkt				ZOOL

		armanis		Armani		2				2007Zaik				dkt				NSP

		arpedžio, arpeggio		arpeggio		6				1936				dkt				MUZ

		arpedžionas		arpeggione		0				2000				dkt				MUZ

		arsenale				806				1936				dkt				NSP

		artišokas		articiocco TARM		20				1951				dkt				DRŽV

		asas		asso		191				1951				dkt				NSP

		ataka, atacca		attacca		2				1976				dkt				MUZ

		attacco				0				2000				dkt				MUZ

		a tempo				0				1936				prv				MUZ

		atestatas		attestato		932				1873				dkt				NSP

		a tre				0				1936				dkt				MUZ

		autostrada		autostrada		560				1951				dkt				NSP

		avarija		avaria		7528				1932				dkt				NSP

		avista		a vista		0				1951				dkt				KOM

		avocetė		avocetta		0				1976				dkt				ZOOL

		aviza		avviso		8				1936				dkt				KOM

		bagatelė		bagatella		0				1976				dkt				MUZ

		baliustra		balaustro		5				1985				dkt				NSP

		baliustrada		balaustrata		44				1936				dkt				NSP

		balkonas		balcone		1894				1936				dkt				NSP

		baldakimas		baldacchino		61				1923				dkt				ARCHT

		balabilis		ballabile		0				2000				dkt				MUZ

		balata, ballata		ballata		0				2000				dkt				MUZ

		balerina		ballerina		349				1936				dkt				MUZ

		baletas		balletto		1585				1907				dkt				MUZ

		balotiruotis		ballottare		518				1954DLKŽ				vksm				NSP

		banderolė		banderuola		990				1936				dkt				NSP

		(pašto siunta)				53				1936				dkt				NSP

		koloritas		colorito		385				1936				dkt				MEN

		bankas		banca		5253				1923				dkt				NSP

		bankrotas		bancarotta		2558				1932				dkt				NSP

		banketas		banchetto		233				1653				dkt				NSP

		banda		banda		0				1969				dkt				NSP

		banditas		bandito		2191				1907				dkt				NSP

		baraterija		baratteria		0				1985				dkt				TEIS

		barbakanas		barbacane		10				1936				dkt				KAR

		barkarola		barcarola		5				1923				dkt				MUZ

		barilis		barile		1				1969				dkt				MATV

		baritonas		baritono		273				1907				dkt				MUZ

		pjedestalas				238				1936				dkt				MEN

		basanelas		bassanello		0				2000				dkt				MUZ

		basetlė, basedla, basetlia		bassetto		9				1936				dkt				MUZ

		bosas		basso		114				1932				dkt				MUZ

		basta		basta		26				1936				jst				NSP

		bastėja		bastia		22				2001				dkt				KAR

		batalija		battaglia		226				1936				dkt				KAR

		battaglione		battaglione		4325				1936				dkt				KAR

		batuta		battuta		35				1936				dkt				MUZ

		batutas		battuta		16				1985				dkt				SPORT

		bazzite		bazzite		0				1985				dkt				MINER

		belcanto, belkanto		belcanto		7				1936				dkt				MUZ

		X beladona		belladonna		1				1907				dkt				BOT

		belvederis		belvedere		2				1936				dkt				ARCHT

		bemolle, bemol		bemolle		13				1936				dkt				MUZ

		bekaras		bequadro		1				1936				dkt				MUZ

		bergamaska		bergamasca		0				1951				dkt				MUZ

		bergamotė		bergamotta		0				1936				dkt				BOT

		X bergamotė		bergamotto		10				1936				dkt				BOT

		bereta, berretta		beretta		63				–				dkt				KAR

		beretė		berretta		230				1936				dkt				NSP

		bersaljeras		bersagliere		0				1936				dkt				EGZ

		bienalė		biennale		163				1969				dkt				NSP

		balansas		bilancio		3313				1936				dkt				NSP

		bokalas		boccale		698				1936				dkt				NSP

		bočia		bocce		5				2002				dkt				SPORT

		bora		bora		0				1936				dkt				NSP

		borgis		borghese		0				1936				dkt				PLGRF

		bosketas		boschetto		0				1936				dkt				ARCHT

		bravissimo		bravissimo		2				1936				jst				NSP

		bravo		bravo		108				1907				jst				NSP

		bravas		bravo		0				1936				dkt				ISTOR

		bravūra		bravura		46				1969				dkt				NSP

		(virtuoziškas atlikimas)		bravura		0				1969				dkt				MUZ

		brekčija		breccia		1				1951				dkt				MINER

		brigantina		brigantino		3				1936				dkt				JŪR

		brigada		brigata		2509				1936				dkt				KAR

		brokatas		broccato		63				1936				dkt				TEKST

		brokolis		broccoli		134				1951				dkt				DRŽV

		bruto, brutto		brutto		182				1907				dkt				KOM

		bukata		(pan) bucato		0				2004				dkt				NSP

		bufonada		buffonata		15				1951				dkt				TEATR

		bugatis		bugatti		2				–				dkt				NSP

		buratinas		burattino		3				–				dkt				NSP

		buratas		buratto		0				1951				dkt				NSP

		burleska		burlesca		0				1977				dkt				MUZ

		(komiškasis stilius)		burlesco BDV		12				1951				dkt				TEATR

		busolė		bussola		2				1936				dkt				TECHN

		biustas		busto		338				1936				dkt				NSP

		butaforija		buttafuori		95				1936				dkt				TEATR

		kabaletė		cabaletta		1				1936				dkt				MUZ

		kačia		caccia		0				1985				dkt				MUZ

		kadencija		cadenza		3992				1936				dkt				NSP

		(kūrinio dalis)		cadenza		18				1932				dkt				MUZ

		caffè latte		caffè latte		0				–				dkt				KUL

		kalmaras		calamaro		90				1951				dkt				ZOOL

		calando				0				1985				prv				MUZ

		kalata		calata		0				1936				dkt				MUZ

		calmato				0				1936				prv				MUZ

		calo nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		calzone, kalconas		calzone		0				–				dkt				KUL

		kamalduliai, kamenduliai		camaldolesi		48				1969				dkt				REL

		cambio nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		kameristė		camerista		0				1932				dkt				NSP

		kamerlingas		camerlengo		0				1936				dkt				REL

		kamėja		cammeo		16				1936				dkt				NSP

		kamora		camorra		0				1936				dkt				EGZ

		kampanija		campagna		4534				1936				dkt				NSP

		kampanilė		campanile		1				1985				dkt				ARCHT

		kamparis		campari		1				–				dkt				KUL

		cannelloni				2				2004				prv				KUL

		cantabile				1				1936				dkt				MUZ

		kantalupa		cantalupo		0				1951				dkt				BOT

		kantata		cantata		184				1932				dkt				MUZ

		kancona		canzone		2				1936				dkt				MUZ

		kanconetė		canzonetta		1				1936				dkt				MUZ

		kapiš		capisci		1				–				jst				NSP

		kapela		cappella		796				1932				dkt				MUZ

		(koplyčia)		cappella		2				1936				dkt				ARCHT

		X kaplonas, koplūnas		cappone		3				1620Srv				dkt				NSP

		kaprizas		capriccio		377				1936				dkt				NSP

		capriccio, kaprič(i)o		capriccio		3				1936				dkt				MUZ

		groteskas				151				1936				dkt				MEN

		capriccioso				0				1936				prv				MUZ

		kabriolis		capriola		0				1936				dkt				NSP

		kapucinas (-ė)		cappuccino		167				1932				dkt				REL

		kapucinas		cappuccino		3				1936				dkt				ZOOL

		kapučinas, kapucinas		cappuccino		2				2001				dkt				KUL

		kopūstas		cappuccio		2004				1590Brtk				dkt				DRŽV

		grafinas		caraffina		52				1936				dkt				NSP

		karatas		carato		68				1932				dkt				MATV

		karavelė		caravella		16				1932				dkt				JŪR

		karbonarai		carbonari		7				1936				dkt				ISTOR

		kardanas		cardano		6				1969				dkt				TECHN

		karikatūra		caricatura		518				1907				dkt				NSP

		karmanjolė		carmagnola		0				1936				dkt				MUZ

		karmelitai (-ės)		carmelitani		376				1936				dkt				REL

		karminas		carminio		4				1936				dkt				NSP

		karnavalas		carenvale		585				1932				dkt				NSP

		carpaccio, karpačio		carpaccio		2				2007LRytas				dkt				KUL

		kartelis		cartello		170				1936				dkt				EKON

		(kvietimas į dvikovą)		cartello		0				1936				dkt				ISTOR

		karuselė		carusiello TARM		446				1936				dkt				NSP

		karieta		carretta		513				1599Dkš				dkt				NSP

		kartonas		cartone		659				1907				dkt				NSP

		pastelė				144				1936				dkt				MEN

		kazematė		casamatta		30				1924				dkt				KAR

		kazanova		casanova		8				2001				dkt				NSP

		kaskada		cascata		24				1985				dkt				TECHN

		(akrobatikos triukas)		cascata		4				1985				dkt				NSP

		(krioklys; ir prk)		cascata		77				1936				dkt				NSP

		kasa		cassa		4017				1907				dkt				NSP

		kazino		casino		370				1936				dkt				NSP

		kasacija		cassazione		0				1985				dkt				MUZ

		kasetonas		cassettone		0				1985				dkt				ARCHT

		kasonė		cassone		0				1985				dkt				ARCHT

		kastratas		castrato		3				1932				dkt				MUZ

		katafalkas		catafalco		109				1936				dkt				NSP

		kadastras		catastro PSN		968				1936				dkt				NSP

		catenaccio				0				–				dkt				SPORT

		kavalkada		cavalcata		21				1936				dkt				NSP

		kavalierius (nevedęs vyras)		cavaliere		22				1936				dkt				NSP

		(asistuojantis vyras)		cavaliere		192				1969				dkt				NSP

		(ordinu apdovanotasis)		cavaliere		197				1936				dkt				NSP

		(riteris)		cavaliere		20				1936				dkt				NSP

		kavalerija		cavalleria		315				1932				dkt				NSP

		kavatina		cavatina		6				1923				dkt				NSP

		žiedinis kopūstas				155				–				dkt				DRŽV

		kalafioras		cavolfiore		31				1951				dkt				DRŽV

		kaliaropė		cavolo rapa		41				1969				dkt				DRŽV

		cedratas		cedrato		0				1936				dkt				BOT

		cedra		cedro		0				1936				dkt				NSP

		čelesta		celesta		12				1969				dkt				MUZ

		celestinas		celestina		0				1936				dkt				MINER

		celestinai		celestini		1				2001				dkt				REL

		čembalas		cembalo		0				1936				dkt				MUZ

		cerata		cerata		12				1932				dkt				NSP

		servelatas		cervellata		2				1985				dkt				KUL

		medalionas				113				1936				dkt				MEN

		kiantis		chianti		1				1936				dkt				KUL

		ciabatta				0				2005				dkt				KUL

		X čiau		ciao		19				2001				jst				NSP

		šarlatanas (-ė)		ciarlatano		127				1924				dkt				NSP

		čičeronė		cicerone		0				1936				dkt				NSP

		čičisbėjas		cicisbeo		0				1936				dkt				ISTOR

		futurizmas				92				1936				dkt				MEN

		čompiai		ciompi		0				1969				dkt				ISTOR

		cirkas (meno šaka, ir prk)		circo		113				1936				dkt				NSP

		citadelė		cittadella		165				1936				dkt				KAR

		klarnetas		clarinetto		186				1936				dkt				MUZ

		koda		coda		11				1936				dkt				MUZ

		kodetė		codetta		0				1985				dkt				MUZ

		kolašonė		colascione		0				2000				dkt				MUZ

		colla parte				0				1985				prv				MUZ

		col legno				0				1985				prv				MUZ

		koloratūra		coloratura		9				1936				dkt				MUZ

		futuristas (-ė)				90				1936				dkt				MEN

		X kaldra		coltre		8				1590Brtk				dkt				NSP

		komanda (paliepimas)		comando		186				1936				dkt				NSP

		komediantas		commediante		46				1936				dkt				NSP

		komedija del arte		commedia dell'arte		2				1936				dkt				TEATR

		komedija erudita		commedia erudita		0				1985				dkt				TEATR

		comodo				0				1985				prv				MUZ

		kompasas		compasso		276				1932				dkt				TECHN

		con amore				0				1985				prv				MUZ

		con brio				4				1951				prv				MUZ

		koncertuoti		concertare		2646				1932				vksm				MUZ

		koncertina		concertina		8				1936				dkt				MUZ

		koncertinas		concertino		4				1936				dkt				MUZ

		koncertas		concerto		7543				1924				dkt				MUZ

		concerto grosso				6				1977				dkt				MUZ

		concitato				0				1985				prv				MUZ

		con dolore				1				1985				prv				MUZ

		kondotjeras		condottiero		4				1936				dkt				ISTOR

		konfesionalas		confessionale		2				1932				dkt				NSP

		konfeti		confetti		15				1923				dkt				NSP

		con fuoco				0				1951				prv				MUZ

		con grazia				0				1985				prv				MUZ

		con moto				1				1985				prv				MUZ

		konservatorija		conservatorio		1881				1932				dkt				NSP

		conto nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		kontokorentas		contocorrente		0				1936				dkt				KOM

		kontūras		contorno		1389				1936				dkt				NSP

		kontrabanda		contrabbando		1841				1924				dkt				NSP

		kontrabosas		contrabbasso		98				1932				dkt				MUZ

		kontraltas		contralto		13				1907				dkt				MUZ

		pieta				87				1936				dkt				MEN

		kontrapunktas		contrappunto		76				1936				dkt				MUZ

		kontrastas		contrasto		949				1936				dkt				NSP

		kontrafagotas		controfagotto		0				1936				dkt				MUZ

		kontrgambitas		controgambetto		0				–				dkt				ŠACHM

		konvertitas		convertito		81				1936				dkt				REL

		kornetas		cornetto		14				1936				dkt				MUZ

		karnizas		cornice		143				1936				dkt				ARCHT

		karneolis, karneolas		corniolo		15				1936				dkt				MINER

		koridorius		corridore PSN		3958				1936				dkt				NSP

		kurjeris (-ė)		corriere		516				1936				dkt				NSP

		korsaras		corsaro		7				1907				dkt				NSP

		kurtizanė		cortigiana		107				1936				dkt				NSP

		kredencialai		credenziali		40				1936				dkt				NSP

		crescendo				14				1936				prv				MUZ

		karmazinas		cremisino		1				1936				dkt				NSP

		krinolinas		crinolina		18				1936				dkt				NSP

		kupolas		cupola		436				1932				dkt				ARCHT

		da capo				3				1936				prv				MUZ

		dato nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		delkrederė				3				1936				dkt				KOM

		decrescendo				3				1936				prv				MUZ

		detronizacija				4				1936				dkt				NSP

		diletantas (-ė)				177				1924				dkt				NSP

		diminuendo				3				1936				prv				MUZ

		diva				3				1936				dkt				NSP

		dizažio				0				1936				dkt				FIN

		do				29				1936				dkt				MUZ

		dogaresė				0				1936				dkt				ISTOR

		dožas				26				1936				dkt				ISTOR

		dolce				1				1936				prv				MUZ

		dolente				0				1936				prv				MUZ

		doloroso				0				1936				prv				MUZ

		dominante				0				1951				dkt				MUZ

		don				46				1936				dkt				NSP

		dona				2				1936				dkt				NSP

		dukatas				31				1932				dkt				PNGS

		ducė				42				1936				dkt				ISTOR

		dučentas				0				1985				dkt				MEN, LETT

		duetas (ir prk)				1211				1907				dkt				MUZ

		dušas		doccia		922				1936				dkt				NSP

		effettuoso				0				1985				prv				MUZ

		emitentas				616				1936				dkt				FIN

		espressivo				0				1951				prv				MUZ

		espresas, espresso				12				2001				dkt				KUL

		fantazija		fantasia		26				1936				dkt				MUZ

		fasadas				1141				1936				dkt				ARCHT

		fagotas				27				1932				dkt				MUZ

		faktūra		fattura		1160				1936				dkt				KOM

		falkonetas				0				1936				dkt				KAR

		falcetas				47				1951				dkt				MUZ

		infanterija				4				1936				dkt				KAR

		fašizmas				740				1932				dkt				ISTOR

		fašistas (-ė)				570				1932				dkt				ISTOR

		fatamorgana				3				1923				dkt				FIS

		favoritas (-ė)				1062				1936				dkt				NSP

		feliuga, feliuka				0				1951				dkt				JŪR

		fermamente				0				1936				prv				MUZ

		fermata				12				1936				dkt				MUZ

		fermo				0				1951				prv				MUZ

		feraris, Ferrari				121				1997VLKK				dkt				NSP

		festivamente				0				1936				prv				MUZ

		festonas				6				1936				dkt				ARCHT

		fiaba				0				2004				dkt				TEATR

		fianchetto				0				–				dkt				ŠACHM

		fiasko				302				1907				dkt				NSP

		fiatas, Fiat				32				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)				258				–				dkt				NSP

		filiruoti				0				1985				dkt				MUZ

		guašas				83				1936				dkt				MEN

		(vandenženklis)				0				1985				dkt				NSP

		finalas				2887				1907				dkt				NSP

		finta				10				1969				dkt				SPORT

		florinas				14				1936				dkt				PNGS

		fioritūra				2				1936				dkt				MUZ

		firma				8498				1924Nrk				dkt				NSP

		fiumara				0				1936				dkt				GEOGR

		fleita				492				1932				dkt				MUZ

		fluoritas				2				1951				dkt				MINER

		fontanas				1067				1932				dkt				NSP

		foresterija				0				2001				dkt				ARCHT

		formatas		formato		958				1936				dkt				NSP

		forte				13				1936				prv				MUZ

		fortepijonas				1642				1907				dkt				MUZ

		fortissimo				29				1936				prv				MUZ

		fra				3				1936				dkt				REL

		pranciškonai (-ės)				1321				1936				dkt				REL

		frankuoti				0				1951				dkt				KOM

		franko				15				1923				dkt				KOM

		frappé				0				2005				dkt				KUL

		fregata 1				162				1932				dkt				JŪR

		fregata 2				0				1936				dkt				ZOOL

		grafitai				41				1969				dkt				MEN

		frontonas				134				1932				dkt				ARCHT

		frotola				0				1985				dkt				KOM

		frullato				0				2005				dkt				KUL

		fuga				86				1923				dkt				MUZ

		fugato				1				1951				dkt				MUZ

		fugetė				1				1951				dkt				MUZ

		fumarolė				0				1936				dkt				GEOL

		furioso				0				1936				prv				MUZ

		forlana				0				1985				dkt				MUZ

		fustas				0				1951				dkt				ARCHT

		fusti nėra VV		fusti		1				1936				dkt				KOM

		tempera				29				1936				dkt				MEN

		torsas				16				1936				dkt				MEN

		gabras				2				1936				dkt				MINER

		galjarda				1				1985				dkt				MUZ

		galanterija				108				1936				dkt				NSP

		galera				62				1936				dkt				JŪR

		galerija				3443				1907				dkt				NSP

		gambitas				11				1936				dkt				ŠACHM

		garibaldininkai				0				1936				dkt				ISTOR

		generalisimas				38				1936				dkt				KAR

		getas				959				1936				dkt				NSP

		gibelinai				1				1936				dkt				ISTOR

		girlianda				271				1936				dkt				NSP

		žirantas				4				1936				dkt				KOM

		žiruoti				4				1936				dkt				KOM

		žiras				35				1936				dkt				KOM

		X žiponas				53				1713Sirv				dkt				NSP

		džiunta				0				1985				dkt				EGZ

		džustinjana				0				2000				dkt				MUZ

		glissando				6				1936				prv				MUZ

		glorija				8				2001				dkt				REL

		gondola				49				1936				dkt				EGZ

		(orlaivio dalis)				40				1936				dkt				AVIAC

		gondoljera				0				1969				dkt				MUZ

		gondoljeras				3				1936				dkt				NSP

		gonfalonieras				0				1985				dkt				ISTOR

		gorgoncola				0				1936				dkt				KUL

		stiukas				12				1985				dkt				MEN

		granapadanas				0				2007KK				dkt				KUL

		granata				1203				1932				dkt				KAR

		grandioso				0				1936				prv				MUZ

		granitas				506				1936				dkt				MINER

		grandiozinis				361				1924Nrk				bdv				NSP

		grandioziškas				31				1936				bdv				NSP

		grapa				2				2001				dkt				KUL

		grotos				1178				1932				dkt				NSP

		grave				0				1936				dkt, prv				MUZ

		grazioso				0				1936				prv				MUZ

		grota				59				1907				dkt				NSP

		pastozinis				8				–				bdv				MEN

		(šriftas)				0				1951				dkt				PLGRF

		grupė		gruppo		14300				1936				dkt				NSP

		grupetas				3				1951				dkt				MUZ

		gvardija				399				1907				dkt				NSP

		arabeska 1		arabesco		7				1923				dkt				MEN

		gvelfai				3				1936				dkt				ISTOR

		imbroglio				0				1936				dkt				MUZ

		marinistas (-ė)				6				1936				dkt				MEN

		impetuoso				0				1936				prv				MUZ

		impostas				0				1951				dkt				ARCHT

		impresarijus				31				1936				dkt				TEATR

		improvizuoti				781				1932				vksm				MUZ

		improvizatorius (-ė)				41				1936				dkt				MUZ

		improvizacija				704				1932				dkt				MUZ

		incarnato				0				1936				dkt				NSP

		inkaso				9				1936				dkt				FIN

		inkasuoti				81				1936				vksm				FIN

		inkognito, incognito				25				1924Nrk				prv				NSP

		(slapukaujantis žmogus)				28				1951				dkt				NSP

		influenca				4				1936				dkt				MED

		kvadrienalė				6				–				dkt				MEN

		smalta				6				1951				dkt				MEN

		interlingva		interlingua		1				1985				dkt				LINGV

		intermezzo				14				1936				dkt				MUZ

		intervallo				908				1936				dkt				NSP

		intrada				0				1985				dkt				MUZ

		antreša				0				2001				dkt				MUZ

		intriguoti				686				1936				vksm				NSP

		intrigantas (-ė)				114				1936				dkt				NSP

		intriga				1702				1936				dkt				NSP

		investuoti				4562				1936				vksm				NSP

		investitorius (-ė)				1306				1951				dkt				FIN

		iredentizmas				4				2001				dkt				ISTOR

		džakuzi, džakuzė, jacuzzi				5				2004				dkt				ISTOR

		karabinieriai				69				1936				dkt				EGZ

		kapralas (-ė)				31				1936				dkt				KAR

		lacrimoso				0				1936				dkt				MUZ

		ladino				0				2001				dkt				NSP

		lagūna				56				1936				dkt				NSP

		lamborginis				3				–				dkt				NSP

		lamento				0				1985				dkt				MUZ

		lamentoso				0				1985				prv				MUZ

		largamente				0				2001				prv				MUZ

		larghetto				1				1936				prv, dkt				MUZ

		largo				12				1936				prv, dkt				MUZ

		lazanija				4				2001				dkt				KUL

		latte, latė				0				2005				dkt				KUL

		lauda				1				1936				dkt				LIT

		lava				186				1903Jbls				dkt				GEOL

		levanda				94				1713Sirv				dkt				BOT

		lazaretas				33				1936				dkt				NSP

		ladzaroniai, lacaroniai				0				1936				dkt				ISTOR

		ladzas, laco				1				1936				dkt				TEATR

		libretistas				12				1936				dkt				MUZ

		libretas				205				1923				dkt				MUZ

		legato				12				1936				dkt, prv				MUZ

		lyga				3016				1936				dkt				NSP

		liga				0				1951				dkt				MUZ

		ligatūra				0				1969				dkt				MUZ

		leggiero				1				2001				prv				MUZ

		lentando				0				1936				prv				MUZ

		lento				7				1936				prv, dkt				MUZ

		X lermas, lerma				5				XIX a.Žem				dkt				NSP

		libero				6				–				dkt				SPORT

		lingua franca		lingua franca		4				–				dkt				LINGV

		lira				235				1936				dkt				PNGS

		lodžija, lodža				77				1936				dkt				ARCHT

		loko nėra VV				0				1985				dkt				KOM

		lombardas				177				1923				dkt				NSP

		loro konto nėra VV				0				1985				dkt				FIN

		loterija				2519				1923				dkt				NSP

		lugubre				1				1985				dkt				MUZ

		lusingando				0				2001				dkt				MUZ

		madrigalas				28				1923				dkt				MUZ

		maestoso				3				1936				prv				MUZ

		maestro, maestras				758				1923				dkt				MUZ

		mafija				1579				1936				dkt				NSP

		mafiozas (-ė), mafijozas -ė				375				2001				dkt				NSP

		makaronai				571				1936				dkt				KUL

		makaroniškas				2				1936				bdv				NSP

		makija				1				1951				dkt				GEOGR

		(pagalbinis kūrinys)				4				1985				dkt				MEN

		maketas				483				1951				dkt				NSP

		makiavelizmas				13				1936				dkt				NSP

		akvatinta		acquatinta		3				1923				dkt				MEN

		madreporai, madreporos				0				1936				dkt				ZOOL

		mažoras				38				1936				dkt				MUZ

		kapričas, kapričio		capriccio		3				2001				dkt				MEN

		maliarija				181				1936				dkt				MED

		malsekas				0				1969				dkt				BOT

		mama mia		mamma mia		2				-				jst				NSP

		manco nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		mandola				1				1985				dkt				MUZ

		mandolina				67				1936				dkt				MUZ

		kontrapostas		contrapposto		3				1985				dkt				MEN

		maniežas (ir prk)		maneggio		654				1936				dkt				SPORT

		X manketas, mankietas				0				1936				dkt				NSP

		manifestas				413				1936				dkt				NSP

		maraskinas				0				1936				dkt				KUL

		marcato, markato				2				1951				prv				MUZ

		marko nėra VV				0				1936				dkt				EKON

		maremai				0				1936				dkt				GEOGR

		marema				0				–				dkt				ZOOL

		marengas				0				1936				dkt				TEKST

		marzanas				0				1936				dkt				PLGRF

		filigranas				3				1936				dkt				MEN

		marinatas		marinato		234				1936				dkt				KUL

		marinuoti (ir prk)		marinare		401				1936				vksm				KUL

		marinizmas				0				1936				dkt				LIT

		sepija		seppia, seppia PSN		3				1936				dkt				MEN

		marsala				1				1936				dkt				KUL

		martellato				1				1936				prv				MUZ

		martinis				25				2004				dkt				KUL

		marcipanas				17				1936				dkt				KUL

		maskarponė				0				2005				dkt				KUL

		maskaradas				171				1936				dkt				BUIT

		alla prima				2				1976				dkt				MEN

		X matracas				33				1936				dkt				NSP

		medalis				5361				1936				dkt				NSP

		intalija				2				1936				dkt				MEN

		mediantė				1				1936				dkt				MUZ

		medikasterija				0				1936				dkt				NSP

		merkantilinis, -iškas, merkantilus				34				1936				bdv				NSP

		messa di voce				0				1936				dkt				MUZ

		sfumatas				2				1936				dkt				MEN

		mesto				0				1936				dkt				MUZ

		mezoninas				13				1936				dkt				STAT

		sgrafitas				2				1951				dkt				MEN

		mezza voce				0				1936				dkt				MUZ

		mezzo forte				0				1936				dkt				MUZ

		mezzo piano				0				1936				dkt				MUZ

		mecosopranas				143				1936				dkt				MUZ

		milijonas				6889				1936				sktv				NSP

		minestrone				0				2005				dkt				KUL

		tondas				2				1985				dkt				MEN

		al fresco				1				1923				dkt				MEN

		minoras				45				1936				dkt				MUZ

		misterioso				3				1936				dkt				MUZ

		mobile				0				1936				dkt				MUZ

		moderato				6				1936				prv				MUZ

		mofetė				0				1936				dkt				GEOL

		mordentas				0				1951				prv				MUZ

		moreska				0				1985				dkt				MUZ

		morendo				0				1985				prv				MUZ

		mormorando				13				1936				prv				MUZ

		al secco				1				1936				dkt				MEN

		(augalų liga)				13				2001				dkt				BOT

		muskatelis				0				1620Srv				dkt				KUL

		mosso				2				1936				prv				MUZ

		motetas				39				1936				dkt				MUZ

		moto				133				1936				dkt				NSP

		mocarela				7				1998Šiup				dkt				KUL

		modzetė				0				1936				dkt				REL

		muflonas				41				1936				dkt				ZOOL

		muškieta		moschetto		69				1936				dkt				KAR

		mūza (prk: įkvėpimo šaltinis)				51				XX a.Jnon				dkt				NSP

		nava				187				1936				dkt				ARCHT

		neorealismo		neorealizmas		13				1936				dkt				MEN, LETT

		neto				87				1907				dkt				KOM

		neutrinas				191				1969				dkt				FIS

		(kaspinas)				1				1985				dkt				MEN

		nonetas				92				1951				dkt				MUZ

		nostro (conto)				3				1951				dkt				FIN

		novelė				1991				1907				dkt				LIT

		noveletė				6				1985				dkt				MUZ

		novelistas -(ė)				50				1936				dkt				NSP

		novena				18				1936				dkt				REL

		nulis				1188				1922ŠRag				sktv				NSP

		nunciatūra				90				1936				dkt				REL

		nuragas				0				2001KelVad				dkt				EGZ

		obbligato				0				1985				prv				MUZ

		obligo				0				1936				dkt				FIN

		okarina				2				1936				dkt				MUZ

		omerta				7				–				dkt				EGZ

		opera				3435				1907				dkt				MUZ

		operetė				697				1907				dkt				MUZ

		oratorija				221				1936				dkt				MUZ

		oratorionai				1				1936				dkt				REL

		organza				2				2001				dkt				TEKST

		ossia				0				1936				prv				MUZ

		osterija				0				1936				dkt				EGZ

		ostinato				40				1951				prv				MUZ

		oktava				4				1936				dkt				LIT

		X patelnia, petelnia				3				1894Miež				dkt				NSP

		paduvanas				0				1985				dkt				MUZ

		pajacas				83				1936				dkt				NSP

		palafitai				0				1936				dkt				ISTOR

		palaco				2				1936				dkt				EGZ

		balionas				1197				1907				dkt				NSP

		X papamobile				15				2001				dkt				EGZ

		paparacas (-ė), paparacis				58				1998RudVitk				dkt				NSP

		papatačis				0				1951				dkt				MED

		parapetas				40				1936				dkt				ARCHT

		parlando				0				1936				prv				MUZ

		parlatorijus				0				1936				dkt				NSP

		parmidžanas				0				2007KK				dkt				KUL

		partizanas (-ė)				6533				1936				dkt				KAR

		partita				13				1936				dkt				MUZ

		partitūra				326				1936				dkt				MUZ

		pasamecas				0				2008ME				dkt				MUZ

		paskvilis				65				1907				dkt				LIT

		passionato				0				1936				dkt				MUZ

		pasionistai(-ės)				3				1936				dkt				REL

		pasta				468				1936				dkt				NSP

		intarsija				1				1936				dkt				MEN

		pastoralė				53				1936				dkt				MUZ

		maskaronas				1				1936				dkt				MEN

		pastoziškas				1				1985				bdv				MEN

		patetico				2				1936				prv				MUZ

		patina				22				1936				dkt				NSP

		patinuoti				4				1936				vksm				NSP

		patas				13				1936				dkt				ŠACHM

		patedžamentas				0				2001				prv				TEIS

		pavana				3				1951				prv				MUZ

		pedalas				377				1936				dkt				NSP

		pedantas (-ė)				53				1923				dkt				NSP

		pekorinas				0				1996Lrytas				dkt				KUL

		pelagra				20				1936				dkt				MED

		piligrimas (-ė)				873				1936				dkt				REL

		penalas				10				1936				dkt				NSP

		pergolė				20				1969				dkt				NSP

		pesante				0				2001				prv				MUZ

		pesto				2				–				dkt				KUL

		petechija				11				1985				dkt				MED

		piangendo				0				1985				prv				MUZ

		pianinas				671				1936				dkt				MUZ

		pianissimo				27				1936				prv				MUZ

		pianistas				1665				1936				dkt				MUZ

		pianas				0				1951				dkt				PLGRF

		piano				27				1936				prv				MUZ

		pianola				7				1936				dkt				MUZ

		piastras				8				1936				dkt				PNGS

		piata				0				1936				dkt				JŪR

		putas, putto				1				1936				dkt				MEN

		pieno				0				1936				prv				MUZ

		steka				1				1936				dkt				MEN

		pietoso				0				1936				prv				MUZ

		piferas				0				1936				dkt				MUZ

		pikolo, pikola, piccolo				1				1936				dkt				MUZ

		piliastras				63				1936				dkt				STAT

		pilonas				15				1951				dkt				STAT

		pilotas (-ė)				1897				1936				dkt				NSP

		pistolė				0				1936				dkt				PNGS

		pica				295				1985				dkt				KUL

		picerija				169				1985				dkt				NSP

		più		più		0				1936				dkt				MUZ

		pizzicato				8				1936				prv				MUZ

		plastilinas				106				1936				dkt				NSP

		podesta				0				1936				dkt				ISTOR

		polisas				337				1936				dkt				NSP

		pomada		pomada TARM		9				1936				dkt				NSP

		pomidoras				1845				1936				dkt				DRŽV

		pontičela				0				2001				dkt				MUZ

		popolanai				0				1985				dkt				ISTOR

		trečentas				1				1936				dkt				MEN

		portamento				4				1936				dkt				MUZ

		porto				1				1936				dkt				KOM

		portolanai, portulanai				0				1951				dkt				JŪR

		paštas				4525				1869Valanč				dkt				NSP

		pucolanai				0				1951				dkt				GEOL

		preciso				0				1969				prv				MUZ

		pregando				0				1936				prv				MUZ

		prestissimo				1				1936				prv				MUZ

		presto				6				1936				prv				MUZ

		primabalerina				20				1936				dkt				MUZ

		primadona				178				1936				dkt				MUZ

		profilis				2497				1936				dkt				NSP

		pronto				0				1969				prv				MUZ

		prosekas, proseko		prosecco		0				–				dkt				KUL

		protesto				109				1936				dkt				KOM

		provolonė, provolone				0				2001KelVad				dkt				KUL

		punta d’arco				0				1936				prv				MUZ

		veduta				1				1985				dkt				MEN

		amoretas		amoretto		0				2001				dkt				MEN

		karantinas				481				1936				dkt				MED

		kvarta				97				1936				dkt				MUZ

		kvartetas				1036				1936				dkt				MUZ

		kvatročentas				4				1936				dkt				NSP

		quieto				0				1936				prv				MUZ

		kvinta				91				1936				dkt				MUZ

		kvintetas				481				1936				dkt				MUZ

		rallentando				0				1936				prv				MUZ

		ravioliai				91				2001				dkt				KUL

		recitando				0				1936				prv				MUZ

		rečitatyvas				63				1936				dkt				MUZ

		regata				213				1936				dkt				SPORT

		religioso				0				1936				prv				MUZ

		remitentas				0				1936				dkt				KOM

		repriza		ripresa		21				1936				dkt				MUZ

		ričerkaras				0				1985				dkt				MUZ

		rimesa				0				1936				dkt				KOM

		rinforzando				0				1936				prv				MUZ

		ripieno				0				1985				prv				MUZ

		rizalitas				10				1969				dkt				ARCHT

		riscontro nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		rizika				3748				1923				dkt				NSP

		risoluto				0				1985				prv				MUZ

		risordžimentas				2				1936				dkt				ISTOR

		rizotas				0				2001				dkt				KUL

		ritardando				1				1936				prv				MUZ

		ritenuto				2				1951				prv				MUZ

		ritornelis, riturnelė				1				1985				dkt				MUZ

		raketa				2138				1936				dkt				NSP

		roketas				0				2001				dkt				REL

		romaneska				0				1936				dkt				MUZ

		rondino				0				1936				dkt				MUZ

		rotonda				16				1951				dkt				ARCHT

		rubato				4				1951				dkt				MUZ

		sijonas				1286				1620Srv				dkt				NSP

		salota				487				1936				dkt				DRŽV

		salotos				986				1590Brtk				dkt				NSP

		saliamis				17				1936				dkt				KUL

		saldas, saldo				83				1936				dkt				EKON

		salonas				2934				1936				dkt				BUIT

		sambuka				0				–				dkt				KUL

		salieras				606				1951				dkt				DRŽV

		saltarelas				0				1936				dkt				MUZ

		salto				23				1936				dkt				SPORT

		saltomortalė				31				1923				dkt				SPORT

		salza				0				1936				dkt				GEOL

		sardinė				21				1936				dkt				ZOOL

		sbiras				0				1936				dkt				ISTOR

		skarlatina				46				1936				dkt				MED

		eskarpas				4				1951				dkt				KAR

		skatas				1				2001				dkt				NSP

		scenarijus (ir prk)				2228				1936				dkt				TEATR

		scenaristas (-ė)				153				1951				dkt				TEATR

		scherzando				2				1936				prv				MUZ

		skercino				0				2008ME				dkt				MUZ

		skerco				14				1936				dkt				MUZ

		sirokas				3				1936				dkt				GEOGR

		skontas				17				1936				dkt				FIN

		skordatūra				0				1985				dkt				MUZ

		skudas				1				1936				dkt				PNGS

		skufija				0				1936				dkt				REL

		secco				0				1936				prv				MUZ

		sensibile				0				1936				prv				MUZ

		serenada				58				1936				dkt				MUZ

		serrando				0				1985				prv				MUZ

		sekstetas				26				1936				dkt				MUZ

		sekstina				1				1985				dkt				LIT

		sempre		sempre		1				1985				dkt				MUZ

		(piešinys)		cartone		0				1936				dkt				MEN

		sforzando				1				1936				prv				MUZ

		kiaroskuro		chiaroscuro		0				1985				dkt				MEN

		činkvečentas		cinqueceto		0				1936				dkt				MEN

		siciliana				1				1936				dkt				MUZ

		Sienos žemės, siena				1				1936				dkt				NSP

		simfonijetė, simfonetė				7				1936				dkt				MUZ

		sinjora				17				1951				dkt				EGZ

		sinjoras				51				1951				dkt				EGZ

		sinjorija				1				1985				dkt				ISTOR

		sinjorina				1				1951				dkt				EGZ

		impastas				0				2001				dkt				MEN

		smorzando				0				1985				prv				MUZ

		sofitas				4				1951				dkt				TEATR

		soldas				2				1936				dkt				PNGS

		solfatara				0				1936				dkt				GEOL

		solfedžio, solfedis				58				1936				dkt				MUZ

		solfedžiuoti				105				1951				vksm				MUZ

		solistas (-ė)				2427				1936				dkt				MUZ

		solmizacija				1				1936				dkt				MUZ

		solo				358				1936				dkt				MUZ

		sonata				547				1936				dkt				MUZ

		sonatina				17				1936				dkt				MUZ

		sonetas				435				1936				dkt				LIT

		sonoro				0				1951				prv				MUZ

		sopranistas				1				2008ME				dkt				MUZ

		sopranas				317				1936				dkt				MUZ

		surdina				2				1936				dkt				MUZ

		sorgas				6				1936				dkt				BOT

		sostenuto				4				1936				prv				MUZ

		sutana				141				1936				dkt				REL

		sotto voce				0				1951				prv				MUZ

		eskadronas		squadrone		283				1936				dkt				KAR

		špagatas 1				17				1936				dkt				SPORT

		špaga				147				1936				dkt				KAR

		špagatas 2 (virvutė)				64				1936				dkt				NSP

		spagečiai, spageti				65				1936				dkt				KUL

		X špionas		spione		3				1936				dkt				NSP

		X šposas				54				1882Bezzbrg				dkt				NSP

		špaleriai				10				1936				dkt				NSP

		(kareivių rikiuotė)				2				1936				dkt				KAR

		spiccato				0				1936				dkt				MUZ

		špinelis				1				1936				dkt				MINER

		spinetas				3				1936				dkt				MUZ

		spinonas				0				2001				dkt				ZOOL

		spirit(u)oso				0				1936				prv				MUZ

		staccato				26				1936				prv				MUZ

		estafetė (ir prk)				480				1936				dkt				SPORT

		(lazdelė; ir prk)				126				1936				dkt				SPORT

		staniolis				0				1936				dkt				NSP

		štampas				25				1936				dkt				TECHN

		(šablonas)				221				1951				dkt				NSP

		X  (spaudas, atspaudas)				41				1951				dkt				NSP

		stanca, stansas				0				1985				dkt				LIT

		makiajoliai				0				1985				dkt				MEN

		stiletas				6				1936				dkt				KAR

		majolica				0				1951				dkt				MEN

		stornelis				0				1936				dkt				LIT

		storno, stornas				2				1951				dkt				KOM

		strepitoso				0				1936				prv				MUZ

		streta				1				1985				dkt				MUZ

		stretto				1				1936				dkt				MUZ

		stringendo				0				1985				prv				MUZ

		mandorla				0				1936				dkt				MEN

		studija (menų, amato dirbtuvė)				233				1936				dkt				NSP

		marina				0				1936				dkt				MEN

		(kino, teatro ir pan.)				736				1985				dkt				NSP

		subito				0				1936				prv				MUZ

		cukatos				12				1936				dkt				KUL

		taledžo				0				2001KelVad				dkt				KUL

		tamburinas				6				1936				dkt				MUZ

		tara				1109				1907				dkt				BUIT

		tarantela				81				1936				dkt				MUZ

		tarantulas				17				1936				dkt				ZOOL

		tarifas		tariffa		5104				1936				dkt				KOM

		taruoti				4				1985				vksm				KOM

		(tikrinti prietaisą)				1				1985				vksm				TECHN

		taro				34				1936				dkt				NSP

		taverna				41				1936				dkt				EGZ

		tedeska				0				2007				dkt				MUZ

		mastichinas, mastikinas				0				1951				dkt				MEN

		tempestoso				0				1936				prv				MUZ

		tempas				2343				1936				dkt				NSP

		tempi passati				0				1936				dkt				NSP

		tenoras				389				1907				dkt				MUZ

		tenutas				4				1985				dkt				ISTOR

		tenuto				2				1936				prv				MUZ

		terakota				8				1923				dkt				NSP

		teramaras				0				1969				dkt				ISTOR

		tercetas				21				1936				dkt				MUZ

		(posmas)				0				1936				dkt				LIT

		tercina				15				1923Jbls				dkt				LIT

		tesitūra				14				1951				dkt				MUZ

		testo				0				1985				dkt				MUZ

		tifozas, tifozis				19				1998RudVitk				dkt				SPORT

		timpanas 1				13				1936				dkt				MUZ

		timpanas 2				0				1951				dkt				ARCHT

		teorba				2				1936				dkt				MUZ

		tiramisu				0				2005				dkt				KUL

		tirada				101				1936				dkt				NSP

		tokata				14				1936				dkt				MUZ

		mecotintas				0				1936				dkt				MEN

		tonika				32				1936				dkt				MUZ

		miniatorius		miniatore		0				2001				dkt				MEN

		(liemuo)				29				1951				dkt				NSP

		tortas				1191				1936				dkt				KUL

		trafaretas				34				1936				dkt				NSP

		(šablonas)				46				1924Nrk				dkt				NSP

		tranquillo				1				1985				prv				MUZ

		trasatas				2				1936				dkt				KOM

		trata				9				1936				dkt				KOM

		travertinas				0				1951				dkt				MINER

		nielas				0				1936				dkt				MEN

		tramplinas (šuoliams; ir prk)				264				1936				dkt				SPORT

		tremolo				6				1936				dkt				MUZ

		trienalė				112				1985				dkt				NSP

		treliuoti				5				1985				vksm				MUZ

		trelė				78				1936				dkt				MUZ

		trio				334				1936				dkt				MUZ

		trombas				2				1936				dkt				NSP

		trombonas				55				1936				dkt				MUZ

		tūba				13				1936				dkt				MUZ

		tufas				20				1936				dkt				MINER

		tutti				8				1936				prv				MUZ

		tutti frutti				1				1936				dkt				NSP

		tutti quanti				6				1924Nrk				dkt				NSP

		unisonas				51				1936				dkt				MUZ

		valiuta				4381				1924Nrk				dkt				NSP

		vazonas				332				1954DLKŽ				dkt				NSP

		stiratorius				0				1985				dkt				MEN

		vendeta				22				1936				dkt				ISTOR

		vendita				0				1985				dkt				ISTOR

		verizmas				17				1936				dkt				LIT

		vermišeliai				10				1936				dkt				KUL

		veronalis				6				1936				dkt				MED

		versačis				0				2007Zaik				dkt				NSP

		versetas				7				1985				dkt				NSP

		vezuvianas				0				1951				dkt				MINER

		vibrato				9				1985				prv				MUZ

		vilanela				1				1936				dkt				MUZ

		vilotė				0				2008ME				dkt				MUZ

		viola				3				1936				dkt				MUZ

		viola da gamba				3				1951				dkt				MUZ

		viola d’amore				2				1969				dkt				MUZ

		violončelė				333				1936				dkt				MUZ

		virtuozas (-ė)				327				1936				dkt				MUZ

		vizitas				4324				1922Basan				dkt				NSP

		vivace				7				1936				prv				MUZ

		volta (ženklas)				0				1951				dkt				MUZ

		(šokis)				0				1985				dkt				MUZ

		voltižiruoti		volteggiare		0				1985				dkt				NSP

		vulkanitas				0				2001				dkt				MINER

		dzanis				0				1951				dkt				NSP

		cechinas				0				1936				dkt				PNGS

		cibetas, cibetinas				2				1951				dkt				NSP

		cingareska				0				2008ME				dkt				MUZ

		cokolis				59				1936				dkt				ARCHT

		(lemputės dalis)				12				1969				dkt				TECHN

		Zucchina				153				2001				dkt				DRŽV





Dažnumas

		0 
(286 vienetai)		286

		> 5 
(179 vienetai)		179				68 (1)		50 (2)		35 (3)		26 (4)

		> 100 
(260 vienetai)		260

		> 500 
(106 vienetai)		106

		> 1000 
(40 vienetai)		40

		daugiau nei 1000 
(65 vienetai)		65

				936





Dažnumas

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Kalbos dalys

		0

		0

		0

		0

		0

		0



Dažnumo grupės

Pavartojimo atvejai



Fiksavimo data

		Daiktavardžiai		790

		Prieveiksmiai		120

		Veiksmažodžiai		12

		Būdvardžiai		6

		Jaustukai		6

		Skaitvardžiai		2

				936

		prv, dkt, bdv

		valdo prieveiksmis





Fiksavimo data

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės

		Iki 1600 m.		4

		Iki 1700 m.		4

		Iki 1800 m.		2

		Iki 1900 m.		5

		Iki TrpŽŽ 1936		103						Senza data 26

		Iki TŽŽ 1951		510

		Iki TŽŽ 1969		78

		Iki TŽŽ 1985		32

		Iki TŽŽ 2001		109

		Nuo TŽŽ 2001		63

																																				27





Teminės grupės

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės be > 5

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės be > 100

		Muzika (34 proc.)		321

		Buitinė kalba (14 proc.)		133

		Menai (7 proc.)		65

		Ne specifinis (6 proc.)		57

		Valgiai ir maistas (5 proc.)		48

		Istorija (3 proc.)		30

		Prekyba (3 proc.)		30																								kūno dalis ir organai

		Architektūra (3 proc.)		24																								giminystės terminai

		Karyba (2 proc.)		21

		Religija (2 proc.)		21																								gyvūnija				7 kategorijos

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		16

		Egzotizmai (2 proc.)		15

		Literatūros mokslas (1 proc.)		14																								augmenija				4 kateogrijos

		Mineralogija (1 proc.)		14																								dangaus kūnai, atmosferos reiškiniai

		Sportas (1 proc.)		14																								ugnis

		Teatras (1 proc.)		12																								žemės paviršius

		Botanika (1 proc.)		11																								Metalai

		Zoologija (1 proc.)		11

		Daržovių pavadinimai (1 proc.)		8

		Kita (8 proc.)		71																								laiko sąvokos

																												namai, aplinka, apyvoka, įrankiai

																												drabužiai avalynė

		JŪR		7																								maistas

		GEOL		6																								prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

		GEOGR		7																								skaičių pavadinimai

		FIS		2																								spalvų ir kitų ypatybių

		AVIAC		1																								veiksmo sąvokos				3 kategorijos

		LINGV		3																								kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

		MATV		2

		MED		8																								ginklai

		PLGRF		5						Iki 10 nes kitaip mažiau nei 1 proc.																		medžiagų pavadinimai

		PNGS		8																								muzikos instrumentai

		STAT		5																								visuomenino gyvenimo sąvokos

		ŠACHM		4																								matų pavadinimai

		TECHN		7																								taurybių pavadinimai

		TEIS		2

		TEKST		4

				71





Teminės grupės be > 100

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





LKIS vecchio scarto

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Muzika (25 proc.)		124		35%

		Buitinė kalba (24 proc.)		118		14%

		Nebuitinės kalbos (6 proc.)		32		6%

		Menai (6 proc.)		28		7%

		Karyba (3 proc.)		17		2%

		Valgiai ir maistas (3 proc.)		17		5%

		Sportas (3 proc.)		13		1%

		Architektūra (2 proc.)		12		3%																						kūno dalis ir organai

		Religija (2 proc.)		12		2%																						giminystės terminai

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		9		2%

		Prekyba (2 proc.)		9		3%

		Istorija (2 proc.)		8		3%

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)		8		1%																						gyvūnija				7 kategorijos

		Egzotizmai (1 proc.)		7		2%

		Literatūros mokslas (1 proc.)		6		1%

		Medicina (1 proc.)		6		0%																						augmenija				4 kateogrijos

		Teatras (1 proc.)		6		1%																						dangaus kūnai, atmosferos reiškiniai

		Botanika (1 proc.)		6		1%																						ugnis

		Statyba (1 proc.)		5		0%																						žemės paviršius

		Technika (1 proc.)		5		0%																						Metalai

		Zoologija (1 proc.)		5		1%																						laiko sąvokos

		Pinigų pavadinimai (1 proc.)		4		0%

		Mineralogija (1 proc.)		4		1%																						namai, aplinka, apyvoka, įrankiai

		Jūreivystė (1 proc.)		3		0%

		Kita (7 proc.)		36		8%

		JŪR		3

		GEOL		1

		GEOGR		1

		FIS		1

		AVIAC		1																								drabužiai avalynė

		MATV		1																								maistas

		MED		6																								prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

		PLGRF		0																								skaičių pavadinimai

		PNGS		4																								spalvų ir kitų ypatybių

		STAT		5																								veiksmo sąvokos				3 kategorijos

		ŠACHM		2																								kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

		TECHN		5

		TEKST		1																								ginklai

				31																								medžiagų pavadinimai

																												muzikos instrumentai

																												visuomenino gyvenimo sąvokos

																												matų pavadinimai

																												taurybių pavadinimai





		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Muzika (25 proc.)

		Buitinė kalba (24 proc.)

		Ne specifinis (7 proc.)

		Menai (6 proc.)

		Karyba (3 proc.)

		Valgiai ir maistas (3 proc.)

		Sportas (3 proc.)

		Architektūra (2 proc.)

		Religija (2 proc.)

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)

		Prekyba (2 proc.)

		Istorija (2 proc.)

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)

		Egzotizmai (1 proc.)

		Literatūros mokslas (1 proc.)

		Medicina (1 proc.)

		Teatras (1 proc.)

		Botanika (1 proc.)

		Statyba (1 proc.)

		Technika (1 proc.)

		Zoologija (1 proc.)

		Pinigų pavadinimai (1 proc.)

		Mineralogija (1 proc.)

		Jūreivystė (1 proc.)

		Kita (7 proc.)



124

118

33

28

17

17

13

12

12

9

9

8

8

7

6

6

6

6

5

5

5

4

4

3

36



		Buitinė kalba (45 proc.)		94		14%		23%

		Muzika (18 proc.)		38		35%		27%

		Menai (6 proc.)		13		7%		6%

		Karyba (4 proc.)		9		2%		3%

		Nebuitinė kalba (3 proc.)		7		6%		7%

		Valgiai ir maistas (3 proc.)		6		5%		3%

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)		5		1%		2%

		Sportas (2 proc.)		5		1%		3%

		Architektūra (2 proc.)		5		3%		2%

		Religija (2 proc.)		5		2%		2%

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		5		2%		2%

		Prekyba (2 proc.)		4		3%		2%

		Istorija (1 proc.)		2		3%		2%

		Literatūros mokslas (1 proc.)		2		1%		1%

		Botanika (1 proc.)		2		1%

		Medicina (1 proc.)		2		0%		1%

		Teatras (1 proc.)		2		1%		1%

		Kita (2 proc.)		5		8%		9%

		JŪR		3

		GEOL		1

		GEOGR		1

		FIS		1

		AVIAC		1

		MATV		1

		MED		6

		PLGRF		5

		PNGS		4

		STAT		5

		ŠACHM		2

		TECHN		5

		TEKST		1

				36																								drabužiai avalynė

																												maistas

																												prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

																												skaičių pavadinimai

																												spalvų ir kitų ypatybių

																												veiksmo sąvokos				3 kategorijos

																												kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

																												ginklai

																												medžiagų pavadinimai

																												muzikos instrumentai

																												visuomenino gyvenimo sąvokos

																												matų pavadinimai

																												taurybių pavadinimai





		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Buitinė kalba (45 proc.)

		Muzika (18 proc.)

		Menai (6 proc.)

		Karyba (4 proc.)

		Ne specifinis (3 proc.)

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)

		Valgiai ir maistas (3 proc.)

		Sportas (2 proc.)

		Architektūra (2 proc.)

		Religija (2 proc.)

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)

		Prekyba (2 proc.)

		Istorija (1 proc.)

		Literatūros mokslas (1 proc.)

		Botanika (1 proc.)

		Medicina (1 proc.)

		Teatras (1 proc.)

		Kita (3 proc.)



95

38

13

9

7

5

6

5

5

5

5

4

2

2

2

2

2

5



		

		a battuta						0				1936				prv				MUZ

		abitas				abito		75				1933VMP				dkt				REL

		abreviatūra				abbreviatura		44				1936				dkt				NSP

		(natų)						0				1985				dkt				MUZ

		a cappella						13				1936				bdv, prv				MUZ

		a capriccio						0				1936				prv				MUZ

		accelerando						0				1936				prv, dkt				MUZ

		ačakatūra				acciaccatura		0				2000				dkt				MUZ

		akademija				accademia		0				1936				dkt				NSP

		akompaniatorius				accompagnatore		73				1936				dkt				MUZ

		akordatūra				accordatura		0				2000				dkt				MUZ

		akordas				accordo		503				1924				dkt				MUZ

		akvamarinas				acquamarina		0				1936				dkt				MINER

		akvatinta				acquatinta		0				1923				dkt				MEN

		akvarelė				acquarello		0				1907				dkt				MEN

		adagio						0				1936				prv, dkt				MUZ

		affettuoso						0				2000				prv, dkt				MUZ

		altas				alto PSN		0				1936				dkt				MUZ

		(balsas)						0				1936				dkt				MUZ

		ažio (procentas)				aggio, agio PSN		0				1936				dkt				FIN

		(mokestis)						0				2001				dkt				FIN

		aggiornamento						0				2001				dkt				REL

		agitato						0				1951				prv, dkt				MUZ

		agrastas				agresto PSN		0				1924				dkt				BOT

		albisifonas				albisifono		0				2000				dkt				MUZ

		aldinai				aldine		0				1936				dkt				LIT

		aldinas				aldino, aldina		0				1976				dkt				PLGRF

		al fine						0				1936				dkt				MUZ

		al fresco						0				1923				dkt				MEN

		alla prima						0				1976				dkt				MEN

		aliarmas				allarme		0				1936				dkt				NSP

		(prk: triukšmas)						0				2001				dkt				NSP

		allegretto						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alegri				allegri		0				1907				dkt				NSP

		allegro						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alpinizmas				alpinismo		0				1936				dkt				NSP

		al secco						0				1936				dkt				MEN

		altanà				altana		0				1907				dkt				NSP

		amaretas				amaretto		0				–				dkt				NSP

		amoroso						0				1936				prv				MUZ

		amoretas				amoretto		0				2001				dkt				MEN

		animato						0				1936				prv				MUZ

		andante						0				1936				prv, dkt				MUZ

		andantino						0				1936				prv, dkt				MUZ

		antifašizmas				antifascismo		0				1985				dkt				ISTOR

		antifašistas				antifascista		0				1985				dkt				ISTOR

		a piacere						0				1985				prv				MUZ

		apartamentas				appartamento		0				1936				dkt				NSP

		appassionato						0				1936				prv, dkt				MUZ

		apodžatūra				appoggiatura		0				1985				dkt				MUZ

		a prima vista						0				1936				prv				MUZ

		arabeska 1				arabesco		0				1923				dkt				MEN

		arabeska 2				arabesco		0				1976				dkt				MUZ

		architravas				architrave		0				1936				dkt				ARCHT

		archivoltas				archivolto		0				1936				dkt				ARCHT

		archi						0				1985				dkt				MUZ

		arco (strykas)						0				1936				dkt				MUZ

		(atlikimo nuoroda)						0				1936				dkt				MUZ

		ardente						0				1936				prv				MUZ

		ardito						0				1936				prv				MUZ

		arija				aria		0				1907				dkt				MUZ

		arijetė				arietta		0				1936				dkt				MUZ

		arioso						0				1951				prv, dkt				MUZ

		arlekinada				arlecchinata		0				1936				dkt				TEATR

		(prk: kvailiojimas)						0				1936				dkt				NSP

		arlekinas				arlecchino		0				–				dkt				MINER

		(katės veislė)						0				–				dkt				ZOOL

		armanis				Armani		0				2007Zaik				dkt				NSP

		arpedžio, arpeggio				arpeggio		0				1936				dkt				MUZ

		arpedžionas				arpeggione		0				2000				dkt				MUZ

		arsenale						0				1936				dkt				NSP

		artišokas				articiocco TARM		0				1951				dkt				DRŽV

		asas				asso		0				1951				dkt				NSP

		ataka, atacca				attacca		0				1976				dkt				MUZ

		attacco						0				2000				dkt				MUZ

		a tempo						0				1936				prv				MUZ

		atestatas				attestato		0				1873				dkt				NSP

		a tre						0				1936				dkt				MUZ

		autostrada				autostrada		0				1951				dkt				NSP

		avarija				avaria		0				1932				dkt				NSP

		avista				a vista		0				1951				dkt				KOM

		avocetė				avocetta		0				1976				dkt				ZOOL

		aviza				avviso		0				1936				dkt				KOM

		bagatelė				bagatella		0				1976				dkt				MUZ

		baliustra				balaustro		0				1985				dkt				NSP

		baliustrada				balaustrata		0				1936				dkt				NSP

		balkonas				balcone		0				1936				dkt				NSP

		baldakimas				baldacchino		0				1923				dkt				ARCHT

		balabilis				ballabile		0				2000				dkt				MUZ

		balata, ballata				ballata		0				2000				dkt				MUZ

		balerina				ballerina		0				1936				dkt				MUZ

		baletas				balletto		0				1907				dkt				MUZ

		balotiruotis				ballottare		0				1954				vksm				NSP

		banderolė				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(pašto siunta)				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(kaspinas)				banderuola		0				1985				dkt				MEN

		bankas				banca		0				1923				dkt				NSP

		bankrotas				bancarotta		0				1932				dkt				NSP

		banketas				banchetto		0				1653				dkt				NSP

		banda				banda		0				1969				dkt				NSP

		banditas				bandito		0				1907				dkt				NSP

		baraterija				baratteria		0				1985				dkt				TEIS

		barbakanas				barbacane		0				1936				dkt				IST

		barkarola				barcarola		0				1923				dkt				MUZ

		barilis				barile		0				1969				dkt				MATV

		baritonas				baritono		0				1907				dkt				MUZ

		barokas				barocco		0				1936				dkt				MEN

		basanelas				bassanello		0				2000				dkt				MUZ

		basetlė, basedla, basetlia				bassetto		0				1936				dkt				MUZ

		bosas				basso		0				1932				dkt				MUZ

		basta				basta		0				1936				jst				NSP

		bastėja				bastia		0				2001				dkt				KAR

		batalija				battaglia		0				1936				dkt				KAR

		battaglione				battaglione		0				1936				dkt				KAR

		batuta				battuta		0				1936				dkt				MUZ

		batutas				battuta		0				1985				dkt				SPORT

		bacitas				bazzite		0				1985				dkt				MINER

		belcanto, belkanto				belcanto		0				1936				dkt				MUZ

		X beladona				belladonna		0				1907				dkt				BOT

		belvederis				belvedere		0				1936				dkt				ARCHT

		bemolle, bemol				bemolle		0				1936				dkt				MUZ

		bekaras				bequadro		0				1936				dkt				MUZ

		bergamaska				bergamasca		0				1951				dkt				MUZ

		bergamotė				bergamotta		0				1936				dkt				BOT

		X bergamotė				bergamotto		0				1936				dkt				BOT

		bereta, berretta				beretta		0				–				dkt				KAR

		beretė				berretta		0				1936				dkt				NSP

		bersaljeras				bersagliere		0				1936				dkt				EGZ

		bienalė				biennale		0				1969				dkt				NSP

		balansas				bilancio		0				1936				dkt				NSP

		bokalas				boccale		0				1936				dkt				NSP

		bočia				bocce		0				2002				dkt				SPORT

		bora				bora		0				1936				dkt				NSP

		borgis				borghese		0				1936				dkt				PLGRF

		bosketas				boschetto		0				1936				dkt				ARCHT

		bravissimo				bravissimo		0				1936				jst				NSP

		bravo				bravo		0				1907				jst				NSP

		bravas				bravo		0				1936				dkt				IST

		bravūra				bravura		0				1969				dkt				NSP

		(virtuoziškas atlikimas)				bravura		0				1969				dkt				MUZ

		brekčija				breccia		0				1951				dkt				MINER

		brigantina				brigantino		0				1936				dkt				JŪR

		brigada				brigata		0				1936				dkt				KAR

		brokatas				broccato		0				1936				dkt				TEKST

		brokolis				broccoli		0				1951				dkt				DRŽV

		bruto, brutto				brutto		0				1907				dkt				KOM

		bukata				(pan) bucato		0				2004				dkt				NSP

		bufonada				buffonata		0				1951				dkt				TEATR

		bugatis				bugatti		0				–				dkt				NSP

		buratinas				burattino		0				–				dkt				NSP

		buratas				buratto		0				1951				dkt				NSP

		burleska				burlesca		0				1977				dkt				MUZ

		(komiškasis stilius)				burlesco BDV		0				1951				dkt				TEATR

		busolė				bussola		0				1936				dkt				TECHN

		biustas				busto		0				1936				dkt				NSP

		butaforija				buttafuori		0				1936				dkt				TEATR

		kabaletė				cabaletta		0				1936				dkt				MUZ

		kačia				caccia		0				1985				dkt				MUZ

		kadencija				cadenza		0				1936				dkt				NSP

		(kūrinio dalis)				cadenza		0				1932				dkt				MUZ

		caffè latte, kava late				caffè latte		0				–				dkt				KUL

		kalmaras				calamaro		0				1951				dkt				MUZ

		calando						0				1985				prv				MUZ

		kalata				calata		0				1936				dkt				MUZ

		calmato						0				1936				prv				MUZ

		calo nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		calzone, kalconas				calzone		0				–				dkt				KUL

		kamalduliai, kamenduliai				camaldolesi		0				1969				dkt				REL

		cambio nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		kameristė				camerista		0				1932				dkt				NSP

		kamerlingas				camerlengo		0				1936				dkt				REL

		kamėja				cammeo		0				1936				dkt				NSP

		kamora				camorra		0				1936				dkt				EGZ

		kampanija				campagna		0				1936				dkt				NSP

		kampanilė				campanile		0				1985				dkt				ARCHT

		kamparis				campari		0				–				dkt				KUL

		cannelloni						0				2004				prv				KUL

		cantabile						0				1936				dkt				MUZ

		kantalupa				cantalupo		0				1951				dkt				BOT

		kantata				cantata		0				1932				dkt				MUZ

		kancona				canzone		0				1936				dkt				MUZ

		kanconetė				canzonetta		0				1936				dkt				MUZ

		kapiš				capisci		0				–				jst				NSP

		kapela				cappella		0				1932				dkt				MUZ

		(koplyčia)				cappella		0				1936				dkt				ARCHT

		X kaplonas, koplūnas				cappone		0				1620Srv				dkt				NSP

		kaprizas				capriccio		0				1936				dkt				NSP

		capriccio, kaprič(i)o				capriccio		0				1936				dkt				MUZ

		kapričas, kapričio				capriccio		0				2001				dkt				MEN

		capriccioso						0				1936				prv				MUZ

		kabriolis				capriola		0				1936				dkt				NSP

		kapucinas (-ė)				cappuccino		0				1932				dkt				REL

		kapucinas				cappuccino		0				1936				dkt				ZOOL

		kapučinas, kapucinas				cappuccino		0				2001				dkt				KUL

		kopūstas				cappuccio		0				1590Brtk				dkt				DRŽV

		grafinas				caraffina		0				1936				dkt				NSP

		karatas				carato		0				1932				dkt				MATV

		karavelė				caravella		0				1932				dkt				JŪR

		karbonarai				carbonari		0				1936				dkt				ISTOR

		kardanas				cardano		0				1969				dkt				TECHN

		karikatūra				caricatura		0				1907				dkt				NSP

		karmanjolė				carmagnola		0				1936				dkt				MUZ

		karmelitai (-ės)				carmelitani		0				1936				dkt				REL

		karminas				carminio		0				1936				dkt				NSP

		karnavalas				carenvale		0				1932				dkt				NSP

		carpaccio, karpačio				carpaccio		0				2007LRytas				dkt				KUL

		kartelis				cartello		0				1936				dkt				EKON

		(kvietimas į dvikovą)				cartello		0				1936				dkt				ISTOR

		karieta				carretta		0				1599Dkš				dkt				NSP

		kartonas				cartone		0				1907				dkt				NSP

		(piešinys)				cartone		0				1936				dkt				MEN

		karuselė				carusiello TARM		0				1936				dkt				NSP

		kazematė				casamatta		0				1924				dkt				KAR

		kazanova				casanova		0				2001				dkt				NSP

		kaskada				cascata		0				1985				dkt				TECHN

		(akrobatikos triukas)				cascata		0				1985				dkt				NSP

		(krioklys; ir prk)				cascata		0				1936				dkt				NSP

		kasa				cassa		0				1907				dkt				NSP

		kazino				casino		0				1936				dkt				NSP

		kasacija				cassazione		0				1985				dkt				MUZ

		kasetonas				cassettone		0				1985				dkt				ARCHT

		kasonė				cassone		0				1985				dkt				ARCHT

		kastratas				castrato		0				1932				dkt				MUZ

		katafalkas				catafalco		0				1936				dkt				NSP

		kadastras				catastro PSN		0				1936				dkt				NSP

		catenaccio						0				–				dkt				SPORT

		kavalkada				cavalcata		0				1936				dkt				NSP

		kavalierius (nevedęs vyras)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(asistuojantis vyras)				cavaliere		0				1969				dkt				NSP

		(ordinu apdovanotasis)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(riteris)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		kavalerija				cavalleria		0				1932				dkt				NSP

		kavatina				cavatina		0				1923				dkt				NSP

		žiedinis kopūstas				cavolfiore		0				–				dkt				DRŽV

		kalafioras				cavolfiore		0				1951				dkt				DRŽV

		kaliaropė				cavolo rapa		0				1969				dkt				DRŽV

		cedratas				cedrato		0				1936				dkt				BOT

		cedra				cedro		0				1936				dkt				NSP

		čelesta				celesta		0				1969				dkt				MUZ

		celestinas				celestina		0				1936				dkt				MINER

		celestinai				celestini		0				2001				dkt				REL

		čembalas				cembalo		0				1936				dkt				MUZ

		cerata				cerata		0				1932				dkt				NSP

		servelatas				cervellata		0				1985				dkt				KUL

		kiaroskuro				chiaroscuro		0				1985				dkt				MEN

		kiantis				chianti		0				1936				dkt				KUL

		ciabatta						0				2005				dkt				KUL

		X čiau				ciao		0				2001				jst				NSP

		šarlatanas (-ė)				ciarlatano		0				1924				dkt				NSP

		čičeronė				cicerone		0				1936				dkt				NSP

		čičisbėjas				cicisbeo		0				1936				dkt				ISTOR

		činkvečentas				cinqueceto		0				1936				dkt				MEN

		čompiai				ciompi		0				1969				dkt				ISTOR

		cirkas (meno šaka, ir prk)				circo		0				1936				dkt				NSP

		citadelė				cittadella		0				1936				dkt				KAR

		klarnetas				clarinetto		0				1936				dkt				MUZ

		koda				coda		0				1936				dkt				MUZ

		kodetė				codetta		0				1985				dkt				MUZ

		kolašonė				colascione		0				2000				dkt				MUZ

		colla parte						0				1985				prv				MUZ

		col legno						0				1985				prv				MUZ

		koloratūra				coloratura		0				1936				dkt				MUZ

		koloritas				colorito		0				1936				dkt				MEN

		X kaldra				coltre		0				1590Brtk				dkt				NSP

		komanda (paliepimas)				comando		0				1936				dkt				NSP

		komediantas				commediante		0				1936				dkt				NSP

		komedija del arte				commedia dell'arte		0				1936				dkt				TEATR

		komedija erudita				commedia erudita		0				1985				dkt				TEATR

		comodo						0				1985				prv				MUZ

		kompasas				compasso		0				1932				dkt				TECHN

		con amore						0				1985				prv				MUZ

		con brio						0				1951				prv				MUZ

		koncertuoti				concertare		0				1932				vksm				MUZ

		koncertina				concertina		0				1936				dkt				MUZ

		koncertinas				concertino		0				1936				dkt				MUZ

		koncertas				concerto		0				1924				dkt				MUZ

		concerto grosso						0				1977				dkt				MUZ

		concitato						0				1985				prv				MUZ

		con dolore						0				1985				prv				MUZ

		kondotjeras				condottiero		0				1936				dkt				ISTOR

		konfesionalas				confessionale		0				1932				dkt				NSP

		konfeti				confetti		0				1923				dkt				NSP

		con fuoco						0				1951				prv				MUZ

		con grazia						0				1985				prv				MUZ

		con moto						0				1985				prv				MUZ

		konservatorija				conservatorio		1				1932				dkt				NSP

		conto nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		kontokorentas				contocorrente		1				1936				dkt				KOM

		kontūras				contorno		1				1936				dkt				NSP

		kontrabanda				contrabbando		1				1924				dkt				NSP

		kontrabosas				contrabbasso		1				1932				dkt				MUZ

		kontraltas				contralto		1				1907				dkt				MUZ

		kontrapostas				contrapposto		1				1985				dkt				MEN

		kontrapunktas				contrappunto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrastas				contrasto		1				1936				dkt				NSP

		kontrafagotas				controfagotto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrgambitas				controgambetto		1				–				dkt				ŠACHM

		konvertitas				convertito		1				1936				dkt				REL

		kornetas				cornetto		1				1936				dkt				MUZ

		karnizas				cornice		1				1936				dkt				ARCHT

		karneolis, karneolas				corniolo		1				1936				dkt				MINER

		koridorius				corridore PSN		1				1936				dkt				NSP

		kurjeris (-ė)				corriere		1				1936				dkt				NSP

		korsaras				corsaro		1				1907				dkt				NSP

		kurtizanė				cortigiana		1				1936				dkt				NSP

		kredencialai				credenziali		1				1936				dkt				NSP

		kreditas				credito		1				1936				dkt				EKON

		kreditorius				creditore		1				1936				dkt				EKON

		crescendo						1				1936				prv				MUZ

		karmazinas				cremisino		1				1936				dkt				NSP

		krinolinas				crinolina		1				1936				dkt				NSP

		kupolas				cupola		1				1932				dkt				ARCHT

		da capo						1				1936				prv				MUZ

		dato nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		delkrederė						1				1936				dkt				KOM

		decrescendo						1				1936				prv				MUZ

		detronizacija						1				1936				dkt				NSP

		diletantas (-ė)						1				1924				dkt				NSP

		diminuendo						1				1936				prv				MUZ

		diva						1				1936				dkt				NSP

		dizažio						1				1936				dkt				FIN

		do						1				1936				dkt				MUZ

		dušas				doccia		1				1936				dkt				NSP

		dogaresė						1				1936				dkt				ISTOR

		dožas						1				1936				dkt				ISTOR

		dolce						1				1936				prv				MUZ

		dolente						1				1936				prv				MUZ

		doloroso						1				1936				prv				MUZ

		dominante						1				1951				dkt				MUZ

		don						1				1936				dkt				NSP

		dona						1				1936				dkt				NSP

		dukatas						1				1932				dkt				PNGS

		ducė						1				1936				dkt				ISTOR

		dučentas						1				1985				dkt				MEN, LETT

		duetas (ir prk)						1				1907				dkt				MUZ

		effettuoso						1				1985				prv				MUZ

		emitentas						1				1936				dkt				FIN

		espressivo						1				1951				prv				MUZ

		espresas, espresso						1				2001				dkt				KUL

		fasadas						1				1936				dkt				ARCHT

		fagotas						1				1932				dkt				MUZ

		falkonetas						1				1936				dkt				KAR

		falcetas						1				1951				dkt				MUZ

		fantazija				fantasia		1				1936				dkt				MUZ

		infanterija						1				1936				dkt				KAR

		fašizmas						1				1932				dkt				ISTOR

		fašistas (-ė)						1				1932				dkt				ISTOR

		fatamorgana						1				1923				dkt				FIS

		faktūra				fattura		1				1936				dkt				KOM

		favoritas (-ė)						1				1936				dkt				NSP

		feliuga, feliuka						1				1951				dkt				JŪR

		fermamente						1				1936				prv				MUZ

		fermata						1				1936				dkt				MUZ

		fermo						2				1951				prv				MUZ

		feraris, Ferrari						2				1997VLKK				dkt				NSP

		festivamente						2				1936				prv				MUZ

		festonas						2				1936				dkt				ARCHT

		fiaba						2				2004				dkt				TEATR

		fianchetto						2				–				dkt				ŠACHM

		fiasko						2				1907				dkt				NSP

		fiatas, Fiat						2				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)						2				–				dkt				NSP

		filiruoti						2				1985				dkt				MUZ

		filigranas						2				1936				dkt				MEN

		(vandenženklis)						2				1985				dkt				NSP

		finalas						2				1907				dkt				NSP

		finta						2				1969				dkt				SPORT

		florinas						2				1936				dkt				PNGS

		fioritūra						2				1936				dkt				MUZ

		firma						2				1924Nrk				dkt				NSP

		fiumara						2				1936				dkt				GEOGR

		fleita						2				1932				dkt				MUZ

		fluoritas						2				1951				dkt				MINER

		fontanas						2				1932				dkt				NSP

		foresterija						2				2001				dkt				ARCHT

		formatas				formato		2				1936				dkt				NSP

		forte						2				1936				prv				MUZ

		fortepijonas						2				1907				dkt				MUZ

		fortissimo						2				1936				prv				MUZ

		fra						2				1936				dkt				REL

		pranciškonai (-ės)						2				1936				dkt				REL

		frankuoti						2				1951				dkt				KOM

		franko						2				1923				dkt				KOM

		frappé						2				2005				dkt				KUL

		fregata 1						2				1932				dkt				JŪR

		fregata 2						2				1936				dkt				ZOOL

		freska						2				1923				dkt				MEN

		frontonas						2				1932				dkt				ARCHT

		frotola						2				1985				dkt				KOM

		frullato						2				2005				dkt				KUL

		fuga						2				1923				dkt				MUZ

		fugato						2				1951				dkt				MUZ

		fugetė						2				1951				dkt				MUZ

		fumarolė						2				1936				dkt				GEOL

		furioso						2				1936				prv				MUZ

		forlana						2				1985				dkt				MUZ

		fustas						2				1951				dkt				ARCHT

		fusti nėra VV				fusti		2				1936				dkt				KOM

		futurizmas						2				1936				dkt				MEN

		futuristas (-ė)						2				1936				dkt				MEN

		gabras						2				1936				dkt				MINER

		galjarda						2				1985				dkt				MUZ

		galanterija						2				1936				dkt				NSP

		galera						3				1936				dkt				JŪR

		galerija						3				1907				dkt				NSP

		gambitas						3				1936				dkt				ŠACHM

		garibaldininkai						3				1936				dkt				ISTOR

		generalisimas						3				1936				dkt				KAR

		getas						3				1936				dkt				NSP

		gibelinai						3				1936				dkt				ISTOR

		girlianda						3				1936				dkt				NSP

		žirantas						3				1936				dkt				KOM

		žiruoti						3				1936				dkt				KOM

		žiras						3				1936				dkt				KOM

		X žiponas						3				1713Sirv				dkt				NSP

		džiunta						3				1985				dkt				EGZ

		džustinjana						3				2000				dkt				MUZ

		glissando						3				1936				prv				MUZ

		glorija						3				2001				dkt				REL

		gondola						3				1936				dkt				EGZ

		(orlaivio dalis)						3				1936				dkt				AVIAC

		gondoljera						3				1969				dkt				MUZ

		gondoljeras						3				1936				dkt				NSP

		gonfalonieras						3				1985				dkt				ISTOR

		gorgoncola						3				1936				dkt				KUL

		grafitai						3				1969				dkt				MEN

		granapadanas						3				2007KK				dkt				KUL

		granata						3				1932				dkt				KAR

		grandioso						3				1936				prv				MUZ

		granitas						3				1936				dkt				MINER

		grandiozinis						3				1924Nrk				bdv				NSP

		grandioziškas						3				1936				bdv				NSP

		grapa						3				2001				dkt				KUL

		grotos						3				1932				dkt				NSP

		grave						3				1936				dkt, prv				MUZ

		grazioso						3				1936				prv				MUZ

		grota						3				1907				dkt				NSP

		groteskas						3				1936				dkt				MEN

		(šriftas)						4				1951				dkt				PLGRF

		grupė				gruppo		4				1936				dkt				NSP

		grupetas						4				1951				dkt				MUZ

		gvardija						4				1907				dkt				NSP

		guašas						4				1936				dkt				MEN

		gvelfai						4				1936				dkt				ISTOR

		imbroglio						4				1936				dkt				MUZ

		impastas						4				2001				dkt				MEN

		impetuoso						4				1936				prv				MUZ

		impostas						4				1951				dkt				ARCHT

		impresarijus						4				1936				dkt				TEATR

		improvizuoti						4				1932				vksm				MUZ

		improvizatorius (-ė)						4				1936				dkt				MUZ

		improvizacija						4				1932				dkt				MUZ

		incarnato						4				1936				dkt				NSP

		inkaso						4				1936				dkt				FIN

		inkasuoti						4				1936				vksm				FIN

		inkognito, incognito						4				1924Nrk				prv				NSP

		(slapukaujantis žmogus)						4				1951				dkt				NSP

		influenca						4				1936				dkt				MED

		intalija						4				1936				dkt				MEN

		intarsija						4				1936				dkt				MEN

		interlingva				interlingua		4				1985				dkt				LINGV

		intermezzo						4				1936				dkt				MUZ

		intervallo						4				1936				dkt				NSP

		intrada						4				1985				dkt				MUZ

		antreša						5				2001				dkt				MUZ

		intriguoti						5				1936				vksm				NSP

		intrigantas (-ė)						5				1936				dkt				NSP

		intriga						5				1936				dkt				NSP

		investuoti						5				1936				vksm				NSP

		investitorius (-ė)						5				1951				dkt				FIN

		iredentizmas						6				2001				dkt				ISTOR

		džakuzi, džakuzė, jacuzzi						6				2004				dkt				ISTOR

		karabinieriai						6				1936				dkt				EGZ

		kapralas (-ė)						6				1936				dkt				KAR

		lacrimoso						6				1936				dkt				MUZ

		ladino						6				2001				dkt				NSP

		lagūna						6				1936				dkt				NSP

		lamborginis						6				–				dkt				NSP

		lamento						6				1985				dkt				MUZ

		lamentoso						6				1985				prv				MUZ

		largamente						6				2001				prv				MUZ

		larghetto						6				1936				prv, dkt				MUZ

		largo						6				1936				prv, dkt				MUZ

		lazanija						6				2001				dkt				KUL

		latte, latė						6				2005				dkt				KUL

		lauda						6				1936				dkt				LIT

		lava						6				1903Jbls				dkt				GEOL

		levanda						6				1713Sirv				dkt				BOT

		lazaretas						6				1936				dkt				NSP

		ladzaroniai, lacaroniai						6				1936				dkt				ISTOR

		ladzas, laco						7				1936				dkt				TEATR

		libretistas						7				1936				dkt				MUZ

		libretas						7				1923				dkt				MUZ

		legato						7				1936				dkt, prv				MUZ

		lyga						7				1936				dkt				NSP

		liga						7				1951				dkt				MUZ

		ligatūra						7				1969				dkt				MUZ

		leggiero						7				2001				prv				MUZ

		lentando						7				1936				prv				MUZ

		lento						7				1936				prv, dkt				MUZ

		X lermas, lerma						7				XIX a.Žem				dkt				NSP

		libero						8				–				dkt				SPORT

		lingua franca				lingua franca		8				–				dkt				LINGV

		lira						8				1936				dkt				PNGS

		lodžija, lodža						8				1936				dkt				ARCHT

		loko nėra VV						8				1985				dkt				KOM

		lombardas						8				1923				dkt				NSP

		loro konto nėra VV						8				1985				dkt				FIN

		loterija						8				1923				dkt				NSP

		lugubre						8				1985				dkt				MUZ

		lusingando						8				2001				dkt				MUZ

		madrigalas						8				1923				dkt				MUZ

		maestoso						9				1936				prv				MUZ

		maestro, maestras						9				1923				dkt				MUZ

		mafija						9				1936				dkt				NSP

		mafiozas (-ė), mafijozas -ė						9				2001				dkt				NSP

		makaronai						9				1936				dkt				KUL

		makaroniškas						9				1936				bdv				NSP

		makija						10				1951				dkt				GEOGR

		makiajoliai						10				1985				dkt				MEN

		maketas						10				1951				dkt				NSP

		makiavelizmas						10				1936				dkt				NSP

		madona						10				1923				dkt				MEN

		madreporai, madreporos						10				1936				dkt				ZOOL

		mažoras						10				1936				dkt				MUZ

		majolica						10				1951				dkt				MEN

		maliarija						11				1936				dkt				MED

		malsekas						11				1969				dkt				BOT

		manco nėra VV						11				1936				dkt				KOM

		mama mia				mamma mia		11				0				jst				NSP

		mandola						12				1985				dkt				MUZ

		mandolina						12				1936				dkt				MUZ

		mandorla						12				1936				dkt				MEN

		maniežas (ir prk)				maneggio		12				1936				dkt				SPORT

		X manketas, mankietas						12				1936				dkt				NSP

		manifestas						12				1936				dkt				NSP

		maraskinas						12				1936				dkt				KUL

		marcato, markato						12				1951				prv				MUZ

		marko nėra VV						12				1936				dkt				EKON

		maremai						12				1936				dkt				GEOGR

		marema						12				–				dkt				ZOOL

		marengas						13				1936				dkt				TEKST

		marinatas				marinato		13				1936				dkt				KUL

		marinuoti (ir prk)				marinare		13				1936				vksm				KUL

		marzanas						13				1936				dkt				PLGRF

		marina						13				1936				dkt				MEN

		marinizmas						13				1936				dkt				LIT

		marinistas (-ė)						13				1936				dkt				MEN

		marsala						13				1936				dkt				KUL

		martellato						13				1936				prv				MUZ

		martinis						13				2004				dkt				KUL

		marcipanas						13				1936				dkt				KUL

		maskarponė						13				2005				dkt				KUL

		maskaradas						13				1936				dkt				KUL

		maskaronas						14				1936				dkt				MEN

		X matracas						14				1936				dkt				NSP

		medalis						14				1936				dkt				NSP

		medalionas						14				1936				dkt				MEN*

		mediantė						14				1936				dkt				MUZ

		medikasterija						14				1936				dkt				NSP

		merkantilinis, -iškas, merkantilus						14				1936				bdv				NSP

		messa di voce						15				1936				dkt				MUZ

		mastichinas, mastikinas						15				1951				dkt				MEN

		mesto						15				1936				dkt				MUZ

		mezoninas						15				1936				dkt				STAT

		mecotintas						15				1936				dkt				MEN

		mezza voce						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo forte						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo piano						16				1936				dkt				MUZ

		mecosopranas						16				1936				dkt				MUZ

		milijonas						16				1936				sktv				NSP

		minestrone						16				2005				dkt				KUL

		miniatiūra						16				1936				dkt				MEN

		miniatorius				miniatore		16				2001				dkt				MEN

		minoras						17				1936				dkt				MUZ

		misterioso						17				1936				dkt				MUZ

		mobile						17				1936				dkt				MUZ

		moderato						17				1936				prv				MUZ

		mofetė						17				1936				dkt				GEOL

		mordentas						17				1951				prv				MUZ

		moreska						17				1985				dkt				MUZ

		morendo						17				1985				prv				MUZ

		mormorando						17				1936				prv				MUZ

		mozaika						18				1936				dkt				MEN

		(augalų liga)						18				2001				dkt				BOT

		muskatelis						18				1620Sirv				dkt				KUL

		mosso						19				1936				prv				MUZ

		motetas						19				1936				dkt				MUZ

		moto						20				1936				dkt				NSP

		mocarela						20				1998Šiup				dkt				KUL

		modzetė						20				1936				dkt				REL

		muflonas						20				1936				dkt				ZOOL

		muškieta				moschetto		20				1936				dkt				KAR

		mūza (prk: įkvėpimo šaltinis)						20				XX a.Jnon				dkt				NSP

		nava						21				1936				dkt				ARCHT

		neorealismo				neorealizmas		21				1936				dkt				MEN, LETT

		neto						21				1907				dkt				KOM

		neutrinas						21				1969				dkt				FIS

		nielas						22				1936				dkt				MEN

		nonetas						22				1951				dkt				MUZ

		nostro (conto)						22				1951				dkt				FIN

		novelė						22				1907				dkt				LIT

		noveletė						23				1985				dkt				MUZ

		novelistas -(ė)						24				1936				dkt				NSP

		novena						25				1936				dkt				REL

		nulis						25				1922ŠRag				sktv				NSP

		nunciatūra				nunziatura, nunciatura PSN		25				1936				dkt				REL

		nuragas						26				2001KelVad				dkt				EGZ

		obbligato						26				1985				prv				MUZ

		obligo						26				1936				dkt				FIN

		okarina						26				1936				dkt				MUZ

		omerta						26				–				dkt				EGZ

		opera						27				1907				dkt				MUZ

		operetė						27				1907				dkt				MUZ

		oratorija						27				1936				dkt				MUZ

		oratorionai						28				1936				dkt				REL

		organza						28				2001				dkt				TEKST

		ossia						29				1936				prv				MUZ

		osterija						29				1936				dkt				EGZ

		ostinato						29				1951				prv				MUZ

		oktava						29				1936				dkt				LIT

		X patelnia, petelnia						30				1894Miež				dkt				NSP

		paduvanas						30				1985				dkt				MUZ

		pajacas				pajazzo TARM		31				1936				dkt				NSP

		palafitai						31				1936				dkt				ISTOR

		palaco						31				1936				dkt				EGZ

		balionas				ballone TARM		31				1907				dkt				NSP

		X papamobile						31				2001				dkt				EGZ

		paparacas (-ė), paparacis						31				1998RudVitk				dkt				NSP

		papatačis						32				1951				dkt				MED

		parapetas						32				1936				dkt				ARCHT

		parlando						33				1936				prv				MUZ

		parlatorijus						33				1936				dkt				NSP

		parmidžanas						34				2007KK				dkt				KUL

		partizanas (-ė)						34				1936				dkt				KAR

		partita						34				1936				dkt				MUZ

		partitūra						35				1936				dkt				MUZ

		paskvilis						35				1907				dkt				LIT

		pasamecas						35				2008ME				dkt				MUZ

		passionato						37				1936				dkt				MUZ

		pasionistai (-ės)						37				1936				dkt				REL

		pasta						38				1936				dkt				NSP

		pastelė						38				1936				dkt				MEN

		pastoralė						39				1936				dkt				MUZ

		pastoziškas						40				1985				bdv				MEN

		pastozinis						40				–				bdv				MEN

		patetico						40				1936				prv				MUZ

		patina						40				1936				dkt				NSP

		patinuoti						41				1936				vksm				NSP

		patas						41				1936				dkt				ŠACHM

		patedžamentas						41				2001				prv				TEIS

		pavana						41				1951				prv				MUZ

		pedalas						41				1936				dkt				NSP

		pedantas (-ė)						41				1923				dkt				NSP

		pekorinas						42				1996Lrytas				dkt				KUL

		pelagra						44				1936				dkt				MED

		piligrimas (-ė)						44				1936				dkt				REL

		penalas						44				1936				dkt				NSP

		pergolė						45				1969				dkt				NSP

		pesante						45				2001				prv				MUZ

		pesto						46				–				dkt				KUL

		petechija						46				1985				dkt				MED

		piangendo						46				1985				prv				MUZ

		pianinas						46				1936				dkt				MUZ

		pianissimo						46				1936				prv				MUZ

		pianistas						47				1936				dkt				MUZ

		pianas						48				1951				dkt				PLGRF

		piano						49				1936				prv				MUZ

		pianola						50				1936				dkt				MUZ

		piastras						51				1936				dkt				PNGS

		piata						51				1936				dkt				JŪR

		pjedestalas				piedestallo PSN		51				1936				dkt				MEN

		pieno						52				1936				prv				MUZ

		pieta						53				1936				dkt				MEN

		pietoso						53				1936				prv				MUZ

		piferas						53				1936				dkt				MUZ

		pikolo, pikola, piccolo						54				1936				dkt				MUZ

		piliastras						55				1936				dkt				STAT

		pilonas						56				1951				dkt				STAT

		pilotas (-ė)						58				1936				dkt				NSP

		pistolė						58				1936				dkt				PNGS

		pica						58				1985				dkt				KUL

		picerija						59				1985				dkt				NSP

		più				più		59				1936				dkt				MUZ

		pizzicato						61				1936				prv				MUZ

		plastilinas						62				1936				dkt				NSP

		podesta						63				1936				dkt				ISTOR

		polisas						63				1936				dkt				NSP

		pomada				pomada TARM		63				1936				dkt				NSP

		pomidoras						63				1936				dkt				DRŽV

		pontičela						64				2001				dkt				MUZ

		popolanai						65				1985				dkt				ISTOR

		porcelianas						65				1951				dkt				MEN

		portamento						67				1936				dkt				MUZ

		porto						68				1936				dkt				KOM

		portolanai, portulanai						69				1951				dkt				JŪR

		paštas						69				1869Valanč				dkt				NSP

		pucolanai						73				1951				dkt				GEOL

		preciso						75				1969				prv				MUZ

		pregando						75				1936				prv				MUZ

		prestissimo						76				1936				prv				MUZ

		presto						77				1936				prv				MUZ

		primabalerina						77				1936				dkt				MUZ

		primadona						78				1936				dkt				MUZ

		profilis						81				1936				dkt				NSP

		pronto						81				1969				prv				MUZ

		prosekas, proseko				prosecco		81				–				dkt				KUL

		protesto						83				1936				dkt				KOM

		provolonė, provolone						83				2001KelVad				dkt				KUL

		punta d’arco						83				1936				prv				MUZ

		putas, putto						86				1936				dkt				MEN

		kvadrienalė						87				–				dkt				MEN

		karantinas						87				1936				dkt				MED

		kvarta						90				1936				dkt				MUZ

		kvartetas						90				1936				dkt				MUZ

		kvatročentas						90				1936				dkt				MEN

		quieto						91				1936				prv				MUZ

		kvinta						91				1936				dkt				MUZ

		kvintetas						92				1936				dkt				MUZ

		rallentando						92				1936				prv				MUZ

		ravioliai						94				2001				dkt				KUL

		recitando						95				1936				prv				MUZ

		rečitatyvas						97				1936				dkt				MUZ

		regata						98				1936				dkt				SPORT

		religioso						101				1936				prv				MUZ

		remitentas						105				1936				dkt				KOM

		repriza				ripresa		106				1936				dkt				MUZ

		ričerkaras						107				1985				dkt				MUZ

		rimesa						108				1936				dkt				KOM

		rinforzando						108				1936				prv				MUZ

		ripieno						109				1985				prv				MUZ

		rizalitas						109				1969				dkt				ARCHT

		riscontro nėra VV						112				1936				dkt				KOM

		rizika						113				1923				dkt				NSP

		risoluto						113				1985				prv				MUZ

		risordžimentas						114				1936				dkt				ISTOR

		rizotas						114				2001				dkt				KUL

		ritardando						116				1936				prv				MUZ

		ritenuto						121				1951				prv				MUZ

		ritornelis, riturnelė						126				1985				dkt				MUZ

		retrata nėra VV						127				1936				dkt				KOM

		raketa						133				1936				dkt				NSP

		roketas						134				2001				dkt				REL

		romaneska						134				1936				dkt				MUZ

		rondino						141				1936				dkt				MUZ

		rotonda						143				1951				dkt				ARCHT

		rubato						143				1951				dkt				MUZ

		sijonas						144				1620Srv				dkt				NSP

		salota						147				1936				dkt				DRŽV

		salotos						151				1590Brtk				dkt				NSP

		saliamis						153				1936				dkt				MUZ

		saldas, saldo						153				1936				dkt				MUZ

		salonas						155				1936				dkt				MUZ

		sambuka						162				–				dkt				KUL

		salieras						163				1951				dkt				DRŽV

		saltarelas						165				1936				dkt				MUZ

		salto						167				1936				dkt				SPORT

		saltomortalė						169				1923				dkt				SPORT

		salza						170				1936				dkt				GEOL

		sardinė						171				1936				dkt				ZOOL

		sbiras						176				1936				dkt				ISTOR

		sempre				sempre		177				1985				dkt				MUZ

		skarlatina						177				1936				dkt				MED

		eskarpas						178				1951				dkt				MIL

		skatas						181				2001				dkt				NSP

		scenarijus (ir prk)						182				1936				dkt				TEATR

		scenaristas (-ė)						184				1951				dkt				TEATR

		scherzando						186				1936				prv				MUZ

		sepija				seppia, seppia PSN		186				1936				dkt				MEN

		skercino						186				2008ME				dkt				MUZ

		skerco						187				1936				dkt				MUZ

		sirokas				scirocco, sirocco		191				1936				dkt				GEOGR

		skontas						191				1936				dkt				FIN

		skordatūra						192				1985				dkt				MUZ

		skudas						197				1936				dkt				PNGS

		skufija						205				1936				dkt				REL

		secco						213				1936				prv				MUZ

		sensibile						221				1936				prv				MUZ

		serenada						221				1936				dkt				MUZ

		serrando						226				1985				prv				MUZ

		sekstetas						230				1936				dkt				MUZ

		sekstina						233				1985				dkt				LIT

		sforzando						233				1936				prv				MUZ

		sfumatas						234				1936				dkt				MEN

		sgrafitas						235				1951				dkt				MEN

		siciliana						238				1936				dkt				MUZ

		Sienos žemės, siena						258				1936				dkt				NSP

		simfonijetė, simfonetė						264				1936				dkt				MUZ

		sinjora						271				1951				dkt				EGZ

		sinjoras						273				1951				dkt				EGZ

		sinjorija						276				1985				dkt				ISTOR

		sinjorina						283				1951				dkt				EGZ

		smalta						291				1951				dkt				MEN

		smorzando						295				1985				prv				MUZ

		sofitas						302				1951				dkt				TEATR

		soldas						314				1936				dkt				PNGS

		solfatara						315				1936				dkt				GEOL

		solfedžio, solfedis						317				1936				dkt				MUZ

		solfedžiuoti						326				1951				vksm				MUZ

		solistas (-ė)						327				1936				dkt				MUZ

		solmizacija						332				1936				dkt				MUZ

		solo						333				1936				dkt				MUZ

		sonata						334				1936				dkt				MUZ

		sonatina						337				1936				dkt				MUZ

		sonetas						338				1936				dkt				LIT

		sonoro						343				1951				prv				MUZ

		sopranistas						349				2008ME				dkt				MUZ

		sopranas						357				1936				dkt				MUZ

		surdina						358				1936				dkt				MUZ

		sorgas						361				1936				dkt				BOT

		sostenuto						370				1936				prv				MUZ

		eskadronas				squadrone		375				1936				dkt				KAR

		sutana						376				1936				dkt				REL

		sotto voce						377				1951				prv				MUZ

		špagatas 1						377				1936				dkt				SPORT

		špaga						385				1936				dkt				KAR

		špagatas 2 (virvutė)						389				1936				dkt				NSP

		spagečiai, spageti						399				1936				dkt				KUL

		X špionas				spione		401				1936				dkt				NSP

		X šposas						413				1882Bezzbrg				dkt				NSP

		špaleriai						433				1936				dkt				NSP

		(kareivių rikiuotė)						435				1936				dkt				KAR

		spiccato						436				1936				dkt				MUZ

		špinelis						446				1936				dkt				MINER

		spinetas						448				1936				dkt				MUZ

		spinonas						468				2001				dkt				ZOOL

		spirit(u)oso						480				1936				prv				MUZ

		staccato						481				1936				prv				MUZ

		estafetė (ir prk)						481				1936				dkt				SPORT

		(lazdelė; ir prk)						483				1936				dkt				SPORT

		staniolis						487				1936				dkt				NSP

		štampas						492				1936				dkt				TECHN

		(šablonas)						503				1951				dkt				NSP

		X  (spaudas, atspaudas)						506				1951				dkt				NSP

		stanca, stansas						513				1985				dkt				LIT

		steka						516				1936				dkt				MEN

		stiletas						518				1936				dkt				KAR

		stiratorius						518				1985				dkt				MEN

		stornelis						539				1936				dkt				LIT

		storno, stornas						546				1951				dkt				KOM

		strepitoso						547				1936				prv				MUZ

		streta						560				1985				dkt				MUZ

		stretto						570				1936				dkt				MUZ

		stringendo						571				1985				prv				MUZ

		stiukas						585				1985				dkt				MEN

		studija (menų, amato dirbtuvė)						606				1936				dkt				NSP

		(pagalbinis kūrinys)						613				1985				dkt				MEN

		(kino, teatro ir pan.)						616				1985				dkt				NSP

		subito						654				1936				prv				MUZ

		cukatos						659				1936				dkt				KUL

		taledžo						671				2001KelVad				dkt				KUL

		tamburinas						686				1936				dkt				MUZ

		tara						697				1907				dkt				MUZ

		tarantela						698				1936				dkt				MUZ

		tarantulas						704				1936				dkt				ZOOL

		tarifas				tariffa		736				1936				dkt				KOM

		taruoti						740				1985				vksm				KOM

		(tikrinti prietaisą)						758				1985				vksm				TECHN

		taro						781				1936				dkt				NSP

		taverna						796				1936				dkt				EGZ

		tedeska						806				2007				dkt				MUZ

		tempera						873				1936				dkt				MEN

		tempestoso						904				1936				prv				MUZ

		tempas						908				1936				dkt				NSP

		tempi passati						922				1936				dkt				NSP

		tenoras						932				1907				dkt				MUZ

		tenutas						949				1985				dkt				ISTOR

		tenuto						958				1936				prv				MUZ

		terakota						959				1923				dkt				NSP

		teramaras						968				1969				dkt				ISTOR

		tercetas						986				1936				dkt				MUZ

		(posmas)						990				1936				dkt				LIT

		tercina						1036				1923Jbls				dkt				LIT

		tesitūra						1062				1951				dkt				MUZ

		testo						1067				1985				dkt				MUZ

		tifozas, tifozis						1109				1998RudVitk				dkt				SPORT

		timpanas 1						1115				1936				dkt				MUZ

		timpanas 2						1141				1951				dkt				ARCHT

		teorba						1160				1936				dkt				MUZ

		tiramisu						1178				2005				dkt				KUL

		tirada						1188				1936				dkt				NSP

		tokata						1191				1936				dkt				MUZ

		tondas						1197				1985				dkt				MEN

		tonika						1203				1936				dkt				MUZ

		torsas						1211				1936				dkt				MEN

		(liemuo)						1286				1951				dkt				NSP

		tortas						1306				1936				dkt				KUL

		trafaretas						1321				1936				dkt				NSP

		(šablonas)						1389				1924Nrk				dkt				NSP

		tranquillo						1579				1985				prv				MUZ

		trasatas						1585				1936				dkt				KOM

		trata						1642				1936				dkt				KOM

		travertinas						1665				1951				dkt				MINER

		trečentas						1702				1936				dkt				MEN

		tramplinas (šuoliams; ir prk)						1841				1936				dkt				SPORT

		tremolo						1845				1936				dkt				MUZ

		trienalė						1881				1985				dkt				MSP

		treliuoti						1894				1985				vksm				MUZ

		trelė						1897				1936				dkt				MUZ

		trio						1991				1936				dkt				MUZ

		trombas						2004				1936				dkt				NSP

		trombonas						2138				1936				dkt				MUZ

		tūba						2191				1936				dkt				MUZ

		tufas						2228				1936				dkt				MINER

		tutti						2343				1936				prv				MUZ

		tutti frutti						2427				1936				dkt				NSP

		tutti quanti						2497				1924Nrk				dkt				NSP

		unisonas						2509				1936				dkt				MUZ

		valiuta						2519				1924Nrk				dkt				NSP

		vazonas						2558				1954DLKŽ				dkt				NSP

		veduta						2646				1985				dkt				MEN

		vendeta						2887				1936				dkt				ISTOR

		vendita						2896				1985				dkt				ISTOR

		verizmas						2934				1936				dkt				LIT

		vermišeliai						3016				1936				dkt				KUL

		veronalis						3313				1936				dkt				MED

		versačis						3435				2007Zaik				dkt				NSP

		versetas						3443				1985				dkt				NSP

		vezuvianas						3748				1951				dkt				MINER

		vibrato						3958				1985				prv				MUZ

		vilanela						3992				1936				dkt				MUZ

		vilotė						4017				2008ME				dkt				MUZ

		viola						4324				1936				dkt				MUZ

		viola da gamba						4325				1951				dkt				MUZ

		viola d’amore						4381				1969				dkt				MUZ

		violončelė						4525				1936				dkt				MUZ

		virtuozas (-ė)						4534				1936				dkt				MUZ

		vizitas						4562				1922Basan				dkt				NSP

		vivace						5104				1936				prv				MUZ

		volta (ženklas)						5253				1951				dkt				MUZ

		(šokis)						5361				1985				dkt				MUZ

		voltižiruoti				volteggiare		5762				1985				dkt				NSP

		vulkanitas						6181				2001				dkt				MINER

		dzanis						6533				1951				dkt				NSP

		cechinas						6889				1936				dkt				PNGS

		cibetas, cibetinas						7528				1951				dkt				NSP

		cingareska						7543				2008ME				dkt				MUZ

		cokolis						8498				1936				dkt				ARCHT

		(lemputės dalis)						14300				1969				dkt				TECHN

		cukinija										2001				dkt				DRŽV
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LKIS definitivo

		a battuta				0				1936				prv				MUZ

		abitas		abito		75				1933VMP				dkt				REL

		abreviatūra		abbreviatura		44				1936				dkt				NSP

		(natų)				0				1985				dkt				MUZ

		a cappella				13				1936				prv, bdv				MUZ

		a capriccio				0				1936				prv				MUZ

		accelerando				0				1936				prv, dkt				MUZ

		ačakatūra		acciaccatura		0				2000				dkt				MUZ

		akademija		accademia		5762				1936				dkt				NSP

		akompaniatorius		accompagnatore		73				1936				dkt				MUZ

		akordatūra		accordatura		0				2000				dkt				MUZ

		akordas		accordo		503				1924				dkt				MUZ

		akvamarinas		acquamarina		16				1936				dkt				MINER

		akvatinta		acquatinta		3				1923				dkt				MEN

		akvarelė		acquarello		904				1907				dkt				MEN

		adagio				37				1936				prv, dkt				MUZ

		affettuoso				0				2000				prv, dkt				MUZ

		ažio (procentas)		aggio, agio PSN		0				1936				dkt				FIN

		(mokestis)				0				2001				dkt				FIN

		aggiornamento				11				2001				dkt				REL

		agitato				4				1951				prv, dkt				MUZ

		agrastas		agresto PSN		314				1924				dkt				BOT

		albisifonas		albisifono		0				2000				dkt				MUZ

		aldinai		aldine		0				1936				dkt				LIT

		aldinas		aldino, aldina		0				1976				dkt				PLGRF

		al fine				0				1936				dkt				MUZ

		al fresco				1				1923				dkt				MEN

		alla prima				2				1976				dkt				MEN

		aliarmas		allarme		343				1936				dkt				NSP

		(prk: triukšmas)				4				2001				dkt				NSP

		allegretto				8				1936				prv, dkt				MUZ

		alegri		allegri		0				1907				dkt				NSP

		allegro				44				1936				prv, dkt				MUZ

		alpinizmas		alpinismo		116				1936				dkt				NSP

		al secco				1				1936				dkt				MEN

		altanà		altana		30				1907				dkt				NSP

		altas		alto PSN		168				1936				dkt				MUZ

		(balsas)				71				1936				dkt				MUZ

		amaretas		amaretto		10				–				dkt				NSP

		amoroso				0				1936				prv				MUZ

		amoretas		amoretto		0				2001				dkt				MEN

		animato				0				1936				prv				MUZ

		andante				37				1936				prv, dkt				MUZ

		andantino				0				1936				prv, dkt				MUZ

		antifašizmas		antifascismo		2				1985				dkt				ISTOR

		antifašistas		antifascista		45				1985				dkt				ISTOR

		a piacere				0				1985				prv				MUZ

		apartamentas		appartamento		291				1936				dkt				NSP

		appassionato				17				1936				prv, dkt				MUZ

		apodžatūra		appoggiatura		0				1985				dkt				MUZ

		a prima vista				0				1936				prv				MUZ

		arabeska 1		arabesco		7				1923				dkt				MEN

		arabeska 2		arabesco		1				1976				dkt				MUZ

		architravas		architrave		3				1936				dkt				ARCHT

		archivoltas		archivolto		2				1936				dkt				ARCHT

		archi				0				1985				dkt				MUZ

		arco (strykas)				0				1936				dkt				MUZ

		(atlikimo nuoroda)				0				1936				dkt				MUZ

		ardente				0				1936				prv				MUZ

		ardito				0				1936				prv				MUZ

		arija		aria		357				1907				dkt				MUZ

		arijetė		arietta		3				1936				dkt				MUZ

		arioso				2				1951				prv, dkt				MUZ

		arlekinada		arlecchinata		2				1936				dkt				TEATR

		(prk: kvailiojimas)				0				1936				dkt				NSP

		arlekinas		arlecchino		1				–				dkt				MINER

		(katės veislė)				6				–				dkt				ZOOL

		armanis		Armani		2				2007Zaik				dkt				NSP

		arpedžio, arpeggio		arpeggio		6				1936				dkt				MUZ

		arpedžionas		arpeggione		0				2000				dkt				MUZ

		arsenale				806				1936				dkt				NSP

		artišokas		articiocco TARM		20				1951				dkt				DRŽV

		asas		asso		191				1951				dkt				NSP

		ataka, atacca		attacca		2				1976				dkt				MUZ

		attacco				0				2000				dkt				MUZ

		a tempo				0				1936				prv				MUZ

		atestatas		attestato		932				1873				dkt				NSP

		a tre				0				1936				dkt				MUZ

		autostrada		autostrada		560				1951				dkt				NSP

		avarija		avaria		7528				1932				dkt				NSP

		avista		a vista		0				1951				dkt				KOM

		avocetė		avocetta		0				1976				dkt				ZOOL

		aviza		avviso		8				1936				dkt				KOM

		bagatelė		bagatella		0				1976				dkt				MUZ

		baliustra		balaustro		5				1985				dkt				NSP

		baliustrada		balaustrata		44				1936				dkt				NSP

		balkonas		balcone		1894				1936				dkt				NSP

		baldakimas		baldacchino		61				1923				dkt				ARCHT

		balabilis		ballabile		0				2000				dkt				MUZ

		balata, ballata		ballata		0				2000				dkt				MUZ

		balerina		ballerina		349				1936				dkt				MUZ

		baletas		balletto		1585				1907				dkt				MUZ

		balotiruotis		ballottare		518				1954DLKŽ				vksm				NSP

		banderolė		banderuola		990				1936				dkt				NSP

		(pašto siunta)				53				1936				dkt				NSP

		(kaspinas)				1				1985				dkt				MEN

		bankas		banca		5253				1923				dkt				NSP

		bankrotas		bancarotta		2558				1932				dkt				NSP

		banketas		banchetto		233				1653				dkt				NSP

		banda		banda		0				1969				dkt				NSP

		banditas		bandito		2191				1907				dkt				NSP

		baraterija		baratteria		0				1985				dkt				TEIS

		barbakanas		barbacane		10				1936				dkt				KAR

		barkarola		barcarola		5				1923				dkt				MUZ

		barilis		barile		1				1969				dkt				MATV

		baritonas		baritono		273				1907				dkt				MUZ

		barokas		barocco		1115				1936				dkt				MEN

		basanelas		bassanello		0				2000				dkt				MUZ

		basetlė, basedla, basetlia		bassetto		9				1936				dkt				MUZ

		bosas		basso		114				1932				dkt				MUZ

		basta		basta		26				1936				jst				NSP

		bastėja		bastia		22				2001				dkt				KAR

		batalija		battaglia		226				1936				dkt				KAR

		battaglione		battaglione		4325				1936				dkt				KAR

		batuta		battuta		35				1936				dkt				MUZ

		batutas		battuta		16				1985				dkt				SPORT

		bazzite		bazzite		0				1985				dkt				MINER

		belcanto, belkanto		belcanto		7				1936				dkt				MUZ

		X beladona		belladonna		1				1907				dkt				BOT

		belvederis		belvedere		2				1936				dkt				ARCHT

		bemolle, bemol		bemolle		13				1936				dkt				MUZ

		bekaras		bequadro		1				1936				dkt				MUZ

		bergamaska		bergamasca		0				1951				dkt				MUZ

		bergamotė		bergamotta		0				1936				dkt				BOT

		X bergamotė		bergamotto		10				1936				dkt				BOT

		bereta, berretta		beretta		63				–				dkt				KAR

		beretė		berretta		230				1936				dkt				NSP

		bersaljeras		bersagliere		0				1936				dkt				EGZ

		bienalė		biennale		163				1969				dkt				NSP

		balansas		bilancio		3313				1936				dkt				NSP

		bokalas		boccale		698				1936				dkt				NSP

		bočia		bocce		5				2002				dkt				SPORT

		bora		bora		0				1936				dkt				NSP

		borgis		borghese		0				1936				dkt				PLGRF

		bosketas		boschetto		0				1936				dkt				ARCHT

		bravissimo		bravissimo		2				1936				jst				NSP

		bravo		bravo		108				1907				jst				NSP

		bravas		bravo		0				1936				dkt				ISTOR

		bravūra		bravura		46				1969				dkt				NSP

		(virtuoziškas atlikimas)		bravura		0				1969				dkt				MUZ

		brekčija		breccia		1				1951				dkt				MINER

		brigantina		brigantino		3				1936				dkt				JŪR

		brigada		brigata		2509				1936				dkt				KAR

		brokatas		broccato		63				1936				dkt				TEKST

		brokolis		broccoli		134				1951				dkt				DRŽV

		bruto, brutto		brutto		182				1907				dkt				KOM

		bukata		(pan) bucato		0				2004				dkt				NSP

		bufonada		buffonata		15				1951				dkt				TEATR

		bugatis		bugatti		2				–				dkt				NSP

		buratinas		burattino		3				–				dkt				NSP

		buratas		buratto		0				1951				dkt				NSP

		burleska		burlesca		0				1977				dkt				MUZ

		(komiškasis stilius)		burlesco BDV		12				1951				dkt				TEATR

		busolė		bussola		2				1936				dkt				TECHN

		biustas		busto		338				1936				dkt				NSP

		butaforija		buttafuori		95				1936				dkt				TEATR

		kabaletė		cabaletta		1				1936				dkt				MUZ

		kačia		caccia		0				1985				dkt				MUZ

		kadencija		cadenza		3992				1936				dkt				NSP

		(kūrinio dalis)		cadenza		18				1932				dkt				MUZ

		caffè latte		caffè latte		0				–				dkt				KUL

		kalmaras		calamaro		90				1951				dkt				MUZ

		calando				0				1985				prv				MUZ

		kalata		calata		0				1936				dkt				MUZ

		calmato				0				1936				prv				MUZ

		calo nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		calzone, kalconas		calzone		0				–				dkt				KUL

		kamalduliai, kamenduliai		camaldolesi		48				1969				dkt				REL

		cambio nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		kameristė		camerista		0				1932				dkt				NSP

		kamerlingas		camerlengo		0				1936				dkt				REL

		kamėja		cammeo		16				1936				dkt				NSP

		kamora		camorra		0				1936				dkt				EGZ

		kampanija		campagna		4534				1936				dkt				NSP

		kampanilė		campanile		1				1985				dkt				ARCHT

		kamparis		campari		1				–				dkt				KUL

		cannelloni				2				2004				dkt				KUL

		cantabile				1				1936				dkt				MUZ

		kantalupa		cantalupo		0				1951				dkt				BOT

		kantata		cantata		184				1932				dkt				MUZ

		kancona		canzone		2				1936				dkt				MUZ

		kanconetė		canzonetta		1				1936				dkt				MUZ

		kapiš		capisci		1				–				jst				NSP

		kapela		cappella		796				1932				dkt				MUZ

		(koplyčia)		cappella		2				1936				dkt				ARCHT

		X kaplonas, koplūnas		cappone		3				1620Srv				dkt				NSP

		kaprizas		capriccio		377				1936				dkt				NSP

		capriccio, kaprič(i)o		capriccio		3				1936				dkt				MUZ

		kapričas, kapričio		capriccio		3				2001				dkt				MEN

		capriccioso				0				1936				prv				MUZ

		kabriolis		capriola		0				1936				dkt				NSP

		kapucinas (-ė)		cappuccino		167				1932				dkt				REL

		kapucinas		cappuccino		3				1936				dkt				ZOOL

		kapučinas, kapucinas		cappuccino		2				2001				dkt				KUL

		kopūstas		cappuccio		2004				1590Brtk				dkt				DRŽV

		grafinas		caraffina		52				1936				dkt				NSP

		karatas		carato		68				1932				dkt				MATV

		karavelė		caravella		16				1932				dkt				JŪR

		karbonarai		carbonari		7				1936				dkt				ISTOR

		kardanas		cardano		6				1969				dkt				TECHN

		karikatūra		caricatura		518				1907				dkt				NSP

		karmanjolė		carmagnola		0				1936				dkt				MUZ

		karmelitai (-ės)		carmelitani		376				1936				dkt				REL

		karminas		carminio		4				1936				dkt				NSP

		karnavalas		carenvale		585				1932				dkt				NSP

		carpaccio, karpačio		carpaccio		2				2007LRytas				dkt				KUL

		kartelis		cartello		170				1936				dkt				EKON

		(kvietimas į dvikovą)		cartello		0				1936				dkt				ISTOR

		karuselė		carusiello TARM		446				1936				dkt				NSP

		karieta		carretta		513				1599Dkš				dkt				NSP

		kartonas		cartone		659				1907				dkt				NSP

		(piešinys)		cartone		0				1936				dkt				MEN

		kazematė		casamatta		30				1924				dkt				KAR

		kazanova		casanova		8				2001				dkt				NSP

		kaskada		cascata		24				1985				dkt				TECHN

		(akrobatikos triukas)		cascata		4				1985				dkt				NSP

		(krioklys; ir prk)		cascata		77				1936				dkt				NSP

		kasa		cassa		4017				1907				dkt				NSP

		kazino		casino		370				1936				dkt				NSP

		kasacija		cassazione		0				1985				dkt				MUZ

		kasetonas		cassettone		0				1985				dkt				ARCHT

		kasonė		cassone		0				1985				dkt				ARCHT

		kastratas		castrato		3				1932				dkt				MUZ

		katafalkas		catafalco		109				1936				dkt				NSP

		kadastras		catastro PSN		968				1936				dkt				NSP

		catenaccio				0				–				dkt				SPORT

		kavalkada		cavalcata		21				1936				dkt				NSP

		kavalierius (nevedęs vyras)		cavaliere		22				1936				dkt				NSP

		(asistuojantis vyras)		cavaliere		192				1969				dkt				NSP

		(ordinu apdovanotasis)		cavaliere		197				1936				dkt				NSP

		(riteris)		cavaliere		20				1936				dkt				NSP

		kavalerija		cavalleria		315				1932				dkt				NSP

		kavatina		cavatina		6				1923				dkt				NSP

		kalafioras		cavolfiore		31				1951				dkt				DRŽV

		kaliaropė		cavolo rapa		41				1969				dkt				DRŽV

		cedratas		cedrato		0				1936				dkt				BOT

		cedra		cedro		0				1936				dkt				NSP

		čelesta		celesta		12				1969				dkt				MUZ

		celestinas		celestina		0				1936				dkt				MINER

		celestinai		celestini		1				2001				dkt				REL

		čembalas		cembalo		0				1936				dkt				MUZ

		cerata		cerata		12				1932				dkt				NSP

		servelatas		cervellata		2				1985				dkt				KUL

		kiaroskuro		chiaroscuro		0				1985				dkt				MEN

		kiantis		chianti		1				1936				dkt				KUL

		ciabatta				0				2005				dkt				KUL

		X čiau		ciao		19				2001				jst				NSP

		šarlatanas (-ė)		ciarlatano		127				1924				dkt				NSP

		čičeronė		cicerone		0				1936				dkt				NSP

		čičisbėjas		cicisbeo		0				1936				dkt				ISTOR

		činkvečentas		cinqueceto		0				1936				dkt				MEN

		čompiai		ciompi		0				1969				dkt				ISTOR

		cirkas (meno šaka, ir prk)		circo		113				1936				dkt				NSP

		citadelė		cittadella		165				1936				dkt				KAR

		klarnetas		clarinetto		186				1936				dkt				MUZ

		koda		coda		11				1936				dkt				MUZ

		kodetė		codetta		0				1985				dkt				MUZ

		kolašonė		colascione		0				2000				dkt				MUZ

		colla parte				0				1985				prv				MUZ

		col legno				0				1985				prv				MUZ

		koloratūra		coloratura		9				1936				dkt				MUZ

		koloritas		colorito		385				1936				dkt				MEN

		X kaldra		coltre		8				1590Brtk				dkt				NSP

		komanda (paliepimas)		comando		186				1936				dkt				NSP

		komediantas		commediante		46				1936				dkt				NSP

		komedija del arte		commedia dell'arte		2				1936				dkt				TEATR

		komedija erudita		commedia erudita		0				1985				dkt				TEATR

		comodo				0				1985				prv				MUZ

		kompasas		compasso		276				1932				dkt				TECHN

		con amore				0				1985				prv				MUZ

		con brio				4				1951				prv				MUZ

		koncertuoti		concertare		2646				1932				vksm				MUZ

		koncertina		concertina		8				1936				dkt				MUZ

		koncertinas		concertino		4				1936				dkt				MUZ

		koncertas		concerto		7543				1924				dkt				MUZ

		concerto grosso				6				1977				dkt				MUZ

		concitato				0				1985				prv				MUZ

		con dolore				1				1985				prv				MUZ

		kondotjeras		condottiero		4				1936				dkt				ISTOR

		konfesionalas		confessionale		2				1932				dkt				NSP

		konfeti		confetti		15				1923				dkt				NSP

		con fuoco				0				1951				prv				MUZ

		con grazia				0				1985				prv				MUZ

		con moto				1				1985				prv				MUZ

		konservatorija		conservatorio		1881				1932				dkt				NSP

		conto nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		kontokorentas		contocorrente		0				1936				dkt				KOM

		kontūras		contorno		1389				1936				dkt				NSP

		kontrabanda		contrabbando		1841				1924				dkt				NSP

		kontrabosas		contrabbasso		98				1932				dkt				MUZ

		kontraltas		contralto		13				1907				dkt				MUZ

		kontrapostas		contrapposto		3				1985				dkt				MEN

		kontrapunktas		contrappunto		76				1936				dkt				MUZ

		kontrastas		contrasto		949				1936				dkt				NSP

		kontrafagotas		controfagotto		0				1936				dkt				MUZ

		kontrgambitas		controgambetto		0				–				dkt				ŠACHM

		konvertitas		convertito		81				1936				dkt				REL

		kornetas		cornetto		14				1936				dkt				MUZ

		karnizas		cornice		143				1936				dkt				ARCHT

		karneolis, karneolas		corniolo		15				1936				dkt				MINER

		koridorius		corridore PSN		3958				1936				dkt				NSP

		kurjeris (-ė)		corriere		516				1936				dkt				NSP

		korsaras		corsaro		7				1907				dkt				NSP

		kurtizanė		cortigiana		107				1936				dkt				NSP

		kredencialai		credenziali		40				1936				dkt				NSP

		crescendo				14				1936				prv				MUZ

		karmazinas		cremisino		1				1936				dkt				NSP

		krinolinas		crinolina		18				1936				dkt				NSP

		kupolas		cupola		436				1932				dkt				ARCHT

		da capo				3				1936				prv				MUZ

		dato nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		delkrederė				3				1936				dkt				KOM

		decrescendo				3				1936				prv				MUZ

		detronizacija				4				1936				dkt				NSP

		diletantas (-ė)				177				1924				dkt				NSP

		diminuendo				3				1936				prv				MUZ

		diva				3				1936				dkt				NSP

		dizažio				0				1936				dkt				FIN

		do				29				1936				dkt				MUZ

		dogaresė				0				1936				dkt				ISTOR

		dožas				26				1936				dkt				ISTOR

		dolce				1				1936				prv				MUZ

		dolente				0				1936				prv				MUZ

		doloroso				0				1936				prv				MUZ

		dominante				0				1951				dkt				MUZ

		don				46				1936				dkt				NSP

		dona				2				1936				dkt				NSP

		dukatas				31				1932				dkt				PNGS

		ducė				42				1936				dkt				ISTOR

		dučentas				0				1985				dkt				MEN, LETT

		duetas (ir prk)				1211				1907				dkt				MUZ

		dušas		doccia		922				1936				dkt				NSP

		effettuoso				0				1985				prv				MUZ

		emitentas				616				1936				dkt				FIN

		espressivo				0				1951				prv				MUZ

		espresas, espresso				12				2001				dkt				KUL

		fantazija		fantasia		26				1936				dkt				MUZ

		fasadas				1141				1936				dkt				ARCHT

		fagotas				27				1932				dkt				MUZ

		faktūra		fattura		1160				1936				dkt				KOM

		falkonetas				0				1936				dkt				KAR

		falcetas				47				1951				dkt				MUZ

		infanterija				4				1936				dkt				KAR

		fašizmas				740				1932				dkt				ISTOR

		fašistas (-ė)				570				1932				dkt				ISTOR

		fatamorgana				3				1923				dkt				FIS

		favoritas (-ė)				1062				1936				dkt				NSP

		feliuga, feliuka				0				1951				dkt				JŪR

		fermamente				0				1936				prv				MUZ

		fermata				12				1936				dkt				MUZ

		fermo				0				1951				prv				MUZ

		feraris, Ferrari				121				1997VLKK				dkt				NSP

		festivamente				0				1936				prv				MUZ

		festonas				6				1936				dkt				ARCHT

		fiaba				0				2004				dkt				TEATR

		fianchetto				0				–				dkt				ŠACHM

		fiasko				302				1907				dkt				NSP

		fiatas, Fiat				32				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)				258				–				dkt				NSP

		filiruoti				0				1985				dkt				MUZ

		filigranas				3				1936				dkt				MEN

		(vandenženklis)				0				1985				dkt				NSP

		finalas				2887				1907				dkt				NSP

		finta				10				1969				dkt				SPORT

		florinas				14				1936				dkt				PNGS

		fioritūra				2				1936				dkt				MUZ

		firma				8498				1924Nrk				dkt				NSP

		fiumara				0				1936				dkt				GEOGR

		fleita				492				1932				dkt				MUZ

		fluoritas				2				1951				dkt				MINER

		fontanas				1067				1932				dkt				NSP

		foresterija				0				2001				dkt				ARCHT

		formatas		formato		958				1936				dkt				NSP

		forte				13				1936				prv				MUZ

		fortepijonas				1642				1907				dkt				MUZ

		fortissimo				29				1936				prv				MUZ

		fra				3				1936				dkt				REL

		pranciškonai (-ės)				1321				1936				dkt				REL

		frankuoti				0				1951				dkt				KOM

		franko				15				1923				dkt				KOM

		frappé				0				2005				dkt				KUL

		fregata 1				162				1932				dkt				JŪR

		fregata 2				0				1936				dkt				ZOOL

		freska				613				1923				dkt				MEN

		frontonas				134				1932				dkt				ARCHT

		frotola				0				1985				dkt				KOM

		frullato				0				2005				dkt				KUL

		fuga				86				1923				dkt				MUZ

		fugato				1				1951				dkt				MUZ

		fugetė				1				1951				dkt				MUZ

		fumarolė				0				1936				dkt				GEOL

		furioso				0				1936				prv				MUZ

		forlana				0				1985				dkt				MUZ

		fustas				0				1951				dkt				ARCHT

		fusti nėra VV		fusti		1				1936				dkt				KOM

		futurizmas				92				1936				dkt				MEN

		futuristas (-ė)				90				1936				dkt				MEN

		gabras				2				1936				dkt				MINER

		galjarda				1				1985				dkt				MUZ

		galanterija				108				1936				dkt				NSP

		galera				62				1936				dkt				JŪR

		galerija				3443				1907				dkt				NSP

		gambitas				11				1936				dkt				ŠACHM

		garibaldininkai				0				1936				dkt				ISTOR

		generalisimas				38				1936				dkt				KAR

		getas				959				1936				dkt				NSP

		gibelinai				1				1936				dkt				ISTOR

		girlianda				271				1936				dkt				NSP

		žirantas				4				1936				dkt				KOM

		žiruoti				4				1936				dkt				KOM

		žiras				35				1936				dkt				KOM

		X žiponas				53				1713Sirv				dkt				NSP

		džiunta				0				1985				dkt				EGZ

		džustinjana				0				2000				dkt				MUZ

		glissando				6				1936				prv				MUZ

		glorija				8				2001				dkt				REL

		gondola				49				1936				dkt				EGZ

		(orlaivio dalis)				40				1936				dkt				AVIAC

		gondoljera				0				1969				dkt				MUZ

		gondoljeras				3				1936				dkt				NSP

		gonfalonieras				0				1985				dkt				ISTOR

		gorgoncola				0				1936				dkt				KUL

		grafitai				41				1969				dkt				MEN

		granapadanas				0				2007KK				dkt				KUL

		granata				1203				1932				dkt				KAR

		grandioso				0				1936				prv				MUZ

		granitas				506				1936				dkt				MINER

		grandiozinis				361				1924Nrk				bdv				NSP

		grandioziškas				31				1936				bdv				NSP

		grapa				2				2001				dkt				KUL

		grotos				1178				1932				dkt				NSP

		grave				0				1936				prv, dkt				MUZ

		grazioso				0				1936				prv				MUZ

		grota				59				1907				dkt				NSP

		groteskas				151				1936				dkt				MEN

		(šriftas)				0				1951				dkt				PLGRF

		grupė		gruppo		14300				1936				dkt				NSP

		grupetas				3				1951				dkt				MUZ

		gvardija				399				1907				dkt				NSP

		guašas				83				1936				dkt				MEN

		gvelfai				3				1936				dkt				ISTOR

		imbroglio				0				1936				dkt				MUZ

		impastas				0				2001				dkt				MEN

		impetuoso				0				1936				prv				MUZ

		impostas				0				1951				dkt				ARCHT

		impresarijus				31				1936				dkt				TEATR

		improvizuoti				781				1932				vksm				MUZ

		improvizatorius (-ė)				41				1936				dkt				MUZ

		improvizacija				704				1932				dkt				MUZ

		incarnato				0				1936				dkt				NSP

		inkaso				9				1936				dkt				FIN

		inkasuoti				81				1936				vksm				FIN

		inkognito, incognito				25				1924Nrk				prv				NSP

		(slapukaujantis žmogus)				28				1951				dkt				NSP

		influenca				4				1936				dkt				MED

		intalija				2				1936				dkt				MEN

		intarsija				1				1936				dkt				MEN

		interlingva		interlingua		1				1985				dkt				LINGV

		intermezzo				14				1936				dkt				MUZ

		intervallo				908				1936				dkt				NSP

		intrada				0				1985				dkt				MUZ

		antreša				0				2001				dkt				MUZ

		intriguoti				686				1936				vksm				NSP

		intrigantas (-ė)				114				1936				dkt				NSP

		intriga				1702				1936				dkt				NSP

		investuoti				4562				1936				vksm				NSP

		investitorius (-ė)				1306				1951				dkt				FIN

		iredentizmas				4				2001				dkt				ISTOR

		džakuzi, džakuzė, jacuzzi				5				2004				dkt				ISTOR

		karabinieriai				69				1936				dkt				EGZ

		kapralas (-ė)				31				1936				dkt				KAR

		lacrimoso				0				1936				dkt				MUZ

		ladino				0				2001				dkt				NSP

		lagūna				56				1936				dkt				NSP

		lamborginis				3				–				dkt				NSP

		lamento				0				1985				dkt				MUZ

		lamentoso				0				1985				prv				MUZ

		largamente				0				2001				prv				MUZ

		larghetto				1				1936				prv, dkt				MUZ

		largo				12				1936				prv, dkt				MUZ

		lazanija				4				2001				dkt				KUL

		latte, latė				0				2005				dkt				KUL

		lauda				1				1936				dkt				LIT

		lava				186				1903Jbls				dkt				GEOL

		levanda				94				1713Sirv				dkt				BOT

		lazaretas				33				1936				dkt				NSP

		ladzaroniai, lacaroniai				0				1936				dkt				ISTOR

		ladzas, laco				1				1936				dkt				TEATR

		libretistas				12				1936				dkt				MUZ

		libretas				205				1923				dkt				MUZ

		legato				12				1936				prv, dkt				MUZ

		lyga				3016				1936				dkt				NSP

		liga				0				1951				dkt				MUZ

		ligatūra				0				1969				dkt				MUZ

		leggiero				1				2001				prv				MUZ

		lentando				0				1936				prv				MUZ

		lento				7				1936				prv, dkt				MUZ

		X lermas, lerma				5				XIX a.Žem				dkt				NSP

		libero				6				–				dkt				SPORT

		lingua franca		lingua franca		4				–				dkt				LINGV

		lira				235				1936				dkt				PNGS

		lodžija, lodža				77				1936				dkt				ARCHT

		loko nėra VV				0				1985				dkt				KOM

		lombardas				177				1923				dkt				NSP

		loro konto nėra VV				0				1985				dkt				FIN

		loterija				2519				1923				dkt				NSP

		lugubre				1				1985				dkt				MUZ

		lusingando				0				2001				dkt				MUZ

		madrigalas				28				1923				dkt				MUZ

		maestoso				3				1936				prv				MUZ

		maestro, maestras				758				1923				dkt				MUZ

		mafija				1579				1936				dkt				NSP

		mafiozas (-ė), mafijozas -ė				375				2001				dkt				NSP

		makaronai				571				1936				dkt				KUL

		makaroniškas				2				1936				bdv				NSP

		makija				1				1951				dkt				GEOGR

		makiajoliai				0				1985				dkt				MEN

		maketas				483				1951				dkt				NSP

		makiavelizmas				13				1936				dkt				NSP

		madona				448				1923				dkt				MEN

		madreporai, madreporos				0				1936				dkt				ZOOL

		mažoras				38				1936				dkt				MUZ

		majolica				0				1951				dkt				MEN

		maliarija				181				1936				dkt				MED

		malsekas				0				1969				dkt				BOT

		mama mia		mamma mia		2				–				jst				NSP

		manco nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		mandola				1				1985				dkt				MUZ

		mandolina				67				1936				dkt				MUZ

		mandorla				0				1936				dkt				MEN

		maniežas (ir prk)		maneggio		654				1936				dkt				SPORT

		X manketas, mankietas				0				1936				dkt				NSP

		manifestas				413				1936				dkt				NSP

		maraskinas				0				1936				dkt				KUL

		marcato, markato				2				1951				prv				MUZ

		marko nėra VV				0				1936				dkt				EKON

		maremai				0				1936				dkt				GEOGR

		marema				0				–				dkt				ZOOL

		marengas				0				1936				dkt				TEKST

		marzanas				0				1936				dkt				PLGRF

		marina				0				1936				dkt				MEN

		marinatas		marinato		234				1936				dkt				KUL

		marinuoti (ir prk)		marinare		401				1936				vksm				KUL

		marinizmas				0				1936				dkt				LIT

		marinistas (-ė)				6				1936				dkt				MEN

		marsala				1				1936				dkt				KUL

		martellato				1				1936				prv				MUZ

		martinis				25				2004				dkt				KUL

		marcipanas				17				1936				dkt				KUL

		maskarponė				0				2005				dkt				KUL

		maskaradas				171				1936				dkt				KUL

		maskaronas				1				1936				dkt				MEN

		X matracas				33				1936				dkt				NSP

		medalis				5361				1936				dkt				NSP

		medalionas				113				1936				dkt				MEN*

		mediantė				1				1936				dkt				MUZ

		medikasterija				0				1936				dkt				NSP

		merkantilinis, -iškas, merkantilus				34				1936				bdv				NSP

		messa di voce				0				1936				dkt				MUZ

		mastichinas, mastikinas				0				1951				dkt				MEN

		mesto				0				1936				dkt				MUZ

		mezoninas				13				1936				dkt				STAT

		mecotintas				0				1936				dkt				MEN

		mezza voce				0				1936				dkt				MUZ

		mezzo forte				0				1936				dkt				MUZ

		mezzo piano				0				1936				dkt				MUZ

		mecosopranas				143				1936				dkt				MUZ

		milijonas				6889				1936				sktv				NSP

		minestrone				0				2005				dkt				KUL

		miniatiūra				539				1936				dkt				MEN

		miniatorius		miniatore		0				2001				dkt				MEN

		minoras				45				1936				dkt				MUZ

		misterioso				3				1936				dkt				MUZ

		mobile				0				1936				dkt				MUZ

		moderato				6				1936				prv				MUZ

		mofetė				0				1936				dkt				GEOL

		mordentas				0				1951				prv				MUZ

		moreska				0				1985				dkt				MUZ

		morendo				0				1985				prv				MUZ

		mormorando				13				1936				prv				MUZ

		mozaika				546				1936				dkt				MEN

		(augalų liga)				13				2001				dkt				BOT

		muskatelis				0				1620Srv				dkt				KUL

		mosso				2				1936				prv				MUZ

		motetas				39				1936				dkt				MUZ

		moto				133				1936				dkt				NSP

		mocarela				7				1998Šiup				dkt				KUL

		modzetė				0				1936				dkt				REL

		muflonas				41				1936				dkt				ZOOL

		muškieta		moschetto		69				1936				dkt				KAR

		mūza (prk: įkvėpimo šaltinis)				51				XX a.Jnon				dkt				NSP

		nava				187				1936				dkt				ARCHT

		neorealismo		neorealizmas		13				1936				dkt				MEN, LETT

		neto				87				1907				dkt				KOM

		neutrinas				191				1969				dkt				FIS

		nielas				0				1936				dkt				MEN

		nonetas				92				1951				dkt				MUZ

		nostro (conto)				3				1951				dkt				FIN

		novelė				1991				1907				dkt				LIT

		noveletė				6				1985				dkt				MUZ

		novelistas -(ė)				50				1936				dkt				NSP

		novena				18				1936				dkt				REL

		nulis				1188				1922ŠRag				sktv				NSP

		nunciatūra				90				1936				dkt				REL

		nuragas				0				2001KelVad				dkt				EGZ

		obbligato				0				1985				prv				MUZ

		obligo				0				1936				dkt				FIN

		okarina				2				1936				dkt				MUZ

		omerta				7				–				dkt				EGZ

		opera				3435				1907				dkt				MUZ

		operetė				697				1907				dkt				MUZ

		oratorija				221				1936				dkt				MUZ

		oratorionai				1				1936				dkt				REL

		organza				2				2001				dkt				TEKST

		ossia				0				1936				prv				MUZ

		osterija				0				1936				dkt				EGZ

		ostinato				40				1951				prv				MUZ

		oktava				4				1936				dkt				LIT

		X patelnia, petelnia				3				1894Miež				dkt				NSP

		paduvanas				0				1985				dkt				MUZ

		pajacas				83				1936				dkt				NSP

		palafitai				0				1936				dkt				ISTOR

		palaco				2				1936				dkt				EGZ

		balionas				1197				1907				dkt				NSP

		X papamobile				15				2001				dkt				EGZ

		paparacas (-ė), paparacis				58				1998RudVitk				dkt				NSP

		papatačis				0				1951				dkt				MED

		parapetas				40				1936				dkt				ARCHT

		parlando				0				1936				prv				MUZ

		parlatorijus				0				1936				dkt				NSP

		parmidžanas				0				2007KK				dkt				KUL

		partizanas (-ė)				6533				1936				dkt				KAR

		partita				13				1936				dkt				MUZ

		partitūra				326				1936				dkt				MUZ

		pasamecas				0				2008ME				dkt				MUZ

		paskvilis				65				1907				dkt				LIT

		passionato				0				1936				dkt				MUZ

		pasionistai(-ės)				3				1936				dkt				REL

		pasta				468				1936				dkt				NSP

		pastelė				144				1936				dkt				MEN

		pastoralė				53				1936				dkt				MUZ

		pastoziškas				1				1985				bdv				MEN

		pastozinis				8				–				bdv				MEN

		patetico				2				1936				prv				MUZ

		patina				22				1936				dkt				NSP

		patinuoti				4				1936				vksm				NSP

		patas				13				1936				dkt				ŠACHM

		patedžamentas				0				2001				dkt				TEIS

		pavana				3				1951				prv				MUZ

		pedalas				377				1936				dkt				NSP

		pedantas (-ė)				53				1923				dkt				NSP

		pekorinas				0				1996Lrytas				dkt				KUL

		pelagra				20				1936				dkt				MED

		piligrimas (-ė)				873				1936				dkt				REL

		penalas				10				1936				dkt				NSP

		pergolė				20				1969				dkt				NSP

		pesante				0				2001				prv				MUZ

		pesto				2				–				dkt				KUL

		petechija				11				1985				dkt				MED

		piangendo				0				1985				prv				MUZ

		pianinas				671				1936				dkt				MUZ

		pianissimo				27				1936				prv				MUZ

		pianistas				1665				1936				dkt				MUZ

		pianas				0				1951				dkt				PLGRF

		piano				27				1936				prv				MUZ

		pianola				7				1936				dkt				MUZ

		piastras				8				1936				dkt				PNGS

		piata				0				1936				dkt				JŪR

		pjedestalas				238				1936				dkt				MEN

		pieno				0				1936				prv				MUZ

		pieta				87				1936				dkt				MEN

		pietoso				0				1936				prv				MUZ

		piferas				0				1936				dkt				MUZ

		pikolo, pikola, piccolo				1				1936				dkt				MUZ

		piliastras				63				1936				dkt				STAT

		pilonas				15				1951				dkt				STAT

		pilotas (-ė)				1897				1936				dkt				NSP

		pistolė				0				1936				dkt				PNGS

		pica				295				1985				dkt				KUL

		picerija				169				1985				dkt				NSP

		più		più		0				1936				prv				MUZ

		pizzicato				8				1936				prv				MUZ

		plastilinas				106				1936				dkt				NSP

		podesta				0				1936				dkt				ISTOR

		polisas				337				1936				dkt				NSP

		pomada		pomada TARM		9				1936				dkt				NSP

		pomidoras				1845				1936				dkt				DRŽV

		pontičela				0				2001				dkt				MUZ

		popolanai				0				1985				dkt				ISTOR

		porcelianas				433				1951				dkt				MEN

		portamento				4				1936				dkt				MUZ

		porto				1				1936				dkt				KOM

		portolanai, portulanai				0				1951				dkt				JŪR

		paštas				4525				1869Valanč				dkt				NSP

		pucolanai				0				1951				dkt				GEOL

		preciso				0				1969				prv				MUZ

		pregando				0				1936				prv				MUZ

		prestissimo				1				1936				prv				MUZ

		presto				6				1936				prv				MUZ

		primabalerina				20				1936				dkt				MUZ

		primadona				178				1936				dkt				MUZ

		profilis				2497				1936				dkt				NSP

		pronto				0				1969				prv				MUZ

		prosekas, proseko		prosecco		0				–				dkt				KUL

		protesto				109				1936				dkt				KOM

		provolonė, provolone				0				2001KelVad				dkt				KUL

		punta d’arco				0				1936				prv				MUZ

		putas, putto				1				1936				dkt				MEN

		kvadrienalė				6				–				dkt				MEN

		karantinas				481				1936				dkt				MED

		kvarta				97				1936				dkt				MUZ

		kvartetas				1036				1936				dkt				MUZ

		kvatročentas				4				1936				dkt				NSP

		quieto				0				1936				prv				MUZ

		kvinta				91				1936				dkt				MUZ

		kvintetas				481				1936				dkt				MUZ

		rallentando				0				1936				prv				MUZ

		ravioliai				91				2001				dkt				KUL

		recitando				0				1936				prv				MUZ

		rečitatyvas				63				1936				dkt				MUZ

		regata				213				1936				dkt				SPORT

		religioso				0				1936				prv				MUZ

		remitentas				0				1936				dkt				KOM

		repriza		ripresa		21				1936				dkt				MUZ

		ričerkaras				0				1985				dkt				MUZ

		rimesa				0				1936				dkt				KOM

		rinforzando				0				1936				prv				MUZ

		ripieno				0				1985				prv				MUZ

		rizalitas				10				1969				dkt				ARCHT

		riscontro nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		rizika				3748				1923				dkt				NSP

		risoluto				0				1985				prv				MUZ

		risordžimentas				2				1936				dkt				ISTOR

		rizotas				0				2001				dkt				KUL

		ritardando				1				1936				prv				MUZ

		ritenuto				2				1951				prv				MUZ

		ritornelis, riturnelė				1				1985				dkt				MUZ

		raketa				2138				1936				dkt				NSP

		roketas				0				2001				dkt				REL

		romaneska				0				1936				dkt				MUZ

		rondino				0				1936				dkt				MUZ

		rotonda				16				1951				dkt				ARCHT

		rubato				4				1951				dkt				MUZ

		sijonas				1286				1620Srv				dkt				NSP

		salota				487				1936				dkt				DRŽV

		salotos				986				1590Brtk				dkt				NSP

		saliamis				17				1936				dkt				MUZ

		saldas, saldo				83				1936				dkt				MUZ

		salonas				2934				1936				dkt				MUZ

		sambuka				0				–				dkt				KUL

		salieras				606				1951				dkt				DRŽV

		saltarelas				0				1936				dkt				MUZ

		salto				23				1936				dkt				SPORT

		saltomortalė				31				1923				dkt				SPORT

		salza				0				1936				dkt				GEOL

		sardinė				21				1936				dkt				ZOOL

		sbiras				0				1936				dkt				ISTOR

		skarlatina				46				1936				dkt				MED

		eskarpas				4				1951				dkt				KAR

		skatas				1				2001				dkt				NSP

		scenarijus (ir prk)				2228				1936				dkt				TEATR

		scenaristas (-ė)				153				1951				dkt				TEATR

		scherzando				2				1936				prv				MUZ

		skercino				0				2008ME				dkt				MUZ

		skerco				14				1936				dkt				MUZ

		sirokas				3				1936				dkt				GEOGR

		skontas				17				1936				dkt				FIN

		skordatūra				0				1985				dkt				MUZ

		skudas				1				1936				dkt				PNGS

		skufija				0				1936				dkt				REL

		secco				0				1936				prv				MUZ

		sensibile				0				1936				prv				MUZ

		serenada				58				1936				dkt				MUZ

		serrando				0				1985				prv				MUZ

		sekstetas				26				1936				dkt				MUZ

		sekstina				1				1985				dkt				LIT

		sempre		sempre		1				1985				prv				MUZ

		sepija		seppia, seppia PSN		3				1936				dkt				MEN

		sforzando				1				1936				prv				MUZ

		sfumatas				2				1936				dkt				MEN

		sgrafitas				2				1951				dkt				MEN

		siciliana				1				1936				dkt				MUZ

		Sienos žemės, siena				1				1936				dkt				NSP

		simfonijetė, simfonetė				7				1936				dkt				MUZ

		sinjora				17				1951				dkt				EGZ

		sinjoras				51				1951				dkt				EGZ

		sinjorija				1				1985				dkt				ISTOR

		sinjorina				1				1951				dkt				EGZ

		smalta				6				1951				dkt				MEN

		smorzando				0				1985				prv				MUZ

		sofitas				4				1951				dkt				TEATR

		soldas				2				1936				dkt				PNGS

		solfatara				0				1936				dkt				GEOL

		solfedžio, solfedis				58				1936				dkt				MUZ

		solfedžiuoti				105				1951				vksm				MUZ

		solistas (-ė)				2427				1936				dkt				MUZ

		solmizacija				1				1936				dkt				MUZ

		solo				358				1936				dkt				MUZ

		sonata				547				1936				dkt				MUZ

		sonatina				17				1936				dkt				MUZ

		sonetas				435				1936				dkt				LIT

		sonoro				0				1951				prv				MUZ

		sopranistas				1				2008ME				dkt				MUZ

		sopranas				317				1936				dkt				MUZ

		surdina				2				1936				dkt				MUZ

		sorgas				6				1936				dkt				BOT

		sostenuto				4				1936				prv				MUZ

		sutana				141				1936				dkt				REL

		sotto voce				0				1951				prv				MUZ

		eskadronas		squadrone		283				1936				dkt				KAR

		špagatas 1				17				1936				dkt				SPORT

		špaga				147				1936				dkt				KAR

		špagatas 2 (virvutė)				64				1936				dkt				NSP

		spagečiai, spageti				65				1936				dkt				KUL

		X špionas		spione		3				1936				dkt				NSP

		X šposas				54				1882Bezzbrg				dkt				NSP

		špaleriai				10				1936				dkt				NSP

		(kareivių rikiuotė)				2				1936				dkt				KAR

		spiccato				0				1936				dkt				MUZ

		špinelis				1				1936				dkt				MINER

		spinetas				3				1936				dkt				MUZ

		spinonas				0				2001				dkt				ZOOL

		spirit(u)oso				0				1936				prv				MUZ

		staccato				26				1936				prv				MUZ

		estafetė (ir prk)				480				1936				dkt				SPORT

		(lazdelė; ir prk)				126				1936				dkt				SPORT

		staniolis				0				1936				dkt				NSP

		štampas				25				1936				dkt				TECHN

		(šablonas)				221				1951				dkt				NSP

		X  (spaudas, atspaudas)				41				1951				dkt				NSP

		stanca, stansas				0				1985				dkt				LIT

		steka				1				1936				dkt				MEN

		stiletas				6				1936				dkt				KAR

		stiratorius				0				1985				dkt				MEN

		stornelis				0				1936				dkt				LIT

		storno, stornas				2				1951				dkt				KOM

		strepitoso				0				1936				prv				MUZ

		streta				1				1985				dkt				MUZ

		stretto				1				1936				dkt				MUZ

		stringendo				0				1985				prv				MUZ

		stiukas				12				1985				dkt				MEN

		studija (menų, amato dirbtuvė)				233				1936				dkt				NSP

		(pagalbinis kūrinys)				4				1985				dkt				MEN

		(kino, teatro ir pan.)				736				1985				dkt				NSP

		subito				0				1936				prv				MUZ

		cukatos				12				1936				dkt				KUL

		taledžo				0				2001KelVad				dkt				KUL

		tamburinas				6				1936				dkt				MUZ

		tara				1109				1907				dkt				MUZ

		tarantela				81				1936				dkt				MUZ

		tarantulas				17				1936				dkt				ZOOL

		tarifas		tariffa		5104				1936				dkt				KOM

		taruoti				4				1985				vksm				KOM

		(tikrinti prietaisą)				1				1985				vksm				TECHN

		taro				34				1936				dkt				NSP

		taverna				41				1936				dkt				EGZ

		tedeska				0				2007				dkt				MUZ

		tempera				29				1936				dkt				MEN

		tempestoso				0				1936				prv				MUZ

		tempas				2343				1936				dkt				NSP

		tempi passati				0				1936				dkt				NSP

		tenoras				389				1907				dkt				MUZ

		tenutas				4				1985				dkt				ISTOR

		tenuto				2				1936				prv				MUZ

		terakota				8				1923				dkt				NSP

		teramaras				0				1969				dkt				ISTOR

		tercetas				21				1936				dkt				MUZ

		(posmas)				0				1936				dkt				LIT

		tercina				15				1923Jbls				dkt				LIT

		tesitūra				14				1951				dkt				MUZ

		testo				0				1985				dkt				MUZ

		tifozas, tifozis				19				1998RudVitk				dkt				SPORT

		timpanas 1				13				1936				dkt				MUZ

		timpanas 2				0				1951				dkt				ARCHT

		teorba				2				1936				dkt				MUZ

		tiramisu				0				2005				dkt				KUL

		tirada				101				1936				dkt				NSP

		tokata				14				1936				dkt				MUZ

		tondas				2				1985				dkt				MEN

		tonika				32				1936				dkt				MUZ

		torsas				16				1936				dkt				MEN

		(liemuo)				29				1951				dkt				NSP

		tortas				1191				1936				dkt				KUL

		trafaretas				34				1936				dkt				NSP

		(šablonas)				46				1924Nrk				dkt				NSP

		tranquillo				1				1985				prv				MUZ

		trasatas				2				1936				dkt				KOM

		trata				9				1936				dkt				KOM

		travertinas				0				1951				dkt				MINER

		trečentas				1				1936				dkt				MEN

		tramplinas (šuoliams; ir prk)				264				1936				dkt				SPORT

		tremolo				6				1936				dkt				MUZ

		trienalė				112				1985				dkt				NSP

		treliuoti				5				1985				vksm				MUZ

		trelė				78				1936				dkt				MUZ

		trio				334				1936				dkt				MUZ

		trombas				2				1936				dkt				NSP

		trombonas				55				1936				dkt				MUZ

		tūba				13				1936				dkt				MUZ

		tufas				20				1936				dkt				MINER

		tutti				8				1936				prv				MUZ

		tutti frutti				1				1936				dkt				NSP

		tutti quanti				6				1924Nrk				dkt				NSP

		unisonas				51				1936				dkt				MUZ

		valiuta				4381				1924Nrk				dkt				NSP

		vazonas				332				1954DLKŽ				dkt				NSP

		veduta				1				1985				dkt				MEN

		vendeta				22				1936				dkt				ISTOR

		vendita				0				1985				dkt				ISTOR

		verizmas				17				1936				dkt				LIT

		vermišeliai				10				1936				dkt				KUL

		veronalis				6				1936				dkt				MED

		versačis				0				2007Zaik				dkt				NSP

		versetas				7				1985				dkt				NSP

		vezuvianas				0				1951				dkt				MINER

		vibrato				9				1985				prv				MUZ

		vilanela				1				1936				dkt				MUZ

		vilotė				0				2008ME				dkt				MUZ

		viola				3				1936				dkt				MUZ

		viola da gamba				3				1951				dkt				MUZ

		viola d’amore				2				1969				dkt				MUZ

		violončelė				333				1936				dkt				MUZ

		virtuozas (-ė)				327				1936				dkt				MUZ

		vizitas				4324				1922Basan				dkt				NSP

		vivace				7				1936				prv				MUZ

		volta (ženklas)				0				1951				dkt				MUZ

		(šokis)				0				1985				dkt				MUZ

		voltižiruoti		volteggiare		0				1985				dkt				NSP

		vulkanitas				0				2001				dkt				MINER

		dzanis				0				1951				dkt				NSP

		cechinas				0				1936				dkt				PNGS

		cibetas, cibetinas				2				1951				dkt				NSP

		cingareska				0				2008ME				dkt				MUZ

		cokolis				59				1936				dkt				ARCHT

		(lemputės dalis)				12				1969				dkt				TECHN

		Zucchina				153				2001				dkt				DRŽV





Dažnumas

		0 (286 vienetai)		286

		> 5 (179 vienetai)		179				68 (1)		50 (2)		35 (3)		26 (4)

		> 100 (260 vienetai)		260

		> 500 (106 vienetai)		106

		> 1000 (40 vienetai)		40

		daugiau nei 1000 
(65 vienetai)		65

				936





Dažnumas

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Kalbos dalys

		Daiktavardžiai		790

		Prieveiksmiai		120

		Veiksmažodžiai		12

		Būdvardžiai		6

		Jaustukai		6

		Skaitvardžiai		2

				936

		prv, dkt, bdv

		valdo prieveiksmis





Kalbos dalys

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Fiksavimo data

		Iki 1600 m.		4

		Iki 1700 m.		4

		Iki 1800 m.		2

		Iki 1900 m.		5

		Iki TrpŽŽ		103						Senza data 26

		Iki TŽŽ 1951		510

		Iki TŽŽ 1969		78

		Iki TŽŽ 1985		32

		Iki TŽŽ 2001		108

		Nuo TŽŽ 2001		64

																																				27





Fiksavimo data

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės

		Muzika (317)		325

		Architektūra (24)		24

		Menai (55)		62

		Kulinarijos (41)		44

		Istorijos (30)		30

		Prekyba (27)		30

		Religija (20)		20

		Ne specifinis		220

		Kita		193

				948

		KAR		20

		LIT		13

		JŪR		7

		GEOL		6

		GEOGR		4

		FIS		2

		FIN		12

		EKON		2

		EGZ		14

		DRŽV		9

		BOT		10

		AVIAC		1

		LINGV		2

		MATV		2

		MED		8

		MINER		14

		NSP		209

		PLGRF		5

		PNGS		8

		SPORT		14

		STAT		3

		ŠACHM		4

		TEATR		12

		TECHN		7

		TEIS		2

		TEKST		3

		ZOOL		10

				403





Teminės grupės

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės be <5

		Muzika (317)		2

		Architektūra (24)		49

		Menai (55)		3

		Kulinarijos (41)		25

		Istorijos (30)		4

		Prekyba (27)		1

		Religija (20)		15

		Ne specifinis		28

		Kita

		KAR		18

		LIT		13

		JŪR		7

		GEOL		6

		GEOGR		4

		FIS		2

		FIN		11

		EKON		4

		EGZ		14

		DRŽV		10

		BOT		10

		AVIAC		1

		MATV		2

		MED		8

		MINER		13

		NSP		200

		PLGRF		5

		PNGS		8

		SPORT		13

		STAT		3

		ŠACHM		4

		TEATR		12

		TECHN		7

		TEIS		2

		TEKST		3

		ZOOL		10

				390





Teminės grupės be <5

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





LKIS vecchio scarto

		

		a battuta						0				1936				prv				MUZ

		abitas				abito		75				1933VMP				dkt				REL

		abreviatūra				abbreviatura		44				1936				dkt				NSP

		(natų)						0				1985				dkt				MUZ

		a cappella						13				1936				bdv, prv				MUZ

		a capriccio						0				1936				prv				MUZ

		accelerando						0				1936				prv, dkt				MUZ

		ačakatūra				acciaccatura		0				2000				dkt				MUZ

		akademija				accademia		0				1936				dkt				NSP

		akompaniatorius				accompagnatore		73				1936				dkt				MUZ

		akordatūra				accordatura		0				2000				dkt				MUZ

		akordas				accordo		503				1924				dkt				MUZ

		akvamarinas				acquamarina		0				1936				dkt				MINER

		akvatinta				acquatinta		0				1923				dkt				MEN

		akvarelė				acquarello		0				1907				dkt				MEN

		adagio						0				1936				prv, dkt				MUZ

		affettuoso						0				2000				prv, dkt				MUZ

		altas				alto PSN		0				1936				dkt				MUZ

		(balsas)						0				1936				dkt				MUZ

		ažio (procentas)				aggio, agio PSN		0				1936				dkt				FIN

		(mokestis)						0				2001				dkt				FIN

		aggiornamento						0				2001				dkt				REL

		agitato						0				1951				prv, dkt				MUZ

		agrastas				agresto PSN		0				1924				dkt				BOT

		albisifonas				albisifono		0				2000				dkt				MUZ

		aldinai				aldine		0				1936				dkt				LIT

		aldinas				aldino, aldina		0				1976				dkt				PLGRF

		al fine						0				1936				dkt				MUZ

		al fresco						0				1923				dkt				MEN

		alla prima						0				1976				dkt				MEN

		aliarmas				allarme		0				1936				dkt				NSP

		(prk: triukšmas)						0				2001				dkt				NSP

		allegretto						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alegri				allegri		0				1907				dkt				NSP

		allegro						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alpinizmas				alpinismo		0				1936				dkt				NSP

		al secco						0				1936				dkt				MEN

		altanà				altana		0				1907				dkt				NSP

		amaretas				amaretto		0				–				dkt				NSP

		amoroso						0				1936				prv				MUZ

		amoretas				amoretto		0				2001				dkt				MEN

		animato						0				1936				prv				MUZ

		andante						0				1936				prv, dkt				MUZ

		andantino						0				1936				prv, dkt				MUZ

		antifašizmas				antifascismo		0				1985				dkt				ISTOR

		antifašistas				antifascista		0				1985				dkt				ISTOR

		a piacere						0				1985				prv				MUZ

		apartamentas				appartamento		0				1936				dkt				NSP

		appassionato						0				1936				prv, dkt				MUZ

		apodžatūra				appoggiatura		0				1985				dkt				MUZ

		a prima vista						0				1936				prv				MUZ

		arabeska 1				arabesco		0				1923				dkt				MEN

		arabeska 2				arabesco		0				1976				dkt				MUZ

		architravas				architrave		0				1936				dkt				ARCHT

		archivoltas				archivolto		0				1936				dkt				ARCHT

		archi						0				1985				dkt				MUZ

		arco (strykas)						0				1936				dkt				MUZ

		(atlikimo nuoroda)						0				1936				dkt				MUZ

		ardente						0				1936				prv				MUZ

		ardito						0				1936				prv				MUZ

		arija				aria		0				1907				dkt				MUZ

		arijetė				arietta		0				1936				dkt				MUZ

		arioso						0				1951				prv, dkt				MUZ

		arlekinada				arlecchinata		0				1936				dkt				TEATR

		(prk: kvailiojimas)						0				1936				dkt				NSP

		arlekinas				arlecchino		0				–				dkt				MINER

		(katės veislė)						0				–				dkt				ZOOL

		armanis				Armani		0				2007Zaik				dkt				NSP

		arpedžio, arpeggio				arpeggio		0				1936				dkt				MUZ

		arpedžionas				arpeggione		0				2000				dkt				MUZ

		arsenale						0				1936				dkt				NSP

		artišokas				articiocco TARM		0				1951				dkt				DRŽV

		asas				asso		0				1951				dkt				NSP

		ataka, atacca				attacca		0				1976				dkt				MUZ

		attacco						0				2000				dkt				MUZ

		a tempo						0				1936				prv				MUZ

		atestatas				attestato		0				1873				dkt				NSP

		a tre						0				1936				dkt				MUZ

		autostrada				autostrada		0				1951				dkt				NSP

		avarija				avaria		0				1932				dkt				NSP

		avista				a vista		0				1951				dkt				KOM

		avocetė				avocetta		0				1976				dkt				ZOOL

		aviza				avviso		0				1936				dkt				KOM

		bagatelė				bagatella		0				1976				dkt				MUZ

		baliustra				balaustro		0				1985				dkt				NSP

		baliustrada				balaustrata		0				1936				dkt				NSP

		balkonas				balcone		0				1936				dkt				NSP

		baldakimas				baldacchino		0				1923				dkt				ARCHT

		balabilis				ballabile		0				2000				dkt				MUZ

		balata, ballata				ballata		0				2000				dkt				MUZ

		balerina				ballerina		0				1936				dkt				MUZ

		baletas				balletto		0				1907				dkt				MUZ

		balotiruotis				ballottare		0				1954				vksm				NSP

		banderolė				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(pašto siunta)				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(kaspinas)				banderuola		0				1985				dkt				MEN

		bankas				banca		0				1923				dkt				NSP

		bankrotas				bancarotta		0				1932				dkt				NSP

		banketas				banchetto		0				1653				dkt				NSP

		banda				banda		0				1969				dkt				NSP

		banditas				bandito		0				1907				dkt				NSP

		baraterija				baratteria		0				1985				dkt				TEIS

		barbakanas				barbacane		0				1936				dkt				IST

		barkarola				barcarola		0				1923				dkt				MUZ

		barilis				barile		0				1969				dkt				MATV

		baritonas				baritono		0				1907				dkt				MUZ

		barokas				barocco		0				1936				dkt				MEN

		basanelas				bassanello		0				2000				dkt				MUZ

		basetlė, basedla, basetlia				bassetto		0				1936				dkt				MUZ

		bosas				basso		0				1932				dkt				MUZ

		basta				basta		0				1936				jst				NSP

		bastėja				bastia		0				2001				dkt				KAR

		batalija				battaglia		0				1936				dkt				KAR

		battaglione				battaglione		0				1936				dkt				KAR

		batuta				battuta		0				1936				dkt				MUZ

		batutas				battuta		0				1985				dkt				SPORT

		bacitas				bazzite		0				1985				dkt				MINER

		belcanto, belkanto				belcanto		0				1936				dkt				MUZ

		X beladona				belladonna		0				1907				dkt				BOT

		belvederis				belvedere		0				1936				dkt				ARCHT

		bemolle, bemol				bemolle		0				1936				dkt				MUZ

		bekaras				bequadro		0				1936				dkt				MUZ

		bergamaska				bergamasca		0				1951				dkt				MUZ

		bergamotė				bergamotta		0				1936				dkt				BOT

		X bergamotė				bergamotto		0				1936				dkt				BOT

		bereta, berretta				beretta		0				–				dkt				KAR

		beretė				berretta		0				1936				dkt				NSP

		bersaljeras				bersagliere		0				1936				dkt				EGZ

		bienalė				biennale		0				1969				dkt				NSP

		balansas				bilancio		0				1936				dkt				NSP

		bokalas				boccale		0				1936				dkt				NSP

		bočia				bocce		0				2002				dkt				SPORT

		bora				bora		0				1936				dkt				NSP

		borgis				borghese		0				1936				dkt				PLGRF

		bosketas				boschetto		0				1936				dkt				ARCHT

		bravissimo				bravissimo		0				1936				jst				NSP

		bravo				bravo		0				1907				jst				NSP

		bravas				bravo		0				1936				dkt				IST

		bravūra				bravura		0				1969				dkt				NSP

		(virtuoziškas atlikimas)				bravura		0				1969				dkt				MUZ

		brekčija				breccia		0				1951				dkt				MINER

		brigantina				brigantino		0				1936				dkt				JŪR

		brigada				brigata		0				1936				dkt				KAR

		brokatas				broccato		0				1936				dkt				TEKST

		brokolis				broccoli		0				1951				dkt				DRŽV

		bruto, brutto				brutto		0				1907				dkt				KOM

		bukata				(pan) bucato		0				2004				dkt				NSP

		bufonada				buffonata		0				1951				dkt				TEATR

		bugatis				bugatti		0				–				dkt				NSP

		buratinas				burattino		0				–				dkt				NSP

		buratas				buratto		0				1951				dkt				NSP

		burleska				burlesca		0				1977				dkt				MUZ

		(komiškasis stilius)				burlesco BDV		0				1951				dkt				TEATR

		busolė				bussola		0				1936				dkt				TECHN

		biustas				busto		0				1936				dkt				NSP

		butaforija				buttafuori		0				1936				dkt				TEATR

		kabaletė				cabaletta		0				1936				dkt				MUZ

		kačia				caccia		0				1985				dkt				MUZ

		kadencija				cadenza		0				1936				dkt				NSP

		(kūrinio dalis)				cadenza		0				1932				dkt				MUZ

		caffè latte, kava late				caffè latte		0				–				dkt				KUL

		kalmaras				calamaro		0				1951				dkt				MUZ

		calando						0				1985				prv				MUZ

		kalata				calata		0				1936				dkt				MUZ

		calmato						0				1936				prv				MUZ

		calo nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		calzone, kalconas				calzone		0				–				dkt				KUL

		kamalduliai, kamenduliai				camaldolesi		0				1969				dkt				REL

		cambio nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		kameristė				camerista		0				1932				dkt				NSP

		kamerlingas				camerlengo		0				1936				dkt				REL

		kamėja				cammeo		0				1936				dkt				NSP

		kamora				camorra		0				1936				dkt				EGZ

		kampanija				campagna		0				1936				dkt				NSP

		kampanilė				campanile		0				1985				dkt				ARCHT

		kamparis				campari		0				–				dkt				KUL

		cannelloni						0				2004				prv				KUL

		cantabile						0				1936				dkt				MUZ

		kantalupa				cantalupo		0				1951				dkt				BOT

		kantata				cantata		0				1932				dkt				MUZ

		kancona				canzone		0				1936				dkt				MUZ

		kanconetė				canzonetta		0				1936				dkt				MUZ

		kapiš				capisci		0				–				jst				NSP

		kapela				cappella		0				1932				dkt				MUZ

		(koplyčia)				cappella		0				1936				dkt				ARCHT

		X kaplonas, koplūnas				cappone		0				1620Srv				dkt				NSP

		kaprizas				capriccio		0				1936				dkt				NSP

		capriccio, kaprič(i)o				capriccio		0				1936				dkt				MUZ

		kapričas, kapričio				capriccio		0				2001				dkt				MEN

		capriccioso						0				1936				prv				MUZ

		kabriolis				capriola		0				1936				dkt				NSP

		kapucinas (-ė)				cappuccino		0				1932				dkt				REL

		kapucinas				cappuccino		0				1936				dkt				ZOOL

		kapučinas, kapucinas				cappuccino		0				2001				dkt				KUL

		kopūstas				cappuccio		0				1590Brtk				dkt				DRŽV

		grafinas				caraffina		0				1936				dkt				NSP

		karatas				carato		0				1932				dkt				MATV

		karavelė				caravella		0				1932				dkt				JŪR

		karbonarai				carbonari		0				1936				dkt				ISTOR

		kardanas				cardano		0				1969				dkt				TECHN

		karikatūra				caricatura		0				1907				dkt				NSP

		karmanjolė				carmagnola		0				1936				dkt				MUZ

		karmelitai (-ės)				carmelitani		0				1936				dkt				REL

		karminas				carminio		0				1936				dkt				NSP

		karnavalas				carenvale		0				1932				dkt				NSP

		carpaccio, karpačio				carpaccio		0				2007LRytas				dkt				KUL

		kartelis				cartello		0				1936				dkt				EKON

		(kvietimas į dvikovą)				cartello		0				1936				dkt				ISTOR

		karieta				carretta		0				1599Dkš				dkt				NSP

		kartonas				cartone		0				1907				dkt				NSP

		(piešinys)				cartone		0				1936				dkt				MEN

		karuselė				carusiello TARM		0				1936				dkt				NSP

		kazematė				casamatta		0				1924				dkt				KAR

		kazanova				casanova		0				2001				dkt				NSP

		kaskada				cascata		0				1985				dkt				TECHN

		(akrobatikos triukas)				cascata		0				1985				dkt				NSP

		(krioklys; ir prk)				cascata		0				1936				dkt				NSP

		kasa				cassa		0				1907				dkt				NSP

		kazino				casino		0				1936				dkt				NSP

		kasacija				cassazione		0				1985				dkt				MUZ

		kasetonas				cassettone		0				1985				dkt				ARCHT

		kasonė				cassone		0				1985				dkt				ARCHT

		kastratas				castrato		0				1932				dkt				MUZ

		katafalkas				catafalco		0				1936				dkt				NSP

		kadastras				catastro PSN		0				1936				dkt				NSP

		catenaccio						0				–				dkt				SPORT

		kavalkada				cavalcata		0				1936				dkt				NSP

		kavalierius (nevedęs vyras)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(asistuojantis vyras)				cavaliere		0				1969				dkt				NSP

		(ordinu apdovanotasis)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(riteris)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		kavalerija				cavalleria		0				1932				dkt				NSP

		kavatina				cavatina		0				1923				dkt				NSP

		žiedinis kopūstas				cavolfiore		0				–				dkt				DRŽV

		kalafioras				cavolfiore		0				1951				dkt				DRŽV

		kaliaropė				cavolo rapa		0				1969				dkt				DRŽV

		cedratas				cedrato		0				1936				dkt				BOT

		cedra				cedro		0				1936				dkt				NSP

		čelesta				celesta		0				1969				dkt				MUZ

		celestinas				celestina		0				1936				dkt				MINER

		celestinai				celestini		0				2001				dkt				REL

		čembalas				cembalo		0				1936				dkt				MUZ

		cerata				cerata		0				1932				dkt				NSP

		servelatas				cervellata		0				1985				dkt				KUL

		kiaroskuro				chiaroscuro		0				1985				dkt				MEN

		kiantis				chianti		0				1936				dkt				KUL

		ciabatta						0				2005				dkt				KUL

		X čiau				ciao		0				2001				jst				NSP

		šarlatanas (-ė)				ciarlatano		0				1924				dkt				NSP

		čičeronė				cicerone		0				1936				dkt				NSP

		čičisbėjas				cicisbeo		0				1936				dkt				ISTOR

		činkvečentas				cinqueceto		0				1936				dkt				MEN

		čompiai				ciompi		0				1969				dkt				ISTOR

		cirkas (meno šaka, ir prk)				circo		0				1936				dkt				NSP

		citadelė				cittadella		0				1936				dkt				KAR

		klarnetas				clarinetto		0				1936				dkt				MUZ

		koda				coda		0				1936				dkt				MUZ

		kodetė				codetta		0				1985				dkt				MUZ

		kolašonė				colascione		0				2000				dkt				MUZ

		colla parte						0				1985				prv				MUZ

		col legno						0				1985				prv				MUZ

		koloratūra				coloratura		0				1936				dkt				MUZ

		koloritas				colorito		0				1936				dkt				MEN

		X kaldra				coltre		0				1590Brtk				dkt				NSP

		komanda (paliepimas)				comando		0				1936				dkt				NSP

		komediantas				commediante		0				1936				dkt				NSP

		komedija del arte				commedia dell'arte		0				1936				dkt				TEATR

		komedija erudita				commedia erudita		0				1985				dkt				TEATR

		comodo						0				1985				prv				MUZ

		kompasas				compasso		0				1932				dkt				TECHN

		con amore						0				1985				prv				MUZ

		con brio						0				1951				prv				MUZ

		koncertuoti				concertare		0				1932				vksm				MUZ

		koncertina				concertina		0				1936				dkt				MUZ

		koncertinas				concertino		0				1936				dkt				MUZ

		koncertas				concerto		0				1924				dkt				MUZ

		concerto grosso						0				1977				dkt				MUZ

		concitato						0				1985				prv				MUZ

		con dolore						0				1985				prv				MUZ

		kondotjeras				condottiero		0				1936				dkt				ISTOR

		konfesionalas				confessionale		0				1932				dkt				NSP

		konfeti				confetti		0				1923				dkt				NSP

		con fuoco						0				1951				prv				MUZ

		con grazia						0				1985				prv				MUZ

		con moto						0				1985				prv				MUZ

		konservatorija				conservatorio		1				1932				dkt				NSP

		conto nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		kontokorentas				contocorrente		1				1936				dkt				KOM

		kontūras				contorno		1				1936				dkt				NSP

		kontrabanda				contrabbando		1				1924				dkt				NSP

		kontrabosas				contrabbasso		1				1932				dkt				MUZ

		kontraltas				contralto		1				1907				dkt				MUZ

		kontrapostas				contrapposto		1				1985				dkt				MEN

		kontrapunktas				contrappunto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrastas				contrasto		1				1936				dkt				NSP

		kontrafagotas				controfagotto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrgambitas				controgambetto		1				–				dkt				ŠACHM

		konvertitas				convertito		1				1936				dkt				REL

		kornetas				cornetto		1				1936				dkt				MUZ

		karnizas				cornice		1				1936				dkt				ARCHT

		karneolis, karneolas				corniolo		1				1936				dkt				MINER

		koridorius				corridore PSN		1				1936				dkt				NSP

		kurjeris (-ė)				corriere		1				1936				dkt				NSP

		korsaras				corsaro		1				1907				dkt				NSP

		kurtizanė				cortigiana		1				1936				dkt				NSP

		kredencialai				credenziali		1				1936				dkt				NSP

		kreditas				credito		1				1936				dkt				EKON

		kreditorius				creditore		1				1936				dkt				EKON

		crescendo						1				1936				prv				MUZ

		karmazinas				cremisino		1				1936				dkt				NSP

		krinolinas				crinolina		1				1936				dkt				NSP

		kupolas				cupola		1				1932				dkt				ARCHT

		da capo						1				1936				prv				MUZ

		dato nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		delkrederė						1				1936				dkt				KOM

		decrescendo						1				1936				prv				MUZ

		detronizacija						1				1936				dkt				NSP

		diletantas (-ė)						1				1924				dkt				NSP

		diminuendo						1				1936				prv				MUZ

		diva						1				1936				dkt				NSP

		dizažio						1				1936				dkt				FIN

		do						1				1936				dkt				MUZ

		dušas				doccia		1				1936				dkt				NSP

		dogaresė						1				1936				dkt				ISTOR

		dožas						1				1936				dkt				ISTOR

		dolce						1				1936				prv				MUZ

		dolente						1				1936				prv				MUZ

		doloroso						1				1936				prv				MUZ

		dominante						1				1951				dkt				MUZ

		don						1				1936				dkt				NSP

		dona						1				1936				dkt				NSP

		dukatas						1				1932				dkt				PNGS

		ducė						1				1936				dkt				ISTOR

		dučentas						1				1985				dkt				MEN, LETT

		duetas (ir prk)						1				1907				dkt				MUZ

		effettuoso						1				1985				prv				MUZ

		emitentas						1				1936				dkt				FIN

		espressivo						1				1951				prv				MUZ

		espresas, espresso						1				2001				dkt				KUL

		fasadas						1				1936				dkt				ARCHT

		fagotas						1				1932				dkt				MUZ

		falkonetas						1				1936				dkt				KAR

		falcetas						1				1951				dkt				MUZ

		fantazija				fantasia		1				1936				dkt				MUZ

		infanterija						1				1936				dkt				KAR

		fašizmas						1				1932				dkt				ISTOR

		fašistas (-ė)						1				1932				dkt				ISTOR

		fatamorgana						1				1923				dkt				FIS

		faktūra				fattura		1				1936				dkt				KOM

		favoritas (-ė)						1				1936				dkt				NSP

		feliuga, feliuka						1				1951				dkt				JŪR

		fermamente						1				1936				prv				MUZ

		fermata						1				1936				dkt				MUZ

		fermo						2				1951				prv				MUZ

		feraris, Ferrari						2				1997VLKK				dkt				NSP

		festivamente						2				1936				prv				MUZ

		festonas						2				1936				dkt				ARCHT

		fiaba						2				2004				dkt				TEATR

		fianchetto						2				–				dkt				ŠACHM

		fiasko						2				1907				dkt				NSP

		fiatas, Fiat						2				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)						2				–				dkt				NSP

		filiruoti						2				1985				dkt				MUZ

		filigranas						2				1936				dkt				MEN

		(vandenženklis)						2				1985				dkt				NSP

		finalas						2				1907				dkt				NSP

		finta						2				1969				dkt				SPORT

		florinas						2				1936				dkt				PNGS

		fioritūra						2				1936				dkt				MUZ

		firma						2				1924Nrk				dkt				NSP

		fiumara						2				1936				dkt				GEOGR

		fleita						2				1932				dkt				MUZ

		fluoritas						2				1951				dkt				MINER

		fontanas						2				1932				dkt				NSP

		foresterija						2				2001				dkt				ARCHT

		formatas				formato		2				1936				dkt				NSP

		forte						2				1936				prv				MUZ

		fortepijonas						2				1907				dkt				MUZ

		fortissimo						2				1936				prv				MUZ

		fra						2				1936				dkt				REL

		pranciškonai (-ės)						2				1936				dkt				REL

		frankuoti						2				1951				dkt				KOM

		franko						2				1923				dkt				KOM

		frappé						2				2005				dkt				KUL

		fregata 1						2				1932				dkt				JŪR

		fregata 2						2				1936				dkt				ZOOL

		freska						2				1923				dkt				MEN

		frontonas						2				1932				dkt				ARCHT

		frotola						2				1985				dkt				KOM

		frullato						2				2005				dkt				KUL

		fuga						2				1923				dkt				MUZ

		fugato						2				1951				dkt				MUZ

		fugetė						2				1951				dkt				MUZ

		fumarolė						2				1936				dkt				GEOL

		furioso						2				1936				prv				MUZ

		forlana						2				1985				dkt				MUZ

		fustas						2				1951				dkt				ARCHT

		fusti nėra VV				fusti		2				1936				dkt				KOM

		futurizmas						2				1936				dkt				MEN

		futuristas (-ė)						2				1936				dkt				MEN

		gabras						2				1936				dkt				MINER

		galjarda						2				1985				dkt				MUZ

		galanterija						2				1936				dkt				NSP

		galera						3				1936				dkt				JŪR

		galerija						3				1907				dkt				NSP

		gambitas						3				1936				dkt				ŠACHM

		garibaldininkai						3				1936				dkt				ISTOR

		generalisimas						3				1936				dkt				KAR

		getas						3				1936				dkt				NSP

		gibelinai						3				1936				dkt				ISTOR

		girlianda						3				1936				dkt				NSP

		žirantas						3				1936				dkt				KOM

		žiruoti						3				1936				dkt				KOM

		žiras						3				1936				dkt				KOM

		X žiponas						3				1713Sirv				dkt				NSP

		džiunta						3				1985				dkt				EGZ

		džustinjana						3				2000				dkt				MUZ

		glissando						3				1936				prv				MUZ

		glorija						3				2001				dkt				REL

		gondola						3				1936				dkt				EGZ

		(orlaivio dalis)						3				1936				dkt				AVIAC

		gondoljera						3				1969				dkt				MUZ

		gondoljeras						3				1936				dkt				NSP

		gonfalonieras						3				1985				dkt				ISTOR

		gorgoncola						3				1936				dkt				KUL

		grafitai						3				1969				dkt				MEN

		granapadanas						3				2007KK				dkt				KUL

		granata						3				1932				dkt				KAR

		grandioso						3				1936				prv				MUZ

		granitas						3				1936				dkt				MINER

		grandiozinis						3				1924Nrk				bdv				NSP

		grandioziškas						3				1936				bdv				NSP

		grapa						3				2001				dkt				KUL

		grotos						3				1932				dkt				NSP

		grave						3				1936				dkt, prv				MUZ

		grazioso						3				1936				prv				MUZ

		grota						3				1907				dkt				NSP

		groteskas						3				1936				dkt				MEN

		(šriftas)						4				1951				dkt				PLGRF

		grupė				gruppo		4				1936				dkt				NSP

		grupetas						4				1951				dkt				MUZ

		gvardija						4				1907				dkt				NSP

		guašas						4				1936				dkt				MEN

		gvelfai						4				1936				dkt				ISTOR

		imbroglio						4				1936				dkt				MUZ

		impastas						4				2001				dkt				MEN

		impetuoso						4				1936				prv				MUZ

		impostas						4				1951				dkt				ARCHT

		impresarijus						4				1936				dkt				TEATR

		improvizuoti						4				1932				vksm				MUZ

		improvizatorius (-ė)						4				1936				dkt				MUZ

		improvizacija						4				1932				dkt				MUZ

		incarnato						4				1936				dkt				NSP

		inkaso						4				1936				dkt				FIN

		inkasuoti						4				1936				vksm				FIN

		inkognito, incognito						4				1924Nrk				prv				NSP

		(slapukaujantis žmogus)						4				1951				dkt				NSP

		influenca						4				1936				dkt				MED

		intalija						4				1936				dkt				MEN

		intarsija						4				1936				dkt				MEN

		interlingva				interlingua		4				1985				dkt				LINGV

		intermezzo						4				1936				dkt				MUZ

		intervallo						4				1936				dkt				NSP

		intrada						4				1985				dkt				MUZ

		antreša						5				2001				dkt				MUZ

		intriguoti						5				1936				vksm				NSP

		intrigantas (-ė)						5				1936				dkt				NSP

		intriga						5				1936				dkt				NSP

		investuoti						5				1936				vksm				NSP

		investitorius (-ė)						5				1951				dkt				FIN

		iredentizmas						6				2001				dkt				ISTOR

		džakuzi, džakuzė, jacuzzi						6				2004				dkt				ISTOR

		karabinieriai						6				1936				dkt				EGZ

		kapralas (-ė)						6				1936				dkt				KAR

		lacrimoso						6				1936				dkt				MUZ

		ladino						6				2001				dkt				NSP

		lagūna						6				1936				dkt				NSP

		lamborginis						6				–				dkt				NSP

		lamento						6				1985				dkt				MUZ

		lamentoso						6				1985				prv				MUZ

		largamente						6				2001				prv				MUZ

		larghetto						6				1936				prv, dkt				MUZ

		largo						6				1936				prv, dkt				MUZ

		lazanija						6				2001				dkt				KUL

		latte, latė						6				2005				dkt				KUL

		lauda						6				1936				dkt				LIT

		lava						6				1903Jbls				dkt				GEOL

		levanda						6				1713Sirv				dkt				BOT

		lazaretas						6				1936				dkt				NSP

		ladzaroniai, lacaroniai						6				1936				dkt				ISTOR

		ladzas, laco						7				1936				dkt				TEATR

		libretistas						7				1936				dkt				MUZ

		libretas						7				1923				dkt				MUZ

		legato						7				1936				dkt, prv				MUZ

		lyga						7				1936				dkt				NSP

		liga						7				1951				dkt				MUZ

		ligatūra						7				1969				dkt				MUZ

		leggiero						7				2001				prv				MUZ

		lentando						7				1936				prv				MUZ

		lento						7				1936				prv, dkt				MUZ

		X lermas, lerma						7				XIX a.Žem				dkt				NSP

		libero						8				–				dkt				SPORT

		lingua franca				lingua franca		8				–				dkt				LINGV

		lira						8				1936				dkt				PNGS

		lodžija, lodža						8				1936				dkt				ARCHT

		loko nėra VV						8				1985				dkt				KOM

		lombardas						8				1923				dkt				NSP

		loro konto nėra VV						8				1985				dkt				FIN

		loterija						8				1923				dkt				NSP

		lugubre						8				1985				dkt				MUZ

		lusingando						8				2001				dkt				MUZ

		madrigalas						8				1923				dkt				MUZ

		maestoso						9				1936				prv				MUZ

		maestro, maestras						9				1923				dkt				MUZ

		mafija						9				1936				dkt				NSP

		mafiozas (-ė), mafijozas -ė						9				2001				dkt				NSP

		makaronai						9				1936				dkt				KUL

		makaroniškas						9				1936				bdv				NSP

		makija						10				1951				dkt				GEOGR

		makiajoliai						10				1985				dkt				MEN

		maketas						10				1951				dkt				NSP

		makiavelizmas						10				1936				dkt				NSP

		madona						10				1923				dkt				MEN

		madreporai, madreporos						10				1936				dkt				ZOOL

		mažoras						10				1936				dkt				MUZ

		majolica						10				1951				dkt				MEN

		maliarija						11				1936				dkt				MED

		malsekas						11				1969				dkt				BOT

		manco nėra VV						11				1936				dkt				KOM

		mama mia				mamma mia		11				0				jst				NSP

		mandola						12				1985				dkt				MUZ

		mandolina						12				1936				dkt				MUZ

		mandorla						12				1936				dkt				MEN

		maniežas (ir prk)				maneggio		12				1936				dkt				SPORT

		X manketas, mankietas						12				1936				dkt				NSP

		manifestas						12				1936				dkt				NSP

		maraskinas						12				1936				dkt				KUL

		marcato, markato						12				1951				prv				MUZ

		marko nėra VV						12				1936				dkt				EKON

		maremai						12				1936				dkt				GEOGR

		marema						12				–				dkt				ZOOL

		marengas						13				1936				dkt				TEKST

		marinatas				marinato		13				1936				dkt				KUL

		marinuoti (ir prk)				marinare		13				1936				vksm				KUL

		marzanas						13				1936				dkt				PLGRF

		marina						13				1936				dkt				MEN

		marinizmas						13				1936				dkt				LIT

		marinistas (-ė)						13				1936				dkt				MEN

		marsala						13				1936				dkt				KUL

		martellato						13				1936				prv				MUZ

		martinis						13				2004				dkt				KUL

		marcipanas						13				1936				dkt				KUL

		maskarponė						13				2005				dkt				KUL

		maskaradas						13				1936				dkt				KUL

		maskaronas						14				1936				dkt				MEN

		X matracas						14				1936				dkt				NSP

		medalis						14				1936				dkt				NSP

		medalionas						14				1936				dkt				MEN*

		mediantė						14				1936				dkt				MUZ

		medikasterija						14				1936				dkt				NSP

		merkantilinis, -iškas, merkantilus						14				1936				bdv				NSP

		messa di voce						15				1936				dkt				MUZ

		mastichinas, mastikinas						15				1951				dkt				MEN

		mesto						15				1936				dkt				MUZ

		mezoninas						15				1936				dkt				STAT

		mecotintas						15				1936				dkt				MEN

		mezza voce						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo forte						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo piano						16				1936				dkt				MUZ

		mecosopranas						16				1936				dkt				MUZ

		milijonas						16				1936				sktv				NSP

		minestrone						16				2005				dkt				KUL

		miniatiūra						16				1936				dkt				MEN

		miniatorius				miniatore		16				2001				dkt				MEN

		minoras						17				1936				dkt				MUZ

		misterioso						17				1936				dkt				MUZ

		mobile						17				1936				dkt				MUZ

		moderato						17				1936				prv				MUZ

		mofetė						17				1936				dkt				GEOL

		mordentas						17				1951				prv				MUZ

		moreska						17				1985				dkt				MUZ

		morendo						17				1985				prv				MUZ

		mormorando						17				1936				prv				MUZ

		mozaika						18				1936				dkt				MEN

		(augalų liga)						18				2001				dkt				BOT

		muskatelis						18				1620Sirv				dkt				KUL

		mosso						19				1936				prv				MUZ

		motetas						19				1936				dkt				MUZ

		moto						20				1936				dkt				NSP

		mocarela						20				1998Šiup				dkt				KUL

		modzetė						20				1936				dkt				REL

		muflonas						20				1936				dkt				ZOOL

		muškieta				moschetto		20				1936				dkt				KAR

		mūza (prk: įkvėpimo šaltinis)						20				XX a.Jnon				dkt				NSP

		nava						21				1936				dkt				ARCHT

		neorealismo				neorealizmas		21				1936				dkt				MEN, LETT

		neto						21				1907				dkt				KOM

		neutrinas						21				1969				dkt				FIS

		nielas						22				1936				dkt				MEN

		nonetas						22				1951				dkt				MUZ

		nostro (conto)						22				1951				dkt				FIN

		novelė						22				1907				dkt				LIT

		noveletė						23				1985				dkt				MUZ

		novelistas -(ė)						24				1936				dkt				NSP

		novena						25				1936				dkt				REL

		nulis						25				1922ŠRag				sktv				NSP

		nunciatūra				nunziatura, nunciatura PSN		25				1936				dkt				REL

		nuragas						26				2001KelVad				dkt				EGZ

		obbligato						26				1985				prv				MUZ

		obligo						26				1936				dkt				FIN

		okarina						26				1936				dkt				MUZ

		omerta						26				–				dkt				EGZ

		opera						27				1907				dkt				MUZ

		operetė						27				1907				dkt				MUZ

		oratorija						27				1936				dkt				MUZ

		oratorionai						28				1936				dkt				REL

		organza						28				2001				dkt				TEKST

		ossia						29				1936				prv				MUZ

		osterija						29				1936				dkt				EGZ

		ostinato						29				1951				prv				MUZ

		oktava						29				1936				dkt				LIT

		X patelnia, petelnia						30				1894Miež				dkt				NSP

		paduvanas						30				1985				dkt				MUZ

		pajacas				pajazzo TARM		31				1936				dkt				NSP

		palafitai						31				1936				dkt				ISTOR

		palaco						31				1936				dkt				EGZ

		balionas				ballone TARM		31				1907				dkt				NSP

		X papamobile						31				2001				dkt				EGZ

		paparacas (-ė), paparacis						31				1998RudVitk				dkt				NSP

		papatačis						32				1951				dkt				MED

		parapetas						32				1936				dkt				ARCHT

		parlando						33				1936				prv				MUZ

		parlatorijus						33				1936				dkt				NSP

		parmidžanas						34				2007KK				dkt				KUL

		partizanas (-ė)						34				1936				dkt				KAR

		partita						34				1936				dkt				MUZ

		partitūra						35				1936				dkt				MUZ

		paskvilis						35				1907				dkt				LIT

		pasamecas						35				2008ME				dkt				MUZ

		passionato						37				1936				dkt				MUZ

		pasionistai (-ės)						37				1936				dkt				REL

		pasta						38				1936				dkt				NSP

		pastelė						38				1936				dkt				MEN

		pastoralė						39				1936				dkt				MUZ

		pastoziškas						40				1985				bdv				MEN

		pastozinis						40				–				bdv				MEN

		patetico						40				1936				prv				MUZ

		patina						40				1936				dkt				NSP

		patinuoti						41				1936				vksm				NSP

		patas						41				1936				dkt				ŠACHM

		patedžamentas						41				2001				prv				TEIS

		pavana						41				1951				prv				MUZ

		pedalas						41				1936				dkt				NSP

		pedantas (-ė)						41				1923				dkt				NSP

		pekorinas						42				1996Lrytas				dkt				KUL

		pelagra						44				1936				dkt				MED

		piligrimas (-ė)						44				1936				dkt				REL

		penalas						44				1936				dkt				NSP

		pergolė						45				1969				dkt				NSP

		pesante						45				2001				prv				MUZ

		pesto						46				–				dkt				KUL

		petechija						46				1985				dkt				MED

		piangendo						46				1985				prv				MUZ

		pianinas						46				1936				dkt				MUZ

		pianissimo						46				1936				prv				MUZ

		pianistas						47				1936				dkt				MUZ

		pianas						48				1951				dkt				PLGRF

		piano						49				1936				prv				MUZ

		pianola						50				1936				dkt				MUZ

		piastras						51				1936				dkt				PNGS

		piata						51				1936				dkt				JŪR

		pjedestalas				piedestallo PSN		51				1936				dkt				MEN

		pieno						52				1936				prv				MUZ

		pieta						53				1936				dkt				MEN

		pietoso						53				1936				prv				MUZ

		piferas						53				1936				dkt				MUZ

		pikolo, pikola, piccolo						54				1936				dkt				MUZ

		piliastras						55				1936				dkt				STAT

		pilonas						56				1951				dkt				STAT

		pilotas (-ė)						58				1936				dkt				NSP

		pistolė						58				1936				dkt				PNGS

		pica						58				1985				dkt				KUL

		picerija						59				1985				dkt				NSP

		più				più		59				1936				dkt				MUZ

		pizzicato						61				1936				prv				MUZ

		plastilinas						62				1936				dkt				NSP

		podesta						63				1936				dkt				ISTOR

		polisas						63				1936				dkt				NSP

		pomada				pomada TARM		63				1936				dkt				NSP

		pomidoras						63				1936				dkt				DRŽV

		pontičela						64				2001				dkt				MUZ

		popolanai						65				1985				dkt				ISTOR

		porcelianas						65				1951				dkt				MEN

		portamento						67				1936				dkt				MUZ

		porto						68				1936				dkt				KOM

		portolanai, portulanai						69				1951				dkt				JŪR

		paštas						69				1869Valanč				dkt				NSP

		pucolanai						73				1951				dkt				GEOL

		preciso						75				1969				prv				MUZ

		pregando						75				1936				prv				MUZ

		prestissimo						76				1936				prv				MUZ

		presto						77				1936				prv				MUZ

		primabalerina						77				1936				dkt				MUZ

		primadona						78				1936				dkt				MUZ

		profilis						81				1936				dkt				NSP

		pronto						81				1969				prv				MUZ

		prosekas, proseko				prosecco		81				–				dkt				KUL

		protesto						83				1936				dkt				KOM

		provolonė, provolone						83				2001KelVad				dkt				KUL

		punta d’arco						83				1936				prv				MUZ

		putas, putto						86				1936				dkt				MEN

		kvadrienalė						87				–				dkt				MEN

		karantinas						87				1936				dkt				MED

		kvarta						90				1936				dkt				MUZ

		kvartetas						90				1936				dkt				MUZ

		kvatročentas						90				1936				dkt				MEN

		quieto						91				1936				prv				MUZ

		kvinta						91				1936				dkt				MUZ

		kvintetas						92				1936				dkt				MUZ

		rallentando						92				1936				prv				MUZ

		ravioliai						94				2001				dkt				KUL

		recitando						95				1936				prv				MUZ

		rečitatyvas						97				1936				dkt				MUZ

		regata						98				1936				dkt				SPORT

		religioso						101				1936				prv				MUZ

		remitentas						105				1936				dkt				KOM

		repriza				ripresa		106				1936				dkt				MUZ

		ričerkaras						107				1985				dkt				MUZ

		rimesa						108				1936				dkt				KOM

		rinforzando						108				1936				prv				MUZ

		ripieno						109				1985				prv				MUZ

		rizalitas						109				1969				dkt				ARCHT

		riscontro nėra VV						112				1936				dkt				KOM

		rizika						113				1923				dkt				NSP

		risoluto						113				1985				prv				MUZ

		risordžimentas						114				1936				dkt				ISTOR

		rizotas						114				2001				dkt				KUL

		ritardando						116				1936				prv				MUZ

		ritenuto						121				1951				prv				MUZ

		ritornelis, riturnelė						126				1985				dkt				MUZ

		retrata nėra VV						127				1936				dkt				KOM

		raketa						133				1936				dkt				NSP

		roketas						134				2001				dkt				REL

		romaneska						134				1936				dkt				MUZ

		rondino						141				1936				dkt				MUZ

		rotonda						143				1951				dkt				ARCHT

		rubato						143				1951				dkt				MUZ

		sijonas						144				1620Srv				dkt				NSP

		salota						147				1936				dkt				DRŽV

		salotos						151				1590Brtk				dkt				NSP

		saliamis						153				1936				dkt				MUZ

		saldas, saldo						153				1936				dkt				MUZ

		salonas						155				1936				dkt				MUZ

		sambuka						162				–				dkt				KUL

		salieras						163				1951				dkt				DRŽV

		saltarelas						165				1936				dkt				MUZ

		salto						167				1936				dkt				SPORT

		saltomortalė						169				1923				dkt				SPORT

		salza						170				1936				dkt				GEOL

		sardinė						171				1936				dkt				ZOOL

		sbiras						176				1936				dkt				ISTOR

		sempre				sempre		177				1985				dkt				MUZ

		skarlatina						177				1936				dkt				MED

		eskarpas						178				1951				dkt				MIL

		skatas						181				2001				dkt				NSP

		scenarijus (ir prk)						182				1936				dkt				TEATR

		scenaristas (-ė)						184				1951				dkt				TEATR

		scherzando						186				1936				prv				MUZ

		sepija				seppia, seppia PSN		186				1936				dkt				MEN

		skercino						186				2008ME				dkt				MUZ

		skerco						187				1936				dkt				MUZ

		sirokas				scirocco, sirocco		191				1936				dkt				GEOGR

		skontas						191				1936				dkt				FIN

		skordatūra						192				1985				dkt				MUZ

		skudas						197				1936				dkt				PNGS

		skufija						205				1936				dkt				REL

		secco						213				1936				prv				MUZ

		sensibile						221				1936				prv				MUZ

		serenada						221				1936				dkt				MUZ

		serrando						226				1985				prv				MUZ

		sekstetas						230				1936				dkt				MUZ

		sekstina						233				1985				dkt				LIT

		sforzando						233				1936				prv				MUZ

		sfumatas						234				1936				dkt				MEN

		sgrafitas						235				1951				dkt				MEN

		siciliana						238				1936				dkt				MUZ

		Sienos žemės, siena						258				1936				dkt				NSP

		simfonijetė, simfonetė						264				1936				dkt				MUZ

		sinjora						271				1951				dkt				EGZ

		sinjoras						273				1951				dkt				EGZ

		sinjorija						276				1985				dkt				ISTOR

		sinjorina						283				1951				dkt				EGZ

		smalta						291				1951				dkt				MEN

		smorzando						295				1985				prv				MUZ

		sofitas						302				1951				dkt				TEATR

		soldas						314				1936				dkt				PNGS

		solfatara						315				1936				dkt				GEOL

		solfedžio, solfedis						317				1936				dkt				MUZ

		solfedžiuoti						326				1951				vksm				MUZ

		solistas (-ė)						327				1936				dkt				MUZ

		solmizacija						332				1936				dkt				MUZ

		solo						333				1936				dkt				MUZ

		sonata						334				1936				dkt				MUZ

		sonatina						337				1936				dkt				MUZ

		sonetas						338				1936				dkt				LIT

		sonoro						343				1951				prv				MUZ

		sopranistas						349				2008ME				dkt				MUZ

		sopranas						357				1936				dkt				MUZ

		surdina						358				1936				dkt				MUZ

		sorgas						361				1936				dkt				BOT

		sostenuto						370				1936				prv				MUZ

		eskadronas				squadrone		375				1936				dkt				KAR

		sutana						376				1936				dkt				REL

		sotto voce						377				1951				prv				MUZ

		špagatas 1						377				1936				dkt				SPORT

		špaga						385				1936				dkt				KAR

		špagatas 2 (virvutė)						389				1936				dkt				NSP

		spagečiai, spageti						399				1936				dkt				KUL

		X špionas				spione		401				1936				dkt				NSP

		X šposas						413				1882Bezzbrg				dkt				NSP

		špaleriai						433				1936				dkt				NSP

		(kareivių rikiuotė)						435				1936				dkt				KAR

		spiccato						436				1936				dkt				MUZ

		špinelis						446				1936				dkt				MINER

		spinetas						448				1936				dkt				MUZ

		spinonas						468				2001				dkt				ZOOL

		spirit(u)oso						480				1936				prv				MUZ

		staccato						481				1936				prv				MUZ

		estafetė (ir prk)						481				1936				dkt				SPORT

		(lazdelė; ir prk)						483				1936				dkt				SPORT

		staniolis						487				1936				dkt				NSP

		štampas						492				1936				dkt				TECHN

		(šablonas)						503				1951				dkt				NSP

		X  (spaudas, atspaudas)						506				1951				dkt				NSP

		stanca, stansas						513				1985				dkt				LIT

		steka						516				1936				dkt				MEN

		stiletas						518				1936				dkt				KAR

		stiratorius						518				1985				dkt				MEN

		stornelis						539				1936				dkt				LIT

		storno, stornas						546				1951				dkt				KOM

		strepitoso						547				1936				prv				MUZ

		streta						560				1985				dkt				MUZ

		stretto						570				1936				dkt				MUZ

		stringendo						571				1985				prv				MUZ

		stiukas						585				1985				dkt				MEN

		studija (menų, amato dirbtuvė)						606				1936				dkt				NSP

		(pagalbinis kūrinys)						613				1985				dkt				MEN

		(kino, teatro ir pan.)						616				1985				dkt				NSP

		subito						654				1936				prv				MUZ

		cukatos						659				1936				dkt				KUL

		taledžo						671				2001KelVad				dkt				KUL

		tamburinas						686				1936				dkt				MUZ

		tara						697				1907				dkt				MUZ

		tarantela						698				1936				dkt				MUZ

		tarantulas						704				1936				dkt				ZOOL

		tarifas				tariffa		736				1936				dkt				KOM

		taruoti						740				1985				vksm				KOM

		(tikrinti prietaisą)						758				1985				vksm				TECHN

		taro						781				1936				dkt				NSP

		taverna						796				1936				dkt				EGZ

		tedeska						806				2007				dkt				MUZ

		tempera						873				1936				dkt				MEN

		tempestoso						904				1936				prv				MUZ

		tempas						908				1936				dkt				NSP

		tempi passati						922				1936				dkt				NSP

		tenoras						932				1907				dkt				MUZ

		tenutas						949				1985				dkt				ISTOR

		tenuto						958				1936				prv				MUZ

		terakota						959				1923				dkt				NSP

		teramaras						968				1969				dkt				ISTOR

		tercetas						986				1936				dkt				MUZ

		(posmas)						990				1936				dkt				LIT

		tercina						1036				1923Jbls				dkt				LIT

		tesitūra						1062				1951				dkt				MUZ

		testo						1067				1985				dkt				MUZ

		tifozas, tifozis						1109				1998RudVitk				dkt				SPORT

		timpanas 1						1115				1936				dkt				MUZ

		timpanas 2						1141				1951				dkt				ARCHT

		teorba						1160				1936				dkt				MUZ

		tiramisu						1178				2005				dkt				KUL

		tirada						1188				1936				dkt				NSP

		tokata						1191				1936				dkt				MUZ

		tondas						1197				1985				dkt				MEN

		tonika						1203				1936				dkt				MUZ

		torsas						1211				1936				dkt				MEN

		(liemuo)						1286				1951				dkt				NSP

		tortas						1306				1936				dkt				KUL

		trafaretas						1321				1936				dkt				NSP

		(šablonas)						1389				1924Nrk				dkt				NSP

		tranquillo						1579				1985				prv				MUZ

		trasatas						1585				1936				dkt				KOM

		trata						1642				1936				dkt				KOM

		travertinas						1665				1951				dkt				MINER

		trečentas						1702				1936				dkt				MEN

		tramplinas (šuoliams; ir prk)						1841				1936				dkt				SPORT

		tremolo						1845				1936				dkt				MUZ

		trienalė						1881				1985				dkt				MSP

		treliuoti						1894				1985				vksm				MUZ

		trelė						1897				1936				dkt				MUZ

		trio						1991				1936				dkt				MUZ

		trombas						2004				1936				dkt				NSP

		trombonas						2138				1936				dkt				MUZ

		tūba						2191				1936				dkt				MUZ

		tufas						2228				1936				dkt				MINER

		tutti						2343				1936				prv				MUZ

		tutti frutti						2427				1936				dkt				NSP

		tutti quanti						2497				1924Nrk				dkt				NSP

		unisonas						2509				1936				dkt				MUZ

		valiuta						2519				1924Nrk				dkt				NSP

		vazonas						2558				1954DLKŽ				dkt				NSP

		veduta						2646				1985				dkt				MEN

		vendeta						2887				1936				dkt				ISTOR

		vendita						2896				1985				dkt				ISTOR

		verizmas						2934				1936				dkt				LIT

		vermišeliai						3016				1936				dkt				KUL

		veronalis						3313				1936				dkt				MED

		versačis						3435				2007Zaik				dkt				NSP

		versetas						3443				1985				dkt				NSP

		vezuvianas						3748				1951				dkt				MINER

		vibrato						3958				1985				prv				MUZ

		vilanela						3992				1936				dkt				MUZ

		vilotė						4017				2008ME				dkt				MUZ

		viola						4324				1936				dkt				MUZ

		viola da gamba						4325				1951				dkt				MUZ

		viola d’amore						4381				1969				dkt				MUZ

		violončelė						4525				1936				dkt				MUZ

		virtuozas (-ė)						4534				1936				dkt				MUZ

		vizitas						4562				1922Basan				dkt				NSP

		vivace						5104				1936				prv				MUZ

		volta (ženklas)						5253				1951				dkt				MUZ

		(šokis)						5361				1985				dkt				MUZ

		voltižiruoti				volteggiare		5762				1985				dkt				NSP

		vulkanitas						6181				2001				dkt				MINER

		dzanis						6533				1951				dkt				NSP

		cechinas						6889				1936				dkt				PNGS

		cibetas, cibetinas						7528				1951				dkt				NSP

		cingareska						7543				2008ME				dkt				MUZ

		cokolis						8498				1936				dkt				ARCHT

		(lemputės dalis)						14300				1969				dkt				TECHN

		cukinija										2001				dkt				DRŽV
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LKIS definitivo

		

		a battuta				0				1936				prv				MUZ

		abitas		abito		75				1933VMP				dkt				REL

		abreviatūra		abbreviatura		44				1936				dkt				NSP

		(natų)				0				1985				dkt				MUZ

		a cappella				13				1936				bdv, prv				MUZ

		a capriccio				0				1936				prv				MUZ

		accelerando				0				1936				prv, dkt				MUZ

		ačakatūra		acciaccatura		0				2000				dkt				MUZ

		akademija		accademia		5762				1936				dkt				NSP

		akompaniatorius		accompagnatore		73				1936				dkt				MUZ

		akordatūra		accordatura		0				2000				dkt				MUZ

		akordas		accordo		503				1924				dkt				MUZ

		akvamarinas		acquamarina		16				1936				dkt				MINER

		barokas		barocco		1115				1936				dkt				MEN

		akvarelė		acquarello		904				1907				dkt				MEN

		adagio				37				1936				prv, dkt				MUZ

		affettuoso				0				2000				prv, dkt				MUZ

		ažio (procentas)		aggio, agio PSN		0				1936				dkt				FIN

		(mokestis)				0				2001				dkt				FIN

		aggiornamento				11				2001				dkt				REL

		agitato				4				1951				prv, dkt				MUZ

		agrastas		agresto PSN		314				1924				dkt				BOT

		albisifonas		albisifono		0				2000				dkt				MUZ

		aldinai		aldine		0				1936				dkt				LIT

		aldinas		aldino, aldina		0				1976				dkt				PLGRF

		al fine				0				1936				dkt				MUZ

		freska				613				1923				dkt				MEN

		mozaika				546				1936				dkt				MEN

		aliarmas		allarme		343				1936				dkt				NSP

		(prk: triukšmas)				4				2001				dkt				NSP

		allegretto				8				1936				prv, dkt				MUZ

		alegri		allegri		0				1907				dkt				NSP

		allegro				44				1936				prv, dkt				MUZ

		alpinizmas		alpinismo		116				1936				dkt				NSP

		miniatiūra				539				1936				dkt				MEN

		altanà		altana		30				1907				dkt				NSP

		altas		alto PSN		168				1936				dkt				MUZ

		(balsas)				71				1936				dkt				MUZ

		amaretas		amaretto		10				–				dkt				KUL

		amoroso				0				1936				prv				MUZ

		madona				448				1923				dkt				MEN

		animato				0				1936				prv				MUZ

		andante				37				1936				prv, dkt				MUZ

		andantino				0				1936				prv, dkt				MUZ

		antifašizmas		antifascismo		2				1985				dkt				ISTOR

		antifašistas		antifascista		45				1985				dkt				ISTOR

		a piacere				0				1985				prv				MUZ

		apartamentas		appartamento		291				1936				dkt				NSP

		appassionato				17				1936				prv, dkt				MUZ

		apodžatūra		appoggiatura		0				1985				dkt				MUZ

		a prima vista				0				1936				prv				MUZ

		porcelianas				433				1951				dkt				MEN

		arabeska 2		arabesco		1				1976				dkt				MUZ

		architravas		architrave		3				1936				dkt				ARCHT

		archivoltas		archivolto		2				1936				dkt				ARCHT

		archi				0				1985				dkt				MUZ

		arco (strykas)				0				1936				dkt				MUZ

		(atlikimo nuoroda)				0				1936				dkt				MUZ

		ardente				0				1936				prv				MUZ

		ardito				0				1936				prv				MUZ

		arija		aria		357				1907				dkt				MUZ

		arijetė		arietta		3				1936				dkt				MUZ

		arioso				2				1951				prv, dkt				MUZ

		arlekinada		arlecchinata		2				1936				dkt				TEATR

		(prk: kvailiojimas)				0				1936				dkt				NSP

		arlekinas		arlecchino		1				–				dkt				MINER

		(katės veislė)				6				–				dkt				ZOOL

		armanis		Armani		2				2007Zaik				dkt				NSP

		arpedžio, arpeggio		arpeggio		6				1936				dkt				MUZ

		arpedžionas		arpeggione		0				2000				dkt				MUZ

		arsenale				806				1936				dkt				NSP

		artišokas		articiocco TARM		20				1951				dkt				DRŽV

		asas		asso		191				1951				dkt				NSP

		ataka, atacca		attacca		2				1976				dkt				MUZ

		attacco				0				2000				dkt				MUZ

		a tempo				0				1936				prv				MUZ

		atestatas		attestato		932				1873				dkt				NSP

		a tre				0				1936				dkt				MUZ

		autostrada		autostrada		560				1951				dkt				NSP

		avarija		avaria		7528				1932				dkt				NSP

		avista		a vista		0				1951				dkt				KOM

		avocetė		avocetta		0				1976				dkt				ZOOL

		aviza		avviso		8				1936				dkt				KOM

		bagatelė		bagatella		0				1976				dkt				MUZ

		baliustra		balaustro		5				1985				dkt				NSP

		baliustrada		balaustrata		44				1936				dkt				NSP

		balkonas		balcone		1894				1936				dkt				NSP

		baldakimas		baldacchino		61				1923				dkt				ARCHT

		balabilis		ballabile		0				2000				dkt				MUZ

		balata, ballata		ballata		0				2000				dkt				MUZ

		balerina		ballerina		349				1936				dkt				MUZ

		baletas		balletto		1585				1907				dkt				MUZ

		balotiruotis		ballottare		518				1954DLKŽ				vksm				NSP

		banderolė		banderuola		990				1936				dkt				NSP

		(pašto siunta)				53				1936				dkt				NSP

		koloritas		colorito		385				1936				dkt				MEN

		bankas		banca		5253				1923				dkt				NSP

		bankrotas		bancarotta		2558				1932				dkt				NSP

		banketas		banchetto		233				1653				dkt				NSP

		banda		banda		0				1969				dkt				NSP

		banditas		bandito		2191				1907				dkt				NSP

		baraterija		baratteria		0				1985				dkt				TEIS

		barbakanas		barbacane		10				1936				dkt				KAR

		barkarola		barcarola		5				1923				dkt				MUZ

		barilis		barile		1				1969				dkt				MATV

		baritonas		baritono		273				1907				dkt				MUZ

		pjedestalas				238				1936				dkt				MEN

		basanelas		bassanello		0				2000				dkt				MUZ

		basetlė, basedla, basetlia		bassetto		9				1936				dkt				MUZ

		bosas		basso		114				1932				dkt				MUZ

		basta		basta		26				1936				jst				NSP

		bastėja		bastia		22				2001				dkt				KAR

		batalija		battaglia		226				1936				dkt				KAR

		battaglione		battaglione		4325				1936				dkt				KAR

		batuta		battuta		35				1936				dkt				MUZ

		batutas		battuta		16				1985				dkt				SPORT

		bazzite		bazzite		0				1985				dkt				MINER

		belcanto, belkanto		belcanto		7				1936				dkt				MUZ

		X beladona		belladonna		1				1907				dkt				BOT

		belvederis		belvedere		2				1936				dkt				ARCHT

		bemolle, bemol		bemolle		13				1936				dkt				MUZ

		bekaras		bequadro		1				1936				dkt				MUZ

		bergamaska		bergamasca		0				1951				dkt				MUZ

		bergamotė		bergamotta		0				1936				dkt				BOT

		X bergamotė		bergamotto		10				1936				dkt				BOT

		bereta, berretta		beretta		63				–				dkt				KAR

		beretė		berretta		230				1936				dkt				NSP

		bersaljeras		bersagliere		0				1936				dkt				EGZ

		bienalė		biennale		163				1969				dkt				NSP

		balansas		bilancio		3313				1936				dkt				NSP

		bokalas		boccale		698				1936				dkt				NSP

		bočia		bocce		5				2002				dkt				SPORT

		bora		bora		0				1936				dkt				NSP

		borgis		borghese		0				1936				dkt				PLGRF

		bosketas		boschetto		0				1936				dkt				ARCHT

		bravissimo		bravissimo		2				1936				jst				NSP

		bravo		bravo		108				1907				jst				NSP

		bravas		bravo		0				1936				dkt				ISTOR

		bravūra		bravura		46				1969				dkt				NSP

		(virtuoziškas atlikimas)		bravura		0				1969				dkt				MUZ

		brekčija		breccia		1				1951				dkt				MINER

		brigantina		brigantino		3				1936				dkt				JŪR

		brigada		brigata		2509				1936				dkt				KAR

		brokatas		broccato		63				1936				dkt				TEKST

		brokolis		broccoli		134				1951				dkt				DRŽV

		bruto, brutto		brutto		182				1907				dkt				KOM

		bukata		(pan) bucato		0				2004				dkt				NSP

		bufonada		buffonata		15				1951				dkt				TEATR

		bugatis		bugatti		2				–				dkt				NSP

		buratinas		burattino		3				–				dkt				NSP

		buratas		buratto		0				1951				dkt				NSP

		burleska		burlesca		0				1977				dkt				MUZ

		(komiškasis stilius)		burlesco BDV		12				1951				dkt				TEATR

		busolė		bussola		2				1936				dkt				TECHN

		biustas		busto		338				1936				dkt				NSP

		butaforija		buttafuori		95				1936				dkt				TEATR

		kabaletė		cabaletta		1				1936				dkt				MUZ

		kačia		caccia		0				1985				dkt				MUZ

		kadencija		cadenza		3992				1936				dkt				NSP

		(kūrinio dalis)		cadenza		18				1932				dkt				MUZ

		caffè latte		caffè latte		0				–				dkt				KUL

		kalmaras		calamaro		90				1951				dkt				ZOOL

		calando				0				1985				prv				MUZ

		kalata		calata		0				1936				dkt				MUZ

		calmato				0				1936				prv				MUZ

		calo nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		calzone, kalconas		calzone		0				–				dkt				KUL

		kamalduliai, kamenduliai		camaldolesi		48				1969				dkt				REL

		cambio nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		kameristė		camerista		0				1932				dkt				NSP

		kamerlingas		camerlengo		0				1936				dkt				REL

		kamėja		cammeo		16				1936				dkt				NSP

		kamora		camorra		0				1936				dkt				EGZ

		kampanija		campagna		4534				1936				dkt				NSP

		kampanilė		campanile		1				1985				dkt				ARCHT

		kamparis		campari		1				–				dkt				KUL

		cannelloni				2				2004				prv				KUL

		cantabile				1				1936				dkt				MUZ

		kantalupa		cantalupo		0				1951				dkt				BOT

		kantata		cantata		184				1932				dkt				MUZ

		kancona		canzone		2				1936				dkt				MUZ

		kanconetė		canzonetta		1				1936				dkt				MUZ

		kapiš		capisci		1				–				jst				NSP

		kapela		cappella		796				1932				dkt				MUZ

		(koplyčia)		cappella		2				1936				dkt				ARCHT

		X kaplonas, koplūnas		cappone		3				1620Srv				dkt				NSP

		kaprizas		capriccio		377				1936				dkt				NSP

		capriccio, kaprič(i)o		capriccio		3				1936				dkt				MUZ

		groteskas				151				1936				dkt				MEN

		capriccioso				0				1936				prv				MUZ

		kabriolis		capriola		0				1936				dkt				NSP

		kapucinas (-ė)		cappuccino		167				1932				dkt				REL

		kapucinas		cappuccino		3				1936				dkt				ZOOL

		kapučinas, kapucinas		cappuccino		2				2001				dkt				KUL

		kopūstas		cappuccio		2004				1590Brtk				dkt				DRŽV

		grafinas		caraffina		52				1936				dkt				NSP

		karatas		carato		68				1932				dkt				MATV

		karavelė		caravella		16				1932				dkt				JŪR

		karbonarai		carbonari		7				1936				dkt				ISTOR

		kardanas		cardano		6				1969				dkt				TECHN

		karikatūra		caricatura		518				1907				dkt				NSP

		karmanjolė		carmagnola		0				1936				dkt				MUZ

		karmelitai (-ės)		carmelitani		376				1936				dkt				REL

		karminas		carminio		4				1936				dkt				NSP

		karnavalas		carenvale		585				1932				dkt				NSP

		carpaccio, karpačio		carpaccio		2				2007LRytas				dkt				KUL

		kartelis		cartello		170				1936				dkt				EKON

		(kvietimas į dvikovą)		cartello		0				1936				dkt				ISTOR

		karuselė		carusiello TARM		446				1936				dkt				NSP

		karieta		carretta		513				1599Dkš				dkt				NSP

		kartonas		cartone		659				1907				dkt				NSP

		pastelė				144				1936				dkt				MEN

		kazematė		casamatta		30				1924				dkt				KAR

		kazanova		casanova		8				2001				dkt				NSP

		kaskada		cascata		24				1985				dkt				TECHN

		(akrobatikos triukas)		cascata		4				1985				dkt				NSP

		(krioklys; ir prk)		cascata		77				1936				dkt				NSP

		kasa		cassa		4017				1907				dkt				NSP

		kazino		casino		370				1936				dkt				NSP

		kasacija		cassazione		0				1985				dkt				MUZ

		kasetonas		cassettone		0				1985				dkt				ARCHT

		kasonė		cassone		0				1985				dkt				ARCHT

		kastratas		castrato		3				1932				dkt				MUZ

		katafalkas		catafalco		109				1936				dkt				NSP

		kadastras		catastro PSN		968				1936				dkt				NSP

		catenaccio				0				–				dkt				SPORT

		kavalkada		cavalcata		21				1936				dkt				NSP

		kavalierius (nevedęs vyras)		cavaliere		22				1936				dkt				NSP

		(asistuojantis vyras)		cavaliere		192				1969				dkt				NSP

		(ordinu apdovanotasis)		cavaliere		197				1936				dkt				NSP

		(riteris)		cavaliere		20				1936				dkt				NSP

		kavalerija		cavalleria		315				1932				dkt				NSP

		kavatina		cavatina		6				1923				dkt				NSP

		žiedinis kopūstas				155				–				dkt				DRŽV

		kalafioras		cavolfiore		31				1951				dkt				DRŽV

		kaliaropė		cavolo rapa		41				1969				dkt				DRŽV

		cedratas		cedrato		0				1936				dkt				BOT

		cedra		cedro		0				1936				dkt				NSP

		čelesta		celesta		12				1969				dkt				MUZ

		celestinas		celestina		0				1936				dkt				MINER

		celestinai		celestini		1				2001				dkt				REL

		čembalas		cembalo		0				1936				dkt				MUZ

		cerata		cerata		12				1932				dkt				NSP

		servelatas		cervellata		2				1985				dkt				KUL

		medalionas				113				1936				dkt				MEN

		kiantis		chianti		1				1936				dkt				KUL

		ciabatta				0				2005				dkt				KUL

		X čiau		ciao		19				2001				jst				NSP

		šarlatanas (-ė)		ciarlatano		127				1924				dkt				NSP

		čičeronė		cicerone		0				1936				dkt				NSP

		čičisbėjas		cicisbeo		0				1936				dkt				ISTOR

		futurizmas				92				1936				dkt				MEN

		čompiai		ciompi		0				1969				dkt				ISTOR

		cirkas (meno šaka, ir prk)		circo		113				1936				dkt				NSP

		citadelė		cittadella		165				1936				dkt				KAR

		klarnetas		clarinetto		186				1936				dkt				MUZ

		koda		coda		11				1936				dkt				MUZ

		kodetė		codetta		0				1985				dkt				MUZ

		kolašonė		colascione		0				2000				dkt				MUZ

		colla parte				0				1985				prv				MUZ

		col legno				0				1985				prv				MUZ

		koloratūra		coloratura		9				1936				dkt				MUZ

		futuristas (-ė)				90				1936				dkt				MEN

		X kaldra		coltre		8				1590Brtk				dkt				NSP

		komanda (paliepimas)		comando		186				1936				dkt				NSP

		komediantas		commediante		46				1936				dkt				NSP

		komedija del arte		commedia dell'arte		2				1936				dkt				TEATR

		komedija erudita		commedia erudita		0				1985				dkt				TEATR

		comodo				0				1985				prv				MUZ

		kompasas		compasso		276				1932				dkt				TECHN

		con amore				0				1985				prv				MUZ

		con brio				4				1951				prv				MUZ

		koncertuoti		concertare		2646				1932				vksm				MUZ

		koncertina		concertina		8				1936				dkt				MUZ

		koncertinas		concertino		4				1936				dkt				MUZ

		koncertas		concerto		7543				1924				dkt				MUZ

		concerto grosso				6				1977				dkt				MUZ

		concitato				0				1985				prv				MUZ

		con dolore				1				1985				prv				MUZ

		kondotjeras		condottiero		4				1936				dkt				ISTOR

		konfesionalas		confessionale		2				1932				dkt				NSP

		konfeti		confetti		15				1923				dkt				NSP

		con fuoco				0				1951				prv				MUZ

		con grazia				0				1985				prv				MUZ

		con moto				1				1985				prv				MUZ

		konservatorija		conservatorio		1881				1932				dkt				NSP

		conto nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		kontokorentas		contocorrente		0				1936				dkt				KOM

		kontūras		contorno		1389				1936				dkt				NSP

		kontrabanda		contrabbando		1841				1924				dkt				NSP

		kontrabosas		contrabbasso		98				1932				dkt				MUZ

		kontraltas		contralto		13				1907				dkt				MUZ

		pieta				87				1936				dkt				MEN

		kontrapunktas		contrappunto		76				1936				dkt				MUZ

		kontrastas		contrasto		949				1936				dkt				NSP

		kontrafagotas		controfagotto		0				1936				dkt				MUZ

		kontrgambitas		controgambetto		0				–				dkt				ŠACHM

		konvertitas		convertito		81				1936				dkt				REL

		kornetas		cornetto		14				1936				dkt				MUZ

		karnizas		cornice		143				1936				dkt				ARCHT

		karneolis, karneolas		corniolo		15				1936				dkt				MINER

		koridorius		corridore PSN		3958				1936				dkt				NSP

		kurjeris (-ė)		corriere		516				1936				dkt				NSP

		korsaras		corsaro		7				1907				dkt				NSP

		kurtizanė		cortigiana		107				1936				dkt				NSP

		kredencialai		credenziali		40				1936				dkt				NSP

		crescendo				14				1936				prv				MUZ

		karmazinas		cremisino		1				1936				dkt				NSP

		krinolinas		crinolina		18				1936				dkt				NSP

		kupolas		cupola		436				1932				dkt				ARCHT

		da capo				3				1936				prv				MUZ

		dato nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		delkrederė				3				1936				dkt				KOM

		decrescendo				3				1936				prv				MUZ

		detronizacija				4				1936				dkt				NSP

		diletantas (-ė)				177				1924				dkt				NSP

		diminuendo				3				1936				prv				MUZ

		diva				3				1936				dkt				NSP

		dizažio				0				1936				dkt				FIN

		do				29				1936				dkt				MUZ

		dogaresė				0				1936				dkt				ISTOR

		dožas				26				1936				dkt				ISTOR

		dolce				1				1936				prv				MUZ

		dolente				0				1936				prv				MUZ

		doloroso				0				1936				prv				MUZ

		dominante				0				1951				dkt				MUZ

		don				46				1936				dkt				NSP

		dona				2				1936				dkt				NSP

		dukatas				31				1932				dkt				PNGS

		ducė				42				1936				dkt				ISTOR

		dučentas				0				1985				dkt				MEN, LETT

		duetas (ir prk)				1211				1907				dkt				MUZ

		dušas		doccia		922				1936				dkt				NSP

		effettuoso				0				1985				prv				MUZ

		emitentas				616				1936				dkt				FIN

		espressivo				0				1951				prv				MUZ

		espresas, espresso				12				2001				dkt				KUL

		fantazija		fantasia		26				1936				dkt				MUZ

		fasadas				1141				1936				dkt				ARCHT

		fagotas				27				1932				dkt				MUZ

		faktūra		fattura		1160				1936				dkt				KOM

		falkonetas				0				1936				dkt				KAR

		falcetas				47				1951				dkt				MUZ

		infanterija				4				1936				dkt				KAR

		fašizmas				740				1932				dkt				ISTOR

		fašistas (-ė)				570				1932				dkt				ISTOR

		fatamorgana				3				1923				dkt				FIS

		favoritas (-ė)				1062				1936				dkt				NSP

		feliuga, feliuka				0				1951				dkt				JŪR

		fermamente				0				1936				prv				MUZ

		fermata				12				1936				dkt				MUZ

		fermo				0				1951				prv				MUZ

		feraris, Ferrari				121				1997VLKK				dkt				NSP

		festivamente				0				1936				prv				MUZ

		festonas				6				1936				dkt				ARCHT

		fiaba				0				2004				dkt				TEATR

		fianchetto				0				–				dkt				ŠACHM

		fiasko				302				1907				dkt				NSP

		fiatas, Fiat				32				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)				258				–				dkt				NSP

		filiruoti				0				1985				dkt				MUZ

		guašas				83				1936				dkt				MEN

		(vandenženklis)				0				1985				dkt				NSP

		finalas				2887				1907				dkt				NSP

		finta				10				1969				dkt				SPORT

		florinas				14				1936				dkt				PNGS

		fioritūra				2				1936				dkt				MUZ

		firma				8498				1924Nrk				dkt				NSP

		fiumara				0				1936				dkt				GEOGR

		fleita				492				1932				dkt				MUZ

		fluoritas				2				1951				dkt				MINER

		fontanas				1067				1932				dkt				NSP

		foresterija				0				2001				dkt				ARCHT

		formatas		formato		958				1936				dkt				NSP

		forte				13				1936				prv				MUZ

		fortepijonas				1642				1907				dkt				MUZ

		fortissimo				29				1936				prv				MUZ

		fra				3				1936				dkt				REL

		pranciškonai (-ės)				1321				1936				dkt				REL

		frankuoti				0				1951				dkt				KOM

		franko				15				1923				dkt				KOM

		frappé				0				2005				dkt				KUL

		fregata 1				162				1932				dkt				JŪR

		fregata 2				0				1936				dkt				ZOOL

		grafitai				41				1969				dkt				MEN

		frontonas				134				1932				dkt				ARCHT

		frotola				0				1985				dkt				KOM

		frullato				0				2005				dkt				KUL

		fuga				86				1923				dkt				MUZ

		fugato				1				1951				dkt				MUZ

		fugetė				1				1951				dkt				MUZ

		fumarolė				0				1936				dkt				GEOL

		furioso				0				1936				prv				MUZ

		forlana				0				1985				dkt				MUZ

		fustas				0				1951				dkt				ARCHT

		fusti nėra VV		fusti		1				1936				dkt				KOM

		tempera				29				1936				dkt				MEN

		torsas				16				1936				dkt				MEN

		gabras				2				1936				dkt				MINER

		galjarda				1				1985				dkt				MUZ

		galanterija				108				1936				dkt				NSP

		galera				62				1936				dkt				JŪR

		galerija				3443				1907				dkt				NSP

		gambitas				11				1936				dkt				ŠACHM

		garibaldininkai				0				1936				dkt				ISTOR

		generalisimas				38				1936				dkt				KAR

		getas				959				1936				dkt				NSP

		gibelinai				1				1936				dkt				ISTOR

		girlianda				271				1936				dkt				NSP

		žirantas				4				1936				dkt				KOM

		žiruoti				4				1936				dkt				KOM

		žiras				35				1936				dkt				KOM

		X žiponas				53				1713Sirv				dkt				NSP

		džiunta				0				1985				dkt				EGZ

		džustinjana				0				2000				dkt				MUZ

		glissando				6				1936				prv				MUZ

		glorija				8				2001				dkt				REL

		gondola				49				1936				dkt				EGZ

		(orlaivio dalis)				40				1936				dkt				AVIAC

		gondoljera				0				1969				dkt				MUZ

		gondoljeras				3				1936				dkt				NSP

		gonfalonieras				0				1985				dkt				ISTOR

		gorgoncola				0				1936				dkt				KUL

		stiukas				12				1985				dkt				MEN

		granapadanas				0				2007KK				dkt				KUL

		granata				1203				1932				dkt				KAR

		grandioso				0				1936				prv				MUZ

		granitas				506				1936				dkt				MINER

		grandiozinis				361				1924Nrk				bdv				NSP

		grandioziškas				31				1936				bdv				NSP

		grapa				2				2001				dkt				KUL

		grotos				1178				1932				dkt				NSP

		grave				0				1936				dkt, prv				MUZ

		grazioso				0				1936				prv				MUZ

		grota				59				1907				dkt				NSP

		pastozinis				8				–				bdv				MEN

		(šriftas)				0				1951				dkt				PLGRF

		grupė		gruppo		14300				1936				dkt				NSP

		grupetas				3				1951				dkt				MUZ

		gvardija				399				1907				dkt				NSP

		arabeska 1		arabesco		7				1923				dkt				MEN

		gvelfai				3				1936				dkt				ISTOR

		imbroglio				0				1936				dkt				MUZ

		marinistas (-ė)				6				1936				dkt				MEN

		impetuoso				0				1936				prv				MUZ

		impostas				0				1951				dkt				ARCHT

		impresarijus				31				1936				dkt				TEATR

		improvizuoti				781				1932				vksm				MUZ

		improvizatorius (-ė)				41				1936				dkt				MUZ

		improvizacija				704				1932				dkt				MUZ

		incarnato				0				1936				dkt				NSP

		inkaso				9				1936				dkt				FIN

		inkasuoti				81				1936				vksm				FIN

		inkognito, incognito				25				1924Nrk				prv				NSP

		(slapukaujantis žmogus)				28				1951				dkt				NSP

		influenca				4				1936				dkt				MED

		kvadrienalė				6				–				dkt				MEN

		smalta				6				1951				dkt				MEN

		interlingva		interlingua		1				1985				dkt				LINGV

		intermezzo				14				1936				dkt				MUZ

		intervallo				908				1936				dkt				NSP

		intrada				0				1985				dkt				MUZ

		antreša				0				2001				dkt				MUZ

		intriguoti				686				1936				vksm				NSP

		intrigantas (-ė)				114				1936				dkt				NSP

		intriga				1702				1936				dkt				NSP

		investuoti				4562				1936				vksm				NSP

		investitorius (-ė)				1306				1951				dkt				FIN

		iredentizmas				4				2001				dkt				ISTOR

		džakuzi, džakuzė, jacuzzi				5				2004				dkt				ISTOR

		karabinieriai				69				1936				dkt				EGZ

		kapralas (-ė)				31				1936				dkt				KAR

		lacrimoso				0				1936				dkt				MUZ

		ladino				0				2001				dkt				NSP

		lagūna				56				1936				dkt				NSP

		lamborginis				3				–				dkt				NSP

		lamento				0				1985				dkt				MUZ

		lamentoso				0				1985				prv				MUZ

		largamente				0				2001				prv				MUZ

		larghetto				1				1936				prv, dkt				MUZ

		largo				12				1936				prv, dkt				MUZ

		lazanija				4				2001				dkt				KUL

		latte, latė				0				2005				dkt				KUL

		lauda				1				1936				dkt				LIT

		lava				186				1903Jbls				dkt				GEOL

		levanda				94				1713Sirv				dkt				BOT

		lazaretas				33				1936				dkt				NSP

		ladzaroniai, lacaroniai				0				1936				dkt				ISTOR

		ladzas, laco				1				1936				dkt				TEATR

		libretistas				12				1936				dkt				MUZ

		libretas				205				1923				dkt				MUZ

		legato				12				1936				dkt, prv				MUZ

		lyga				3016				1936				dkt				NSP

		liga				0				1951				dkt				MUZ

		ligatūra				0				1969				dkt				MUZ

		leggiero				1				2001				prv				MUZ

		lentando				0				1936				prv				MUZ

		lento				7				1936				prv, dkt				MUZ

		X lermas, lerma				5				XIX a.Žem				dkt				NSP

		libero				6				–				dkt				SPORT

		lingua franca		lingua franca		4				–				dkt				LINGV

		lira				235				1936				dkt				PNGS

		lodžija, lodža				77				1936				dkt				ARCHT

		loko nėra VV				0				1985				dkt				KOM

		lombardas				177				1923				dkt				NSP

		loro konto nėra VV				0				1985				dkt				FIN

		loterija				2519				1923				dkt				NSP

		lugubre				1				1985				dkt				MUZ

		lusingando				0				2001				dkt				MUZ

		madrigalas				28				1923				dkt				MUZ

		maestoso				3				1936				prv				MUZ

		maestro, maestras				758				1923				dkt				MUZ

		mafija				1579				1936				dkt				NSP

		mafiozas (-ė), mafijozas -ė				375				2001				dkt				NSP

		makaronai				571				1936				dkt				KUL

		makaroniškas				2				1936				bdv				NSP

		makija				1				1951				dkt				GEOGR

		(pagalbinis kūrinys)				4				1985				dkt				MEN

		maketas				483				1951				dkt				NSP

		makiavelizmas				13				1936				dkt				NSP

		akvatinta		acquatinta		3				1923				dkt				MEN

		madreporai, madreporos				0				1936				dkt				ZOOL

		mažoras				38				1936				dkt				MUZ

		kapričas, kapričio		capriccio		3				2001				dkt				MEN

		maliarija				181				1936				dkt				MED

		malsekas				0				1969				dkt				BOT

		mama mia		mamma mia		2				-				jst				NSP

		manco nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		mandola				1				1985				dkt				MUZ

		mandolina				67				1936				dkt				MUZ

		kontrapostas		contrapposto		3				1985				dkt				MEN

		maniežas (ir prk)		maneggio		654				1936				dkt				SPORT

		X manketas, mankietas				0				1936				dkt				NSP

		manifestas				413				1936				dkt				NSP

		maraskinas				0				1936				dkt				KUL

		marcato, markato				2				1951				prv				MUZ

		marko nėra VV				0				1936				dkt				EKON

		maremai				0				1936				dkt				GEOGR

		marema				0				–				dkt				ZOOL

		marengas				0				1936				dkt				TEKST

		marzanas				0				1936				dkt				PLGRF

		filigranas				3				1936				dkt				MEN

		marinatas		marinato		234				1936				dkt				KUL

		marinuoti (ir prk)		marinare		401				1936				vksm				KUL

		marinizmas				0				1936				dkt				LIT

		sepija		seppia, seppia PSN		3				1936				dkt				MEN

		marsala				1				1936				dkt				KUL

		martellato				1				1936				prv				MUZ

		martinis				25				2004				dkt				KUL

		marcipanas				17				1936				dkt				KUL

		maskarponė				0				2005				dkt				KUL

		maskaradas				171				1936				dkt				BUIT

		alla prima				2				1976				dkt				MEN

		X matracas				33				1936				dkt				NSP

		medalis				5361				1936				dkt				NSP

		intalija				2				1936				dkt				MEN

		mediantė				1				1936				dkt				MUZ

		medikasterija				0				1936				dkt				NSP

		merkantilinis, -iškas, merkantilus				34				1936				bdv				NSP

		messa di voce				0				1936				dkt				MUZ

		sfumatas				2				1936				dkt				MEN

		mesto				0				1936				dkt				MUZ

		mezoninas				13				1936				dkt				STAT

		sgrafitas				2				1951				dkt				MEN

		mezza voce				0				1936				dkt				MUZ

		mezzo forte				0				1936				dkt				MUZ

		mezzo piano				0				1936				dkt				MUZ

		mecosopranas				143				1936				dkt				MUZ

		milijonas				6889				1936				sktv				NSP

		minestrone				0				2005				dkt				KUL

		tondas				2				1985				dkt				MEN

		al fresco				1				1923				dkt				MEN

		minoras				45				1936				dkt				MUZ

		misterioso				3				1936				dkt				MUZ

		mobile				0				1936				dkt				MUZ

		moderato				6				1936				prv				MUZ

		mofetė				0				1936				dkt				GEOL

		mordentas				0				1951				prv				MUZ

		moreska				0				1985				dkt				MUZ

		morendo				0				1985				prv				MUZ

		mormorando				13				1936				prv				MUZ

		al secco				1				1936				dkt				MEN

		(augalų liga)				13				2001				dkt				BOT

		muskatelis				0				1620Srv				dkt				KUL

		mosso				2				1936				prv				MUZ

		motetas				39				1936				dkt				MUZ

		moto				133				1936				dkt				NSP

		mocarela				7				1998Šiup				dkt				KUL

		modzetė				0				1936				dkt				REL

		muflonas				41				1936				dkt				ZOOL

		muškieta		moschetto		69				1936				dkt				KAR

		mūza (prk: įkvėpimo šaltinis)				51				XX a.Jnon				dkt				NSP

		nava				187				1936				dkt				ARCHT

		neorealismo		neorealizmas		13				1936				dkt				MEN, LETT

		neto				87				1907				dkt				KOM

		neutrinas				191				1969				dkt				FIS

		(kaspinas)				1				1985				dkt				MEN

		nonetas				92				1951				dkt				MUZ

		nostro (conto)				3				1951				dkt				FIN

		novelė				1991				1907				dkt				LIT

		noveletė				6				1985				dkt				MUZ

		novelistas -(ė)				50				1936				dkt				NSP

		novena				18				1936				dkt				REL

		nulis				1188				1922ŠRag				sktv				NSP

		nunciatūra				90				1936				dkt				REL

		nuragas				0				2001KelVad				dkt				EGZ

		obbligato				0				1985				prv				MUZ

		obligo				0				1936				dkt				FIN

		okarina				2				1936				dkt				MUZ

		omerta				7				–				dkt				EGZ

		opera				3435				1907				dkt				MUZ

		operetė				697				1907				dkt				MUZ

		oratorija				221				1936				dkt				MUZ

		oratorionai				1				1936				dkt				REL

		organza				2				2001				dkt				TEKST

		ossia				0				1936				prv				MUZ

		osterija				0				1936				dkt				EGZ

		ostinato				40				1951				prv				MUZ

		oktava				4				1936				dkt				LIT

		X patelnia, petelnia				3				1894Miež				dkt				NSP

		paduvanas				0				1985				dkt				MUZ

		pajacas				83				1936				dkt				NSP

		palafitai				0				1936				dkt				ISTOR

		palaco				2				1936				dkt				EGZ

		balionas				1197				1907				dkt				NSP

		X papamobile				15				2001				dkt				EGZ

		paparacas (-ė), paparacis				58				1998RudVitk				dkt				NSP

		papatačis				0				1951				dkt				MED

		parapetas				40				1936				dkt				ARCHT

		parlando				0				1936				prv				MUZ

		parlatorijus				0				1936				dkt				NSP

		parmidžanas				0				2007KK				dkt				KUL

		partizanas (-ė)				6533				1936				dkt				KAR

		partita				13				1936				dkt				MUZ

		partitūra				326				1936				dkt				MUZ

		pasamecas				0				2008ME				dkt				MUZ

		paskvilis				65				1907				dkt				LIT

		passionato				0				1936				dkt				MUZ

		pasionistai(-ės)				3				1936				dkt				REL

		pasta				468				1936				dkt				NSP

		intarsija				1				1936				dkt				MEN

		pastoralė				53				1936				dkt				MUZ

		maskaronas				1				1936				dkt				MEN

		pastoziškas				1				1985				bdv				MEN

		patetico				2				1936				prv				MUZ

		patina				22				1936				dkt				NSP

		patinuoti				4				1936				vksm				NSP

		patas				13				1936				dkt				ŠACHM

		patedžamentas				0				2001				prv				TEIS

		pavana				3				1951				prv				MUZ

		pedalas				377				1936				dkt				NSP

		pedantas (-ė)				53				1923				dkt				NSP

		pekorinas				0				1996Lrytas				dkt				KUL

		pelagra				20				1936				dkt				MED

		piligrimas (-ė)				873				1936				dkt				REL

		penalas				10				1936				dkt				NSP

		pergolė				20				1969				dkt				NSP

		pesante				0				2001				prv				MUZ

		pesto				2				–				dkt				KUL

		petechija				11				1985				dkt				MED

		piangendo				0				1985				prv				MUZ

		pianinas				671				1936				dkt				MUZ

		pianissimo				27				1936				prv				MUZ

		pianistas				1665				1936				dkt				MUZ

		pianas				0				1951				dkt				PLGRF

		piano				27				1936				prv				MUZ

		pianola				7				1936				dkt				MUZ

		piastras				8				1936				dkt				PNGS

		piata				0				1936				dkt				JŪR

		putas, putto				1				1936				dkt				MEN

		pieno				0				1936				prv				MUZ

		steka				1				1936				dkt				MEN

		pietoso				0				1936				prv				MUZ

		piferas				0				1936				dkt				MUZ

		pikolo, pikola, piccolo				1				1936				dkt				MUZ

		piliastras				63				1936				dkt				STAT

		pilonas				15				1951				dkt				STAT

		pilotas (-ė)				1897				1936				dkt				NSP

		pistolė				0				1936				dkt				PNGS

		pica				295				1985				dkt				KUL

		picerija				169				1985				dkt				NSP

		più		più		0				1936				dkt				MUZ

		pizzicato				8				1936				prv				MUZ

		plastilinas				106				1936				dkt				NSP

		podesta				0				1936				dkt				ISTOR

		polisas				337				1936				dkt				NSP

		pomada		pomada TARM		9				1936				dkt				NSP

		pomidoras				1845				1936				dkt				DRŽV

		pontičela				0				2001				dkt				MUZ

		popolanai				0				1985				dkt				ISTOR

		trečentas				1				1936				dkt				MEN

		portamento				4				1936				dkt				MUZ

		porto				1				1936				dkt				KOM

		portolanai, portulanai				0				1951				dkt				JŪR

		paštas				4525				1869Valanč				dkt				NSP

		pucolanai				0				1951				dkt				GEOL

		preciso				0				1969				prv				MUZ

		pregando				0				1936				prv				MUZ

		prestissimo				1				1936				prv				MUZ

		presto				6				1936				prv				MUZ

		primabalerina				20				1936				dkt				MUZ

		primadona				178				1936				dkt				MUZ

		profilis				2497				1936				dkt				NSP

		pronto				0				1969				prv				MUZ

		prosekas, proseko		prosecco		0				–				dkt				KUL

		protesto				109				1936				dkt				KOM

		provolonė, provolone				0				2001KelVad				dkt				KUL

		punta d’arco				0				1936				prv				MUZ

		veduta				1				1985				dkt				MEN

		amoretas		amoretto		0				2001				dkt				MEN

		karantinas				481				1936				dkt				MED

		kvarta				97				1936				dkt				MUZ

		kvartetas				1036				1936				dkt				MUZ

		kvatročentas				4				1936				dkt				NSP

		quieto				0				1936				prv				MUZ

		kvinta				91				1936				dkt				MUZ

		kvintetas				481				1936				dkt				MUZ

		rallentando				0				1936				prv				MUZ

		ravioliai				91				2001				dkt				KUL

		recitando				0				1936				prv				MUZ

		rečitatyvas				63				1936				dkt				MUZ

		regata				213				1936				dkt				SPORT

		religioso				0				1936				prv				MUZ

		remitentas				0				1936				dkt				KOM

		repriza		ripresa		21				1936				dkt				MUZ

		ričerkaras				0				1985				dkt				MUZ

		rimesa				0				1936				dkt				KOM

		rinforzando				0				1936				prv				MUZ

		ripieno				0				1985				prv				MUZ

		rizalitas				10				1969				dkt				ARCHT

		riscontro nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		rizika				3748				1923				dkt				NSP

		risoluto				0				1985				prv				MUZ

		risordžimentas				2				1936				dkt				ISTOR

		rizotas				0				2001				dkt				KUL

		ritardando				1				1936				prv				MUZ

		ritenuto				2				1951				prv				MUZ

		ritornelis, riturnelė				1				1985				dkt				MUZ

		raketa				2138				1936				dkt				NSP

		roketas				0				2001				dkt				REL

		romaneska				0				1936				dkt				MUZ

		rondino				0				1936				dkt				MUZ

		rotonda				16				1951				dkt				ARCHT

		rubato				4				1951				dkt				MUZ

		sijonas				1286				1620Srv				dkt				NSP

		salota				487				1936				dkt				DRŽV

		salotos				986				1590Brtk				dkt				NSP

		saliamis				17				1936				dkt				KUL

		saldas, saldo				83				1936				dkt				EKON

		salonas				2934				1936				dkt				BUIT

		sambuka				0				–				dkt				KUL

		salieras				606				1951				dkt				DRŽV

		saltarelas				0				1936				dkt				MUZ

		salto				23				1936				dkt				SPORT

		saltomortalė				31				1923				dkt				SPORT

		salza				0				1936				dkt				GEOL

		sardinė				21				1936				dkt				ZOOL

		sbiras				0				1936				dkt				ISTOR

		skarlatina				46				1936				dkt				MED

		eskarpas				4				1951				dkt				KAR

		skatas				1				2001				dkt				NSP

		scenarijus (ir prk)				2228				1936				dkt				TEATR

		scenaristas (-ė)				153				1951				dkt				TEATR

		scherzando				2				1936				prv				MUZ

		skercino				0				2008ME				dkt				MUZ

		skerco				14				1936				dkt				MUZ

		sirokas				3				1936				dkt				GEOGR

		skontas				17				1936				dkt				FIN

		skordatūra				0				1985				dkt				MUZ

		skudas				1				1936				dkt				PNGS

		skufija				0				1936				dkt				REL

		secco				0				1936				prv				MUZ

		sensibile				0				1936				prv				MUZ

		serenada				58				1936				dkt				MUZ

		serrando				0				1985				prv				MUZ

		sekstetas				26				1936				dkt				MUZ

		sekstina				1				1985				dkt				LIT

		sempre		sempre		1				1985				dkt				MUZ

		(piešinys)		cartone		0				1936				dkt				MEN

		sforzando				1				1936				prv				MUZ

		kiaroskuro		chiaroscuro		0				1985				dkt				MEN

		činkvečentas		cinqueceto		0				1936				dkt				MEN

		siciliana				1				1936				dkt				MUZ

		Sienos žemės, siena				1				1936				dkt				NSP

		simfonijetė, simfonetė				7				1936				dkt				MUZ

		sinjora				17				1951				dkt				EGZ

		sinjoras				51				1951				dkt				EGZ

		sinjorija				1				1985				dkt				ISTOR

		sinjorina				1				1951				dkt				EGZ

		impastas				0				2001				dkt				MEN

		smorzando				0				1985				prv				MUZ

		sofitas				4				1951				dkt				TEATR

		soldas				2				1936				dkt				PNGS

		solfatara				0				1936				dkt				GEOL

		solfedžio, solfedis				58				1936				dkt				MUZ

		solfedžiuoti				105				1951				vksm				MUZ

		solistas (-ė)				2427				1936				dkt				MUZ

		solmizacija				1				1936				dkt				MUZ

		solo				358				1936				dkt				MUZ

		sonata				547				1936				dkt				MUZ

		sonatina				17				1936				dkt				MUZ

		sonetas				435				1936				dkt				LIT

		sonoro				0				1951				prv				MUZ

		sopranistas				1				2008ME				dkt				MUZ

		sopranas				317				1936				dkt				MUZ

		surdina				2				1936				dkt				MUZ

		sorgas				6				1936				dkt				BOT

		sostenuto				4				1936				prv				MUZ

		sutana				141				1936				dkt				REL

		sotto voce				0				1951				prv				MUZ

		eskadronas		squadrone		283				1936				dkt				KAR

		špagatas 1				17				1936				dkt				SPORT

		špaga				147				1936				dkt				KAR

		špagatas 2 (virvutė)				64				1936				dkt				NSP

		spagečiai, spageti				65				1936				dkt				KUL

		X špionas		spione		3				1936				dkt				NSP

		X šposas				54				1882Bezzbrg				dkt				NSP

		špaleriai				10				1936				dkt				NSP

		(kareivių rikiuotė)				2				1936				dkt				KAR

		spiccato				0				1936				dkt				MUZ

		špinelis				1				1936				dkt				MINER

		spinetas				3				1936				dkt				MUZ

		spinonas				0				2001				dkt				ZOOL

		spirit(u)oso				0				1936				prv				MUZ

		staccato				26				1936				prv				MUZ

		estafetė (ir prk)				480				1936				dkt				SPORT

		(lazdelė; ir prk)				126				1936				dkt				SPORT

		staniolis				0				1936				dkt				NSP

		štampas				25				1936				dkt				TECHN

		(šablonas)				221				1951				dkt				NSP

		X  (spaudas, atspaudas)				41				1951				dkt				NSP

		stanca, stansas				0				1985				dkt				LIT

		makiajoliai				0				1985				dkt				MEN

		stiletas				6				1936				dkt				KAR

		majolica				0				1951				dkt				MEN

		stornelis				0				1936				dkt				LIT

		storno, stornas				2				1951				dkt				KOM

		strepitoso				0				1936				prv				MUZ

		streta				1				1985				dkt				MUZ

		stretto				1				1936				dkt				MUZ

		stringendo				0				1985				prv				MUZ

		mandorla				0				1936				dkt				MEN

		studija (menų, amato dirbtuvė)				233				1936				dkt				NSP

		marina				0				1936				dkt				MEN

		(kino, teatro ir pan.)				736				1985				dkt				NSP

		subito				0				1936				prv				MUZ

		cukatos				12				1936				dkt				KUL

		taledžo				0				2001KelVad				dkt				KUL

		tamburinas				6				1936				dkt				MUZ

		tara				1109				1907				dkt				BUIT

		tarantela				81				1936				dkt				MUZ

		tarantulas				17				1936				dkt				ZOOL

		tarifas		tariffa		5104				1936				dkt				KOM

		taruoti				4				1985				vksm				KOM

		(tikrinti prietaisą)				1				1985				vksm				TECHN

		taro				34				1936				dkt				NSP

		taverna				41				1936				dkt				EGZ

		tedeska				0				2007				dkt				MUZ

		mastichinas, mastikinas				0				1951				dkt				MEN

		tempestoso				0				1936				prv				MUZ

		tempas				2343				1936				dkt				NSP

		tempi passati				0				1936				dkt				NSP

		tenoras				389				1907				dkt				MUZ

		tenutas				4				1985				dkt				ISTOR

		tenuto				2				1936				prv				MUZ

		terakota				8				1923				dkt				NSP

		teramaras				0				1969				dkt				ISTOR

		tercetas				21				1936				dkt				MUZ

		(posmas)				0				1936				dkt				LIT

		tercina				15				1923Jbls				dkt				LIT

		tesitūra				14				1951				dkt				MUZ

		testo				0				1985				dkt				MUZ

		tifozas, tifozis				19				1998RudVitk				dkt				SPORT

		timpanas 1				13				1936				dkt				MUZ

		timpanas 2				0				1951				dkt				ARCHT

		teorba				2				1936				dkt				MUZ

		tiramisu				0				2005				dkt				KUL

		tirada				101				1936				dkt				NSP

		tokata				14				1936				dkt				MUZ

		mecotintas				0				1936				dkt				MEN

		tonika				32				1936				dkt				MUZ

		miniatorius		miniatore		0				2001				dkt				MEN

		(liemuo)				29				1951				dkt				NSP

		tortas				1191				1936				dkt				KUL

		trafaretas				34				1936				dkt				NSP

		(šablonas)				46				1924Nrk				dkt				NSP

		tranquillo				1				1985				prv				MUZ

		trasatas				2				1936				dkt				KOM

		trata				9				1936				dkt				KOM

		travertinas				0				1951				dkt				MINER

		nielas				0				1936				dkt				MEN

		tramplinas (šuoliams; ir prk)				264				1936				dkt				SPORT

		tremolo				6				1936				dkt				MUZ

		trienalė				112				1985				dkt				NSP

		treliuoti				5				1985				vksm				MUZ

		trelė				78				1936				dkt				MUZ

		trio				334				1936				dkt				MUZ

		trombas				2				1936				dkt				NSP

		trombonas				55				1936				dkt				MUZ

		tūba				13				1936				dkt				MUZ

		tufas				20				1936				dkt				MINER

		tutti				8				1936				prv				MUZ

		tutti frutti				1				1936				dkt				NSP

		tutti quanti				6				1924Nrk				dkt				NSP

		unisonas				51				1936				dkt				MUZ

		valiuta				4381				1924Nrk				dkt				NSP

		vazonas				332				1954DLKŽ				dkt				NSP

		stiratorius				0				1985				dkt				MEN

		vendeta				22				1936				dkt				ISTOR

		vendita				0				1985				dkt				ISTOR

		verizmas				17				1936				dkt				LIT

		vermišeliai				10				1936				dkt				KUL

		veronalis				6				1936				dkt				MED

		versačis				0				2007Zaik				dkt				NSP

		versetas				7				1985				dkt				NSP

		vezuvianas				0				1951				dkt				MINER

		vibrato				9				1985				prv				MUZ

		vilanela				1				1936				dkt				MUZ

		vilotė				0				2008ME				dkt				MUZ

		viola				3				1936				dkt				MUZ

		viola da gamba				3				1951				dkt				MUZ

		viola d’amore				2				1969				dkt				MUZ

		violončelė				333				1936				dkt				MUZ

		virtuozas (-ė)				327				1936				dkt				MUZ

		vizitas				4324				1922Basan				dkt				NSP

		vivace				7				1936				prv				MUZ

		volta (ženklas)				0				1951				dkt				MUZ

		(šokis)				0				1985				dkt				MUZ

		voltižiruoti		volteggiare		0				1985				dkt				NSP

		vulkanitas				0				2001				dkt				MINER

		dzanis				0				1951				dkt				NSP

		cechinas				0				1936				dkt				PNGS

		cibetas, cibetinas				2				1951				dkt				NSP

		cingareska				0				2008ME				dkt				MUZ

		cokolis				59				1936				dkt				ARCHT

		(lemputės dalis)				12				1969				dkt				TECHN

		Zucchina				153				2001				dkt				DRŽV





Dažnumas

		0 
(286 vienetai)		286

		> 5 
(179 vienetai)		179				68 (1)		50 (2)		35 (3)		26 (4)

		> 100 
(260 vienetų)		260

		> 500 
(106 vienetai)		106

		> 1000 
(40 vienetų)		40

		daugiau nei 1000 
(65 vienetai)		65

				936





Dažnumas

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Kalbos dalys

		0

		0

		0

		0

		0

		0



Dažnumo grupės

Italizmų skaičius



Fiksavimo data

		Daiktavardžiai		790

		Prieveiksmiai		120

		Veiksmažodžiai		12

		Būdvardžiai		6

		Jaustukai		6

		Skaitvardžiai		2

				936

		prv, dkt, bdv

		valdo prieveiksmis





Fiksavimo data

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės

		Iki 1600 m.		4

		Iki 1700 m.		4

		Iki 1800 m.		2

		Iki 1900 m.		5

		Iki TrpŽŽ 1936		103						Senza data 26

		Iki TŽŽ 1951		510

		Iki TŽŽ 1969		78

		Iki TŽŽ 1985		32

		Iki TŽŽ 2001		109

		Nuo TŽŽ 2001		63

																																				27





Teminės grupės

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės be > 5

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės be > 100

		Muzika (34 proc.)		321

		Buitinė kalba (14 proc.)		133

		Menai (7 proc.)		65

		Nebuitinė kalba (6 proc.)		57

		Valgiai ir maistas (5 proc.)		48

		Istorija (3 proc.)		30

		Prekyba (3 proc.)		30																								kūno dalis ir organai

		Architektūra (3 proc.)		24																								giminystės terminai

		Karyba (2 proc.)		21

		Religija (2 proc.)		21																								gyvūnija				7 kategorijos

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		16

		Egzotizmai (2 proc.)		15

		Literatūros mokslas (1 proc.)		14																								augmenija				4 kateogrijos

		Mineralogija (1 proc.)		14																								dangaus kūnai, atmosferos reiškiniai

		Sportas (1 proc.)		14																								ugnis

		Teatras (1 proc.)		12																								žemės paviršius

		Botanika (1 proc.)		11																								Metalai

		Zoologija (1 proc.)		11

		Daržovių pavadinimai (1 proc.)		8

		Kita (8 proc.)		71																								laiko sąvokos

																												namai, aplinka, apyvoka, įrankiai

																												drabužiai avalynė

		JŪR		7																								maistas

		GEOL		6																								prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

		GEOGR		7																								skaičių pavadinimai

		FIS		2																								spalvų ir kitų ypatybių

		AVIAC		1																								veiksmo sąvokos				3 kategorijos

		LINGV		3																								kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

		MATV		2

		MED		8																								ginklai

		PLGRF		5						Iki 10 nes kitaip mažiau nei 1 proc.																		medžiagų pavadinimai

		PNGS		8																								muzikos instrumentai

		STAT		5																								visuomenino gyvenimo sąvokos

		ŠACHM		4																								matų pavadinimai

		TECHN		7																								taurybių pavadinimai

		TEIS		2

		TEKST		4

				71





Teminės grupės be > 100

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





LKIS vecchio scarto

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Muzika (25 proc.)		124		35%

		Buitinė kalba (24 proc.)		118		14%

		Nebuitinė kalba (6 proc.)		32		6%

		Menai (6 proc.)		28		7%

		Karyba (3 proc.)		17		2%

		Valgiai ir maistas (3 proc.)		17		5%

		Sportas (3 proc.)		13		1%

		Architektūra (2 proc.)		12		3%																						kūno dalis ir organai

		Religija (2 proc.)		12		2%																						giminystės terminai

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		9		2%

		Prekyba (2 proc.)		9		3%

		Istorija (2 proc.)		8		3%

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)		8		1%																						gyvūnija				7 kategorijos

		Egzotizmai (1 proc.)		7		2%

		Literatūros mokslas (1 proc.)		6		1%

		Medicina (1 proc.)		6		0%																						augmenija				4 kateogrijos

		Teatras (1 proc.)		6		1%																						dangaus kūnai, atmosferos reiškiniai

		Botanika (1 proc.)		6		1%																						ugnis

		Statyba (1 proc.)		5		0%																						žemės paviršius

		Technika (1 proc.)		5		0%																						Metalai

		Zoologija (1 proc.)		5		1%																						laiko sąvokos

		Pinigų pavadinimai (1 proc.)		4		0%

		Mineralogija (1 proc.)		4		1%																						namai, aplinka, apyvoka, įrankiai

		Jūreivystė (1 proc.)		3		0%

		Kita (7 proc.)		36		8%

		JŪR		3

		GEOL		1

		GEOGR		1

		FIS		1

		AVIAC		1																								drabužiai avalynė

		MATV		1																								maistas

		MED		6																								prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

		PLGRF		0																								skaičių pavadinimai

		PNGS		4																								spalvų ir kitų ypatybių

		STAT		5																								veiksmo sąvokos				3 kategorijos

		ŠACHM		2																								kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

		TECHN		5

		TEKST		1																								ginklai

				31																								medžiagų pavadinimai

																												muzikos instrumentai

																												visuomenino gyvenimo sąvokos

																												matų pavadinimai

																												taurybių pavadinimai





		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Muzika (25 proc.)

		Buitinė kalba (24 proc.)

		Ne specifinis (7 proc.)

		Menai (6 proc.)

		Karyba (3 proc.)

		Valgiai ir maistas (3 proc.)

		Sportas (3 proc.)

		Architektūra (2 proc.)

		Religija (2 proc.)

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)

		Prekyba (2 proc.)

		Istorija (2 proc.)

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)

		Egzotizmai (1 proc.)

		Literatūros mokslas (1 proc.)

		Medicina (1 proc.)

		Teatras (1 proc.)

		Botanika (1 proc.)

		Statyba (1 proc.)

		Technika (1 proc.)

		Zoologija (1 proc.)

		Pinigų pavadinimai (1 proc.)

		Mineralogija (1 proc.)

		Jūreivystė (1 proc.)

		Kita (7 proc.)



124

118

33

28

17

17

13

12

12

9

9

8

8

7

6

6

6

6

5

5

5

4

4

3

36



		Buitinė kalba (45 proc.)		94		14%		23%

		Muzika (18 proc.)		38		35%		27%

		Menai (6 proc.)		13		7%		6%

		Karyba (4 proc.)		9		2%		3%

		Nebuitinė kalba (3 proc.)		7		6%		7%

		Valgiai ir maistas (3 proc.)		6		5%		3%

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)		5		1%		2%

		Sportas (2 proc.)		5		1%		3%

		Architektūra (2 proc.)		5		3%		2%

		Religija (2 proc.)		5		2%		2%

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		5		2%		2%

		Prekyba (2 proc.)		4		3%		2%

		Istorija (1 proc.)		2		3%		2%

		Literatūros mokslas (1 proc.)		2		1%		1%

		Botanika (1 proc.)		2		1%

		Medicina (1 proc.)		2		0%		1%

		Teatras (1 proc.)		2		1%		1%

		Kita (2 proc.)		5		8%		9%

		JŪR		3

		GEOL		1

		GEOGR		1

		FIS		1

		AVIAC		1

		MATV		1

		MED		6

		PLGRF		5

		PNGS		4

		STAT		5

		ŠACHM		2

		TECHN		5

		TEKST		1

				36																								drabužiai avalynė

																												maistas

																												prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

																												skaičių pavadinimai

																												spalvų ir kitų ypatybių

																												veiksmo sąvokos				3 kategorijos

																												kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

																												ginklai

																												medžiagų pavadinimai

																												muzikos instrumentai

																												visuomenino gyvenimo sąvokos

																												matų pavadinimai

																												taurybių pavadinimai





		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Buitinė kalba (45 proc.)

		Muzika (18 proc.)

		Menai (6 proc.)

		Karyba (4 proc.)

		Ne specifinis (3 proc.)

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)

		Valgiai ir maistas (3 proc.)

		Sportas (2 proc.)

		Architektūra (2 proc.)

		Religija (2 proc.)

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)

		Prekyba (2 proc.)

		Istorija (1 proc.)

		Literatūros mokslas (1 proc.)

		Botanika (1 proc.)

		Medicina (1 proc.)

		Teatras (1 proc.)

		Kita (3 proc.)



95

38

13

9

7

5

6

5

5

5

5

4

2

2

2

2

2

5



		

		a battuta						0				1936				prv				MUZ

		abitas				abito		75				1933VMP				dkt				REL

		abreviatūra				abbreviatura		44				1936				dkt				NSP

		(natų)						0				1985				dkt				MUZ

		a cappella						13				1936				bdv, prv				MUZ

		a capriccio						0				1936				prv				MUZ

		accelerando						0				1936				prv, dkt				MUZ

		ačakatūra				acciaccatura		0				2000				dkt				MUZ

		akademija				accademia		0				1936				dkt				NSP

		akompaniatorius				accompagnatore		73				1936				dkt				MUZ

		akordatūra				accordatura		0				2000				dkt				MUZ

		akordas				accordo		503				1924				dkt				MUZ

		akvamarinas				acquamarina		0				1936				dkt				MINER

		akvatinta				acquatinta		0				1923				dkt				MEN

		akvarelė				acquarello		0				1907				dkt				MEN

		adagio						0				1936				prv, dkt				MUZ

		affettuoso						0				2000				prv, dkt				MUZ

		altas				alto PSN		0				1936				dkt				MUZ

		(balsas)						0				1936				dkt				MUZ

		ažio (procentas)				aggio, agio PSN		0				1936				dkt				FIN

		(mokestis)						0				2001				dkt				FIN

		aggiornamento						0				2001				dkt				REL

		agitato						0				1951				prv, dkt				MUZ

		agrastas				agresto PSN		0				1924				dkt				BOT

		albisifonas				albisifono		0				2000				dkt				MUZ

		aldinai				aldine		0				1936				dkt				LIT

		aldinas				aldino, aldina		0				1976				dkt				PLGRF

		al fine						0				1936				dkt				MUZ

		al fresco						0				1923				dkt				MEN

		alla prima						0				1976				dkt				MEN

		aliarmas				allarme		0				1936				dkt				NSP

		(prk: triukšmas)						0				2001				dkt				NSP

		allegretto						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alegri				allegri		0				1907				dkt				NSP

		allegro						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alpinizmas				alpinismo		0				1936				dkt				NSP

		al secco						0				1936				dkt				MEN

		altanà				altana		0				1907				dkt				NSP

		amaretas				amaretto		0				–				dkt				NSP

		amoroso						0				1936				prv				MUZ

		amoretas				amoretto		0				2001				dkt				MEN

		animato						0				1936				prv				MUZ

		andante						0				1936				prv, dkt				MUZ

		andantino						0				1936				prv, dkt				MUZ

		antifašizmas				antifascismo		0				1985				dkt				ISTOR

		antifašistas				antifascista		0				1985				dkt				ISTOR

		a piacere						0				1985				prv				MUZ

		apartamentas				appartamento		0				1936				dkt				NSP

		appassionato						0				1936				prv, dkt				MUZ

		apodžatūra				appoggiatura		0				1985				dkt				MUZ

		a prima vista						0				1936				prv				MUZ

		arabeska 1				arabesco		0				1923				dkt				MEN

		arabeska 2				arabesco		0				1976				dkt				MUZ

		architravas				architrave		0				1936				dkt				ARCHT

		archivoltas				archivolto		0				1936				dkt				ARCHT

		archi						0				1985				dkt				MUZ

		arco (strykas)						0				1936				dkt				MUZ

		(atlikimo nuoroda)						0				1936				dkt				MUZ

		ardente						0				1936				prv				MUZ

		ardito						0				1936				prv				MUZ

		arija				aria		0				1907				dkt				MUZ

		arijetė				arietta		0				1936				dkt				MUZ

		arioso						0				1951				prv, dkt				MUZ

		arlekinada				arlecchinata		0				1936				dkt				TEATR

		(prk: kvailiojimas)						0				1936				dkt				NSP

		arlekinas				arlecchino		0				–				dkt				MINER

		(katės veislė)						0				–				dkt				ZOOL

		armanis				Armani		0				2007Zaik				dkt				NSP

		arpedžio, arpeggio				arpeggio		0				1936				dkt				MUZ

		arpedžionas				arpeggione		0				2000				dkt				MUZ

		arsenale						0				1936				dkt				NSP

		artišokas				articiocco TARM		0				1951				dkt				DRŽV

		asas				asso		0				1951				dkt				NSP

		ataka, atacca				attacca		0				1976				dkt				MUZ

		attacco						0				2000				dkt				MUZ

		a tempo						0				1936				prv				MUZ

		atestatas				attestato		0				1873				dkt				NSP

		a tre						0				1936				dkt				MUZ

		autostrada				autostrada		0				1951				dkt				NSP

		avarija				avaria		0				1932				dkt				NSP

		avista				a vista		0				1951				dkt				KOM

		avocetė				avocetta		0				1976				dkt				ZOOL

		aviza				avviso		0				1936				dkt				KOM

		bagatelė				bagatella		0				1976				dkt				MUZ

		baliustra				balaustro		0				1985				dkt				NSP

		baliustrada				balaustrata		0				1936				dkt				NSP

		balkonas				balcone		0				1936				dkt				NSP

		baldakimas				baldacchino		0				1923				dkt				ARCHT

		balabilis				ballabile		0				2000				dkt				MUZ

		balata, ballata				ballata		0				2000				dkt				MUZ

		balerina				ballerina		0				1936				dkt				MUZ

		baletas				balletto		0				1907				dkt				MUZ

		balotiruotis				ballottare		0				1954				vksm				NSP

		banderolė				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(pašto siunta)				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(kaspinas)				banderuola		0				1985				dkt				MEN

		bankas				banca		0				1923				dkt				NSP

		bankrotas				bancarotta		0				1932				dkt				NSP

		banketas				banchetto		0				1653				dkt				NSP

		banda				banda		0				1969				dkt				NSP

		banditas				bandito		0				1907				dkt				NSP

		baraterija				baratteria		0				1985				dkt				TEIS

		barbakanas				barbacane		0				1936				dkt				IST

		barkarola				barcarola		0				1923				dkt				MUZ

		barilis				barile		0				1969				dkt				MATV

		baritonas				baritono		0				1907				dkt				MUZ

		barokas				barocco		0				1936				dkt				MEN

		basanelas				bassanello		0				2000				dkt				MUZ

		basetlė, basedla, basetlia				bassetto		0				1936				dkt				MUZ

		bosas				basso		0				1932				dkt				MUZ

		basta				basta		0				1936				jst				NSP

		bastėja				bastia		0				2001				dkt				KAR

		batalija				battaglia		0				1936				dkt				KAR

		battaglione				battaglione		0				1936				dkt				KAR

		batuta				battuta		0				1936				dkt				MUZ

		batutas				battuta		0				1985				dkt				SPORT

		bacitas				bazzite		0				1985				dkt				MINER

		belcanto, belkanto				belcanto		0				1936				dkt				MUZ

		X beladona				belladonna		0				1907				dkt				BOT

		belvederis				belvedere		0				1936				dkt				ARCHT

		bemolle, bemol				bemolle		0				1936				dkt				MUZ

		bekaras				bequadro		0				1936				dkt				MUZ

		bergamaska				bergamasca		0				1951				dkt				MUZ

		bergamotė				bergamotta		0				1936				dkt				BOT

		X bergamotė				bergamotto		0				1936				dkt				BOT

		bereta, berretta				beretta		0				–				dkt				KAR

		beretė				berretta		0				1936				dkt				NSP

		bersaljeras				bersagliere		0				1936				dkt				EGZ

		bienalė				biennale		0				1969				dkt				NSP

		balansas				bilancio		0				1936				dkt				NSP

		bokalas				boccale		0				1936				dkt				NSP

		bočia				bocce		0				2002				dkt				SPORT

		bora				bora		0				1936				dkt				NSP

		borgis				borghese		0				1936				dkt				PLGRF

		bosketas				boschetto		0				1936				dkt				ARCHT

		bravissimo				bravissimo		0				1936				jst				NSP

		bravo				bravo		0				1907				jst				NSP

		bravas				bravo		0				1936				dkt				IST

		bravūra				bravura		0				1969				dkt				NSP

		(virtuoziškas atlikimas)				bravura		0				1969				dkt				MUZ

		brekčija				breccia		0				1951				dkt				MINER

		brigantina				brigantino		0				1936				dkt				JŪR

		brigada				brigata		0				1936				dkt				KAR

		brokatas				broccato		0				1936				dkt				TEKST

		brokolis				broccoli		0				1951				dkt				DRŽV

		bruto, brutto				brutto		0				1907				dkt				KOM

		bukata				(pan) bucato		0				2004				dkt				NSP

		bufonada				buffonata		0				1951				dkt				TEATR

		bugatis				bugatti		0				–				dkt				NSP

		buratinas				burattino		0				–				dkt				NSP

		buratas				buratto		0				1951				dkt				NSP

		burleska				burlesca		0				1977				dkt				MUZ

		(komiškasis stilius)				burlesco BDV		0				1951				dkt				TEATR

		busolė				bussola		0				1936				dkt				TECHN

		biustas				busto		0				1936				dkt				NSP

		butaforija				buttafuori		0				1936				dkt				TEATR

		kabaletė				cabaletta		0				1936				dkt				MUZ

		kačia				caccia		0				1985				dkt				MUZ

		kadencija				cadenza		0				1936				dkt				NSP

		(kūrinio dalis)				cadenza		0				1932				dkt				MUZ

		caffè latte, kava late				caffè latte		0				–				dkt				KUL

		kalmaras				calamaro		0				1951				dkt				MUZ

		calando						0				1985				prv				MUZ

		kalata				calata		0				1936				dkt				MUZ

		calmato						0				1936				prv				MUZ

		calo nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		calzone, kalconas				calzone		0				–				dkt				KUL

		kamalduliai, kamenduliai				camaldolesi		0				1969				dkt				REL

		cambio nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		kameristė				camerista		0				1932				dkt				NSP

		kamerlingas				camerlengo		0				1936				dkt				REL

		kamėja				cammeo		0				1936				dkt				NSP

		kamora				camorra		0				1936				dkt				EGZ

		kampanija				campagna		0				1936				dkt				NSP

		kampanilė				campanile		0				1985				dkt				ARCHT

		kamparis				campari		0				–				dkt				KUL

		cannelloni						0				2004				prv				KUL

		cantabile						0				1936				dkt				MUZ

		kantalupa				cantalupo		0				1951				dkt				BOT

		kantata				cantata		0				1932				dkt				MUZ

		kancona				canzone		0				1936				dkt				MUZ

		kanconetė				canzonetta		0				1936				dkt				MUZ

		kapiš				capisci		0				–				jst				NSP

		kapela				cappella		0				1932				dkt				MUZ

		(koplyčia)				cappella		0				1936				dkt				ARCHT

		X kaplonas, koplūnas				cappone		0				1620Srv				dkt				NSP

		kaprizas				capriccio		0				1936				dkt				NSP

		capriccio, kaprič(i)o				capriccio		0				1936				dkt				MUZ

		kapričas, kapričio				capriccio		0				2001				dkt				MEN

		capriccioso						0				1936				prv				MUZ

		kabriolis				capriola		0				1936				dkt				NSP

		kapucinas (-ė)				cappuccino		0				1932				dkt				REL

		kapucinas				cappuccino		0				1936				dkt				ZOOL

		kapučinas, kapucinas				cappuccino		0				2001				dkt				KUL

		kopūstas				cappuccio		0				1590Brtk				dkt				DRŽV

		grafinas				caraffina		0				1936				dkt				NSP

		karatas				carato		0				1932				dkt				MATV

		karavelė				caravella		0				1932				dkt				JŪR

		karbonarai				carbonari		0				1936				dkt				ISTOR

		kardanas				cardano		0				1969				dkt				TECHN

		karikatūra				caricatura		0				1907				dkt				NSP

		karmanjolė				carmagnola		0				1936				dkt				MUZ

		karmelitai (-ės)				carmelitani		0				1936				dkt				REL

		karminas				carminio		0				1936				dkt				NSP

		karnavalas				carenvale		0				1932				dkt				NSP

		carpaccio, karpačio				carpaccio		0				2007LRytas				dkt				KUL

		kartelis				cartello		0				1936				dkt				EKON

		(kvietimas į dvikovą)				cartello		0				1936				dkt				ISTOR

		karieta				carretta		0				1599Dkš				dkt				NSP

		kartonas				cartone		0				1907				dkt				NSP

		(piešinys)				cartone		0				1936				dkt				MEN

		karuselė				carusiello TARM		0				1936				dkt				NSP

		kazematė				casamatta		0				1924				dkt				KAR

		kazanova				casanova		0				2001				dkt				NSP

		kaskada				cascata		0				1985				dkt				TECHN

		(akrobatikos triukas)				cascata		0				1985				dkt				NSP

		(krioklys; ir prk)				cascata		0				1936				dkt				NSP

		kasa				cassa		0				1907				dkt				NSP

		kazino				casino		0				1936				dkt				NSP

		kasacija				cassazione		0				1985				dkt				MUZ

		kasetonas				cassettone		0				1985				dkt				ARCHT

		kasonė				cassone		0				1985				dkt				ARCHT

		kastratas				castrato		0				1932				dkt				MUZ

		katafalkas				catafalco		0				1936				dkt				NSP

		kadastras				catastro PSN		0				1936				dkt				NSP

		catenaccio						0				–				dkt				SPORT

		kavalkada				cavalcata		0				1936				dkt				NSP

		kavalierius (nevedęs vyras)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(asistuojantis vyras)				cavaliere		0				1969				dkt				NSP

		(ordinu apdovanotasis)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(riteris)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		kavalerija				cavalleria		0				1932				dkt				NSP

		kavatina				cavatina		0				1923				dkt				NSP

		žiedinis kopūstas				cavolfiore		0				–				dkt				DRŽV

		kalafioras				cavolfiore		0				1951				dkt				DRŽV

		kaliaropė				cavolo rapa		0				1969				dkt				DRŽV

		cedratas				cedrato		0				1936				dkt				BOT

		cedra				cedro		0				1936				dkt				NSP

		čelesta				celesta		0				1969				dkt				MUZ

		celestinas				celestina		0				1936				dkt				MINER

		celestinai				celestini		0				2001				dkt				REL

		čembalas				cembalo		0				1936				dkt				MUZ

		cerata				cerata		0				1932				dkt				NSP

		servelatas				cervellata		0				1985				dkt				KUL

		kiaroskuro				chiaroscuro		0				1985				dkt				MEN

		kiantis				chianti		0				1936				dkt				KUL

		ciabatta						0				2005				dkt				KUL

		X čiau				ciao		0				2001				jst				NSP

		šarlatanas (-ė)				ciarlatano		0				1924				dkt				NSP

		čičeronė				cicerone		0				1936				dkt				NSP

		čičisbėjas				cicisbeo		0				1936				dkt				ISTOR

		činkvečentas				cinqueceto		0				1936				dkt				MEN

		čompiai				ciompi		0				1969				dkt				ISTOR

		cirkas (meno šaka, ir prk)				circo		0				1936				dkt				NSP

		citadelė				cittadella		0				1936				dkt				KAR

		klarnetas				clarinetto		0				1936				dkt				MUZ

		koda				coda		0				1936				dkt				MUZ

		kodetė				codetta		0				1985				dkt				MUZ

		kolašonė				colascione		0				2000				dkt				MUZ

		colla parte						0				1985				prv				MUZ

		col legno						0				1985				prv				MUZ

		koloratūra				coloratura		0				1936				dkt				MUZ

		koloritas				colorito		0				1936				dkt				MEN

		X kaldra				coltre		0				1590Brtk				dkt				NSP

		komanda (paliepimas)				comando		0				1936				dkt				NSP

		komediantas				commediante		0				1936				dkt				NSP

		komedija del arte				commedia dell'arte		0				1936				dkt				TEATR

		komedija erudita				commedia erudita		0				1985				dkt				TEATR

		comodo						0				1985				prv				MUZ

		kompasas				compasso		0				1932				dkt				TECHN

		con amore						0				1985				prv				MUZ

		con brio						0				1951				prv				MUZ

		koncertuoti				concertare		0				1932				vksm				MUZ

		koncertina				concertina		0				1936				dkt				MUZ

		koncertinas				concertino		0				1936				dkt				MUZ

		koncertas				concerto		0				1924				dkt				MUZ

		concerto grosso						0				1977				dkt				MUZ

		concitato						0				1985				prv				MUZ

		con dolore						0				1985				prv				MUZ

		kondotjeras				condottiero		0				1936				dkt				ISTOR

		konfesionalas				confessionale		0				1932				dkt				NSP

		konfeti				confetti		0				1923				dkt				NSP

		con fuoco						0				1951				prv				MUZ

		con grazia						0				1985				prv				MUZ

		con moto						0				1985				prv				MUZ

		konservatorija				conservatorio		1				1932				dkt				NSP

		conto nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		kontokorentas				contocorrente		1				1936				dkt				KOM

		kontūras				contorno		1				1936				dkt				NSP

		kontrabanda				contrabbando		1				1924				dkt				NSP

		kontrabosas				contrabbasso		1				1932				dkt				MUZ

		kontraltas				contralto		1				1907				dkt				MUZ

		kontrapostas				contrapposto		1				1985				dkt				MEN

		kontrapunktas				contrappunto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrastas				contrasto		1				1936				dkt				NSP

		kontrafagotas				controfagotto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrgambitas				controgambetto		1				–				dkt				ŠACHM

		konvertitas				convertito		1				1936				dkt				REL

		kornetas				cornetto		1				1936				dkt				MUZ

		karnizas				cornice		1				1936				dkt				ARCHT

		karneolis, karneolas				corniolo		1				1936				dkt				MINER

		koridorius				corridore PSN		1				1936				dkt				NSP

		kurjeris (-ė)				corriere		1				1936				dkt				NSP

		korsaras				corsaro		1				1907				dkt				NSP

		kurtizanė				cortigiana		1				1936				dkt				NSP

		kredencialai				credenziali		1				1936				dkt				NSP

		kreditas				credito		1				1936				dkt				EKON

		kreditorius				creditore		1				1936				dkt				EKON

		crescendo						1				1936				prv				MUZ

		karmazinas				cremisino		1				1936				dkt				NSP

		krinolinas				crinolina		1				1936				dkt				NSP

		kupolas				cupola		1				1932				dkt				ARCHT

		da capo						1				1936				prv				MUZ

		dato nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		delkrederė						1				1936				dkt				KOM

		decrescendo						1				1936				prv				MUZ

		detronizacija						1				1936				dkt				NSP

		diletantas (-ė)						1				1924				dkt				NSP

		diminuendo						1				1936				prv				MUZ

		diva						1				1936				dkt				NSP

		dizažio						1				1936				dkt				FIN

		do						1				1936				dkt				MUZ

		dušas				doccia		1				1936				dkt				NSP

		dogaresė						1				1936				dkt				ISTOR

		dožas						1				1936				dkt				ISTOR

		dolce						1				1936				prv				MUZ

		dolente						1				1936				prv				MUZ

		doloroso						1				1936				prv				MUZ

		dominante						1				1951				dkt				MUZ

		don						1				1936				dkt				NSP

		dona						1				1936				dkt				NSP

		dukatas						1				1932				dkt				PNGS

		ducė						1				1936				dkt				ISTOR

		dučentas						1				1985				dkt				MEN, LETT

		duetas (ir prk)						1				1907				dkt				MUZ

		effettuoso						1				1985				prv				MUZ

		emitentas						1				1936				dkt				FIN

		espressivo						1				1951				prv				MUZ

		espresas, espresso						1				2001				dkt				KUL

		fasadas						1				1936				dkt				ARCHT

		fagotas						1				1932				dkt				MUZ

		falkonetas						1				1936				dkt				KAR

		falcetas						1				1951				dkt				MUZ

		fantazija				fantasia		1				1936				dkt				MUZ

		infanterija						1				1936				dkt				KAR

		fašizmas						1				1932				dkt				ISTOR

		fašistas (-ė)						1				1932				dkt				ISTOR

		fatamorgana						1				1923				dkt				FIS

		faktūra				fattura		1				1936				dkt				KOM

		favoritas (-ė)						1				1936				dkt				NSP

		feliuga, feliuka						1				1951				dkt				JŪR

		fermamente						1				1936				prv				MUZ

		fermata						1				1936				dkt				MUZ

		fermo						2				1951				prv				MUZ

		feraris, Ferrari						2				1997VLKK				dkt				NSP

		festivamente						2				1936				prv				MUZ

		festonas						2				1936				dkt				ARCHT

		fiaba						2				2004				dkt				TEATR

		fianchetto						2				–				dkt				ŠACHM

		fiasko						2				1907				dkt				NSP

		fiatas, Fiat						2				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)						2				–				dkt				NSP

		filiruoti						2				1985				dkt				MUZ

		filigranas						2				1936				dkt				MEN

		(vandenženklis)						2				1985				dkt				NSP

		finalas						2				1907				dkt				NSP

		finta						2				1969				dkt				SPORT

		florinas						2				1936				dkt				PNGS

		fioritūra						2				1936				dkt				MUZ

		firma						2				1924Nrk				dkt				NSP

		fiumara						2				1936				dkt				GEOGR

		fleita						2				1932				dkt				MUZ

		fluoritas						2				1951				dkt				MINER

		fontanas						2				1932				dkt				NSP

		foresterija						2				2001				dkt				ARCHT

		formatas				formato		2				1936				dkt				NSP

		forte						2				1936				prv				MUZ

		fortepijonas						2				1907				dkt				MUZ

		fortissimo						2				1936				prv				MUZ

		fra						2				1936				dkt				REL

		pranciškonai (-ės)						2				1936				dkt				REL

		frankuoti						2				1951				dkt				KOM

		franko						2				1923				dkt				KOM

		frappé						2				2005				dkt				KUL

		fregata 1						2				1932				dkt				JŪR

		fregata 2						2				1936				dkt				ZOOL

		freska						2				1923				dkt				MEN

		frontonas						2				1932				dkt				ARCHT

		frotola						2				1985				dkt				KOM

		frullato						2				2005				dkt				KUL

		fuga						2				1923				dkt				MUZ

		fugato						2				1951				dkt				MUZ

		fugetė						2				1951				dkt				MUZ

		fumarolė						2				1936				dkt				GEOL

		furioso						2				1936				prv				MUZ

		forlana						2				1985				dkt				MUZ

		fustas						2				1951				dkt				ARCHT

		fusti nėra VV				fusti		2				1936				dkt				KOM

		futurizmas						2				1936				dkt				MEN

		futuristas (-ė)						2				1936				dkt				MEN

		gabras						2				1936				dkt				MINER

		galjarda						2				1985				dkt				MUZ

		galanterija						2				1936				dkt				NSP

		galera						3				1936				dkt				JŪR

		galerija						3				1907				dkt				NSP

		gambitas						3				1936				dkt				ŠACHM

		garibaldininkai						3				1936				dkt				ISTOR

		generalisimas						3				1936				dkt				KAR

		getas						3				1936				dkt				NSP

		gibelinai						3				1936				dkt				ISTOR

		girlianda						3				1936				dkt				NSP

		žirantas						3				1936				dkt				KOM

		žiruoti						3				1936				dkt				KOM

		žiras						3				1936				dkt				KOM

		X žiponas						3				1713Sirv				dkt				NSP

		džiunta						3				1985				dkt				EGZ

		džustinjana						3				2000				dkt				MUZ

		glissando						3				1936				prv				MUZ

		glorija						3				2001				dkt				REL

		gondola						3				1936				dkt				EGZ

		(orlaivio dalis)						3				1936				dkt				AVIAC

		gondoljera						3				1969				dkt				MUZ

		gondoljeras						3				1936				dkt				NSP

		gonfalonieras						3				1985				dkt				ISTOR

		gorgoncola						3				1936				dkt				KUL

		grafitai						3				1969				dkt				MEN

		granapadanas						3				2007KK				dkt				KUL

		granata						3				1932				dkt				KAR

		grandioso						3				1936				prv				MUZ

		granitas						3				1936				dkt				MINER

		grandiozinis						3				1924Nrk				bdv				NSP

		grandioziškas						3				1936				bdv				NSP

		grapa						3				2001				dkt				KUL

		grotos						3				1932				dkt				NSP

		grave						3				1936				dkt, prv				MUZ

		grazioso						3				1936				prv				MUZ

		grota						3				1907				dkt				NSP

		groteskas						3				1936				dkt				MEN

		(šriftas)						4				1951				dkt				PLGRF

		grupė				gruppo		4				1936				dkt				NSP

		grupetas						4				1951				dkt				MUZ

		gvardija						4				1907				dkt				NSP

		guašas						4				1936				dkt				MEN

		gvelfai						4				1936				dkt				ISTOR

		imbroglio						4				1936				dkt				MUZ

		impastas						4				2001				dkt				MEN

		impetuoso						4				1936				prv				MUZ

		impostas						4				1951				dkt				ARCHT

		impresarijus						4				1936				dkt				TEATR

		improvizuoti						4				1932				vksm				MUZ

		improvizatorius (-ė)						4				1936				dkt				MUZ

		improvizacija						4				1932				dkt				MUZ

		incarnato						4				1936				dkt				NSP

		inkaso						4				1936				dkt				FIN

		inkasuoti						4				1936				vksm				FIN

		inkognito, incognito						4				1924Nrk				prv				NSP

		(slapukaujantis žmogus)						4				1951				dkt				NSP

		influenca						4				1936				dkt				MED

		intalija						4				1936				dkt				MEN

		intarsija						4				1936				dkt				MEN

		interlingva				interlingua		4				1985				dkt				LINGV

		intermezzo						4				1936				dkt				MUZ

		intervallo						4				1936				dkt				NSP

		intrada						4				1985				dkt				MUZ

		antreša						5				2001				dkt				MUZ

		intriguoti						5				1936				vksm				NSP

		intrigantas (-ė)						5				1936				dkt				NSP

		intriga						5				1936				dkt				NSP

		investuoti						5				1936				vksm				NSP

		investitorius (-ė)						5				1951				dkt				FIN

		iredentizmas						6				2001				dkt				ISTOR

		džakuzi, džakuzė, jacuzzi						6				2004				dkt				ISTOR

		karabinieriai						6				1936				dkt				EGZ

		kapralas (-ė)						6				1936				dkt				KAR

		lacrimoso						6				1936				dkt				MUZ

		ladino						6				2001				dkt				NSP

		lagūna						6				1936				dkt				NSP

		lamborginis						6				–				dkt				NSP

		lamento						6				1985				dkt				MUZ

		lamentoso						6				1985				prv				MUZ

		largamente						6				2001				prv				MUZ

		larghetto						6				1936				prv, dkt				MUZ

		largo						6				1936				prv, dkt				MUZ

		lazanija						6				2001				dkt				KUL

		latte, latė						6				2005				dkt				KUL

		lauda						6				1936				dkt				LIT

		lava						6				1903Jbls				dkt				GEOL

		levanda						6				1713Sirv				dkt				BOT

		lazaretas						6				1936				dkt				NSP

		ladzaroniai, lacaroniai						6				1936				dkt				ISTOR

		ladzas, laco						7				1936				dkt				TEATR

		libretistas						7				1936				dkt				MUZ

		libretas						7				1923				dkt				MUZ

		legato						7				1936				dkt, prv				MUZ

		lyga						7				1936				dkt				NSP

		liga						7				1951				dkt				MUZ

		ligatūra						7				1969				dkt				MUZ

		leggiero						7				2001				prv				MUZ

		lentando						7				1936				prv				MUZ

		lento						7				1936				prv, dkt				MUZ

		X lermas, lerma						7				XIX a.Žem				dkt				NSP

		libero						8				–				dkt				SPORT

		lingua franca				lingua franca		8				–				dkt				LINGV

		lira						8				1936				dkt				PNGS

		lodžija, lodža						8				1936				dkt				ARCHT

		loko nėra VV						8				1985				dkt				KOM

		lombardas						8				1923				dkt				NSP

		loro konto nėra VV						8				1985				dkt				FIN

		loterija						8				1923				dkt				NSP

		lugubre						8				1985				dkt				MUZ

		lusingando						8				2001				dkt				MUZ

		madrigalas						8				1923				dkt				MUZ

		maestoso						9				1936				prv				MUZ

		maestro, maestras						9				1923				dkt				MUZ

		mafija						9				1936				dkt				NSP

		mafiozas (-ė), mafijozas -ė						9				2001				dkt				NSP

		makaronai						9				1936				dkt				KUL

		makaroniškas						9				1936				bdv				NSP

		makija						10				1951				dkt				GEOGR

		makiajoliai						10				1985				dkt				MEN

		maketas						10				1951				dkt				NSP

		makiavelizmas						10				1936				dkt				NSP

		madona						10				1923				dkt				MEN

		madreporai, madreporos						10				1936				dkt				ZOOL

		mažoras						10				1936				dkt				MUZ

		majolica						10				1951				dkt				MEN

		maliarija						11				1936				dkt				MED

		malsekas						11				1969				dkt				BOT

		manco nėra VV						11				1936				dkt				KOM

		mama mia				mamma mia		11				0				jst				NSP

		mandola						12				1985				dkt				MUZ

		mandolina						12				1936				dkt				MUZ

		mandorla						12				1936				dkt				MEN

		maniežas (ir prk)				maneggio		12				1936				dkt				SPORT

		X manketas, mankietas						12				1936				dkt				NSP

		manifestas						12				1936				dkt				NSP

		maraskinas						12				1936				dkt				KUL

		marcato, markato						12				1951				prv				MUZ

		marko nėra VV						12				1936				dkt				EKON

		maremai						12				1936				dkt				GEOGR

		marema						12				–				dkt				ZOOL

		marengas						13				1936				dkt				TEKST

		marinatas				marinato		13				1936				dkt				KUL

		marinuoti (ir prk)				marinare		13				1936				vksm				KUL

		marzanas						13				1936				dkt				PLGRF

		marina						13				1936				dkt				MEN

		marinizmas						13				1936				dkt				LIT

		marinistas (-ė)						13				1936				dkt				MEN

		marsala						13				1936				dkt				KUL

		martellato						13				1936				prv				MUZ

		martinis						13				2004				dkt				KUL

		marcipanas						13				1936				dkt				KUL

		maskarponė						13				2005				dkt				KUL

		maskaradas						13				1936				dkt				KUL

		maskaronas						14				1936				dkt				MEN

		X matracas						14				1936				dkt				NSP

		medalis						14				1936				dkt				NSP

		medalionas						14				1936				dkt				MEN*

		mediantė						14				1936				dkt				MUZ

		medikasterija						14				1936				dkt				NSP

		merkantilinis, -iškas, merkantilus						14				1936				bdv				NSP

		messa di voce						15				1936				dkt				MUZ

		mastichinas, mastikinas						15				1951				dkt				MEN

		mesto						15				1936				dkt				MUZ

		mezoninas						15				1936				dkt				STAT

		mecotintas						15				1936				dkt				MEN

		mezza voce						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo forte						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo piano						16				1936				dkt				MUZ

		mecosopranas						16				1936				dkt				MUZ

		milijonas						16				1936				sktv				NSP

		minestrone						16				2005				dkt				KUL

		miniatiūra						16				1936				dkt				MEN

		miniatorius				miniatore		16				2001				dkt				MEN

		minoras						17				1936				dkt				MUZ

		misterioso						17				1936				dkt				MUZ

		mobile						17				1936				dkt				MUZ

		moderato						17				1936				prv				MUZ

		mofetė						17				1936				dkt				GEOL

		mordentas						17				1951				prv				MUZ

		moreska						17				1985				dkt				MUZ

		morendo						17				1985				prv				MUZ

		mormorando						17				1936				prv				MUZ

		mozaika						18				1936				dkt				MEN

		(augalų liga)						18				2001				dkt				BOT

		muskatelis						18				1620Sirv				dkt				KUL

		mosso						19				1936				prv				MUZ

		motetas						19				1936				dkt				MUZ

		moto						20				1936				dkt				NSP

		mocarela						20				1998Šiup				dkt				KUL

		modzetė						20				1936				dkt				REL

		muflonas						20				1936				dkt				ZOOL

		muškieta				moschetto		20				1936				dkt				KAR

		mūza (prk: įkvėpimo šaltinis)						20				XX a.Jnon				dkt				NSP

		nava						21				1936				dkt				ARCHT

		neorealismo				neorealizmas		21				1936				dkt				MEN, LETT

		neto						21				1907				dkt				KOM

		neutrinas						21				1969				dkt				FIS

		nielas						22				1936				dkt				MEN

		nonetas						22				1951				dkt				MUZ

		nostro (conto)						22				1951				dkt				FIN

		novelė						22				1907				dkt				LIT

		noveletė						23				1985				dkt				MUZ

		novelistas -(ė)						24				1936				dkt				NSP

		novena						25				1936				dkt				REL

		nulis						25				1922ŠRag				sktv				NSP

		nunciatūra				nunziatura, nunciatura PSN		25				1936				dkt				REL

		nuragas						26				2001KelVad				dkt				EGZ

		obbligato						26				1985				prv				MUZ

		obligo						26				1936				dkt				FIN

		okarina						26				1936				dkt				MUZ

		omerta						26				–				dkt				EGZ

		opera						27				1907				dkt				MUZ

		operetė						27				1907				dkt				MUZ

		oratorija						27				1936				dkt				MUZ

		oratorionai						28				1936				dkt				REL

		organza						28				2001				dkt				TEKST

		ossia						29				1936				prv				MUZ

		osterija						29				1936				dkt				EGZ

		ostinato						29				1951				prv				MUZ

		oktava						29				1936				dkt				LIT

		X patelnia, petelnia						30				1894Miež				dkt				NSP

		paduvanas						30				1985				dkt				MUZ

		pajacas				pajazzo TARM		31				1936				dkt				NSP

		palafitai						31				1936				dkt				ISTOR

		palaco						31				1936				dkt				EGZ

		balionas				ballone TARM		31				1907				dkt				NSP

		X papamobile						31				2001				dkt				EGZ

		paparacas (-ė), paparacis						31				1998RudVitk				dkt				NSP

		papatačis						32				1951				dkt				MED

		parapetas						32				1936				dkt				ARCHT

		parlando						33				1936				prv				MUZ

		parlatorijus						33				1936				dkt				NSP

		parmidžanas						34				2007KK				dkt				KUL

		partizanas (-ė)						34				1936				dkt				KAR

		partita						34				1936				dkt				MUZ

		partitūra						35				1936				dkt				MUZ

		paskvilis						35				1907				dkt				LIT

		pasamecas						35				2008ME				dkt				MUZ

		passionato						37				1936				dkt				MUZ

		pasionistai (-ės)						37				1936				dkt				REL

		pasta						38				1936				dkt				NSP

		pastelė						38				1936				dkt				MEN

		pastoralė						39				1936				dkt				MUZ

		pastoziškas						40				1985				bdv				MEN

		pastozinis						40				–				bdv				MEN

		patetico						40				1936				prv				MUZ

		patina						40				1936				dkt				NSP

		patinuoti						41				1936				vksm				NSP

		patas						41				1936				dkt				ŠACHM

		patedžamentas						41				2001				prv				TEIS

		pavana						41				1951				prv				MUZ

		pedalas						41				1936				dkt				NSP

		pedantas (-ė)						41				1923				dkt				NSP

		pekorinas						42				1996Lrytas				dkt				KUL

		pelagra						44				1936				dkt				MED

		piligrimas (-ė)						44				1936				dkt				REL

		penalas						44				1936				dkt				NSP

		pergolė						45				1969				dkt				NSP

		pesante						45				2001				prv				MUZ

		pesto						46				–				dkt				KUL

		petechija						46				1985				dkt				MED

		piangendo						46				1985				prv				MUZ

		pianinas						46				1936				dkt				MUZ

		pianissimo						46				1936				prv				MUZ

		pianistas						47				1936				dkt				MUZ

		pianas						48				1951				dkt				PLGRF

		piano						49				1936				prv				MUZ

		pianola						50				1936				dkt				MUZ

		piastras						51				1936				dkt				PNGS

		piata						51				1936				dkt				JŪR

		pjedestalas				piedestallo PSN		51				1936				dkt				MEN

		pieno						52				1936				prv				MUZ

		pieta						53				1936				dkt				MEN

		pietoso						53				1936				prv				MUZ

		piferas						53				1936				dkt				MUZ

		pikolo, pikola, piccolo						54				1936				dkt				MUZ

		piliastras						55				1936				dkt				STAT

		pilonas						56				1951				dkt				STAT

		pilotas (-ė)						58				1936				dkt				NSP

		pistolė						58				1936				dkt				PNGS

		pica						58				1985				dkt				KUL

		picerija						59				1985				dkt				NSP

		più				più		59				1936				dkt				MUZ

		pizzicato						61				1936				prv				MUZ

		plastilinas						62				1936				dkt				NSP

		podesta						63				1936				dkt				ISTOR

		polisas						63				1936				dkt				NSP

		pomada				pomada TARM		63				1936				dkt				NSP

		pomidoras						63				1936				dkt				DRŽV

		pontičela						64				2001				dkt				MUZ

		popolanai						65				1985				dkt				ISTOR

		porcelianas						65				1951				dkt				MEN

		portamento						67				1936				dkt				MUZ

		porto						68				1936				dkt				KOM

		portolanai, portulanai						69				1951				dkt				JŪR

		paštas						69				1869Valanč				dkt				NSP

		pucolanai						73				1951				dkt				GEOL

		preciso						75				1969				prv				MUZ

		pregando						75				1936				prv				MUZ

		prestissimo						76				1936				prv				MUZ

		presto						77				1936				prv				MUZ

		primabalerina						77				1936				dkt				MUZ

		primadona						78				1936				dkt				MUZ

		profilis						81				1936				dkt				NSP

		pronto						81				1969				prv				MUZ

		prosekas, proseko				prosecco		81				–				dkt				KUL

		protesto						83				1936				dkt				KOM

		provolonė, provolone						83				2001KelVad				dkt				KUL

		punta d’arco						83				1936				prv				MUZ

		putas, putto						86				1936				dkt				MEN

		kvadrienalė						87				–				dkt				MEN

		karantinas						87				1936				dkt				MED

		kvarta						90				1936				dkt				MUZ

		kvartetas						90				1936				dkt				MUZ

		kvatročentas						90				1936				dkt				MEN

		quieto						91				1936				prv				MUZ

		kvinta						91				1936				dkt				MUZ

		kvintetas						92				1936				dkt				MUZ

		rallentando						92				1936				prv				MUZ

		ravioliai						94				2001				dkt				KUL

		recitando						95				1936				prv				MUZ

		rečitatyvas						97				1936				dkt				MUZ

		regata						98				1936				dkt				SPORT

		religioso						101				1936				prv				MUZ

		remitentas						105				1936				dkt				KOM

		repriza				ripresa		106				1936				dkt				MUZ

		ričerkaras						107				1985				dkt				MUZ

		rimesa						108				1936				dkt				KOM

		rinforzando						108				1936				prv				MUZ

		ripieno						109				1985				prv				MUZ

		rizalitas						109				1969				dkt				ARCHT

		riscontro nėra VV						112				1936				dkt				KOM

		rizika						113				1923				dkt				NSP

		risoluto						113				1985				prv				MUZ

		risordžimentas						114				1936				dkt				ISTOR

		rizotas						114				2001				dkt				KUL

		ritardando						116				1936				prv				MUZ

		ritenuto						121				1951				prv				MUZ

		ritornelis, riturnelė						126				1985				dkt				MUZ

		retrata nėra VV						127				1936				dkt				KOM

		raketa						133				1936				dkt				NSP

		roketas						134				2001				dkt				REL

		romaneska						134				1936				dkt				MUZ

		rondino						141				1936				dkt				MUZ

		rotonda						143				1951				dkt				ARCHT

		rubato						143				1951				dkt				MUZ

		sijonas						144				1620Srv				dkt				NSP

		salota						147				1936				dkt				DRŽV

		salotos						151				1590Brtk				dkt				NSP

		saliamis						153				1936				dkt				MUZ

		saldas, saldo						153				1936				dkt				MUZ

		salonas						155				1936				dkt				MUZ

		sambuka						162				–				dkt				KUL

		salieras						163				1951				dkt				DRŽV

		saltarelas						165				1936				dkt				MUZ

		salto						167				1936				dkt				SPORT

		saltomortalė						169				1923				dkt				SPORT

		salza						170				1936				dkt				GEOL

		sardinė						171				1936				dkt				ZOOL

		sbiras						176				1936				dkt				ISTOR

		sempre				sempre		177				1985				dkt				MUZ

		skarlatina						177				1936				dkt				MED

		eskarpas						178				1951				dkt				MIL

		skatas						181				2001				dkt				NSP

		scenarijus (ir prk)						182				1936				dkt				TEATR

		scenaristas (-ė)						184				1951				dkt				TEATR

		scherzando						186				1936				prv				MUZ

		sepija				seppia, seppia PSN		186				1936				dkt				MEN

		skercino						186				2008ME				dkt				MUZ

		skerco						187				1936				dkt				MUZ

		sirokas				scirocco, sirocco		191				1936				dkt				GEOGR

		skontas						191				1936				dkt				FIN

		skordatūra						192				1985				dkt				MUZ

		skudas						197				1936				dkt				PNGS

		skufija						205				1936				dkt				REL

		secco						213				1936				prv				MUZ

		sensibile						221				1936				prv				MUZ

		serenada						221				1936				dkt				MUZ

		serrando						226				1985				prv				MUZ

		sekstetas						230				1936				dkt				MUZ

		sekstina						233				1985				dkt				LIT

		sforzando						233				1936				prv				MUZ

		sfumatas						234				1936				dkt				MEN

		sgrafitas						235				1951				dkt				MEN

		siciliana						238				1936				dkt				MUZ

		Sienos žemės, siena						258				1936				dkt				NSP

		simfonijetė, simfonetė						264				1936				dkt				MUZ

		sinjora						271				1951				dkt				EGZ

		sinjoras						273				1951				dkt				EGZ

		sinjorija						276				1985				dkt				ISTOR

		sinjorina						283				1951				dkt				EGZ

		smalta						291				1951				dkt				MEN

		smorzando						295				1985				prv				MUZ

		sofitas						302				1951				dkt				TEATR

		soldas						314				1936				dkt				PNGS

		solfatara						315				1936				dkt				GEOL

		solfedžio, solfedis						317				1936				dkt				MUZ

		solfedžiuoti						326				1951				vksm				MUZ

		solistas (-ė)						327				1936				dkt				MUZ

		solmizacija						332				1936				dkt				MUZ

		solo						333				1936				dkt				MUZ

		sonata						334				1936				dkt				MUZ

		sonatina						337				1936				dkt				MUZ

		sonetas						338				1936				dkt				LIT

		sonoro						343				1951				prv				MUZ

		sopranistas						349				2008ME				dkt				MUZ

		sopranas						357				1936				dkt				MUZ

		surdina						358				1936				dkt				MUZ

		sorgas						361				1936				dkt				BOT

		sostenuto						370				1936				prv				MUZ

		eskadronas				squadrone		375				1936				dkt				KAR

		sutana						376				1936				dkt				REL

		sotto voce						377				1951				prv				MUZ

		špagatas 1						377				1936				dkt				SPORT

		špaga						385				1936				dkt				KAR

		špagatas 2 (virvutė)						389				1936				dkt				NSP

		spagečiai, spageti						399				1936				dkt				KUL

		X špionas				spione		401				1936				dkt				NSP

		X šposas						413				1882Bezzbrg				dkt				NSP

		špaleriai						433				1936				dkt				NSP

		(kareivių rikiuotė)						435				1936				dkt				KAR

		spiccato						436				1936				dkt				MUZ

		špinelis						446				1936				dkt				MINER

		spinetas						448				1936				dkt				MUZ

		spinonas						468				2001				dkt				ZOOL

		spirit(u)oso						480				1936				prv				MUZ

		staccato						481				1936				prv				MUZ

		estafetė (ir prk)						481				1936				dkt				SPORT

		(lazdelė; ir prk)						483				1936				dkt				SPORT

		staniolis						487				1936				dkt				NSP

		štampas						492				1936				dkt				TECHN

		(šablonas)						503				1951				dkt				NSP

		X  (spaudas, atspaudas)						506				1951				dkt				NSP

		stanca, stansas						513				1985				dkt				LIT

		steka						516				1936				dkt				MEN

		stiletas						518				1936				dkt				KAR

		stiratorius						518				1985				dkt				MEN

		stornelis						539				1936				dkt				LIT

		storno, stornas						546				1951				dkt				KOM

		strepitoso						547				1936				prv				MUZ

		streta						560				1985				dkt				MUZ

		stretto						570				1936				dkt				MUZ

		stringendo						571				1985				prv				MUZ

		stiukas						585				1985				dkt				MEN

		studija (menų, amato dirbtuvė)						606				1936				dkt				NSP

		(pagalbinis kūrinys)						613				1985				dkt				MEN

		(kino, teatro ir pan.)						616				1985				dkt				NSP

		subito						654				1936				prv				MUZ

		cukatos						659				1936				dkt				KUL

		taledžo						671				2001KelVad				dkt				KUL

		tamburinas						686				1936				dkt				MUZ

		tara						697				1907				dkt				MUZ

		tarantela						698				1936				dkt				MUZ

		tarantulas						704				1936				dkt				ZOOL

		tarifas				tariffa		736				1936				dkt				KOM

		taruoti						740				1985				vksm				KOM

		(tikrinti prietaisą)						758				1985				vksm				TECHN

		taro						781				1936				dkt				NSP

		taverna						796				1936				dkt				EGZ

		tedeska						806				2007				dkt				MUZ

		tempera						873				1936				dkt				MEN

		tempestoso						904				1936				prv				MUZ

		tempas						908				1936				dkt				NSP

		tempi passati						922				1936				dkt				NSP

		tenoras						932				1907				dkt				MUZ

		tenutas						949				1985				dkt				ISTOR

		tenuto						958				1936				prv				MUZ

		terakota						959				1923				dkt				NSP

		teramaras						968				1969				dkt				ISTOR

		tercetas						986				1936				dkt				MUZ

		(posmas)						990				1936				dkt				LIT

		tercina						1036				1923Jbls				dkt				LIT

		tesitūra						1062				1951				dkt				MUZ

		testo						1067				1985				dkt				MUZ

		tifozas, tifozis						1109				1998RudVitk				dkt				SPORT

		timpanas 1						1115				1936				dkt				MUZ

		timpanas 2						1141				1951				dkt				ARCHT

		teorba						1160				1936				dkt				MUZ

		tiramisu						1178				2005				dkt				KUL

		tirada						1188				1936				dkt				NSP

		tokata						1191				1936				dkt				MUZ

		tondas						1197				1985				dkt				MEN

		tonika						1203				1936				dkt				MUZ

		torsas						1211				1936				dkt				MEN

		(liemuo)						1286				1951				dkt				NSP

		tortas						1306				1936				dkt				KUL

		trafaretas						1321				1936				dkt				NSP

		(šablonas)						1389				1924Nrk				dkt				NSP

		tranquillo						1579				1985				prv				MUZ

		trasatas						1585				1936				dkt				KOM

		trata						1642				1936				dkt				KOM

		travertinas						1665				1951				dkt				MINER

		trečentas						1702				1936				dkt				MEN

		tramplinas (šuoliams; ir prk)						1841				1936				dkt				SPORT

		tremolo						1845				1936				dkt				MUZ

		trienalė						1881				1985				dkt				MSP

		treliuoti						1894				1985				vksm				MUZ

		trelė						1897				1936				dkt				MUZ

		trio						1991				1936				dkt				MUZ

		trombas						2004				1936				dkt				NSP

		trombonas						2138				1936				dkt				MUZ

		tūba						2191				1936				dkt				MUZ

		tufas						2228				1936				dkt				MINER

		tutti						2343				1936				prv				MUZ

		tutti frutti						2427				1936				dkt				NSP

		tutti quanti						2497				1924Nrk				dkt				NSP

		unisonas						2509				1936				dkt				MUZ

		valiuta						2519				1924Nrk				dkt				NSP

		vazonas						2558				1954DLKŽ				dkt				NSP

		veduta						2646				1985				dkt				MEN

		vendeta						2887				1936				dkt				ISTOR

		vendita						2896				1985				dkt				ISTOR

		verizmas						2934				1936				dkt				LIT

		vermišeliai						3016				1936				dkt				KUL

		veronalis						3313				1936				dkt				MED

		versačis						3435				2007Zaik				dkt				NSP

		versetas						3443				1985				dkt				NSP

		vezuvianas						3748				1951				dkt				MINER

		vibrato						3958				1985				prv				MUZ

		vilanela						3992				1936				dkt				MUZ

		vilotė						4017				2008ME				dkt				MUZ

		viola						4324				1936				dkt				MUZ

		viola da gamba						4325				1951				dkt				MUZ

		viola d’amore						4381				1969				dkt				MUZ

		violončelė						4525				1936				dkt				MUZ

		virtuozas (-ė)						4534				1936				dkt				MUZ

		vizitas						4562				1922Basan				dkt				NSP

		vivace						5104				1936				prv				MUZ

		volta (ženklas)						5253				1951				dkt				MUZ

		(šokis)						5361				1985				dkt				MUZ

		voltižiruoti				volteggiare		5762				1985				dkt				NSP

		vulkanitas						6181				2001				dkt				MINER

		dzanis						6533				1951				dkt				NSP

		cechinas						6889				1936				dkt				PNGS

		cibetas, cibetinas						7528				1951				dkt				NSP

		cingareska						7543				2008ME				dkt				MUZ

		cokolis						8498				1936				dkt				ARCHT

		(lemputės dalis)						14300				1969				dkt				TECHN

		cukinija										2001				dkt				DRŽV
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		Nebuitinė kalba (6 proc.)

		Valgiai ir maistas (5 proc.)

		Istorija (3 proc.)

		Prekyba (3 proc.)

		Architektūra (3 proc.)

		Karyba (2 proc.)

		Religija (2 proc.)

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)

		Egzotizmai (2 proc.)

		Literatūros mokslas (1 proc.)

		Mineralogija (1 proc.)

		Sportas (1 proc.)

		Teatras (1 proc.)

		Botanika (1 proc.)

		Zoologija (1 proc.)

		Daržovių pavadinimai (1 proc.)
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LKIS definitivo

		

		a battuta				0				1936				prv				MUZ

		abitas		abito		75				1933VMP				dkt				REL

		abreviatūra		abbreviatura		44				1936				dkt				NSP

		(natų)				0				1985				dkt				MUZ

		a cappella				13				1936				bdv, prv				MUZ

		a capriccio				0				1936				prv				MUZ

		accelerando				0				1936				prv, dkt				MUZ

		ačakatūra		acciaccatura		0				2000				dkt				MUZ

		akademija		accademia		5762				1936				dkt				NSP

		akompaniatorius		accompagnatore		73				1936				dkt				MUZ

		akordatūra		accordatura		0				2000				dkt				MUZ

		akordas		accordo		503				1924				dkt				MUZ

		akvamarinas		acquamarina		16				1936				dkt				MINER

		barokas		barocco		1115				1936				dkt				MEN

		akvarelė		acquarello		904				1907				dkt				MEN

		adagio				37				1936				prv, dkt				MUZ

		affettuoso				0				2000				prv, dkt				MUZ

		ažio (procentas)		aggio, agio PSN		0				1936				dkt				FIN

		(mokestis)				0				2001				dkt				FIN

		aggiornamento				11				2001				dkt				REL

		agitato				4				1951				prv, dkt				MUZ

		agrastas		agresto PSN		314				1924				dkt				BOT

		albisifonas		albisifono		0				2000				dkt				MUZ

		aldinai		aldine		0				1936				dkt				LIT

		aldinas		aldino, aldina		0				1976				dkt				PLGRF

		al fine				0				1936				dkt				MUZ

		freska				613				1923				dkt				MEN

		mozaika				546				1936				dkt				MEN

		aliarmas		allarme		343				1936				dkt				NSP

		(prk: triukšmas)				4				2001				dkt				NSP

		allegretto				8				1936				prv, dkt				MUZ

		alegri		allegri		0				1907				dkt				NSP

		allegro				44				1936				prv, dkt				MUZ

		alpinizmas		alpinismo		116				1936				dkt				NSP

		miniatiūra				539				1936				dkt				MEN

		altanà		altana		30				1907				dkt				NSP

		altas		alto PSN		168				1936				dkt				MUZ

		(balsas)				71				1936				dkt				MUZ

		amaretas		amaretto		10				–				dkt				KUL

		amoroso				0				1936				prv				MUZ

		madona				448				1923				dkt				MEN

		animato				0				1936				prv				MUZ

		andante				37				1936				prv, dkt				MUZ

		andantino				0				1936				prv, dkt				MUZ

		antifašizmas		antifascismo		2				1985				dkt				ISTOR

		antifašistas		antifascista		45				1985				dkt				ISTOR

		a piacere				0				1985				prv				MUZ

		apartamentas		appartamento		291				1936				dkt				NSP

		appassionato				17				1936				prv, dkt				MUZ

		apodžatūra		appoggiatura		0				1985				dkt				MUZ

		a prima vista				0				1936				prv				MUZ

		porcelianas				433				1951				dkt				MEN

		arabeska 2		arabesco		1				1976				dkt				MUZ

		architravas		architrave		3				1936				dkt				ARCHT

		archivoltas		archivolto		2				1936				dkt				ARCHT

		archi				0				1985				dkt				MUZ

		arco (strykas)				0				1936				dkt				MUZ

		(atlikimo nuoroda)				0				1936				dkt				MUZ

		ardente				0				1936				prv				MUZ

		ardito				0				1936				prv				MUZ

		arija		aria		357				1907				dkt				MUZ

		arijetė		arietta		3				1936				dkt				MUZ

		arioso				2				1951				prv, dkt				MUZ

		arlekinada		arlecchinata		2				1936				dkt				TEATR

		(prk: kvailiojimas)				0				1936				dkt				NSP

		arlekinas		arlecchino		1				–				dkt				MINER

		(katės veislė)				6				–				dkt				ZOOL

		armanis		Armani		2				2007Zaik				dkt				NSP

		arpedžio, arpeggio		arpeggio		6				1936				dkt				MUZ

		arpedžionas		arpeggione		0				2000				dkt				MUZ

		arsenale				806				1936				dkt				NSP

		artišokas		articiocco TARM		20				1951				dkt				DRŽV

		asas		asso		191				1951				dkt				NSP

		ataka, atacca		attacca		2				1976				dkt				MUZ

		attacco				0				2000				dkt				MUZ

		a tempo				0				1936				prv				MUZ

		atestatas		attestato		932				1873				dkt				NSP

		a tre				0				1936				dkt				MUZ

		autostrada		autostrada		560				1951				dkt				NSP

		avarija		avaria		7528				1932				dkt				NSP

		avista		a vista		0				1951				dkt				KOM

		avocetė		avocetta		0				1976				dkt				ZOOL

		aviza		avviso		8				1936				dkt				KOM

		bagatelė		bagatella		0				1976				dkt				MUZ

		baliustra		balaustro		5				1985				dkt				NSP

		baliustrada		balaustrata		44				1936				dkt				NSP

		balkonas		balcone		1894				1936				dkt				NSP

		baldakimas		baldacchino		61				1923				dkt				ARCHT

		balabilis		ballabile		0				2000				dkt				MUZ

		balata, ballata		ballata		0				2000				dkt				MUZ

		balerina		ballerina		349				1936				dkt				MUZ

		baletas		balletto		1585				1907				dkt				MUZ

		balotiruotis		ballottare		518				1954DLKŽ				vksm				NSP

		banderolė		banderuola		990				1936				dkt				NSP

		(pašto siunta)				53				1936				dkt				NSP

		koloritas		colorito		385				1936				dkt				MEN

		bankas		banca		5253				1923				dkt				NSP

		bankrotas		bancarotta		2558				1932				dkt				NSP

		banketas		banchetto		233				1653				dkt				NSP

		banda		banda		0				1969				dkt				NSP

		banditas		bandito		2191				1907				dkt				NSP

		baraterija		baratteria		0				1985				dkt				TEIS

		barbakanas		barbacane		10				1936				dkt				KAR

		barkarola		barcarola		5				1923				dkt				MUZ

		barilis		barile		1				1969				dkt				MATV

		baritonas		baritono		273				1907				dkt				MUZ

		pjedestalas				238				1936				dkt				MEN

		basanelas		bassanello		0				2000				dkt				MUZ

		basetlė, basedla, basetlia		bassetto		9				1936				dkt				MUZ

		bosas		basso		114				1932				dkt				MUZ

		basta		basta		26				1936				jst				NSP

		bastėja		bastia		22				2001				dkt				KAR

		batalija		battaglia		226				1936				dkt				KAR

		battaglione		battaglione		4325				1936				dkt				KAR

		batuta		battuta		35				1936				dkt				MUZ

		batutas		battuta		16				1985				dkt				SPORT

		bazzite		bazzite		0				1985				dkt				MINER

		belcanto, belkanto		belcanto		7				1936				dkt				MUZ

		X beladona		belladonna		1				1907				dkt				BOT

		belvederis		belvedere		2				1936				dkt				ARCHT

		bemolle, bemol		bemolle		13				1936				dkt				MUZ

		bekaras		bequadro		1				1936				dkt				MUZ

		bergamaska		bergamasca		0				1951				dkt				MUZ

		bergamotė		bergamotta		0				1936				dkt				BOT

		X bergamotė		bergamotto		10				1936				dkt				BOT

		bereta, berretta		beretta		63				–				dkt				KAR

		beretė		berretta		230				1936				dkt				NSP

		bersaljeras		bersagliere		0				1936				dkt				EGZ

		bienalė		biennale		163				1969				dkt				NSP

		balansas		bilancio		3313				1936				dkt				NSP

		bokalas		boccale		698				1936				dkt				NSP

		bočia		bocce		5				2002				dkt				SPORT

		bora		bora		0				1936				dkt				NSP

		borgis		borghese		0				1936				dkt				PLGRF

		bosketas		boschetto		0				1936				dkt				ARCHT

		bravissimo		bravissimo		2				1936				jst				NSP

		bravo		bravo		108				1907				jst				NSP

		bravas		bravo		0				1936				dkt				ISTOR

		bravūra		bravura		46				1969				dkt				NSP

		(virtuoziškas atlikimas)		bravura		0				1969				dkt				MUZ

		brekčija		breccia		1				1951				dkt				MINER

		brigantina		brigantino		3				1936				dkt				JŪR

		brigada		brigata		2509				1936				dkt				KAR

		brokatas		broccato		63				1936				dkt				TEKST

		brokolis		broccoli		134				1951				dkt				DRŽV

		bruto, brutto		brutto		182				1907				dkt				KOM

		bukata		(pan) bucato		0				2004				dkt				NSP

		bufonada		buffonata		15				1951				dkt				TEATR

		bugatis		bugatti		2				–				dkt				NSP

		buratinas		burattino		3				–				dkt				NSP

		buratas		buratto		0				1951				dkt				NSP

		burleska		burlesca		0				1977				dkt				MUZ

		(komiškasis stilius)		burlesco BDV		12				1951				dkt				TEATR

		busolė		bussola		2				1936				dkt				TECHN

		biustas		busto		338				1936				dkt				NSP

		butaforija		buttafuori		95				1936				dkt				TEATR

		kabaletė		cabaletta		1				1936				dkt				MUZ

		kačia		caccia		0				1985				dkt				MUZ

		kadencija		cadenza		3992				1936				dkt				NSP

		(kūrinio dalis)		cadenza		18				1932				dkt				MUZ

		caffè latte		caffè latte		0				–				dkt				KUL

		kalmaras		calamaro		90				1951				dkt				ZOOL

		calando				0				1985				prv				MUZ

		kalata		calata		0				1936				dkt				MUZ

		calmato				0				1936				prv				MUZ

		calo nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		calzone, kalconas		calzone		0				–				dkt				KUL

		kamalduliai, kamenduliai		camaldolesi		48				1969				dkt				REL

		cambio nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		kameristė		camerista		0				1932				dkt				NSP

		kamerlingas		camerlengo		0				1936				dkt				REL

		kamėja		cammeo		16				1936				dkt				NSP

		kamora		camorra		0				1936				dkt				EGZ

		kampanija		campagna		4534				1936				dkt				NSP

		kampanilė		campanile		1				1985				dkt				ARCHT

		kamparis		campari		1				–				dkt				KUL

		cannelloni				2				2004				prv				KUL

		cantabile				1				1936				dkt				MUZ

		kantalupa		cantalupo		0				1951				dkt				BOT

		kantata		cantata		184				1932				dkt				MUZ

		kancona		canzone		2				1936				dkt				MUZ

		kanconetė		canzonetta		1				1936				dkt				MUZ

		kapiš		capisci		1				–				jst				NSP

		kapela		cappella		796				1932				dkt				MUZ

		(koplyčia)		cappella		2				1936				dkt				ARCHT

		X kaplonas, koplūnas		cappone		3				1620Srv				dkt				NSP

		kaprizas		capriccio		377				1936				dkt				NSP

		capriccio, kaprič(i)o		capriccio		3				1936				dkt				MUZ

		groteskas				151				1936				dkt				MEN

		capriccioso				0				1936				prv				MUZ

		kabriolis		capriola		0				1936				dkt				NSP

		kapucinas (-ė)		cappuccino		167				1932				dkt				REL

		kapucinas		cappuccino		3				1936				dkt				ZOOL

		kapučinas, kapucinas		cappuccino		2				2001				dkt				KUL

		kopūstas		cappuccio		2004				1590Brtk				dkt				DRŽV

		grafinas		caraffina		52				1936				dkt				NSP

		karatas		carato		68				1932				dkt				MATV

		karavelė		caravella		16				1932				dkt				JŪR

		karbonarai		carbonari		7				1936				dkt				ISTOR

		kardanas		cardano		6				1969				dkt				TECHN

		karikatūra		caricatura		518				1907				dkt				NSP

		karmanjolė		carmagnola		0				1936				dkt				MUZ

		karmelitai (-ės)		carmelitani		376				1936				dkt				REL

		karminas		carminio		4				1936				dkt				NSP

		karnavalas		carenvale		585				1932				dkt				NSP

		carpaccio, karpačio		carpaccio		2				2007LRytas				dkt				KUL

		kartelis		cartello		170				1936				dkt				EKON

		(kvietimas į dvikovą)		cartello		0				1936				dkt				ISTOR

		karuselė		carusiello TARM		446				1936				dkt				NSP

		karieta		carretta		513				1599Dkš				dkt				NSP

		kartonas		cartone		659				1907				dkt				NSP

		pastelė				144				1936				dkt				MEN

		kazematė		casamatta		30				1924				dkt				KAR

		kazanova		casanova		8				2001				dkt				NSP

		kaskada		cascata		24				1985				dkt				TECHN

		(akrobatikos triukas)		cascata		4				1985				dkt				NSP

		(krioklys; ir prk)		cascata		77				1936				dkt				NSP

		kasa		cassa		4017				1907				dkt				NSP

		kazino		casino		370				1936				dkt				NSP

		kasacija		cassazione		0				1985				dkt				MUZ

		kasetonas		cassettone		0				1985				dkt				ARCHT

		kasonė		cassone		0				1985				dkt				ARCHT

		kastratas		castrato		3				1932				dkt				MUZ

		katafalkas		catafalco		109				1936				dkt				NSP

		kadastras		catastro PSN		968				1936				dkt				NSP

		catenaccio				0				–				dkt				SPORT

		kavalkada		cavalcata		21				1936				dkt				NSP

		kavalierius (nevedęs vyras)		cavaliere		22				1936				dkt				NSP

		(asistuojantis vyras)		cavaliere		192				1969				dkt				NSP

		(ordinu apdovanotasis)		cavaliere		197				1936				dkt				NSP

		(riteris)		cavaliere		20				1936				dkt				NSP

		kavalerija		cavalleria		315				1932				dkt				NSP

		kavatina		cavatina		6				1923				dkt				NSP

		žiedinis kopūstas				155				–				dkt				DRŽV

		kalafioras		cavolfiore		31				1951				dkt				DRŽV

		kaliaropė		cavolo rapa		41				1969				dkt				DRŽV

		cedratas		cedrato		0				1936				dkt				BOT

		cedra		cedro		0				1936				dkt				NSP

		čelesta		celesta		12				1969				dkt				MUZ

		celestinas		celestina		0				1936				dkt				MINER

		celestinai		celestini		1				2001				dkt				REL

		čembalas		cembalo		0				1936				dkt				MUZ

		cerata		cerata		12				1932				dkt				NSP

		servelatas		cervellata		2				1985				dkt				KUL

		medalionas				113				1936				dkt				MEN

		kiantis		chianti		1				1936				dkt				KUL

		ciabatta				0				2005				dkt				KUL

		X čiau		ciao		19				2001				jst				NSP

		šarlatanas (-ė)		ciarlatano		127				1924				dkt				NSP

		čičeronė		cicerone		0				1936				dkt				NSP

		čičisbėjas		cicisbeo		0				1936				dkt				ISTOR

		futurizmas				92				1936				dkt				MEN

		čompiai		ciompi		0				1969				dkt				ISTOR

		cirkas (meno šaka, ir prk)		circo		113				1936				dkt				NSP

		citadelė		cittadella		165				1936				dkt				KAR

		klarnetas		clarinetto		186				1936				dkt				MUZ

		koda		coda		11				1936				dkt				MUZ

		kodetė		codetta		0				1985				dkt				MUZ

		kolašonė		colascione		0				2000				dkt				MUZ

		colla parte				0				1985				prv				MUZ

		col legno				0				1985				prv				MUZ

		koloratūra		coloratura		9				1936				dkt				MUZ

		futuristas (-ė)				90				1936				dkt				MEN

		X kaldra		coltre		8				1590Brtk				dkt				NSP

		komanda (paliepimas)		comando		186				1936				dkt				NSP

		komediantas		commediante		46				1936				dkt				NSP

		komedija del arte		commedia dell'arte		2				1936				dkt				TEATR

		komedija erudita		commedia erudita		0				1985				dkt				TEATR

		comodo				0				1985				prv				MUZ

		kompasas		compasso		276				1932				dkt				TECHN

		con amore				0				1985				prv				MUZ

		con brio				4				1951				prv				MUZ

		koncertuoti		concertare		2646				1932				vksm				MUZ

		koncertina		concertina		8				1936				dkt				MUZ

		koncertinas		concertino		4				1936				dkt				MUZ

		koncertas		concerto		7543				1924				dkt				MUZ

		concerto grosso				6				1977				dkt				MUZ

		concitato				0				1985				prv				MUZ

		con dolore				1				1985				prv				MUZ

		kondotjeras		condottiero		4				1936				dkt				ISTOR

		konfesionalas		confessionale		2				1932				dkt				NSP

		konfeti		confetti		15				1923				dkt				NSP

		con fuoco				0				1951				prv				MUZ

		con grazia				0				1985				prv				MUZ

		con moto				1				1985				prv				MUZ

		konservatorija		conservatorio		1881				1932				dkt				NSP

		conto nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		kontokorentas		contocorrente		0				1936				dkt				KOM

		kontūras		contorno		1389				1936				dkt				NSP

		kontrabanda		contrabbando		1841				1924				dkt				NSP

		kontrabosas		contrabbasso		98				1932				dkt				MUZ

		kontraltas		contralto		13				1907				dkt				MUZ

		pieta				87				1936				dkt				MEN

		kontrapunktas		contrappunto		76				1936				dkt				MUZ

		kontrastas		contrasto		949				1936				dkt				NSP

		kontrafagotas		controfagotto		0				1936				dkt				MUZ

		kontrgambitas		controgambetto		0				–				dkt				ŠACHM

		konvertitas		convertito		81				1936				dkt				REL

		kornetas		cornetto		14				1936				dkt				MUZ

		karnizas		cornice		143				1936				dkt				ARCHT

		karneolis, karneolas		corniolo		15				1936				dkt				MINER

		koridorius		corridore PSN		3958				1936				dkt				NSP

		kurjeris (-ė)		corriere		516				1936				dkt				NSP

		korsaras		corsaro		7				1907				dkt				NSP

		kurtizanė		cortigiana		107				1936				dkt				NSP

		kredencialai		credenziali		40				1936				dkt				NSP

		crescendo				14				1936				prv				MUZ

		karmazinas		cremisino		1				1936				dkt				NSP

		krinolinas		crinolina		18				1936				dkt				NSP

		kupolas		cupola		436				1932				dkt				ARCHT

		da capo				3				1936				prv				MUZ

		dato nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		delkrederė				3				1936				dkt				KOM

		decrescendo				3				1936				prv				MUZ

		detronizacija				4				1936				dkt				NSP

		diletantas (-ė)				177				1924				dkt				NSP

		diminuendo				3				1936				prv				MUZ

		diva				3				1936				dkt				NSP

		dizažio				0				1936				dkt				FIN

		do				29				1936				dkt				MUZ

		dogaresė				0				1936				dkt				ISTOR

		dožas				26				1936				dkt				ISTOR

		dolce				1				1936				prv				MUZ

		dolente				0				1936				prv				MUZ

		doloroso				0				1936				prv				MUZ

		dominante				0				1951				dkt				MUZ

		don				46				1936				dkt				NSP

		dona				2				1936				dkt				NSP

		dukatas				31				1932				dkt				PNGS

		ducė				42				1936				dkt				ISTOR

		dučentas				0				1985				dkt				MEN, LETT

		duetas (ir prk)				1211				1907				dkt				MUZ

		dušas		doccia		922				1936				dkt				NSP

		effettuoso				0				1985				prv				MUZ

		emitentas				616				1936				dkt				FIN

		espressivo				0				1951				prv				MUZ

		espresas, espresso				12				2001				dkt				KUL

		fantazija		fantasia		26				1936				dkt				MUZ

		fasadas				1141				1936				dkt				ARCHT

		fagotas				27				1932				dkt				MUZ

		faktūra		fattura		1160				1936				dkt				KOM

		falkonetas				0				1936				dkt				KAR

		falcetas				47				1951				dkt				MUZ

		infanterija				4				1936				dkt				KAR

		fašizmas				740				1932				dkt				ISTOR

		fašistas (-ė)				570				1932				dkt				ISTOR

		fatamorgana				3				1923				dkt				FIS

		favoritas (-ė)				1062				1936				dkt				NSP

		feliuga, feliuka				0				1951				dkt				JŪR

		fermamente				0				1936				prv				MUZ

		fermata				12				1936				dkt				MUZ

		fermo				0				1951				prv				MUZ

		feraris, Ferrari				121				1997VLKK				dkt				NSP

		festivamente				0				1936				prv				MUZ

		festonas				6				1936				dkt				ARCHT

		fiaba				0				2004				dkt				TEATR

		fianchetto				0				–				dkt				ŠACHM

		fiasko				302				1907				dkt				NSP

		fiatas, Fiat				32				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)				258				–				dkt				NSP

		filiruoti				0				1985				dkt				MUZ

		guašas				83				1936				dkt				MEN

		(vandenženklis)				0				1985				dkt				NSP

		finalas				2887				1907				dkt				NSP

		finta				10				1969				dkt				SPORT

		florinas				14				1936				dkt				PNGS

		fioritūra				2				1936				dkt				MUZ

		firma				8498				1924Nrk				dkt				NSP

		fiumara				0				1936				dkt				GEOGR

		fleita				492				1932				dkt				MUZ

		fluoritas				2				1951				dkt				MINER

		fontanas				1067				1932				dkt				NSP

		foresterija				0				2001				dkt				ARCHT

		formatas		formato		958				1936				dkt				NSP

		forte				13				1936				prv				MUZ

		fortepijonas				1642				1907				dkt				MUZ

		fortissimo				29				1936				prv				MUZ

		fra				3				1936				dkt				REL

		pranciškonai (-ės)				1321				1936				dkt				REL

		frankuoti				0				1951				dkt				KOM

		franko				15				1923				dkt				KOM

		frappé				0				2005				dkt				KUL

		fregata 1				162				1932				dkt				JŪR

		fregata 2				0				1936				dkt				ZOOL

		grafitai				41				1969				dkt				MEN

		frontonas				134				1932				dkt				ARCHT

		frotola				0				1985				dkt				KOM

		frullato				0				2005				dkt				KUL

		fuga				86				1923				dkt				MUZ

		fugato				1				1951				dkt				MUZ

		fugetė				1				1951				dkt				MUZ

		fumarolė				0				1936				dkt				GEOL

		furioso				0				1936				prv				MUZ

		forlana				0				1985				dkt				MUZ

		fustas				0				1951				dkt				ARCHT

		fusti nėra VV		fusti		1				1936				dkt				KOM

		tempera				29				1936				dkt				MEN

		torsas				16				1936				dkt				MEN

		gabras				2				1936				dkt				MINER

		galjarda				1				1985				dkt				MUZ

		galanterija				108				1936				dkt				NSP

		galera				62				1936				dkt				JŪR

		galerija				3443				1907				dkt				NSP

		gambitas				11				1936				dkt				ŠACHM

		garibaldininkai				0				1936				dkt				ISTOR

		generalisimas				38				1936				dkt				KAR

		getas				959				1936				dkt				NSP

		gibelinai				1				1936				dkt				ISTOR

		girlianda				271				1936				dkt				NSP

		žirantas				4				1936				dkt				KOM

		žiruoti				4				1936				dkt				KOM

		žiras				35				1936				dkt				KOM

		X žiponas				53				1713Sirv				dkt				NSP

		džiunta				0				1985				dkt				EGZ

		džustinjana				0				2000				dkt				MUZ

		glissando				6				1936				prv				MUZ

		glorija				8				2001				dkt				REL

		gondola				49				1936				dkt				EGZ

		(orlaivio dalis)				40				1936				dkt				AVIAC

		gondoljera				0				1969				dkt				MUZ

		gondoljeras				3				1936				dkt				NSP

		gonfalonieras				0				1985				dkt				ISTOR

		gorgoncola				0				1936				dkt				KUL

		stiukas				12				1985				dkt				MEN

		granapadanas				0				2007KK				dkt				KUL

		granata				1203				1932				dkt				KAR

		grandioso				0				1936				prv				MUZ

		granitas				506				1936				dkt				MINER

		grandiozinis				361				1924Nrk				bdv				NSP

		grandioziškas				31				1936				bdv				NSP

		grapa				2				2001				dkt				KUL

		grotos				1178				1932				dkt				NSP

		grave				0				1936				dkt, prv				MUZ

		grazioso				0				1936				prv				MUZ

		grota				59				1907				dkt				NSP

		pastozinis				8				–				bdv				MEN

		(šriftas)				0				1951				dkt				PLGRF

		grupė		gruppo		14300				1936				dkt				NSP

		grupetas				3				1951				dkt				MUZ

		gvardija				399				1907				dkt				NSP

		arabeska 1		arabesco		7				1923				dkt				MEN

		gvelfai				3				1936				dkt				ISTOR

		imbroglio				0				1936				dkt				MUZ

		marinistas (-ė)				6				1936				dkt				MEN

		impetuoso				0				1936				prv				MUZ

		impostas				0				1951				dkt				ARCHT

		impresarijus				31				1936				dkt				TEATR

		improvizuoti				781				1932				vksm				MUZ

		improvizatorius (-ė)				41				1936				dkt				MUZ

		improvizacija				704				1932				dkt				MUZ

		incarnato				0				1936				dkt				NSP

		inkaso				9				1936				dkt				FIN

		inkasuoti				81				1936				vksm				FIN

		inkognito, incognito				25				1924Nrk				prv				NSP

		(slapukaujantis žmogus)				28				1951				dkt				NSP

		influenca				4				1936				dkt				MED

		kvadrienalė				6				–				dkt				MEN

		smalta				6				1951				dkt				MEN

		interlingva		interlingua		1				1985				dkt				LINGV

		intermezzo				14				1936				dkt				MUZ

		intervallo				908				1936				dkt				NSP

		intrada				0				1985				dkt				MUZ

		antreša				0				2001				dkt				MUZ

		intriguoti				686				1936				vksm				NSP

		intrigantas (-ė)				114				1936				dkt				NSP

		intriga				1702				1936				dkt				NSP

		investuoti				4562				1936				vksm				NSP

		investitorius (-ė)				1306				1951				dkt				FIN

		iredentizmas				4				2001				dkt				ISTOR

		džakuzi, džakuzė, jacuzzi				5				2004				dkt				ISTOR

		karabinieriai				69				1936				dkt				EGZ

		kapralas (-ė)				31				1936				dkt				KAR

		lacrimoso				0				1936				dkt				MUZ

		ladino				0				2001				dkt				NSP

		lagūna				56				1936				dkt				NSP

		lamborginis				3				–				dkt				NSP

		lamento				0				1985				dkt				MUZ

		lamentoso				0				1985				prv				MUZ

		largamente				0				2001				prv				MUZ

		larghetto				1				1936				prv, dkt				MUZ

		largo				12				1936				prv, dkt				MUZ

		lazanija				4				2001				dkt				KUL

		latte, latė				0				2005				dkt				KUL

		lauda				1				1936				dkt				LIT

		lava				186				1903Jbls				dkt				GEOL

		levanda				94				1713Sirv				dkt				BOT

		lazaretas				33				1936				dkt				NSP

		ladzaroniai, lacaroniai				0				1936				dkt				ISTOR

		ladzas, laco				1				1936				dkt				TEATR

		libretistas				12				1936				dkt				MUZ

		libretas				205				1923				dkt				MUZ

		legato				12				1936				dkt, prv				MUZ

		lyga				3016				1936				dkt				NSP

		liga				0				1951				dkt				MUZ

		ligatūra				0				1969				dkt				MUZ

		leggiero				1				2001				prv				MUZ

		lentando				0				1936				prv				MUZ

		lento				7				1936				prv, dkt				MUZ

		X lermas, lerma				5				XIX a.Žem				dkt				NSP

		libero				6				–				dkt				SPORT

		lingua franca		lingua franca		4				–				dkt				LINGV

		lira				235				1936				dkt				PNGS

		lodžija, lodža				77				1936				dkt				ARCHT

		loko nėra VV				0				1985				dkt				KOM

		lombardas				177				1923				dkt				NSP

		loro konto nėra VV				0				1985				dkt				FIN

		loterija				2519				1923				dkt				NSP

		lugubre				1				1985				dkt				MUZ

		lusingando				0				2001				dkt				MUZ

		madrigalas				28				1923				dkt				MUZ

		maestoso				3				1936				prv				MUZ

		maestro, maestras				758				1923				dkt				MUZ

		mafija				1579				1936				dkt				NSP

		mafiozas (-ė), mafijozas -ė				375				2001				dkt				NSP

		makaronai				571				1936				dkt				KUL

		makaroniškas				2				1936				bdv				NSP

		makija				1				1951				dkt				GEOGR

		(pagalbinis kūrinys)				4				1985				dkt				MEN

		maketas				483				1951				dkt				NSP

		makiavelizmas				13				1936				dkt				NSP

		akvatinta		acquatinta		3				1923				dkt				MEN

		madreporai, madreporos				0				1936				dkt				ZOOL

		mažoras				38				1936				dkt				MUZ

		kapričas, kapričio		capriccio		3				2001				dkt				MEN

		maliarija				181				1936				dkt				MED

		malsekas				0				1969				dkt				BOT

		mama mia		mamma mia		2				-				jst				NSP

		manco nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		mandola				1				1985				dkt				MUZ

		mandolina				67				1936				dkt				MUZ

		kontrapostas		contrapposto		3				1985				dkt				MEN

		maniežas (ir prk)		maneggio		654				1936				dkt				SPORT

		X manketas, mankietas				0				1936				dkt				NSP

		manifestas				413				1936				dkt				NSP

		maraskinas				0				1936				dkt				KUL

		marcato, markato				2				1951				prv				MUZ

		marko nėra VV				0				1936				dkt				EKON

		maremai				0				1936				dkt				GEOGR

		marema				0				–				dkt				ZOOL

		marengas				0				1936				dkt				TEKST

		marzanas				0				1936				dkt				PLGRF

		filigranas				3				1936				dkt				MEN

		marinatas		marinato		234				1936				dkt				KUL

		marinuoti (ir prk)		marinare		401				1936				vksm				KUL

		marinizmas				0				1936				dkt				LIT

		sepija		seppia, seppia PSN		3				1936				dkt				MEN

		marsala				1				1936				dkt				KUL

		martellato				1				1936				prv				MUZ

		martinis				25				2004				dkt				KUL

		marcipanas				17				1936				dkt				KUL

		maskarponė				0				2005				dkt				KUL

		maskaradas				171				1936				dkt				BUIT

		alla prima				2				1976				dkt				MEN

		X matracas				33				1936				dkt				NSP

		medalis				5361				1936				dkt				NSP

		intalija				2				1936				dkt				MEN

		mediantė				1				1936				dkt				MUZ

		medikasterija				0				1936				dkt				NSP

		merkantilinis, -iškas, merkantilus				34				1936				bdv				NSP

		messa di voce				0				1936				dkt				MUZ

		sfumatas				2				1936				dkt				MEN

		mesto				0				1936				dkt				MUZ

		mezoninas				13				1936				dkt				STAT

		sgrafitas				2				1951				dkt				MEN

		mezza voce				0				1936				dkt				MUZ

		mezzo forte				0				1936				dkt				MUZ

		mezzo piano				0				1936				dkt				MUZ

		mecosopranas				143				1936				dkt				MUZ

		milijonas				6889				1936				sktv				NSP

		minestrone				0				2005				dkt				KUL

		tondas				2				1985				dkt				MEN

		al fresco				1				1923				dkt				MEN

		minoras				45				1936				dkt				MUZ

		misterioso				3				1936				dkt				MUZ

		mobile				0				1936				dkt				MUZ

		moderato				6				1936				prv				MUZ

		mofetė				0				1936				dkt				GEOL

		mordentas				0				1951				prv				MUZ

		moreska				0				1985				dkt				MUZ

		morendo				0				1985				prv				MUZ

		mormorando				13				1936				prv				MUZ

		al secco				1				1936				dkt				MEN

		(augalų liga)				13				2001				dkt				BOT

		muskatelis				0				1620Srv				dkt				KUL

		mosso				2				1936				prv				MUZ

		motetas				39				1936				dkt				MUZ

		moto				133				1936				dkt				NSP

		mocarela				7				1998Šiup				dkt				KUL

		modzetė				0				1936				dkt				REL

		muflonas				41				1936				dkt				ZOOL

		muškieta		moschetto		69				1936				dkt				KAR

		mūza (prk: įkvėpimo šaltinis)				51				XX a.Jnon				dkt				NSP

		nava				187				1936				dkt				ARCHT

		neorealismo		neorealizmas		13				1936				dkt				MEN, LETT

		neto				87				1907				dkt				KOM

		neutrinas				191				1969				dkt				FIS

		(kaspinas)				1				1985				dkt				MEN

		nonetas				92				1951				dkt				MUZ

		nostro (conto)				3				1951				dkt				FIN

		novelė				1991				1907				dkt				LIT

		noveletė				6				1985				dkt				MUZ

		novelistas -(ė)				50				1936				dkt				NSP

		novena				18				1936				dkt				REL

		nulis				1188				1922ŠRag				sktv				NSP

		nunciatūra				90				1936				dkt				REL

		nuragas				0				2001KelVad				dkt				EGZ

		obbligato				0				1985				prv				MUZ

		obligo				0				1936				dkt				FIN

		okarina				2				1936				dkt				MUZ

		omerta				7				–				dkt				EGZ

		opera				3435				1907				dkt				MUZ

		operetė				697				1907				dkt				MUZ

		oratorija				221				1936				dkt				MUZ

		oratorionai				1				1936				dkt				REL

		organza				2				2001				dkt				TEKST

		ossia				0				1936				prv				MUZ

		osterija				0				1936				dkt				EGZ

		ostinato				40				1951				prv				MUZ

		oktava				4				1936				dkt				LIT

		X patelnia, petelnia				3				1894Miež				dkt				NSP

		paduvanas				0				1985				dkt				MUZ

		pajacas				83				1936				dkt				NSP

		palafitai				0				1936				dkt				ISTOR

		palaco				2				1936				dkt				EGZ

		balionas				1197				1907				dkt				NSP

		X papamobile				15				2001				dkt				EGZ

		paparacas (-ė), paparacis				58				1998RudVitk				dkt				NSP

		papatačis				0				1951				dkt				MED

		parapetas				40				1936				dkt				ARCHT

		parlando				0				1936				prv				MUZ

		parlatorijus				0				1936				dkt				NSP

		parmidžanas				0				2007KK				dkt				KUL

		partizanas (-ė)				6533				1936				dkt				KAR

		partita				13				1936				dkt				MUZ

		partitūra				326				1936				dkt				MUZ

		pasamecas				0				2008ME				dkt				MUZ

		paskvilis				65				1907				dkt				LIT

		passionato				0				1936				dkt				MUZ

		pasionistai(-ės)				3				1936				dkt				REL

		pasta				468				1936				dkt				NSP

		intarsija				1				1936				dkt				MEN

		pastoralė				53				1936				dkt				MUZ

		maskaronas				1				1936				dkt				MEN

		pastoziškas				1				1985				bdv				MEN

		patetico				2				1936				prv				MUZ

		patina				22				1936				dkt				NSP

		patinuoti				4				1936				vksm				NSP

		patas				13				1936				dkt				ŠACHM

		patedžamentas				0				2001				prv				TEIS

		pavana				3				1951				prv				MUZ

		pedalas				377				1936				dkt				NSP

		pedantas (-ė)				53				1923				dkt				NSP

		pekorinas				0				1996Lrytas				dkt				KUL

		pelagra				20				1936				dkt				MED

		piligrimas (-ė)				873				1936				dkt				REL

		penalas				10				1936				dkt				NSP

		pergolė				20				1969				dkt				NSP

		pesante				0				2001				prv				MUZ

		pesto				2				–				dkt				KUL

		petechija				11				1985				dkt				MED

		piangendo				0				1985				prv				MUZ

		pianinas				671				1936				dkt				MUZ

		pianissimo				27				1936				prv				MUZ

		pianistas				1665				1936				dkt				MUZ

		pianas				0				1951				dkt				PLGRF

		piano				27				1936				prv				MUZ

		pianola				7				1936				dkt				MUZ

		piastras				8				1936				dkt				PNGS

		piata				0				1936				dkt				JŪR

		putas, putto				1				1936				dkt				MEN

		pieno				0				1936				prv				MUZ

		steka				1				1936				dkt				MEN

		pietoso				0				1936				prv				MUZ

		piferas				0				1936				dkt				MUZ

		pikolo, pikola, piccolo				1				1936				dkt				MUZ

		piliastras				63				1936				dkt				STAT

		pilonas				15				1951				dkt				STAT

		pilotas (-ė)				1897				1936				dkt				NSP

		pistolė				0				1936				dkt				PNGS

		pica				295				1985				dkt				KUL

		picerija				169				1985				dkt				NSP

		più		più		0				1936				dkt				MUZ

		pizzicato				8				1936				prv				MUZ

		plastilinas				106				1936				dkt				NSP

		podesta				0				1936				dkt				ISTOR

		polisas				337				1936				dkt				NSP

		pomada		pomada TARM		9				1936				dkt				NSP

		pomidoras				1845				1936				dkt				DRŽV

		pontičela				0				2001				dkt				MUZ

		popolanai				0				1985				dkt				ISTOR

		trečentas				1				1936				dkt				MEN

		portamento				4				1936				dkt				MUZ

		porto				1				1936				dkt				KOM

		portolanai, portulanai				0				1951				dkt				JŪR

		paštas				4525				1869Valanč				dkt				NSP

		pucolanai				0				1951				dkt				GEOL

		preciso				0				1969				prv				MUZ

		pregando				0				1936				prv				MUZ

		prestissimo				1				1936				prv				MUZ

		presto				6				1936				prv				MUZ

		primabalerina				20				1936				dkt				MUZ

		primadona				178				1936				dkt				MUZ

		profilis				2497				1936				dkt				NSP

		pronto				0				1969				prv				MUZ

		prosekas, proseko		prosecco		0				–				dkt				KUL

		protesto				109				1936				dkt				KOM

		provolonė, provolone				0				2001KelVad				dkt				KUL

		punta d’arco				0				1936				prv				MUZ

		veduta				1				1985				dkt				MEN

		amoretas		amoretto		0				2001				dkt				MEN

		karantinas				481				1936				dkt				MED

		kvarta				97				1936				dkt				MUZ

		kvartetas				1036				1936				dkt				MUZ

		kvatročentas				4				1936				dkt				NSP

		quieto				0				1936				prv				MUZ

		kvinta				91				1936				dkt				MUZ

		kvintetas				481				1936				dkt				MUZ

		rallentando				0				1936				prv				MUZ

		ravioliai				91				2001				dkt				KUL

		recitando				0				1936				prv				MUZ

		rečitatyvas				63				1936				dkt				MUZ

		regata				213				1936				dkt				SPORT

		religioso				0				1936				prv				MUZ

		remitentas				0				1936				dkt				KOM

		repriza		ripresa		21				1936				dkt				MUZ

		ričerkaras				0				1985				dkt				MUZ

		rimesa				0				1936				dkt				KOM

		rinforzando				0				1936				prv				MUZ

		ripieno				0				1985				prv				MUZ

		rizalitas				10				1969				dkt				ARCHT

		riscontro nėra VV				0				1936				dkt				KOM

		rizika				3748				1923				dkt				NSP

		risoluto				0				1985				prv				MUZ

		risordžimentas				2				1936				dkt				ISTOR

		rizotas				0				2001				dkt				KUL

		ritardando				1				1936				prv				MUZ

		ritenuto				2				1951				prv				MUZ

		ritornelis, riturnelė				1				1985				dkt				MUZ

		raketa				2138				1936				dkt				NSP

		roketas				0				2001				dkt				REL

		romaneska				0				1936				dkt				MUZ

		rondino				0				1936				dkt				MUZ

		rotonda				16				1951				dkt				ARCHT

		rubato				4				1951				dkt				MUZ

		sijonas				1286				1620Srv				dkt				NSP

		salota				487				1936				dkt				DRŽV

		salotos				986				1590Brtk				dkt				NSP

		saliamis				17				1936				dkt				KUL

		saldas, saldo				83				1936				dkt				EKON

		salonas				2934				1936				dkt				BUIT

		sambuka				0				–				dkt				KUL

		salieras				606				1951				dkt				DRŽV

		saltarelas				0				1936				dkt				MUZ

		salto				23				1936				dkt				SPORT

		saltomortalė				31				1923				dkt				SPORT

		salza				0				1936				dkt				GEOL

		sardinė				21				1936				dkt				ZOOL

		sbiras				0				1936				dkt				ISTOR

		skarlatina				46				1936				dkt				MED

		eskarpas				4				1951				dkt				KAR

		skatas				1				2001				dkt				NSP

		scenarijus (ir prk)				2228				1936				dkt				TEATR

		scenaristas (-ė)				153				1951				dkt				TEATR

		scherzando				2				1936				prv				MUZ

		skercino				0				2008ME				dkt				MUZ

		skerco				14				1936				dkt				MUZ

		sirokas				3				1936				dkt				GEOGR

		skontas				17				1936				dkt				FIN

		skordatūra				0				1985				dkt				MUZ

		skudas				1				1936				dkt				PNGS

		skufija				0				1936				dkt				REL

		secco				0				1936				prv				MUZ

		sensibile				0				1936				prv				MUZ

		serenada				58				1936				dkt				MUZ

		serrando				0				1985				prv				MUZ

		sekstetas				26				1936				dkt				MUZ

		sekstina				1				1985				dkt				LIT

		sempre		sempre		1				1985				dkt				MUZ

		(piešinys)		cartone		0				1936				dkt				MEN

		sforzando				1				1936				prv				MUZ

		kiaroskuro		chiaroscuro		0				1985				dkt				MEN

		činkvečentas		cinqueceto		0				1936				dkt				MEN

		siciliana				1				1936				dkt				MUZ

		Sienos žemės, siena				1				1936				dkt				NSP

		simfonijetė, simfonetė				7				1936				dkt				MUZ

		sinjora				17				1951				dkt				EGZ

		sinjoras				51				1951				dkt				EGZ

		sinjorija				1				1985				dkt				ISTOR

		sinjorina				1				1951				dkt				EGZ

		impastas				0				2001				dkt				MEN

		smorzando				0				1985				prv				MUZ

		sofitas				4				1951				dkt				TEATR

		soldas				2				1936				dkt				PNGS

		solfatara				0				1936				dkt				GEOL

		solfedžio, solfedis				58				1936				dkt				MUZ

		solfedžiuoti				105				1951				vksm				MUZ

		solistas (-ė)				2427				1936				dkt				MUZ

		solmizacija				1				1936				dkt				MUZ

		solo				358				1936				dkt				MUZ

		sonata				547				1936				dkt				MUZ

		sonatina				17				1936				dkt				MUZ

		sonetas				435				1936				dkt				LIT

		sonoro				0				1951				prv				MUZ

		sopranistas				1				2008ME				dkt				MUZ

		sopranas				317				1936				dkt				MUZ

		surdina				2				1936				dkt				MUZ

		sorgas				6				1936				dkt				BOT

		sostenuto				4				1936				prv				MUZ

		sutana				141				1936				dkt				REL

		sotto voce				0				1951				prv				MUZ

		eskadronas		squadrone		283				1936				dkt				KAR

		špagatas 1				17				1936				dkt				SPORT

		špaga				147				1936				dkt				KAR

		špagatas 2 (virvutė)				64				1936				dkt				NSP

		spagečiai, spageti				65				1936				dkt				KUL

		X špionas		spione		3				1936				dkt				NSP

		X šposas				54				1882Bezzbrg				dkt				NSP

		špaleriai				10				1936				dkt				NSP

		(kareivių rikiuotė)				2				1936				dkt				KAR

		spiccato				0				1936				dkt				MUZ

		špinelis				1				1936				dkt				MINER

		spinetas				3				1936				dkt				MUZ

		spinonas				0				2001				dkt				ZOOL

		spirit(u)oso				0				1936				prv				MUZ

		staccato				26				1936				prv				MUZ

		estafetė (ir prk)				480				1936				dkt				SPORT

		(lazdelė; ir prk)				126				1936				dkt				SPORT

		staniolis				0				1936				dkt				NSP

		štampas				25				1936				dkt				TECHN

		(šablonas)				221				1951				dkt				NSP

		X  (spaudas, atspaudas)				41				1951				dkt				NSP

		stanca, stansas				0				1985				dkt				LIT

		makiajoliai				0				1985				dkt				MEN

		stiletas				6				1936				dkt				KAR

		majolica				0				1951				dkt				MEN

		stornelis				0				1936				dkt				LIT

		storno, stornas				2				1951				dkt				KOM

		strepitoso				0				1936				prv				MUZ

		streta				1				1985				dkt				MUZ

		stretto				1				1936				dkt				MUZ

		stringendo				0				1985				prv				MUZ

		mandorla				0				1936				dkt				MEN

		studija (menų, amato dirbtuvė)				233				1936				dkt				NSP

		marina				0				1936				dkt				MEN

		(kino, teatro ir pan.)				736				1985				dkt				NSP

		subito				0				1936				prv				MUZ

		cukatos				12				1936				dkt				KUL

		taledžo				0				2001KelVad				dkt				KUL

		tamburinas				6				1936				dkt				MUZ

		tara				1109				1907				dkt				BUIT

		tarantela				81				1936				dkt				MUZ

		tarantulas				17				1936				dkt				ZOOL

		tarifas		tariffa		5104				1936				dkt				KOM

		taruoti				4				1985				vksm				KOM

		(tikrinti prietaisą)				1				1985				vksm				TECHN

		taro				34				1936				dkt				NSP

		taverna				41				1936				dkt				EGZ

		tedeska				0				2007				dkt				MUZ

		mastichinas, mastikinas				0				1951				dkt				MEN

		tempestoso				0				1936				prv				MUZ

		tempas				2343				1936				dkt				NSP

		tempi passati				0				1936				dkt				NSP

		tenoras				389				1907				dkt				MUZ

		tenutas				4				1985				dkt				ISTOR

		tenuto				2				1936				prv				MUZ

		terakota				8				1923				dkt				NSP

		teramaras				0				1969				dkt				ISTOR

		tercetas				21				1936				dkt				MUZ

		(posmas)				0				1936				dkt				LIT

		tercina				15				1923Jbls				dkt				LIT

		tesitūra				14				1951				dkt				MUZ

		testo				0				1985				dkt				MUZ

		tifozas, tifozis				19				1998RudVitk				dkt				SPORT

		timpanas 1				13				1936				dkt				MUZ

		timpanas 2				0				1951				dkt				ARCHT

		teorba				2				1936				dkt				MUZ

		tiramisu				0				2005				dkt				KUL

		tirada				101				1936				dkt				NSP

		tokata				14				1936				dkt				MUZ

		mecotintas				0				1936				dkt				MEN

		tonika				32				1936				dkt				MUZ

		miniatorius		miniatore		0				2001				dkt				MEN

		(liemuo)				29				1951				dkt				NSP

		tortas				1191				1936				dkt				KUL

		trafaretas				34				1936				dkt				NSP

		(šablonas)				46				1924Nrk				dkt				NSP

		tranquillo				1				1985				prv				MUZ

		trasatas				2				1936				dkt				KOM

		trata				9				1936				dkt				KOM

		travertinas				0				1951				dkt				MINER

		nielas				0				1936				dkt				MEN

		tramplinas (šuoliams; ir prk)				264				1936				dkt				SPORT

		tremolo				6				1936				dkt				MUZ

		trienalė				112				1985				dkt				NSP

		treliuoti				5				1985				vksm				MUZ

		trelė				78				1936				dkt				MUZ

		trio				334				1936				dkt				MUZ

		trombas				2				1936				dkt				NSP

		trombonas				55				1936				dkt				MUZ

		tūba				13				1936				dkt				MUZ

		tufas				20				1936				dkt				MINER

		tutti				8				1936				prv				MUZ

		tutti frutti				1				1936				dkt				NSP

		tutti quanti				6				1924Nrk				dkt				NSP

		unisonas				51				1936				dkt				MUZ

		valiuta				4381				1924Nrk				dkt				NSP

		vazonas				332				1954DLKŽ				dkt				NSP

		stiratorius				0				1985				dkt				MEN

		vendeta				22				1936				dkt				ISTOR

		vendita				0				1985				dkt				ISTOR

		verizmas				17				1936				dkt				LIT

		vermišeliai				10				1936				dkt				KUL

		veronalis				6				1936				dkt				MED

		versačis				0				2007Zaik				dkt				NSP

		versetas				7				1985				dkt				NSP

		vezuvianas				0				1951				dkt				MINER

		vibrato				9				1985				prv				MUZ

		vilanela				1				1936				dkt				MUZ

		vilotė				0				2008ME				dkt				MUZ

		viola				3				1936				dkt				MUZ

		viola da gamba				3				1951				dkt				MUZ

		viola d’amore				2				1969				dkt				MUZ

		violončelė				333				1936				dkt				MUZ

		virtuozas (-ė)				327				1936				dkt				MUZ

		vizitas				4324				1922Basan				dkt				NSP

		vivace				7				1936				prv				MUZ

		volta (ženklas)				0				1951				dkt				MUZ

		(šokis)				0				1985				dkt				MUZ

		voltižiruoti		volteggiare		0				1985				dkt				NSP

		vulkanitas				0				2001				dkt				MINER

		dzanis				0				1951				dkt				NSP

		cechinas				0				1936				dkt				PNGS

		cibetas, cibetinas				2				1951				dkt				NSP

		cingareska				0				2008ME				dkt				MUZ

		cokolis				59				1936				dkt				ARCHT

		(lemputės dalis)				12				1969				dkt				TECHN

		Zucchina				153				2001				dkt				DRŽV





Dažnumas

		0 
(286 vienetai)		286

		> 5 
(179 vienetai)		179				68 (1)		50 (2)		35 (3)		26 (4)

		> 100 
(260 vienetai)		260

		> 500 
(106 vienetai)		106

		> 1000 
(40 vienetai)		40

		daugiau nei 1000 
(65 vienetai)		65

				936





Dažnumas

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Kalbos dalys

		0

		0

		0

		0

		0

		0



Dažnumo grupės

Pavartojimo atvejai



Fiksavimo data

		Daiktavardžiai		790

		Prieveiksmiai		120

		Veiksmažodžiai		12

		Būdvardžiai		6

		Jaustukai		6

		Skaitvardžiai		2

				936

		prv, dkt, bdv

		valdo prieveiksmis





Fiksavimo data

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės

		Iki 1600 m.		4

		Iki 1700 m.		4

		Iki 1800 m.		2

		Iki 1900 m.		5

		Iki TrpŽŽ 1936		103						Senza data 26

		Iki TŽŽ 1951		510

		Iki TŽŽ 1969		78

		Iki TŽŽ 1985		32

		Iki TŽŽ 2001		109

		Nuo TŽŽ 2001		63

																																				27





Teminės grupės

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės be > 5

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





Teminės grupės be > 100

		Muzika (34 proc.)		321

		Buitinė kalba (14 proc.)		133

		Menai (7 proc.)		65

		Nebuitinė kalba (6 proc.)		57

		Valgiai ir maistas (5 proc.)		48

		Istorija (3 proc.)		30

		Prekyba (3 proc.)		30																								kūno dalis ir organai

		Architektūra (3 proc.)		24																								giminystės terminai

		Karyba (2 proc.)		21

		Religija (2 proc.)		21																								gyvūnija				7 kategorijos

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		16

		Egzotizmai (2 proc.)		15

		Literatūros mokslas (1 proc.)		14																								augmenija				4 kateogrijos

		Mineralogija (1 proc.)		14																								dangaus kūnai, atmosferos reiškiniai

		Sportas (1 proc.)		14																								ugnis

		Teatras (1 proc.)		12																								žemės paviršius

		Botanika (1 proc.)		11																								Metalai

		Zoologija (1 proc.)		11

		Daržovių pavadinimai (1 proc.)		8

		Kita (8 proc.)		71																								laiko sąvokos

																												namai, aplinka, apyvoka, įrankiai

																												drabužiai avalynė

		JŪR		7																								maistas

		GEOL		6																								prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

		GEOGR		7																								skaičių pavadinimai

		FIS		2																								spalvų ir kitų ypatybių

		AVIAC		1																								veiksmo sąvokos				3 kategorijos

		LINGV		3																								kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

		MATV		2

		MED		8																								ginklai

		PLGRF		5						Iki 10 nes kitaip mažiau nei 1 proc.																		medžiagų pavadinimai

		PNGS		8																								muzikos instrumentai

		STAT		5																								visuomenino gyvenimo sąvokos

		ŠACHM		4																								matų pavadinimai

		TECHN		7																								taurybių pavadinimai

		TEIS		2

		TEKST		4

				71





Teminės grupės be > 100

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





LKIS vecchio scarto

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Muzika (25 proc.)		124		35%

		Buitinė kalba (24 proc.)		118		14%

		Nebuitinė kalba (6 proc.)		32		6%

		Menai (6 proc.)		28		7%

		Karyba (3 proc.)		17		2%

		Valgiai ir maistas (3 proc.)		17		5%

		Sportas (3 proc.)		13		1%

		Architektūra (2 proc.)		12		3%																						kūno dalis ir organai

		Religija (2 proc.)		12		2%																						giminystės terminai

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		9		2%

		Prekyba (2 proc.)		9		3%

		Istorija (2 proc.)		8		3%

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)		8		1%																						gyvūnija				7 kategorijos

		Egzotizmai (1 proc.)		7		2%

		Literatūros mokslas (1 proc.)		6		1%

		Medicina (1 proc.)		6		0%																						augmenija				4 kateogrijos

		Teatras (1 proc.)		6		1%																						dangaus kūnai, atmosferos reiškiniai

		Botanika (1 proc.)		6		1%																						ugnis

		Statyba (1 proc.)		5		0%																						žemės paviršius

		Technika (1 proc.)		5		0%																						Metalai

		Zoologija (1 proc.)		5		1%																						laiko sąvokos

		Pinigų pavadinimai (1 proc.)		4		0%

		Mineralogija (1 proc.)		4		1%																						namai, aplinka, apyvoka, įrankiai

		Jūreivystė (1 proc.)		3		0%

		Kita (7 proc.)		36		8%

		JŪR		3

		GEOL		1

		GEOGR		1

		FIS		1

		AVIAC		1																								drabužiai avalynė

		MATV		1																								maistas

		MED		6																								prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

		PLGRF		0																								skaičių pavadinimai

		PNGS		4																								spalvų ir kitų ypatybių

		STAT		5																								veiksmo sąvokos				3 kategorijos

		ŠACHM		2																								kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

		TECHN		5

		TEKST		1																								ginklai

				31																								medžiagų pavadinimai

																												muzikos instrumentai

																												visuomenino gyvenimo sąvokos

																												matų pavadinimai

																												taurybių pavadinimai





		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Muzika (25 proc.)

		Buitinė kalba (24 proc.)

		Ne specifinis (7 proc.)

		Menai (6 proc.)

		Karyba (3 proc.)

		Valgiai ir maistas (3 proc.)

		Sportas (3 proc.)

		Architektūra (2 proc.)

		Religija (2 proc.)

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)

		Prekyba (2 proc.)

		Istorija (2 proc.)

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)

		Egzotizmai (1 proc.)

		Literatūros mokslas (1 proc.)

		Medicina (1 proc.)

		Teatras (1 proc.)

		Botanika (1 proc.)

		Statyba (1 proc.)

		Technika (1 proc.)

		Zoologija (1 proc.)

		Pinigų pavadinimai (1 proc.)

		Mineralogija (1 proc.)

		Jūreivystė (1 proc.)

		Kita (7 proc.)



124

118

33

28

17

17

13

12

12

9

9

8

8

7

6

6

6

6

5

5

5

4

4

3

36



		Buitinė kalba (45 proc.)		94		14%		23%

		Muzika (18 proc.)		38		35%		27%

		Menai (6 proc.)		13		7%		6%

		Karyba (4 proc.)		9		2%		3%

		Nebuitinė kalba (3 proc.)		7		6%		7%

		Valgiai ir maistas (3 proc.)		6		5%		3%

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)		5		1%		2%

		Sportas (2 proc.)		5		1%		3%

		Architektūra (2 proc.)		5		3%		2%

		Religija (2 proc.)		5		2%		2%

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)		5		2%		2%

		Prekyba (2 proc.)		4		3%		2%

		Istorija (1 proc.)		2		3%		2%

		Literatūros mokslas (1 proc.)		2		1%		1%

		Botanika (1 proc.)		2		1%

		Medicina (1 proc.)		2		0%		1%

		Teatras (1 proc.)		2		1%		1%

		Kita (2 proc.)		5		8%		9%

		JŪR		3

		GEOL		1

		GEOGR		1

		FIS		1

		AVIAC		1

		MATV		1

		MED		6

		PLGRF		5

		PNGS		4

		STAT		5

		ŠACHM		2

		TECHN		5

		TEKST		1

				36																								drabužiai avalynė

																												maistas

																												prietarai, tijėjimas, (religija), abstrakčios sąvokos

																												skaičių pavadinimai

																												spalvų ir kitų ypatybių

																												veiksmo sąvokos				3 kategorijos

																												kiti žodžiai (ne daiktavardžiai)

																												ginklai

																												medžiagų pavadinimai

																												muzikos instrumentai

																												visuomenino gyvenimo sąvokos

																												matų pavadinimai

																												taurybių pavadinimai





		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0

		0





		Buitinė kalba (45 proc.)

		Muzika (18 proc.)

		Menai (6 proc.)

		Karyba (4 proc.)

		Ne specifinis (3 proc.)

		Daržovių pavadinimai (2 proc.)

		Valgiai ir maistas (3 proc.)

		Sportas (2 proc.)

		Architektūra (2 proc.)

		Religija (2 proc.)

		Ekonomika ir finansai (2 proc.)

		Prekyba (2 proc.)

		Istorija (1 proc.)

		Literatūros mokslas (1 proc.)

		Botanika (1 proc.)

		Medicina (1 proc.)

		Teatras (1 proc.)

		Kita (3 proc.)



95

38

13

9

7

5

6

5

5

5

5

4

2

2

2

2

2

5



		

		a battuta						0				1936				prv				MUZ

		abitas				abito		75				1933VMP				dkt				REL

		abreviatūra				abbreviatura		44				1936				dkt				NSP

		(natų)						0				1985				dkt				MUZ

		a cappella						13				1936				bdv, prv				MUZ

		a capriccio						0				1936				prv				MUZ

		accelerando						0				1936				prv, dkt				MUZ

		ačakatūra				acciaccatura		0				2000				dkt				MUZ

		akademija				accademia		0				1936				dkt				NSP

		akompaniatorius				accompagnatore		73				1936				dkt				MUZ

		akordatūra				accordatura		0				2000				dkt				MUZ

		akordas				accordo		503				1924				dkt				MUZ

		akvamarinas				acquamarina		0				1936				dkt				MINER

		akvatinta				acquatinta		0				1923				dkt				MEN

		akvarelė				acquarello		0				1907				dkt				MEN

		adagio						0				1936				prv, dkt				MUZ

		affettuoso						0				2000				prv, dkt				MUZ

		altas				alto PSN		0				1936				dkt				MUZ

		(balsas)						0				1936				dkt				MUZ

		ažio (procentas)				aggio, agio PSN		0				1936				dkt				FIN

		(mokestis)						0				2001				dkt				FIN

		aggiornamento						0				2001				dkt				REL

		agitato						0				1951				prv, dkt				MUZ

		agrastas				agresto PSN		0				1924				dkt				BOT

		albisifonas				albisifono		0				2000				dkt				MUZ

		aldinai				aldine		0				1936				dkt				LIT

		aldinas				aldino, aldina		0				1976				dkt				PLGRF

		al fine						0				1936				dkt				MUZ

		al fresco						0				1923				dkt				MEN

		alla prima						0				1976				dkt				MEN

		aliarmas				allarme		0				1936				dkt				NSP

		(prk: triukšmas)						0				2001				dkt				NSP

		allegretto						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alegri				allegri		0				1907				dkt				NSP

		allegro						0				1936				prv, dkt				MUZ

		alpinizmas				alpinismo		0				1936				dkt				NSP

		al secco						0				1936				dkt				MEN

		altanà				altana		0				1907				dkt				NSP

		amaretas				amaretto		0				–				dkt				NSP

		amoroso						0				1936				prv				MUZ

		amoretas				amoretto		0				2001				dkt				MEN

		animato						0				1936				prv				MUZ

		andante						0				1936				prv, dkt				MUZ

		andantino						0				1936				prv, dkt				MUZ

		antifašizmas				antifascismo		0				1985				dkt				ISTOR

		antifašistas				antifascista		0				1985				dkt				ISTOR

		a piacere						0				1985				prv				MUZ

		apartamentas				appartamento		0				1936				dkt				NSP

		appassionato						0				1936				prv, dkt				MUZ

		apodžatūra				appoggiatura		0				1985				dkt				MUZ

		a prima vista						0				1936				prv				MUZ

		arabeska 1				arabesco		0				1923				dkt				MEN

		arabeska 2				arabesco		0				1976				dkt				MUZ

		architravas				architrave		0				1936				dkt				ARCHT

		archivoltas				archivolto		0				1936				dkt				ARCHT

		archi						0				1985				dkt				MUZ

		arco (strykas)						0				1936				dkt				MUZ

		(atlikimo nuoroda)						0				1936				dkt				MUZ

		ardente						0				1936				prv				MUZ

		ardito						0				1936				prv				MUZ

		arija				aria		0				1907				dkt				MUZ

		arijetė				arietta		0				1936				dkt				MUZ

		arioso						0				1951				prv, dkt				MUZ

		arlekinada				arlecchinata		0				1936				dkt				TEATR

		(prk: kvailiojimas)						0				1936				dkt				NSP

		arlekinas				arlecchino		0				–				dkt				MINER

		(katės veislė)						0				–				dkt				ZOOL

		armanis				Armani		0				2007Zaik				dkt				NSP

		arpedžio, arpeggio				arpeggio		0				1936				dkt				MUZ

		arpedžionas				arpeggione		0				2000				dkt				MUZ

		arsenale						0				1936				dkt				NSP

		artišokas				articiocco TARM		0				1951				dkt				DRŽV

		asas				asso		0				1951				dkt				NSP

		ataka, atacca				attacca		0				1976				dkt				MUZ

		attacco						0				2000				dkt				MUZ

		a tempo						0				1936				prv				MUZ

		atestatas				attestato		0				1873				dkt				NSP

		a tre						0				1936				dkt				MUZ

		autostrada				autostrada		0				1951				dkt				NSP

		avarija				avaria		0				1932				dkt				NSP

		avista				a vista		0				1951				dkt				KOM

		avocetė				avocetta		0				1976				dkt				ZOOL

		aviza				avviso		0				1936				dkt				KOM

		bagatelė				bagatella		0				1976				dkt				MUZ

		baliustra				balaustro		0				1985				dkt				NSP

		baliustrada				balaustrata		0				1936				dkt				NSP

		balkonas				balcone		0				1936				dkt				NSP

		baldakimas				baldacchino		0				1923				dkt				ARCHT

		balabilis				ballabile		0				2000				dkt				MUZ

		balata, ballata				ballata		0				2000				dkt				MUZ

		balerina				ballerina		0				1936				dkt				MUZ

		baletas				balletto		0				1907				dkt				MUZ

		balotiruotis				ballottare		0				1954				vksm				NSP

		banderolė				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(pašto siunta)				banderuola		0				1936				dkt				NSP

		(kaspinas)				banderuola		0				1985				dkt				MEN

		bankas				banca		0				1923				dkt				NSP

		bankrotas				bancarotta		0				1932				dkt				NSP

		banketas				banchetto		0				1653				dkt				NSP

		banda				banda		0				1969				dkt				NSP

		banditas				bandito		0				1907				dkt				NSP

		baraterija				baratteria		0				1985				dkt				TEIS

		barbakanas				barbacane		0				1936				dkt				IST

		barkarola				barcarola		0				1923				dkt				MUZ

		barilis				barile		0				1969				dkt				MATV

		baritonas				baritono		0				1907				dkt				MUZ

		barokas				barocco		0				1936				dkt				MEN

		basanelas				bassanello		0				2000				dkt				MUZ

		basetlė, basedla, basetlia				bassetto		0				1936				dkt				MUZ

		bosas				basso		0				1932				dkt				MUZ

		basta				basta		0				1936				jst				NSP

		bastėja				bastia		0				2001				dkt				KAR

		batalija				battaglia		0				1936				dkt				KAR

		battaglione				battaglione		0				1936				dkt				KAR

		batuta				battuta		0				1936				dkt				MUZ

		batutas				battuta		0				1985				dkt				SPORT

		bacitas				bazzite		0				1985				dkt				MINER

		belcanto, belkanto				belcanto		0				1936				dkt				MUZ

		X beladona				belladonna		0				1907				dkt				BOT

		belvederis				belvedere		0				1936				dkt				ARCHT

		bemolle, bemol				bemolle		0				1936				dkt				MUZ

		bekaras				bequadro		0				1936				dkt				MUZ

		bergamaska				bergamasca		0				1951				dkt				MUZ

		bergamotė				bergamotta		0				1936				dkt				BOT

		X bergamotė				bergamotto		0				1936				dkt				BOT

		bereta, berretta				beretta		0				–				dkt				KAR

		beretė				berretta		0				1936				dkt				NSP

		bersaljeras				bersagliere		0				1936				dkt				EGZ

		bienalė				biennale		0				1969				dkt				NSP

		balansas				bilancio		0				1936				dkt				NSP

		bokalas				boccale		0				1936				dkt				NSP

		bočia				bocce		0				2002				dkt				SPORT

		bora				bora		0				1936				dkt				NSP

		borgis				borghese		0				1936				dkt				PLGRF

		bosketas				boschetto		0				1936				dkt				ARCHT

		bravissimo				bravissimo		0				1936				jst				NSP

		bravo				bravo		0				1907				jst				NSP

		bravas				bravo		0				1936				dkt				IST

		bravūra				bravura		0				1969				dkt				NSP

		(virtuoziškas atlikimas)				bravura		0				1969				dkt				MUZ

		brekčija				breccia		0				1951				dkt				MINER

		brigantina				brigantino		0				1936				dkt				JŪR

		brigada				brigata		0				1936				dkt				KAR

		brokatas				broccato		0				1936				dkt				TEKST

		brokolis				broccoli		0				1951				dkt				DRŽV

		bruto, brutto				brutto		0				1907				dkt				KOM

		bukata				(pan) bucato		0				2004				dkt				NSP

		bufonada				buffonata		0				1951				dkt				TEATR

		bugatis				bugatti		0				–				dkt				NSP

		buratinas				burattino		0				–				dkt				NSP

		buratas				buratto		0				1951				dkt				NSP

		burleska				burlesca		0				1977				dkt				MUZ

		(komiškasis stilius)				burlesco BDV		0				1951				dkt				TEATR

		busolė				bussola		0				1936				dkt				TECHN

		biustas				busto		0				1936				dkt				NSP

		butaforija				buttafuori		0				1936				dkt				TEATR

		kabaletė				cabaletta		0				1936				dkt				MUZ

		kačia				caccia		0				1985				dkt				MUZ

		kadencija				cadenza		0				1936				dkt				NSP

		(kūrinio dalis)				cadenza		0				1932				dkt				MUZ

		caffè latte, kava late				caffè latte		0				–				dkt				KUL

		kalmaras				calamaro		0				1951				dkt				MUZ

		calando						0				1985				prv				MUZ

		kalata				calata		0				1936				dkt				MUZ

		calmato						0				1936				prv				MUZ

		calo nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		calzone, kalconas				calzone		0				–				dkt				KUL

		kamalduliai, kamenduliai				camaldolesi		0				1969				dkt				REL

		cambio nėra VV						0				1936				dkt				KOM

		kameristė				camerista		0				1932				dkt				NSP

		kamerlingas				camerlengo		0				1936				dkt				REL

		kamėja				cammeo		0				1936				dkt				NSP

		kamora				camorra		0				1936				dkt				EGZ

		kampanija				campagna		0				1936				dkt				NSP

		kampanilė				campanile		0				1985				dkt				ARCHT

		kamparis				campari		0				–				dkt				KUL

		cannelloni						0				2004				prv				KUL

		cantabile						0				1936				dkt				MUZ

		kantalupa				cantalupo		0				1951				dkt				BOT

		kantata				cantata		0				1932				dkt				MUZ

		kancona				canzone		0				1936				dkt				MUZ

		kanconetė				canzonetta		0				1936				dkt				MUZ

		kapiš				capisci		0				–				jst				NSP

		kapela				cappella		0				1932				dkt				MUZ

		(koplyčia)				cappella		0				1936				dkt				ARCHT

		X kaplonas, koplūnas				cappone		0				1620Srv				dkt				NSP

		kaprizas				capriccio		0				1936				dkt				NSP

		capriccio, kaprič(i)o				capriccio		0				1936				dkt				MUZ

		kapričas, kapričio				capriccio		0				2001				dkt				MEN

		capriccioso						0				1936				prv				MUZ

		kabriolis				capriola		0				1936				dkt				NSP

		kapucinas (-ė)				cappuccino		0				1932				dkt				REL

		kapucinas				cappuccino		0				1936				dkt				ZOOL

		kapučinas, kapucinas				cappuccino		0				2001				dkt				KUL

		kopūstas				cappuccio		0				1590Brtk				dkt				DRŽV

		grafinas				caraffina		0				1936				dkt				NSP

		karatas				carato		0				1932				dkt				MATV

		karavelė				caravella		0				1932				dkt				JŪR

		karbonarai				carbonari		0				1936				dkt				ISTOR

		kardanas				cardano		0				1969				dkt				TECHN

		karikatūra				caricatura		0				1907				dkt				NSP

		karmanjolė				carmagnola		0				1936				dkt				MUZ

		karmelitai (-ės)				carmelitani		0				1936				dkt				REL

		karminas				carminio		0				1936				dkt				NSP

		karnavalas				carenvale		0				1932				dkt				NSP

		carpaccio, karpačio				carpaccio		0				2007LRytas				dkt				KUL

		kartelis				cartello		0				1936				dkt				EKON

		(kvietimas į dvikovą)				cartello		0				1936				dkt				ISTOR

		karieta				carretta		0				1599Dkš				dkt				NSP

		kartonas				cartone		0				1907				dkt				NSP

		(piešinys)				cartone		0				1936				dkt				MEN

		karuselė				carusiello TARM		0				1936				dkt				NSP

		kazematė				casamatta		0				1924				dkt				KAR

		kazanova				casanova		0				2001				dkt				NSP

		kaskada				cascata		0				1985				dkt				TECHN

		(akrobatikos triukas)				cascata		0				1985				dkt				NSP

		(krioklys; ir prk)				cascata		0				1936				dkt				NSP

		kasa				cassa		0				1907				dkt				NSP

		kazino				casino		0				1936				dkt				NSP

		kasacija				cassazione		0				1985				dkt				MUZ

		kasetonas				cassettone		0				1985				dkt				ARCHT

		kasonė				cassone		0				1985				dkt				ARCHT

		kastratas				castrato		0				1932				dkt				MUZ

		katafalkas				catafalco		0				1936				dkt				NSP

		kadastras				catastro PSN		0				1936				dkt				NSP

		catenaccio						0				–				dkt				SPORT

		kavalkada				cavalcata		0				1936				dkt				NSP

		kavalierius (nevedęs vyras)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(asistuojantis vyras)				cavaliere		0				1969				dkt				NSP

		(ordinu apdovanotasis)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		(riteris)				cavaliere		0				1936				dkt				NSP

		kavalerija				cavalleria		0				1932				dkt				NSP

		kavatina				cavatina		0				1923				dkt				NSP

		žiedinis kopūstas				cavolfiore		0				–				dkt				DRŽV

		kalafioras				cavolfiore		0				1951				dkt				DRŽV

		kaliaropė				cavolo rapa		0				1969				dkt				DRŽV

		cedratas				cedrato		0				1936				dkt				BOT

		cedra				cedro		0				1936				dkt				NSP

		čelesta				celesta		0				1969				dkt				MUZ

		celestinas				celestina		0				1936				dkt				MINER

		celestinai				celestini		0				2001				dkt				REL

		čembalas				cembalo		0				1936				dkt				MUZ

		cerata				cerata		0				1932				dkt				NSP

		servelatas				cervellata		0				1985				dkt				KUL

		kiaroskuro				chiaroscuro		0				1985				dkt				MEN

		kiantis				chianti		0				1936				dkt				KUL

		ciabatta						0				2005				dkt				KUL

		X čiau				ciao		0				2001				jst				NSP

		šarlatanas (-ė)				ciarlatano		0				1924				dkt				NSP

		čičeronė				cicerone		0				1936				dkt				NSP

		čičisbėjas				cicisbeo		0				1936				dkt				ISTOR

		činkvečentas				cinqueceto		0				1936				dkt				MEN

		čompiai				ciompi		0				1969				dkt				ISTOR

		cirkas (meno šaka, ir prk)				circo		0				1936				dkt				NSP

		citadelė				cittadella		0				1936				dkt				KAR

		klarnetas				clarinetto		0				1936				dkt				MUZ

		koda				coda		0				1936				dkt				MUZ

		kodetė				codetta		0				1985				dkt				MUZ

		kolašonė				colascione		0				2000				dkt				MUZ

		colla parte						0				1985				prv				MUZ

		col legno						0				1985				prv				MUZ

		koloratūra				coloratura		0				1936				dkt				MUZ

		koloritas				colorito		0				1936				dkt				MEN

		X kaldra				coltre		0				1590Brtk				dkt				NSP

		komanda (paliepimas)				comando		0				1936				dkt				NSP

		komediantas				commediante		0				1936				dkt				NSP

		komedija del arte				commedia dell'arte		0				1936				dkt				TEATR

		komedija erudita				commedia erudita		0				1985				dkt				TEATR

		comodo						0				1985				prv				MUZ

		kompasas				compasso		0				1932				dkt				TECHN

		con amore						0				1985				prv				MUZ

		con brio						0				1951				prv				MUZ

		koncertuoti				concertare		0				1932				vksm				MUZ

		koncertina				concertina		0				1936				dkt				MUZ

		koncertinas				concertino		0				1936				dkt				MUZ

		koncertas				concerto		0				1924				dkt				MUZ

		concerto grosso						0				1977				dkt				MUZ

		concitato						0				1985				prv				MUZ

		con dolore						0				1985				prv				MUZ

		kondotjeras				condottiero		0				1936				dkt				ISTOR

		konfesionalas				confessionale		0				1932				dkt				NSP

		konfeti				confetti		0				1923				dkt				NSP

		con fuoco						0				1951				prv				MUZ

		con grazia						0				1985				prv				MUZ

		con moto						0				1985				prv				MUZ

		konservatorija				conservatorio		1				1932				dkt				NSP

		conto nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		kontokorentas				contocorrente		1				1936				dkt				KOM

		kontūras				contorno		1				1936				dkt				NSP

		kontrabanda				contrabbando		1				1924				dkt				NSP

		kontrabosas				contrabbasso		1				1932				dkt				MUZ

		kontraltas				contralto		1				1907				dkt				MUZ

		kontrapostas				contrapposto		1				1985				dkt				MEN

		kontrapunktas				contrappunto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrastas				contrasto		1				1936				dkt				NSP

		kontrafagotas				controfagotto		1				1936				dkt				MUZ

		kontrgambitas				controgambetto		1				–				dkt				ŠACHM

		konvertitas				convertito		1				1936				dkt				REL

		kornetas				cornetto		1				1936				dkt				MUZ

		karnizas				cornice		1				1936				dkt				ARCHT

		karneolis, karneolas				corniolo		1				1936				dkt				MINER

		koridorius				corridore PSN		1				1936				dkt				NSP

		kurjeris (-ė)				corriere		1				1936				dkt				NSP

		korsaras				corsaro		1				1907				dkt				NSP

		kurtizanė				cortigiana		1				1936				dkt				NSP

		kredencialai				credenziali		1				1936				dkt				NSP

		kreditas				credito		1				1936				dkt				EKON

		kreditorius				creditore		1				1936				dkt				EKON

		crescendo						1				1936				prv				MUZ

		karmazinas				cremisino		1				1936				dkt				NSP

		krinolinas				crinolina		1				1936				dkt				NSP

		kupolas				cupola		1				1932				dkt				ARCHT

		da capo						1				1936				prv				MUZ

		dato nėra VV						1				1936				dkt				KOM

		delkrederė						1				1936				dkt				KOM

		decrescendo						1				1936				prv				MUZ

		detronizacija						1				1936				dkt				NSP

		diletantas (-ė)						1				1924				dkt				NSP

		diminuendo						1				1936				prv				MUZ

		diva						1				1936				dkt				NSP

		dizažio						1				1936				dkt				FIN

		do						1				1936				dkt				MUZ

		dušas				doccia		1				1936				dkt				NSP

		dogaresė						1				1936				dkt				ISTOR

		dožas						1				1936				dkt				ISTOR

		dolce						1				1936				prv				MUZ

		dolente						1				1936				prv				MUZ

		doloroso						1				1936				prv				MUZ

		dominante						1				1951				dkt				MUZ

		don						1				1936				dkt				NSP

		dona						1				1936				dkt				NSP

		dukatas						1				1932				dkt				PNGS

		ducė						1				1936				dkt				ISTOR

		dučentas						1				1985				dkt				MEN, LETT

		duetas (ir prk)						1				1907				dkt				MUZ

		effettuoso						1				1985				prv				MUZ

		emitentas						1				1936				dkt				FIN

		espressivo						1				1951				prv				MUZ

		espresas, espresso						1				2001				dkt				KUL

		fasadas						1				1936				dkt				ARCHT

		fagotas						1				1932				dkt				MUZ

		falkonetas						1				1936				dkt				KAR

		falcetas						1				1951				dkt				MUZ

		fantazija				fantasia		1				1936				dkt				MUZ

		infanterija						1				1936				dkt				KAR

		fašizmas						1				1932				dkt				ISTOR

		fašistas (-ė)						1				1932				dkt				ISTOR

		fatamorgana						1				1923				dkt				FIS

		faktūra				fattura		1				1936				dkt				KOM

		favoritas (-ė)						1				1936				dkt				NSP

		feliuga, feliuka						1				1951				dkt				JŪR

		fermamente						1				1936				prv				MUZ

		fermata						1				1936				dkt				MUZ

		fermo						2				1951				prv				MUZ

		feraris, Ferrari						2				1997VLKK				dkt				NSP

		festivamente						2				1936				prv				MUZ

		festonas						2				1936				dkt				ARCHT

		fiaba						2				2004				dkt				TEATR

		fianchetto						2				–				dkt				ŠACHM

		fiasko						2				1907				dkt				NSP

		fiatas, Fiat						2				–				dkt				NSP

		špyga (< fyga)						2				–				dkt				NSP

		filiruoti						2				1985				dkt				MUZ

		filigranas						2				1936				dkt				MEN

		(vandenženklis)						2				1985				dkt				NSP

		finalas						2				1907				dkt				NSP

		finta						2				1969				dkt				SPORT

		florinas						2				1936				dkt				PNGS

		fioritūra						2				1936				dkt				MUZ

		firma						2				1924Nrk				dkt				NSP

		fiumara						2				1936				dkt				GEOGR

		fleita						2				1932				dkt				MUZ

		fluoritas						2				1951				dkt				MINER

		fontanas						2				1932				dkt				NSP

		foresterija						2				2001				dkt				ARCHT

		formatas				formato		2				1936				dkt				NSP

		forte						2				1936				prv				MUZ

		fortepijonas						2				1907				dkt				MUZ

		fortissimo						2				1936				prv				MUZ

		fra						2				1936				dkt				REL

		pranciškonai (-ės)						2				1936				dkt				REL

		frankuoti						2				1951				dkt				KOM

		franko						2				1923				dkt				KOM

		frappé						2				2005				dkt				KUL

		fregata 1						2				1932				dkt				JŪR

		fregata 2						2				1936				dkt				ZOOL

		freska						2				1923				dkt				MEN

		frontonas						2				1932				dkt				ARCHT

		frotola						2				1985				dkt				KOM

		frullato						2				2005				dkt				KUL

		fuga						2				1923				dkt				MUZ

		fugato						2				1951				dkt				MUZ

		fugetė						2				1951				dkt				MUZ

		fumarolė						2				1936				dkt				GEOL

		furioso						2				1936				prv				MUZ

		forlana						2				1985				dkt				MUZ

		fustas						2				1951				dkt				ARCHT

		fusti nėra VV				fusti		2				1936				dkt				KOM

		futurizmas						2				1936				dkt				MEN

		futuristas (-ė)						2				1936				dkt				MEN

		gabras						2				1936				dkt				MINER

		galjarda						2				1985				dkt				MUZ

		galanterija						2				1936				dkt				NSP

		galera						3				1936				dkt				JŪR

		galerija						3				1907				dkt				NSP

		gambitas						3				1936				dkt				ŠACHM

		garibaldininkai						3				1936				dkt				ISTOR

		generalisimas						3				1936				dkt				KAR

		getas						3				1936				dkt				NSP

		gibelinai						3				1936				dkt				ISTOR

		girlianda						3				1936				dkt				NSP

		žirantas						3				1936				dkt				KOM

		žiruoti						3				1936				dkt				KOM

		žiras						3				1936				dkt				KOM

		X žiponas						3				1713Sirv				dkt				NSP

		džiunta						3				1985				dkt				EGZ

		džustinjana						3				2000				dkt				MUZ

		glissando						3				1936				prv				MUZ

		glorija						3				2001				dkt				REL

		gondola						3				1936				dkt				EGZ

		(orlaivio dalis)						3				1936				dkt				AVIAC

		gondoljera						3				1969				dkt				MUZ

		gondoljeras						3				1936				dkt				NSP

		gonfalonieras						3				1985				dkt				ISTOR

		gorgoncola						3				1936				dkt				KUL

		grafitai						3				1969				dkt				MEN

		granapadanas						3				2007KK				dkt				KUL

		granata						3				1932				dkt				KAR

		grandioso						3				1936				prv				MUZ

		granitas						3				1936				dkt				MINER

		grandiozinis						3				1924Nrk				bdv				NSP

		grandioziškas						3				1936				bdv				NSP

		grapa						3				2001				dkt				KUL

		grotos						3				1932				dkt				NSP

		grave						3				1936				dkt, prv				MUZ

		grazioso						3				1936				prv				MUZ

		grota						3				1907				dkt				NSP

		groteskas						3				1936				dkt				MEN

		(šriftas)						4				1951				dkt				PLGRF

		grupė				gruppo		4				1936				dkt				NSP

		grupetas						4				1951				dkt				MUZ

		gvardija						4				1907				dkt				NSP

		guašas						4				1936				dkt				MEN

		gvelfai						4				1936				dkt				ISTOR

		imbroglio						4				1936				dkt				MUZ

		impastas						4				2001				dkt				MEN

		impetuoso						4				1936				prv				MUZ

		impostas						4				1951				dkt				ARCHT

		impresarijus						4				1936				dkt				TEATR

		improvizuoti						4				1932				vksm				MUZ

		improvizatorius (-ė)						4				1936				dkt				MUZ

		improvizacija						4				1932				dkt				MUZ

		incarnato						4				1936				dkt				NSP

		inkaso						4				1936				dkt				FIN

		inkasuoti						4				1936				vksm				FIN

		inkognito, incognito						4				1924Nrk				prv				NSP

		(slapukaujantis žmogus)						4				1951				dkt				NSP

		influenca						4				1936				dkt				MED

		intalija						4				1936				dkt				MEN

		intarsija						4				1936				dkt				MEN

		interlingva				interlingua		4				1985				dkt				LINGV

		intermezzo						4				1936				dkt				MUZ

		intervallo						4				1936				dkt				NSP

		intrada						4				1985				dkt				MUZ

		antreša						5				2001				dkt				MUZ

		intriguoti						5				1936				vksm				NSP

		intrigantas (-ė)						5				1936				dkt				NSP

		intriga						5				1936				dkt				NSP

		investuoti						5				1936				vksm				NSP

		investitorius (-ė)						5				1951				dkt				FIN

		iredentizmas						6				2001				dkt				ISTOR

		džakuzi, džakuzė, jacuzzi						6				2004				dkt				ISTOR

		karabinieriai						6				1936				dkt				EGZ

		kapralas (-ė)						6				1936				dkt				KAR

		lacrimoso						6				1936				dkt				MUZ

		ladino						6				2001				dkt				NSP

		lagūna						6				1936				dkt				NSP

		lamborginis						6				–				dkt				NSP

		lamento						6				1985				dkt				MUZ

		lamentoso						6				1985				prv				MUZ

		largamente						6				2001				prv				MUZ

		larghetto						6				1936				prv, dkt				MUZ

		largo						6				1936				prv, dkt				MUZ

		lazanija						6				2001				dkt				KUL

		latte, latė						6				2005				dkt				KUL

		lauda						6				1936				dkt				LIT

		lava						6				1903Jbls				dkt				GEOL

		levanda						6				1713Sirv				dkt				BOT

		lazaretas						6				1936				dkt				NSP

		ladzaroniai, lacaroniai						6				1936				dkt				ISTOR

		ladzas, laco						7				1936				dkt				TEATR

		libretistas						7				1936				dkt				MUZ

		libretas						7				1923				dkt				MUZ

		legato						7				1936				dkt, prv				MUZ

		lyga						7				1936				dkt				NSP

		liga						7				1951				dkt				MUZ

		ligatūra						7				1969				dkt				MUZ

		leggiero						7				2001				prv				MUZ

		lentando						7				1936				prv				MUZ

		lento						7				1936				prv, dkt				MUZ

		X lermas, lerma						7				XIX a.Žem				dkt				NSP

		libero						8				–				dkt				SPORT

		lingua franca				lingua franca		8				–				dkt				LINGV

		lira						8				1936				dkt				PNGS

		lodžija, lodža						8				1936				dkt				ARCHT

		loko nėra VV						8				1985				dkt				KOM

		lombardas						8				1923				dkt				NSP

		loro konto nėra VV						8				1985				dkt				FIN

		loterija						8				1923				dkt				NSP

		lugubre						8				1985				dkt				MUZ

		lusingando						8				2001				dkt				MUZ

		madrigalas						8				1923				dkt				MUZ

		maestoso						9				1936				prv				MUZ

		maestro, maestras						9				1923				dkt				MUZ

		mafija						9				1936				dkt				NSP

		mafiozas (-ė), mafijozas -ė						9				2001				dkt				NSP

		makaronai						9				1936				dkt				KUL

		makaroniškas						9				1936				bdv				NSP

		makija						10				1951				dkt				GEOGR

		makiajoliai						10				1985				dkt				MEN

		maketas						10				1951				dkt				NSP

		makiavelizmas						10				1936				dkt				NSP

		madona						10				1923				dkt				MEN

		madreporai, madreporos						10				1936				dkt				ZOOL

		mažoras						10				1936				dkt				MUZ

		majolica						10				1951				dkt				MEN

		maliarija						11				1936				dkt				MED

		malsekas						11				1969				dkt				BOT

		manco nėra VV						11				1936				dkt				KOM

		mama mia				mamma mia		11				0				jst				NSP

		mandola						12				1985				dkt				MUZ

		mandolina						12				1936				dkt				MUZ

		mandorla						12				1936				dkt				MEN

		maniežas (ir prk)				maneggio		12				1936				dkt				SPORT

		X manketas, mankietas						12				1936				dkt				NSP

		manifestas						12				1936				dkt				NSP

		maraskinas						12				1936				dkt				KUL

		marcato, markato						12				1951				prv				MUZ

		marko nėra VV						12				1936				dkt				EKON

		maremai						12				1936				dkt				GEOGR

		marema						12				–				dkt				ZOOL

		marengas						13				1936				dkt				TEKST

		marinatas				marinato		13				1936				dkt				KUL

		marinuoti (ir prk)				marinare		13				1936				vksm				KUL

		marzanas						13				1936				dkt				PLGRF

		marina						13				1936				dkt				MEN

		marinizmas						13				1936				dkt				LIT

		marinistas (-ė)						13				1936				dkt				MEN

		marsala						13				1936				dkt				KUL

		martellato						13				1936				prv				MUZ

		martinis						13				2004				dkt				KUL

		marcipanas						13				1936				dkt				KUL

		maskarponė						13				2005				dkt				KUL

		maskaradas						13				1936				dkt				KUL

		maskaronas						14				1936				dkt				MEN

		X matracas						14				1936				dkt				NSP

		medalis						14				1936				dkt				NSP

		medalionas						14				1936				dkt				MEN*

		mediantė						14				1936				dkt				MUZ

		medikasterija						14				1936				dkt				NSP

		merkantilinis, -iškas, merkantilus						14				1936				bdv				NSP

		messa di voce						15				1936				dkt				MUZ

		mastichinas, mastikinas						15				1951				dkt				MEN

		mesto						15				1936				dkt				MUZ

		mezoninas						15				1936				dkt				STAT

		mecotintas						15				1936				dkt				MEN

		mezza voce						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo forte						15				1936				dkt				MUZ

		mezzo piano						16				1936				dkt				MUZ

		mecosopranas						16				1936				dkt				MUZ

		milijonas						16				1936				sktv				NSP

		minestrone						16				2005				dkt				KUL

		miniatiūra						16				1936				dkt				MEN

		miniatorius				miniatore		16				2001				dkt				MEN

		minoras						17				1936				dkt				MUZ

		misterioso						17				1936				dkt				MUZ

		mobile						17				1936				dkt				MUZ

		moderato						17				1936				prv				MUZ

		mofetė						17				1936				dkt				GEOL

		mordentas						17				1951				prv				MUZ

		moreska						17				1985				dkt				MUZ

		morendo						17				1985				prv				MUZ

		mormorando						17				1936				prv				MUZ

		mozaika						18				1936				dkt				MEN

		(augalų liga)						18				2001				dkt				BOT

		muskatelis						18				1620Sirv				dkt				KUL

		mosso						19				1936				prv				MUZ

		motetas						19				1936				dkt				MUZ

		moto						20				1936				dkt				NSP

		mocarela						20				1998Šiup				dkt				KUL

		modzetė						20				1936				dkt				REL

		muflonas						20				1936				dkt				ZOOL

		muškieta				moschetto		20				1936				dkt				KAR

		mūza (prk: įkvėpimo šaltinis)						20				XX a.Jnon				dkt				NSP

		nava						21				1936				dkt				ARCHT

		neorealismo				neorealizmas		21				1936				dkt				MEN, LETT

		neto						21				1907				dkt				KOM

		neutrinas						21				1969				dkt				FIS

		nielas						22				1936				dkt				MEN

		nonetas						22				1951				dkt				MUZ

		nostro (conto)						22				1951				dkt				FIN

		novelė						22				1907				dkt				LIT

		noveletė						23				1985				dkt				MUZ

		novelistas -(ė)						24				1936				dkt				NSP

		novena						25				1936				dkt				REL

		nulis						25				1922ŠRag				sktv				NSP

		nunciatūra				nunziatura, nunciatura PSN		25				1936				dkt				REL

		nuragas						26				2001KelVad				dkt				EGZ

		obbligato						26				1985				prv				MUZ

		obligo						26				1936				dkt				FIN

		okarina						26				1936				dkt				MUZ

		omerta						26				–				dkt				EGZ

		opera						27				1907				dkt				MUZ

		operetė						27				1907				dkt				MUZ

		oratorija						27				1936				dkt				MUZ

		oratorionai						28				1936				dkt				REL

		organza						28				2001				dkt				TEKST

		ossia						29				1936				prv				MUZ

		osterija						29				1936				dkt				EGZ

		ostinato						29				1951				prv				MUZ

		oktava						29				1936				dkt				LIT

		X patelnia, petelnia						30				1894Miež				dkt				NSP

		paduvanas						30				1985				dkt				MUZ

		pajacas				pajazzo TARM		31				1936				dkt				NSP

		palafitai						31				1936				dkt				ISTOR

		palaco						31				1936				dkt				EGZ

		balionas				ballone TARM		31				1907				dkt				NSP

		X papamobile						31				2001				dkt				EGZ

		paparacas (-ė), paparacis						31				1998RudVitk				dkt				NSP

		papatačis						32				1951				dkt				MED

		parapetas						32				1936				dkt				ARCHT

		parlando						33				1936				prv				MUZ

		parlatorijus						33				1936				dkt				NSP

		parmidžanas						34				2007KK				dkt				KUL

		partizanas (-ė)						34				1936				dkt				KAR

		partita						34				1936				dkt				MUZ

		partitūra						35				1936				dkt				MUZ

		paskvilis						35				1907				dkt				LIT

		pasamecas						35				2008ME				dkt				MUZ

		passionato						37				1936				dkt				MUZ

		pasionistai (-ės)						37				1936				dkt				REL

		pasta						38				1936				dkt				NSP

		pastelė						38				1936				dkt				MEN

		pastoralė						39				1936				dkt				MUZ

		pastoziškas						40				1985				bdv				MEN

		pastozinis						40				–				bdv				MEN

		patetico						40				1936				prv				MUZ

		patina						40				1936				dkt				NSP

		patinuoti						41				1936				vksm				NSP

		patas						41				1936				dkt				ŠACHM

		patedžamentas						41				2001				prv				TEIS

		pavana						41				1951				prv				MUZ

		pedalas						41				1936				dkt				NSP

		pedantas (-ė)						41				1923				dkt				NSP

		pekorinas						42				1996Lrytas				dkt				KUL

		pelagra						44				1936				dkt				MED

		piligrimas (-ė)						44				1936				dkt				REL

		penalas						44				1936				dkt				NSP

		pergolė						45				1969				dkt				NSP

		pesante						45				2001				prv				MUZ

		pesto						46				–				dkt				KUL

		petechija						46				1985				dkt				MED

		piangendo						46				1985				prv				MUZ

		pianinas						46				1936				dkt				MUZ

		pianissimo						46				1936				prv				MUZ

		pianistas						47				1936				dkt				MUZ

		pianas						48				1951				dkt				PLGRF

		piano						49				1936				prv				MUZ

		pianola						50				1936				dkt				MUZ

		piastras						51				1936				dkt				PNGS

		piata						51				1936				dkt				JŪR

		pjedestalas				piedestallo PSN		51				1936				dkt				MEN

		pieno						52				1936				prv				MUZ

		pieta						53				1936				dkt				MEN

		pietoso						53				1936				prv				MUZ

		piferas						53				1936				dkt				MUZ

		pikolo, pikola, piccolo						54				1936				dkt				MUZ

		piliastras						55				1936				dkt				STAT

		pilonas						56				1951				dkt				STAT

		pilotas (-ė)						58				1936				dkt				NSP

		pistolė						58				1936				dkt				PNGS

		pica						58				1985				dkt				KUL

		picerija						59				1985				dkt				NSP

		più				più		59				1936				dkt				MUZ

		pizzicato						61				1936				prv				MUZ

		plastilinas						62				1936				dkt				NSP

		podesta						63				1936				dkt				ISTOR

		polisas						63				1936				dkt				NSP

		pomada				pomada TARM		63				1936				dkt				NSP

		pomidoras						63				1936				dkt				DRŽV

		pontičela						64				2001				dkt				MUZ

		popolanai						65				1985				dkt				ISTOR

		porcelianas						65				1951				dkt				MEN

		portamento						67				1936				dkt				MUZ

		porto						68				1936				dkt				KOM

		portolanai, portulanai						69				1951				dkt				JŪR

		paštas						69				1869Valanč				dkt				NSP

		pucolanai						73				1951				dkt				GEOL

		preciso						75				1969				prv				MUZ

		pregando						75				1936				prv				MUZ

		prestissimo						76				1936				prv				MUZ

		presto						77				1936				prv				MUZ

		primabalerina						77				1936				dkt				MUZ

		primadona						78				1936				dkt				MUZ

		profilis						81				1936				dkt				NSP

		pronto						81				1969				prv				MUZ

		prosekas, proseko				prosecco		81				–				dkt				KUL

		protesto						83				1936				dkt				KOM

		provolonė, provolone						83				2001KelVad				dkt				KUL

		punta d’arco						83				1936				prv				MUZ

		putas, putto						86				1936				dkt				MEN

		kvadrienalė						87				–				dkt				MEN

		karantinas						87				1936				dkt				MED

		kvarta						90				1936				dkt				MUZ

		kvartetas						90				1936				dkt				MUZ

		kvatročentas						90				1936				dkt				MEN

		quieto						91				1936				prv				MUZ

		kvinta						91				1936				dkt				MUZ

		kvintetas						92				1936				dkt				MUZ

		rallentando						92				1936				prv				MUZ

		ravioliai						94				2001				dkt				KUL

		recitando						95				1936				prv				MUZ

		rečitatyvas						97				1936				dkt				MUZ

		regata						98				1936				dkt				SPORT

		religioso						101				1936				prv				MUZ

		remitentas						105				1936				dkt				KOM

		repriza				ripresa		106				1936				dkt				MUZ

		ričerkaras						107				1985				dkt				MUZ

		rimesa						108				1936				dkt				KOM

		rinforzando						108				1936				prv				MUZ

		ripieno						109				1985				prv				MUZ

		rizalitas						109				1969				dkt				ARCHT

		riscontro nėra VV						112				1936				dkt				KOM

		rizika						113				1923				dkt				NSP

		risoluto						113				1985				prv				MUZ

		risordžimentas						114				1936				dkt				ISTOR

		rizotas						114				2001				dkt				KUL

		ritardando						116				1936				prv				MUZ

		ritenuto						121				1951				prv				MUZ

		ritornelis, riturnelė						126				1985				dkt				MUZ

		retrata nėra VV						127				1936				dkt				KOM

		raketa						133				1936				dkt				NSP

		roketas						134				2001				dkt				REL

		romaneska						134				1936				dkt				MUZ

		rondino						141				1936				dkt				MUZ

		rotonda						143				1951				dkt				ARCHT

		rubato						143				1951				dkt				MUZ

		sijonas						144				1620Srv				dkt				NSP

		salota						147				1936				dkt				DRŽV

		salotos						151				1590Brtk				dkt				NSP

		saliamis						153				1936				dkt				MUZ

		saldas, saldo						153				1936				dkt				MUZ

		salonas						155				1936				dkt				MUZ

		sambuka						162				–				dkt				KUL

		salieras						163				1951				dkt				DRŽV

		saltarelas						165				1936				dkt				MUZ

		salto						167				1936				dkt				SPORT

		saltomortalė						169				1923				dkt				SPORT

		salza						170				1936				dkt				GEOL

		sardinė						171				1936				dkt				ZOOL

		sbiras						176				1936				dkt				ISTOR

		sempre				sempre		177				1985				dkt				MUZ

		skarlatina						177				1936				dkt				MED

		eskarpas						178				1951				dkt				MIL

		skatas						181				2001				dkt				NSP

		scenarijus (ir prk)						182				1936				dkt				TEATR

		scenaristas (-ė)						184				1951				dkt				TEATR

		scherzando						186				1936				prv				MUZ

		sepija				seppia, seppia PSN		186				1936				dkt				MEN

		skercino						186				2008ME				dkt				MUZ

		skerco						187				1936				dkt				MUZ

		sirokas				scirocco, sirocco		191				1936				dkt				GEOGR

		skontas						191				1936				dkt				FIN

		skordatūra						192				1985				dkt				MUZ

		skudas						197				1936				dkt				PNGS

		skufija						205				1936				dkt				REL

		secco						213				1936				prv				MUZ

		sensibile						221				1936				prv				MUZ

		serenada						221				1936				dkt				MUZ

		serrando						226				1985				prv				MUZ

		sekstetas						230				1936				dkt				MUZ

		sekstina						233				1985				dkt				LIT

		sforzando						233				1936				prv				MUZ

		sfumatas						234				1936				dkt				MEN

		sgrafitas						235				1951				dkt				MEN

		siciliana						238				1936				dkt				MUZ

		Sienos žemės, siena						258				1936				dkt				NSP

		simfonijetė, simfonetė						264				1936				dkt				MUZ

		sinjora						271				1951				dkt				EGZ

		sinjoras						273				1951				dkt				EGZ

		sinjorija						276				1985				dkt				ISTOR

		sinjorina						283				1951				dkt				EGZ

		smalta						291				1951				dkt				MEN

		smorzando						295				1985				prv				MUZ

		sofitas						302				1951				dkt				TEATR

		soldas						314				1936				dkt				PNGS

		solfatara						315				1936				dkt				GEOL

		solfedžio, solfedis						317				1936				dkt				MUZ

		solfedžiuoti						326				1951				vksm				MUZ

		solistas (-ė)						327				1936				dkt				MUZ

		solmizacija						332				1936				dkt				MUZ

		solo						333				1936				dkt				MUZ

		sonata						334				1936				dkt				MUZ

		sonatina						337				1936				dkt				MUZ

		sonetas						338				1936				dkt				LIT

		sonoro						343				1951				prv				MUZ

		sopranistas						349				2008ME				dkt				MUZ

		sopranas						357				1936				dkt				MUZ

		surdina						358				1936				dkt				MUZ

		sorgas						361				1936				dkt				BOT

		sostenuto						370				1936				prv				MUZ

		eskadronas				squadrone		375				1936				dkt				KAR

		sutana						376				1936				dkt				REL

		sotto voce						377				1951				prv				MUZ

		špagatas 1						377				1936				dkt				SPORT

		špaga						385				1936				dkt				KAR

		špagatas 2 (virvutė)						389				1936				dkt				NSP

		spagečiai, spageti						399				1936				dkt				KUL

		X špionas				spione		401				1936				dkt				NSP

		X šposas						413				1882Bezzbrg				dkt				NSP

		špaleriai						433				1936				dkt				NSP

		(kareivių rikiuotė)						435				1936				dkt				KAR

		spiccato						436				1936				dkt				MUZ

		špinelis						446				1936				dkt				MINER

		spinetas						448				1936				dkt				MUZ

		spinonas						468				2001				dkt				ZOOL

		spirit(u)oso						480				1936				prv				MUZ

		staccato						481				1936				prv				MUZ

		estafetė (ir prk)						481				1936				dkt				SPORT

		(lazdelė; ir prk)						483				1936				dkt				SPORT

		staniolis						487				1936				dkt				NSP

		štampas						492				1936				dkt				TECHN

		(šablonas)						503				1951				dkt				NSP

		X  (spaudas, atspaudas)						506				1951				dkt				NSP

		stanca, stansas						513				1985				dkt				LIT

		steka						516				1936				dkt				MEN

		stiletas						518				1936				dkt				KAR

		stiratorius						518				1985				dkt				MEN

		stornelis						539				1936				dkt				LIT

		storno, stornas						546				1951				dkt				KOM

		strepitoso						547				1936				prv				MUZ

		streta						560				1985				dkt				MUZ

		stretto						570				1936				dkt				MUZ

		stringendo						571				1985				prv				MUZ

		stiukas						585				1985				dkt				MEN

		studija (menų, amato dirbtuvė)						606				1936				dkt				NSP

		(pagalbinis kūrinys)						613				1985				dkt				MEN

		(kino, teatro ir pan.)						616				1985				dkt				NSP

		subito						654				1936				prv				MUZ

		cukatos						659				1936				dkt				KUL

		taledžo						671				2001KelVad				dkt				KUL

		tamburinas						686				1936				dkt				MUZ

		tara						697				1907				dkt				MUZ

		tarantela						698				1936				dkt				MUZ

		tarantulas						704				1936				dkt				ZOOL

		tarifas				tariffa		736				1936				dkt				KOM

		taruoti						740				1985				vksm				KOM

		(tikrinti prietaisą)						758				1985				vksm				TECHN

		taro						781				1936				dkt				NSP

		taverna						796				1936				dkt				EGZ

		tedeska						806				2007				dkt				MUZ

		tempera						873				1936				dkt				MEN

		tempestoso						904				1936				prv				MUZ

		tempas						908				1936				dkt				NSP

		tempi passati						922				1936				dkt				NSP

		tenoras						932				1907				dkt				MUZ

		tenutas						949				1985				dkt				ISTOR

		tenuto						958				1936				prv				MUZ

		terakota						959				1923				dkt				NSP

		teramaras						968				1969				dkt				ISTOR

		tercetas						986				1936				dkt				MUZ

		(posmas)						990				1936				dkt				LIT

		tercina						1036				1923Jbls				dkt				LIT

		tesitūra						1062				1951				dkt				MUZ

		testo						1067				1985				dkt				MUZ

		tifozas, tifozis						1109				1998RudVitk				dkt				SPORT

		timpanas 1						1115				1936				dkt				MUZ

		timpanas 2						1141				1951				dkt				ARCHT

		teorba						1160				1936				dkt				MUZ

		tiramisu						1178				2005				dkt				KUL

		tirada						1188				1936				dkt				NSP

		tokata						1191				1936				dkt				MUZ

		tondas						1197				1985				dkt				MEN

		tonika						1203				1936				dkt				MUZ

		torsas						1211				1936				dkt				MEN

		(liemuo)						1286				1951				dkt				NSP

		tortas						1306				1936				dkt				KUL

		trafaretas						1321				1936				dkt				NSP

		(šablonas)						1389				1924Nrk				dkt				NSP

		tranquillo						1579				1985				prv				MUZ

		trasatas						1585				1936				dkt				KOM

		trata						1642				1936				dkt				KOM

		travertinas						1665				1951				dkt				MINER

		trečentas						1702				1936				dkt				MEN

		tramplinas (šuoliams; ir prk)						1841				1936				dkt				SPORT

		tremolo						1845				1936				dkt				MUZ

		trienalė						1881				1985				dkt				MSP

		treliuoti						1894				1985				vksm				MUZ

		trelė						1897				1936				dkt				MUZ

		trio						1991				1936				dkt				MUZ

		trombas						2004				1936				dkt				NSP

		trombonas						2138				1936				dkt				MUZ

		tūba						2191				1936				dkt				MUZ

		tufas						2228				1936				dkt				MINER

		tutti						2343				1936				prv				MUZ

		tutti frutti						2427				1936				dkt				NSP

		tutti quanti						2497				1924Nrk				dkt				NSP

		unisonas						2509				1936				dkt				MUZ

		valiuta						2519				1924Nrk				dkt				NSP

		vazonas						2558				1954DLKŽ				dkt				NSP

		veduta						2646				1985				dkt				MEN

		vendeta						2887				1936				dkt				ISTOR

		vendita						2896				1985				dkt				ISTOR

		verizmas						2934				1936				dkt				LIT

		vermišeliai						3016				1936				dkt				KUL

		veronalis						3313				1936				dkt				MED

		versačis						3435				2007Zaik				dkt				NSP

		versetas						3443				1985				dkt				NSP

		vezuvianas						3748				1951				dkt				MINER

		vibrato						3958				1985				prv				MUZ

		vilanela						3992				1936				dkt				MUZ

		vilotė						4017				2008ME				dkt				MUZ

		viola						4324				1936				dkt				MUZ

		viola da gamba						4325				1951				dkt				MUZ

		viola d’amore						4381				1969				dkt				MUZ

		violončelė						4525				1936				dkt				MUZ

		virtuozas (-ė)						4534				1936				dkt				MUZ

		vizitas						4562				1922Basan				dkt				NSP

		vivace						5104				1936				prv				MUZ

		volta (ženklas)						5253				1951				dkt				MUZ

		(šokis)						5361				1985				dkt				MUZ

		voltižiruoti				volteggiare		5762				1985				dkt				NSP

		vulkanitas						6181				2001				dkt				MINER

		dzanis						6533				1951				dkt				NSP

		cechinas						6889				1936				dkt				PNGS

		cibetas, cibetinas						7528				1951				dkt				NSP

		cingareska						7543				2008ME				dkt				MUZ

		cokolis						8498				1936				dkt				ARCHT

		(lemputės dalis)						14300				1969				dkt				TECHN

		cukinija										2001				dkt				DRŽV






